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பதிப்புரர 

காிசல் பூமியில் பபண் கல்விக்காக 1968-ஆம் ஆண்டு ததான்றிய, தி 

ஸ்டாண்டர்டு ஃபயர் ஒர்க்ஸ் இராஜரத்தினம் மகளிர் கல்லூாி, நிறுவனத் தரைவர் 

திருமதி.திைகவதி இரவீந்திரன் அவர்கள், கல்லூாிச் பசயைர் திருமதி.அருைா அதசாக் 

அவர்கள், முதல்வர் டாக்டர்.இரா. சுதா பபாியதாய் அவர்கள் ஆகிதயாாின் வழித் 

துரைதயாடு மிளிர்கின்றது. எம் கல்லூாியானது பல்துரற ஆய்வுக்கு வழிகாட்டும் 

உயராய்வு ரமயங்களுடன் ஆய்வுத் தளத்தில் உைக தரத்ரதப் பபற்றுப் பை 

பன்னாட்டுக் கருத்தரங்குகரளயும் நிகழ்த்தி வருகின்றது. இத்தகு சீர்மிகு ஆய்வுத் 

தடத்தின் பதாடர்ச்சியாக எம் கல்லூாியின் முதுகரை மற்றும் தமிழாய்வுத் துரறயும் 

முத்தரசி இரைய இதழும் இரைந்து நடத்துகின்ற ‘பல்துரற சார் நவீன ஆய்வுகள்’ 

என்னும் தரைப்பிைான ஒரு நாள் பன்னாட்டு ஆய்வுக் கருத்தரங்கு தமிழ் கூறும் 

நல்லுைகில் பவற்றித்தடம்பதிக்கும் மைி மகுடம். 

“விருந்தததானும் புதுவது கிளந்தயாப்பின் தமற்தற" என்னும் பதால்காப்பியர் 

கூற்று திறனாய்வுைகிற்கு ஏற்புரடயது. “பல்துரற சார் நவீன ஆய்வுகள்” என்ற 

ஆய்வுத் பதாகுப்பு நூலில் இடம் பபற்றுள்ள பரடப்புகள், காைத்தின் ததரவக்கு ஏற்ப 

பாிைமித்தது தபான்ற ஆய்வுத் தடங்களுடன் பைவாக விாிவரடந்துள்ளன. சமூக 

அறிவியல், இயற்பியல், உயிாியல், தகவல் பதாழில்நுட்பம், தமைாண்ரம, 

சுற்றுச்சூழல், வைிகவியல் மற்றும்  பபாருளாதாரம் தபான்ற துரறகளில் இடம் 

பபற்றுள்ள நவீன ஆய்வுகரள ஒருங்கிரைத்து ஆய்வாளர்களுக்குப் புதிய 

பார்ரவரயயும், பரந்த சிந்தரனரயயும் அளிப்பதாக இப்பன்னாட்டுக் கருத்தரங்கம் 

அரமகிறது. 



 
 

‘ஆய்வாளர்களின் அறிரவ ஒரு துரறயில் மட்டுப்படுத்தாமல், 

பைதுரறகளிலும் பசயல்படுவதன் வழி தான் உண்ரமயான முன்தனற்றம் ஏற்படும்’ 

என்ற கருத்ரத இந்த ஆய்வுத் பதாகுப்பு நூல் முன்னிறுத்துகிறது. பல்துரற சார்ந்த 

ஆய்வுக்கட்டுரரயாளர்களின் ஆழ்ந்த ஆராய்ச்சிதிறன், பதளிவான பவளிப்பாடு, 

மற்றும் புதுரமயான அணுகுமுரற இந்நூலின் தனித்துவம். 

நவீன ஆராய்ச்சித் துரறகளில் ஆர்வமுள்ள மாைவர்கள், ஆய்வாளர்கள், 

மற்றும் கல்வியாளர்கள் அரனவரும் வாசிக்க தவண்டிய நூைாக இந்நூல் அரமகிறது. 

தமலும் எதிர்காை ஆராய்ச்சிக்கான திரசகரள சுட்டிக்காட்டும் வழி காட்டி நூைாகவும் 

விளங்குகிறது. 

இப்பன்னாட்டுக் கருத்தரங்கப் பைியிரன எமக்கு வழங்கிய எம் கல்லூாி 

நிர்வாகத்தினருக்கும் கல்லூாி முதல்வர் டாக்டர்.இரா. சுதா பபாியதாய் அவர்களுக்கும் 

முத்தரசி கரை இைக்கிய பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழுக்கும் ஆய்வுக் கட்டுரரகரளச் 

தசகாிக்க உறுதுரையாகத் திகழ்ந்த முதுகரை மற்றும் தமிழாய்வுத் துரறயின் 

தபராசிாியர்கள் அரனவருக்கும் எங்கள் உளங்கனிந்த நன்றிகதளாடு இந்நூரை 

உங்கள் கரங்களில் தவழவிடுவதில் மகிழ்ச்சி அரடகிதறாம். 
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01. பண்பாட்டு மானி வியல் டநாக்கில் முல்லைக்கைி 
A Cultural Anthropological Analysis of Mullai Kalai 

இ.சசந்தில், 
உதவிப் பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை 

எக்ஸல் வணிகவியல் மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி, குமாரோறையம், நாமக்கல்  637303 
senthilema@gmail.com – 9790460776 

DOI 10.5281/zenodo.17193338. 
Abstract : 

This scholarly inquiry undertakes a rigorous examination of Mullai Kalai, an ancient Tamil literary work, 
through the lens of cultural anthropology. By meticulously analyzing the cultural practices, social structures, and 
lived experiences of the Aayar community as depicted in the text, this study seeks to contribute to a nuanced 
understanding of the community's cultural dynamics and traditional ways of life. Through a critical engagement 
with the literature, this research aims to illuminate the complexities of the Aayar community's cultural identity and 
its significance within the broader context of Tamil cultural heritage. 
Keywords: Mullai Kalai,  Aayar, Cultural anthropology, Sangam literature, Materialistic Components, Cognitive 
Components, Normative Components 
முன்னுலர 

குைிஞ்சி, முல்றை, மருதம், நநய்தல், ோறை என நிைத்திறன அடிப்ேறையாகக் 
நகாண்டு ேகுக்கப்ேட்ை தமிழர் வாழ்வியைில் ஒவ்நவாரு நிை மக்களும் தனித்த 
ேண்ோட்டிறனயும் மரபு நதாைர்ச்சியிறனயும் நகாண்டு விைங்கினர். முல்றை நிைத்திறன 
வாழ்வாதாரமாய் நகாண்ைவர்கள் ஆயர் இன மக்கள் அந்நிைத்தினுறைய சூழலுக்குத் 
தக்கனவாறு வாழ்விறன அறமத்துக் நகாண்ைனர் என்ேறத சங்க இைக்கிய ோைல்கள் வழி 
அைியைாம். ேண்ோட்டு மானிைவியல் பநாக்கில் ஆயர் இன மக்கைின் ேண்ோடுகறையும் 
ேழக்க வழக்கங்கறையும் ஆராய்கின்ை நோழுது அவர்கைது இயற்றக சார் 
வாழ்வியறையும் கட்டுக்பகாப்ேிறனயும் ஆழ்ந்துணரமுடியும். முல்றைக் கைியில் 
காணைாகும் ஆயர் இன மக்கைின் ேண்ோட்டிறன ஆராய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
முல்லைக் கைியில் ஆயர் வாழ்வியல் 

ஆயரின மக்கள் தம்முள் மூன்று ேிரிவினர்கைாக வாழ்ந்து வந்தனர் என்ேறத 
முல்றைக்கைி உணர்த்துகிைது. 

• பகாட்டினத்து ஆயர் - எருறமயிறனக் நகாண்ைவர்கள் 
• புல்ைினத்து ஆயர் - ஆட்டிறனக்; நகாண்ைவர்கள் 
• பகாவினத்து ஆயர் - மாட்டிறனக் நகாண்ைவர்கள் 
இவ்வாறு சிறு குழுக்கள் இறைபயயும் அவர்கள் மணமுறை நகாண்டிருந்தனர் 

என்ேறதயும் அைிய முடிகிைது. ஆயிரின மக்கைின் திருமணத்திற்குத் பதாற்றுவாயாக 
அறமவது ஏறு தழுவுதல் ஆகும். கைவில் தறைவன் தறைவி இருவரும் காதல் 
நகாண்டிருந்தாலும் ஏறுதழுவிய ேின்னபர அவர்களுறைய மணம் கற்ோக உருப்நேறுகிைது. 
இதனால் தறைவியர் அறனவரும் தறைவன் ஏறுதழுவி நவற்ைி நேறுவறதபய 
விரும்புகின்ைனர். ஆயர் இனத்து தறைவன் நோதுவன் என்று அறழக்கப்ேடுகிைான். 
ஆயரின மக்கள் காயம்பூவிறனத் நதாடுத்து தறையில் சூடியும் மாறையாக அணிந்தும் 
ஏறு தழுவினர் என்ை நசய்தியும் முல்றைக்கைியின் மூைம் நேைப்ேடுகிைது. முல்றை 
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நிைத்து ஆயர் மகைிர் ேல்பவறு நதாழில்கறை பமற்நகாண்டு இருந்தனர் என்ேறதயும் 
முல்றைக்கைி புைப்ேடுத்துகிைது. தறையில் சும்மாடு கட்டி பமார் விற்று வந்த நேண்கறை 
முல்றைக்கைிக் காட்சிப்ேடுத்துகிைது. 

அகல் ஆண்கள் அலைமாரி அைமந்து (முல்லைக்கைி, பா.108-5) 
பேரூரும் சிற்றூருமாக நசன்று பமார் விட்டு வந்த தறைவியானவள் பமாருக்கு ேதிைாக 
நநல்றை ேண்ைமாற்று முறையில் நேற்றுக்நகாண்ை நசய்தியும் முல்றைக் கைியில் 
இைம்நேறுகிைது. 

இவள்தான் திருத்தாச் சுமட்டினள், 
ஏலனத் டதாள்வசீி 
வரிக்கூழ வட்டி தழீஇ அரிக்குலழ (முல்லைக்கைி, ப.109:14-15) 

ேண்ைமாற்ைின் மூைம் நிைங்களுக்கு இறைபய நோருட்கள் ேரிமாைிக் நகாள்ைப்ேட்ைன 
என்ை நசய்தி இதனால் நேைப்ேடுகிைது. ஐவறக நிைத்தில் வாழுகின்ை மக்கள் தனித்து 
அன்ைி ேிை இனக்குழுக்களுைனும் நதாைர்பு றவத்துக்நகாண்டு வாழ்ந்தனர் என்ேதும் இதன் 
மூைம் புைப்ேடுகிைது. 
பண்பாட்டு மானி வியல் 

மானிைவியல் என்ை மனிதறன அைிவியல் முறையில் அணுகும் துறையில் 
ேண்ோடு எல்ைாவற்றுக்கும் அடித்தைமாக அறமகிைது. மனிதன் தன்னுறைய அைிவில் 
இருந்தும் அனுேவத்திைிருந்தும் கற்று உணர்த்து வாழ்வில் ேின்ேற்றும் விையங்கறைப் 
ேண்ோடு என்று கூைைாம். ேண்ோடு என்ேதறனக் கருத்தியல் ரீதியாக மட்டுமின்ைி 
மனதைவிலும் புரிந்துநகாள்ை பவண்டும் என்ேது அைிஞர்கைின் கருத்தாக அறமகிைது. 
ஒவ்நவாரு ேண்ோடும் ேை தன்றமகைில் அறமந்தாலும் மூன்று கூறுகறைபய ேின்ேற்ைி 
அறமவதாக ேக்தவச்சை ோரதி குைிப்ேிடுகிைார். 

• நோருள் சார் கூறுகள்  (Materialistic Components) 
• அைிதல் சார் கூறுகள் (Cognitive Components) 
• நநைியில் சார் கூறுகள் (Normative Components) 

சபாருள் சார் கூறு 
நோருள் சார் கூறுகள் என்ேறவ மனிதனால் உருவாக்கப்ேட்டு ேண்ோபைாடு 

ஒன்ைைக் கைந்த நோருட்கறைக் குைிப்ேதாகும். “இக்கூறுகள் மக்களின் சிந்தலன முலை, 
உணர்வுகள், அைிவு அழகு டபான்ை பை சபாருள் சாரா கூறுகளின் 
தன்லமகலளப்சபற்றுள்ளதால் இலவ மக்களின் சபாருள் சாராப் பண்பாட்ல யும் 
சவளிப்படுத்துபலவயாகத் திகழ்கின்ைன” (ேக்தவத்சைோரதி,சி. 1990,ே.167) இப்நோருட்கள் 
காை நவள்ைத்தில் மனிதனால் உருவாக்கப்ேட்டு ேயன்ோட்டிற்குள்ளும் ேண்ோட்டிற்குள்ளும் 
தன்றனப் புகுத்திக் நகாண்ைதாகக் காண முடிகிைது. திறணப்புனம் காக்கப் ேயன்ேடும் 
ேரறண ஆயர் குை மகைிர் ஏறுதழுவுதல் காண ேயன்ேடுத்துகின்ைனர். நிைத்திற்கு நிைம் 
நோருள்கைினுறைய ேண்ோடும் ேயன்ோடும் மாறுவறத இதன் மூைம் அைிய முடிகிைது. 

பமார் விற்கச் நசல்லும் தறைவி தறையில் சும்மாடு அணிவதும் ேண்ைமாற்ைாக 
கிறைக்கின்ை நநல்றைப் நேறுவதற்கு வட்டிறய ஒரு றகயில் சுமந்து நசல்வதும் 
பமாரிறன உைியில் ஊற்ைி தறையில் றவத்து நசல்வது என வட்டி, உைி, சும்மாடு 
ஆகியன பமார் விற்கச்நசல்லும் நேண்கள் ேயன்ேடுத்தக்கூடிய நோருட்கைாக 
அறமகின்ைன. கார்காைத்தில் மறழ நதாைங்கும் முன்னர் ஆநிறரகறை பமய்ப்ேதற்காக 
அறழத்துச் நசல்லும் ஆயரின மக்கள் சுருக்கி விரிப்ேதாக அறமந்த சுருக்கு றேயிறனத் 
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பதாைில் மாட்டிக்நகாண்டு அதனுள் கழு, சூட்டுக்பகால் ஆகியவற்பைாடு உண் 
கைன்கறையும் எடுத்துச் நசன்ைனர். ஆநிறரகறை பமய்ப்ேதற்காகக் நகான்றை ேழத்தால் 
ஆன குழல் ஒன்றையும் றவத்திருந்ததாக முல்றைக்கைி நவைிப்ேடுத்துகிைது. நேருமாறை 
முழுமுதற் கைவுைாகக் நகாண்டு வழிேடும் ஆயரின மக்கைிைம் குழல் ேண்ோடு சார்ந்த 
நோருைாகத் நதாைர்ந்து வழக்கிைிருந்து வருகிைது. நீண்ை ேயணம் பமற்நகாள்ளும் 
ஆயரின மக்கள் பதாள் றேயிறனப் ேயன்ேடுத்தியது ேண்ோபைாடு அவர்தம் அைிறவயும் 
நவைிப்ேடுத்துவதாக அறமகிைது. 
குைக்குைியீடு 

குைக்குைியடீு குைித்து ேல்பவறு அைிஞர்கள் ேல்பவறு கருத்துக்கறைத் நதாைர்ந்து 
நவைிப்ேடுத்தி வருகின்ைனர். குைிப்ேிட்ை இனக்குழுவினரால் ேயன்ேடுத்தக்கூடிய ஒரு 
நோருள் குைத்றதக் காப்ேதாகவும் முன்பனார்கைின் வடிவமாகவும் கருதப்ேைக் கூடியதாக 
அறமயும் எனில் அதறனக் குைக்குைி எனைாம். ஒவ்நவாரு மக்கைிறைபயயும் ஒவ்நவாரு 
விதமான குைக்கூைி காணப்ேடுகிைது. இது அவர்கைது வாழ்வியறை ஒத்ததாகவும் 
ேண்ோட்றை நவைிப்ேடுத்தும் விதமாகவும் அறமவறத மானிைவியல் ஆய்வுகள் 
நவைிக்நகாணருகின்ைன. குைக்குைியின் நோதுறம ேண்புகறைக் குைிப்ேிடும் ேக்தவத்சை 
ோரதி, “குைக்குைி சபாதுவாக விைங்காகடவா தாவரமாகடவா இயற்லக 
சபாருளாகடவா இருக்கும்”என்கிைார். (ேக்தவத்சைோரதி,சி. 1990, ே.520) முல்றைக்கைியில் 
காட்சிப்ேடுத்தப்ேட்ை ஆயர் இன மக்கள் திருமணத்தின் நோழுது எருறம நகாம்ேிறன 
றவத்து வழிேடும் நசய்தி இைம்நேறுகிைது. 

தருமணல் தாழப்சபய்து, இல்பூவல் ஊட்டி 
எருலமப் சபல டயாடு எமர்ஈங்கு அயரும் 
சபருமணம் எல்ைாம் தனித்டத ஒழிய (முல்லைக்கைி.114:12-15) 
திருமண ஏற்ோட்டின் நோழுது முற்ைத்தில் மணல் ேரப்ேி சுவர்களுக்குச் நசம்மண் 

பூசி நேண் எருறமயின் நகாம்றே றவத்து வழிோடு நசய்யும் முறையிறன இப்ோைல் 
வரிகள் நவைிப்ேடுத்துகின்ைன. நதான்றம குடியினர் தங்கள் உயிரானது இைந்த ேின்னர் 
விைங்குகைிைபமா தாவரத்திைபமா நசன்று விடும் என்று நம்ேிய காரணத்தினாபைபய 
விைங்குகறையும் தாவரங்கறையும் குைக்குைிகைாகக் நகாண்டிருந்தனர் என்று 
மானிைவியல் அைிஞர்கள் விைக்குகின்ைனர். நேண் எருறமயினுறைய நகாம்ேிறனக் 
குைக்குைியாக ஆயிரின மக்கள் சங்க காைத்தில் நகாண்டு இருந்தனர் என்ை நசய்தி இதன் 
மூைம் நேைப்ேடுகிைது. இதன் நதான்றமயும் நம்ேிக்றகயும் பமைாய்விற்குரியது. 
அைிதல் சார் கூறு 

அைிதல் சார் கூறு என்ேது மனிதனுறைய அைிவாற்ைறை நவைிப்ேடுத்துவதாக 
அறமகிைது. மனிதன் உைகத்றத உணர்ந்து இருக்கக்கூடிய தன்றமறய அைிவதற்கு 
இக்கூைானது ேயன்ேடுகிைது. “உைகத்லதப் பற்ைியும் உைகத்தில் உள்ள ஒவ்சவாரு 
சபாருலளப் பற்ைியும் வாழ்க்லகலயப் பற்ைியும் மக்கள் என்சனன்ன அைிந்து 
சகாண்டுள்ளனர். அவற்லை எவ்வாறு அைிந்து சகாள்கின்ைனர் என்படத அைிதல் சார் 
கூறுகள் ஆகும்.” (ேக்தவத்சைோரதி,சி. 1990,ே.168) மனிதன் அன்ைாை வாழ்வில் கைந்து 
வருகின்ை ேருப்நோருட்கறைத் தன்னுறைய அைிவிற்கும் திைனிற்கும் எட்டியவாறு அைிந்து 
நகாள்வறதபய அைிதல் சார் கூறு என அைிஞர்கள் கூறுகின்ைனர். ஆயர் இன மக்கைின் 
வாழ்வியைில் மிக முக்கியப் ேங்கு வகிப்ேது கால்நறைகள். கால்நறைகள் சார்ந்த புரிதறை 
மிகுதியாகக் நகாண்டிருக்கின்ைனர். இதனாபைபய கால்நறைகறைத் தங்களுறைய 
வாழ்வாதாரமாகக் நகாண்டு ஆயர் இன மக்கைால் வாழ முடிகிைது. ஏறு தழுவுவதற்காக 
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வந்து நின்ை காறைக் கூட்ைத்றதக் கண்ை தறைவி கூறுவதாக அறமயும் ோைைில் 
காறைகைின் பதாற்ைம், வடிவம், வரீம் ஆகியறவ நவைிப்ேடுகின்ைன. 

மணிவலர மருங்கின் அருவி டபாை 
அணிவரம்பு அறுத்த சவண்காற் காரியும் 
மீன்பூத்து அவிர்வரும் அந்திவான் விசும்புடபால் 
வான்சபாைி பரந்த புள்ளி சவள்லளயும் 
சகாலைவன் சூடிய குழவித் திங்கள்டபால் 
வலளயுபு மைிந்த டகாடு அணி டசயும் (முல்லைக்கைி.பா.103:11-17) 
நவள்றை நிை கால்கறையும் கரிய உைம்ேிறனயும் நேற்ை கரிய நிைக் காறை, 

சிவந்த உைைில் நவண்ணிை புள்ைிகளுைன் விைங்கும் நசவறைக் காறை, வறைந்த 
நகாம்புகறை உறைய நசவறைக் காறை என காறைகைின் நிைத்றதக் நகாண்டும் 
நகாம்ேிறனக் நகாண்டும் பவறுேடுத்திக் காண்கின்ை ஆயர் இன மக்கைின் அைிறவ காண 
முடிகிைது. அபதபோல் சாம்ேல் நிைக் காறை, நநற்ைியில் சந்திரறனப் போன்ை சுழிறய 
உறைய கருநிைத்துக் காறை (சுரி நநற்ைிக்காறை), காதுக்குப் ேின்புைம் நசம்புள்ைிகறை 
உறைய நவள்றைக் காறை (நுண் நோைி நவள்றைக் கதன்)  போன்ை காறை 
வறககறையும் முல்றைக்கைி நவைிப்ேடுத்துகிைது. ஆயரின மக்கள் தங்களுறைய 
கால்நறைகறை அறையாைம் காணும் நோருட்டு நிைம், உைைில் ஏற்ேடுகின்ை குைியடீுகள் 
போன்ைவற்றைப் ேயன்ேடுத்தி இருக்கின்ைனர் என்ேது இதன் மூைம் நதைிவாகிைது. 
வறகப்ேடுத்தி காணும் மக்கைின் அைிறவ புைப்ேடுத்துவதாக இஃது அறமகிைது எனைாம். 
சநைியியல் கூறு 

இனக்குழு வாழ்க்றக என்ேது ேல்பவறு விதிகறையும் கட்டுப்ோடுகறையும் 
நகாண்ைதாக அறமகிைது. அவ்வாறு அறமகிைபோபத இனக்குழுவானது நதாைர்ந்து 
ேயணிக்க இயலும். தங்களுக்குள் வகுத்துக் நகாண்ை நீதிகறையும் விதிகறையும் 
இனக்குழுவின் ஒவ்நவாரு தனிமனிதனும் ேின்ேற்றும் போபத அவ்வினக் குழுவானது 
நிறைத்தன்றம நேறுகிைது. ஒரு ேண்ோட்டின் நநைியியல் கூறுகள் எனப்ேடுேறவ 
அம்மக்கைின் வாழ்றவ நநைிப்ேடுத்தும் கூறுகறைக் குைிக்கும். சமுதாயத்தில் ஒருவர் 
எவ்வாறு வாழ பவண்டும் எவற்றைச் நசய்யக்கூைாது, ஏன் நசய்யக்கூைாது போன்ை விதி 
முறைகபைாடு நதாைர்புறைய கூறுகபைநநைியியல் கூறுகைாகும். அகவாழ்வில் ேல்பவறு 
நன்நனைிகறைக் நகாண்டு வாழ்ந்தவர்கைாகபவ தமிழ் நிை இனக்குழு மக்கறைச் சுட்ை 
முடிகிைது. கைவு, கற்பு என இரண்டு நிறையிலும் சுற்ைத்றத மதித்து ஒழுகுகின்ை 
ேண்புகறைக் கைவு வாழ்க்றகயில் தறைவன் தறைவி இருவரும் பமற்நகாண்ைவராய் 
காணப்ேடுகின்ைனர். 

வறரவதற்கு காைம் தாழ்த்திக் நகாண்டிருக்கிை தறைவனுக்குத் பதாழி மூைமாகச் 
நசய்தி அனுப்புகிைாள் தறைவி. அவ்விைத்துக் கற்புறைய நேண்கைின் நநைி 
வாழ்க்றகயிறன எடுத்துக் கூறுகிைாள். 

திருநுதல் ஆயத்தர் தம்முள் புணர்ந்த 
ஒருமணம் தான் அைியு மாயின் எலனத்தும் 
சதருமரல் லகவிட்டு இருக்டகா? (முல்லைக்கைி,பா.114:16-18) 
தறைவியின் கைவு வாழ்விறன அைியாத அவைது நேற்பைார் பவநைாரு 

திருமணத்திற்கு ஏற்ோடு நசய்துவருகின்ைனர். தறைவன் தறைவிறய வந்து மணம் நசய்து 
நகாள்ைாவிட்ைால் பவநைாருவறர மணம் நசய்து நகாள்ை இயைாது எனவும் ஆயர் இன 
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மகைிர் இரு மணம் நகாண்ைவர் அல்ைர் எனவும் தன் நிறைறய தறைவியானவள் 
விைக்குகிைாள். கைவு வாழ்வு ஒருவருைனும் கற்பு வாழ்விறன ஒருவருைனும் வாழ்கின்ை 
நநைியற்ை வாழ்விறன உறையவர் அன்று ஆயர் மகைிர் என்ை நசய்தி இதன் மூைம் 
புைப்ேடுகிைது. 

நோன், ேரிசு போன்ைவற்றைக் நகாடுத்து ஆயரின மகைிறர மணம் நசய்து நகாள்ை 
இயைாது. வரீத்றத நவைிப்ேடுத்துகின்ை ஆண்மகறனபய இவ்வின மகைிர் மணந்து 
நகாள்ளுகின்ை மாண்புறையவர்கைாக திகழ்கின்ைனர் என்ேறத முல்றைக்கைியின் மூைம் 
அைியைாம். தறைவன் எத்தறகய நசயல் புரிந்தாலும் தன்றன மணம் புரிவதற்கு முன் 
ஏறுதழுவி தன் வடீ்ைாரின் சம்மதத்றதப் நேை பவண்டும் என்ேதறனத் தறைவி 
வைியுறுத்துகிைாள். 

ஆயர் மகளிரின் இயல்புலரத்து எந்லதயும் 
யாயும் அைிய உலரத்தயீின் யானூற்ை 
டநாயும் கலைக்குலவ மண் (முல்லைக்கைி.பா.111:23-25) 
கைவில் தனித்து ஈடுேட்ைாலும் நேற்பைாரின் சம்மதத்தின் நேயரிலும் ஆயர் குை 

வழக்கப்ேடி ஏறு தழுவியுபம தன்றன ஒரு ஆண் திருமணம் நசய்து நகாள்ை பவண்டும் 
என்று தன் இனக் குழுவின் நநைி தவைாமல் நைந்து நகாள்ளும் ேண்ோட்டு மரறேச் 
சிறதயாமல் காக்கிைாள். ஆயர் இன மக்கள் அகமண முறை நகாண்டு இருந்தனர் என்ேறத 
முல்றைக்கைிமூைம் அைிய முடிகிைது. 

ஆயர் மகனாயின் ஆயமகள் நீயாயின் 
நின்சவய்லய னாயின் அவன்சவய்லய நீயாயின், 
என்லன டநாக்கி தக்கடதா இல்லை மன் (முல்லைக்கைி பா.107:20-22 ) 
இருவரும் ஆயர் குடிறயச் பசர்ந்து காதல் நகாண்ைவராய் இருந்தால் 

அவறரப்ேிரிப்ோர் யாரும் இல்றை என்று பதாழி தறைவிக்கு அைிவுறுத்துகிைாள். ஆயரின 
மக்கள் அவருள்பைபய திருமணம் நசய்து நகாண்ை முறை நவைிப்ேடுகிைது. மூவறக 
ஆயர் இனத்துள் ேசு கூட்ைத்து ஆயர் புல்ைினத்து ஆயருைன் மணமுறை நகாண்டு 
இருந்தனர். எருறமக் கூட்ைத்து ஆயர் மகறன விரும்ேியதால் தறைவி ஊரின் அைருக்கு 
ஆைானால் என்ை நசய்தியும் புைப்ேடுகிைது. 

டகாட்டினத்து ஆயர் மகடனாடு யாம் பாட் தற்கு 
எங்கள் எமடரா சபாறுப்பர் 
சபாைாதார் தம்கண் சபாடிவது எவன் (முல்லைக்கைி ப.105:58-60) 
ஆயரின மக்கள் திருமண முறையில் ேல்பவறு நநைிமுறைகறைப் ேின்ேற்ைி 

வந்தனர் என்ேறத இதன் மூைம் அைியைாம். அகவாழ்வில் இவ்வாைான நநைிமுறைகறைப் 
ேின்ேற்றுவதன் மூைம்சமூகக் கட்டுக்பகாப்புைன் வாழ முடியும். ேண்ோடு என்ேது மக்கள் 
அறனவரும் கூட்ைாகச் பசர்ந்து நசயல் ேடும்போது உண்ைாகும் நைத்றத முறை என்ேதால் 
ஒவ்நவாரு தனி மனிதனும் தன்னுறைய நைத்றதயில் அதிக கவனத்துைன் இருக்க 
பவண்டும். இல்றைபயல் சமூக அறமப்ோனது சீர்குறைந்துவிடும். அவ்வறகயில் 
ஆயர்மகன் ஒருவன் ஆயர் மகள் ஒருத்திறயத் தனித்து நின்று பேசுதல் முறையாகாது 
என்று அவறைப் போக விடுகிைான். கைவு வாழ்வாய் இருந்தாலும் யாருமற்ை இைத்தில் 
இருவரும் தனித்திருத்தல் கூைாது என்ை நநைியிறன ஆயரின  மக்கள் ேின்ேற்ைி 
இருந்தனர் என்ேறத அைிய முடிகிைது. 
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முடிவுலர 
சீரிய ஒழுகைாறுகறையும் ேண்ோட்டு நநைிகறையும் முல்றை நிைத்து ஆயரின 

மக்கள் நகாண்டிருந்தனர் என்று கட்டுறர வாயிைாக அைியமுடிகிைது. நேண் எருறம 
நகாம்ேிறனத் திருமணத்தின் போது றவத்து வழிோடு நசய்கின்ைனர். இதன் மூைம் 
அம்மக்கள் வழிோட்டு முறையில் எருறம நகாம்ேிறனக் குைக்குைியாக நகாண்டிருந்தனர் 
என்ை நசய்தி நேைப்ேடுகிைது. ஆயரின மகைிர் பமார் விற்ேதற்கு ேண்ைமாற்ைாக 
நநல்ைிறனப் நேற்று வந்த நசய்தியும் நிைங்களுக்கு இறைபய ேண்ைமாற்ைின் மூைம் 
உைவு நறைநேற்று இருந்த நசய்தியும் அைிய முடிகிைது. ஆநிறரகறை வாழ்வாதாரமாகக் 
நகாண்டிருந்த ஆயரின மக்கள் அவற்றைச் சார்ந்த முழுறமயான அைிறவ நேற்ைிருந்தனர் 
என்ேறதயும் அைியமுடிகிைது. தங்களுக்குள் மிகவும் சீரிய கட்டுப்ோட்டிறனயும் ஒழுக்க 
நநைிகறையும் ஆயர் இன மக்கள் நகாண்டு இருந்தனர் என்ேது முல்றைக் கைி 
முழுறமக்கும் காணமுடிகிைது. கைவு வாழ்வில் ஈடுேட்டிருந்த தறைவி ஏறுதழுவி தன்றன 
மணந்து நகாள்ளுமாறு தறைவறன வற்புறுத்துதலும் வறரவு நசய்ய மறுத்து காைம் 
தாழ்த்திய தறைவனிைத்தில் தான் பவநைாருவறர மணந்து நகாள்வது மாண்ோகாது என்று 
அைிவுறுத்துவதும் தனித்து வழியில் நசல்ைக்கூடிய நேண்றண மைித்துப் பேசுவது ஆயரின 
மகனுக்கு ஒழுங்கு ஆகாது போன்ை ேண்புகள் முல்றைக் கைியின் வழிபய நேைப்ேடுகிைது. 
ேண்ோடு என்ை கூட்டு இயக்க பசர்மம் ஆனது சிைப்ோக இயங்குவதற்கு தனிமனிதன் மிக 
முக்கியப் ேங்காற்ை பவண்டிய பதறவ ஏற்ேடுகிைது. ேண்ோட்டின் ேல்பவறு கூறுகறை 
உள்ைைக்கியதாக அறமந்திருக்கின்ை ஆயரின மக்கைின் வாழ்வியறை உற்றுபநாக்கும் 
நோழுது அவர்கைது இயற்றக சார்ந்த ஒன்ைிறணந்த வாழ்க்றக முறைப் ேற்ைிய அைிவு 
வியக்கத்தக்கதாக அறமவறத ஆய்வின் வழி கட்டுறர நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
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பிரச்சிலனகள் ஓர் ஆய்வு 

 

rae;jpdp. M 
cstpay; rpwg;Gf;fiy khztp> 

nka;apay; Jiw> aho;g;ghzg;gy;fiyf;fofk;> ,yq;if. 

sayanthinyananth2001@gmail.com 
DOI 10.5281/zenodo.17193712. 

Abstract: 
Widows, especially in war-affected communities, face various psychological, social and economic 

problems. These problems create major challenges in their daily lives and social integration. In this context, the 
main objective of this study is to examine in detail the life challenges of widows. This study seeks to 
understand their psychological impacts, social exclusion and challenges in depth. The study was conducted using 
a sample of 15 widows selected randomly in a village in the northern part of Sri Lanka. Data were collected 
through a structured questionnaire consisting of 12 questions prepared by the researcher. The study was 
conducted using quantitative and qualitative approaches. The findings of the study showed that most of the 
widows, especially those in the age group of 36-45, were under severe psychological stress. They had 
symptoms such as depression, low self-esteem, guilt and low self-confidence. Those above 65 years of age 
reported that they were grieving for their husbands and were unable to make a decision. Socially, they were 
reluctant to participate in social events and felt ignored. Economic problems, especially among young widows, 
increased negative thoughts and feelings of insecurity. Health problems such as menstrual disorders were also 
observed. Some women were also found to be involved in prostitution as a result of social pressure. As a 
result, widowed women face severe psychological and social challenges. It is the duty of every segment of 
society to protect them and provide them with the necessary support, rights and facilities. They should not be 
isolated by society, but their health and safety should be prioritized and they should be reintegrated into society. 
Keywords: Widows, psychological problems, social challenges, mental health, support. 

Ma;Tr; RUf;fk; 

fztid ,oe;j ngz;fs; Fwpg;ghfg; Nghupdhy; ghjpf;fg;gl;l r%fq;fspy; gy;NtW 

cstpay;> r%f kw;Wk; nghUshjhug; gpur;rpidfis vjpu;nfhs;fpd;wdu;. ,j;jifa 

gpur;rpidfs; mtu;fsJ md;whl tho;tpYk;> r%f xUq;fpizg;gpYk; ngUk; rthy;fis 

cUthf;Ffpd;wd. ,e;jg; gpd;dzpapy; fztid ,oe;j ngz;fspd; tho;tpay; rthy;fis 

tpupthf Muha;tNj ,e;j Ma;tpd; Kf;fpa Nehf;fkhFk;. ,e;j Ma;T mtu;fspd; cstpay; 

ghjpg;Gfs;> r%f uPjpahd Gwf;fzpg;Gfs; kw;Wk; rthy;fis Mokhfg; Gupe;Jnfhs;s 

Kw;gLfpwJ. Ma;thdJ ,yq;ifapd; tlgFjpapy; cs;s Xu; fpuhkj;jpy; vOkhw;W Kiwapy; 

Nju;e;njLf;fg;gl;l 15 fztid ,oe;j ngz;fis khjpupfshff; nfhz;L Nkw;nfhs;sg;gl;lJ. 

Ma;thsuhy; jahupf;fg;gl;l 12 Nfs;tpfs; nfhz;l fl;likf;fg;gl;l tpdhf;nfhj;J %yk; 

juTfs; Nrfupf;fg;gl;ld. ,e;j Ma;T mstpay; kw;Wk; gz;gpay; uPjpahd mZFKiwfisf; 

nfhz;L Nkw;nfhs;sg;gl;lJ. Ma;tpd; fz;Lgpbg;Gfs;> fztid ,oe;j ngz;fspy; 

ngUk;ghyhNdhu; Fwpg;ghf 36-45 tajpw;Fl;gl;Nlhu; fLikahd cstpay; mOj;jq;fSf;F 

cs;shfpapUe;jdu; vd;gijf; fhl;Lfpd;wd. ,tu;fSf;F kdr;Nrhu;T> jho;T kdg;ghd;ik> 

Fw;w czu;T kw;Wk; jd;dk;gpf;if FiwghL Nghd;w ghjpg;Gfs; ,Ue;jd. 65 tajpw;F 

Nkw;gl;ltu;fs; jq;fs; fztiu epidj;J Jf;fg;gLtjhfTk;> xU KbitAk; vLf;f 

Kbahky; ,Ug;gjhfTk; Fwpg;gpl;ldu;. r%f uPjpahf ,tu;fs; r%f epfo;Tfspy; gq;Nfw;gjpy; 
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jaf;fk; fhl;baJld;> Gwf;fzpf;fg;gLtjhfTk; czu;e;jdu;. nghUshjhug; gpur;rpidfs;> 

Fwpg;ghf ,staJ fztid ,oe;j ngz;fspilNa vjpu;kiwahd rpe;jidfisAk;> 

ghJfhg;gw;w czu;TfisAk; mjpfupj;jd. NkYk; khjtplha; NfhshWfs; Nghd;w cly;eyg; 

gpur;rpidfSk; mtjhdpf;fg;gl;ld. rpy ngz;fs; r%f mOj;jj;jpd; tpisthf tpgr;rhuj;jpy; 

<Lgl;ljhfTk; fz;lwpag;gl;lJ. Kbthf fztid ,oe;j ngz;fs; cstpay; uPjpahfTk;> 

r%f uPjpahfTk; fLikahd rthy;fis vjpu;nfhs;fpd;wdu;. ,tu;fisg; ghJfhg;gJk;> 

mtu;fSf;Fj; Njitahd MjuitAk;> cupikfisAk;> trjpfisAk; toq;FtJk; r%fj;jpd; 

xt;nthU mq;fj;jpd; flikahFk;. ,tu;fs; r%fj;jhy; jdpikg;gLj;jg;glhky;> mtu;fsJ 

cly;eyk; kw;Wk; ghJfhg;Gf;F Kd;Dupik mspf;fg;gl;L> r%fj;Jld; kPz;Lk; ,izf;fg;gl 

Ntz;Lk;. 

jpwTr; nrhw;fs;: fztid ,oe;j ngz;fs;> cstpay; gpur;rpidfs;> r%f rthy;fs;> 

kdeyk;> MjuT. 

Ma;T mwpKfk; 

cyfshtpa uPjpapYk; Fwpg;ghfg; Nghupdhy; ghjpf;fg;gl;l gpuNjrq;fspYk;> fztid 

,oe;j ngz;fs; vjpu;Nehf;Fk; cstpay;> r%f kw;Wk; nghUshjhug; gpur;rpidfs; xU ghupa 

r%f mf;fiwia Vw;gLj;Jk; tplakhFk;. fztid ,oe;jtu;fs;> jq;fs; Jiztu; ,y;yhj 

ntw;wplj;ij czu;tJld;> r%f uPjpahfTk; nghUshjhu uPjpahfTk; gy rthy;fis 

vjpu;nfhs;fpd;wdu;. ,j;jifa gpur;rpidfs; mtu;fsJ md;whl tho;tpYk;> r%f 

xUq;fpizg;gpYk; ngUk; ,lu;ghLfis cUthf;Ffpd;wd. Nghupdhy; Vw;gl;l capupog;Gfs;> 

FLk;g mikg;Gf;fspy; ngUk; ntw;wplj;ij Vw;gLj;jp> Fwpg;ghfg; ngz; jiyikj;Jtf; 

FLk;gq;fspd; vz;zpf;ifia mjpfupj;Js;sd. ,yq;ifapd; tlgFjpapYs;s r%fq;fspy;> 

,j;jifa ngz;fs; Fwpj;Jg; Nghjpa Ma;Tfs; Nkw;nfhs;sg;glhj epiyapy;> mtu;fsJ 

tho;tpay; rthy;fs; Fwpj;j Mokhd Gupjy; mtrpakhfpwJ. fztid ,oe;jtu;fs; 

vjpu;nfhs;Sk; jdpik> kdr;Nrhu;T> gjl;lk;> r%fg; Gwf;fzpg;G> tWik> kw;Wk; 

Foe;ijfisg; guhkupg;gjpy; cs;s rpukq;fs; Nghd;w gy mk;rq;fs; tpupthf Muhag;gl 

Ntz;bait. mj;Jld;> ,tu;fSf;fhd r%f MjuTg; nghwpKiwfs; kw;Wk; kPs;FbNaw;wr; 

nraw;ghLfspy; fhzg;gLk; FiwghLfSk; ,t; Ma;tpd; mtrpaj;ij NkYk; 

typAWj;Jfpd;wd. ,e;j Ma;thdJ> fztid ,oe;j ngz;fspd; tho;tpay; rthy;fis 

Mokhfg; Gupe;Jnfhz;L> mtu;fSf;fhd nghUj;jkhd MjuT topKiwfis Kd;nkhoptij 

Nehf;fkhff; nfhz;Ls;sJ. 

Ma;tpd; Nehf;fq;fs; 

,e;j Ma;tpd; gpujhd Nehf;fkhdJ ,yq;ifapd; tlkhfhzj;jpy; cs;s <r;rq;Fsk; 

fpuhkj;jpy; thOk; fztid ,oe;j ngz;fspd; cstpay; kw;Wk; r%fg; gpur;rpidfis 

tpupthf Muha;e;J ntspg;gLj;JtjhFk;. ,e;j gpujhd Nehf;fj;ij miltjw;fhf gpd;tUk; 

Jiz Nehf;fq;fs; tiuaWf;fg;gl;Ls;sd: 

 fztid ,oe;j ngz;fs; vjpu;nfhs;Sk; gpujhd cstpay; rthy;fis milahsk; 

fhZjy;. 

 r%f uPjpahd Gwf;fzpg;G> fsq;fk; kw;Wk; mOj;jq;fs; vt;thW mtu;fspd; 

tho;f;ifiag; ghjpf;fpd;wd vd;gij fz;lwpjy;. 

 fztid ,oe;j ngz;fspd; taJ> nghUshjhu epiy kw;Wk; gpw r%f-rdj;njhiff; 

fhuzpfSf;Fk; mtu;fspd; gpur;rpidfSf;Fk; ,ilapyhd njhlu;ig Muha;jy;. 

 fztid ,oe;j ngz;fspd; tho;tpay; rthy;fisf; Fiwg;gjw;fhd eilKiwg; 

gupe;Jiufis toq;Fjy;. 
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Ma;Tf; fUJNfhs;fs; 

H1 fztid ,oe;j ngz;fs; cstpay; r%f uPjpahd rthy;fis 

vjpu;nfhs;fpd;whu;fs;. 

H2 fztid ,oe;j ngz;fs; r%f uPjpahd mOj;jj;Jf;F cl;gLfpd;wdu;. 

H3 fztid ,oe;j ngz;fNs mjpf mstpy; cstpay; uPjpahd jhf;fj;Jf;F 

cl;gLfpd;wdu;. 

H4 tajhd fztid ,oe;j ngz;fs; Fiwe;j msNt cstpay; uPjpahd 

jhf;fj;jpw;F cl;gLfpd;wdu; 

Ma;T Kiwapay; 

,e;j Ma;T ,yq;if tlkhfhzj;jpd; tTdpah khtl;lj;jpy; cs;s <r;rq;Fsk; 

fpuhkj;jpy; Nkw;nfhs;sg;gl;lJ. ,t;tha;tpw;fhf 25 Kjy; 65 tajpw;Fl;gl;l 15 fztid 

,oe;j ngz;fs; jd;dpr;irahfj; Nju;e;njLf;fg;gl;ldu;. juT Nrfupg;gpw;fhf Ma;thsuhy; 

jahupf;fg;gl;l 12 Nfs;tpfs; nfhz;l fl;likf;fg;gl;l tpdhf;nfhj;J gad;gLj;jg;gl;lJ. 

,e;j tpdhf;nfhj;J cstpay; kw;Wk; r%fg; gpur;rpidfs; vd ,uz;L Kf;fpa gpupTfisf; 

nfhz;bUe;jJ. juTfs; Neub Neu;fhzy; %yk; Nrfupf;fg;gl;ld. ,e;j Ma;T mstpay; 

(Quantitative) kw;Wk; gz;gpay; (Qualitative) uPjpahd mZFKiwfisf; 

nfhz;lJ. Nrfupf;fg;gl;l juTfs; taJg; gpupTfspd; mbg;gilapy; tifg;gLj;jg;gl;L 

gFg;gha;T nra;ag;gl;ld. 

juT gFg;gha;T 

fztid ,oe;j ngz;fs; vjpu; nfhs;fpd;w r%f cstpay; rthy;fs; vd;w 

jiyg;gpd; fPo; Nkw;nfhs;sg;gl;l ,t;tha;thdJ 15 fztid ,oe;j ngz;fsplk; 

Nkw;nfhs;sg;gl;lJ. ,t;tha;tpy; 25 njhlf;fk; 65 taJf;F Nkw;gl;l fztid ,oe;j 15 

ngz;fspy; Nkw;nfhs;sg;gl;lJ. 15 ngz;fsplKk; xt;nthU taJ gpuptpduplk; 

Nkw;nfhs;sg;gl;l Ma;T gpd;tUkhW 

taJ njhif 

25 - 35 02 

36 - 45 02 

46 - 65 05 

65 06 

,g; 15 ngz;fsplk; ngwg;gl;l jftypd; gb mjpfsthd ngz;fs; mjpfkhf 

csuPjpahd ghjpg;ig tplTk; r%f uPjpahd ghjpg;GfSf;F mjpfk;  cl;gLfpd;whu;fs; vd 

Fwpg;gpl;bUe;jdu;. mjpYk; Fwpg;ghf r%f Rgepfo;TfSf;F jk;ik xJf;fp itf;Fk; NghJ 

kpfTk; kd Ntjid miltjhf Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. jpUkz epfo;T >Rg fhupaq;fs; 

>Nfhapy; jpUtpohf;fs; Nghd;w epfo;Tfspy; jhkhfNt xJq;FtjhfTk; Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. 

mjw;fhd fhuzj;jpid tpdhtpa NghJ jk;ikg; gw;wp Cu;kf;fs; VJk; tpku;rpj;J 

tpLthu;fNsh vd;w gaj;jpdhy; jhNk xJq;fp tpLtjhf Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. NkYk; 25 taJ 

njhlf;fk; 35 taJf;F Nkw;gl;l ,staJ fztid ,oe;j ngz;fs; clypy; kw;Wk; 

cstpay; uPjpahd rthy;fis vjpu;nfhs;fpd;wdu; vd Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. ,t;thwhdtu;fs; 

ghJfhg;G njhlu;ghf mjpf rpukq;fis vjpu;Nehf;FtjhfTk;> ghypay; ,lu;ghLfs;> khjtplha; 

NfhshWfs; Nghd;wit jkf;F ghupa rpf;fy;fis Vw;gLj;JtjhfTk; Fwpg;gpl;bUe;jdu;.02 

ngz;fs; xNu tpjkhd gpur;ridfis Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. 36 njhlf;fk; 45 tajpw;F 

cl;gl;l fztid ,oe;j ngz;fs; nghUshjhuk;> gps;isfspd; vjpu;fhyk; Fwpj;J mjpf 

ftiy nfhs;gtu;fshfTk; ghJfhg;G njhlu;ghd gpur;ridfis vjpu;nfhs;gtu;fshfTk; 

Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;.  ,t; taJ ngz;fs; Ranjhopy; nra;gtu;fshf fhzg;gl;ldu;. Fwpg;ghf 

tPl;Lj;Njhl;lk; >khL tsu;j;jy; Nghd;wtw;wpy; <LgLfpd;wdu;. ,t;thwhd ngz;fs; Ntw;W 
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MZld; rhjhuzkhf NgRk; NghJ $l mjid jg;ghd fz;Nzhl;lj;jpy; ghu;g;gjhf 

,t;taJ ngz;fs; Fwpg;gpl;bUe;jdu;. ,jdhy; r%f czu;T rpf;fy;fs; mjpfk; 

vjpu;nfhs;tjhf Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. 45 taJf;Fk; 65 taJf;Fk; cl;gl;l 05 fztid 

,oe;j ngz;fspy; Nkw;nfhs;sg;gl;l Ma;tpd;gb mtu;fs; r%f uPjpahd jhf;fj;ij tpl 

mwpif uPjpahf gy;NtWgl;l rthy;fis vjpu;Nehf;Ftjhf Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. ,tu;fs; 

Fwpg;gpl;ljw;F ,zq;f Fog;gkhd czu;Tfs;> jdpik czu;T> gpwuplk; ek;gpf;if mw;w 

jd;ik Nghd;wit fhzg;gLtjhf Fwpg;gpl;bUe;jdu;. 65 taJf;F Nkw;gl;l fztid ,oe;j 

06 ngz;fsplk; ngwg;gl;l jfty;fspd;gb epj;jpiuapd;ik> md;Gf;fhd tpuf;jp czu;T> 

xJq;fpapUj;jy;> czTg;gpur;rid Nghd;w gy;NtWgl;l rpf;fy;fis vjpu;nfhs;tjhfTk; 

Fwpg;gpl;bUe;jdu;. ,jpypUe;J ,t;taJ ngz;fs; cstpay; uPjpahd rthy;fis mjpfk; 

vjpu;nfhs;tjhf Fwpg;gpl;bUe;jdu;. jhk; jdpahf ,Ug;gJ Nghd;W czu;T mbf;fb 

Vw;gLtjhf Fwpg;gpl;bUe;jdu;. kdjpy; mbf;fb Fog;gkhd vz;zq;fs; Njhd;Wtjhy; kdij 

xUKfg;gLj;jp nray;gl Kbahky; cs;sjhf Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. ,g; 15 ngz;fsplKk; 

tpdtg;gl;ljd; mbg;gilapy; fztdpd; ,wg;gpd; fhy mstpw;Fk; ,tu;fspd; cstpay; 

jhf;fj;Jf;Fk; njhlu;G ,Ug;gjhf fz;L nfhz;Nld;. 03 tUlj;jpw;Fs; fztid ,oe;j 

ngz;fs; mjpf czu;r;rptrg;gl;L NgRgtu;fshfTk; Vida ngz;fs; rhjhuzkhf 

NgRthu;fshfTk; fhzg;gl;ldu;. tUl ,ilntsp mjpfkhf kdg;gf;Ftk; Vw;gl;L 

tpl;ljhfTk; rpy ngz;fs; Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. ,staJ fztid ,oe;j ngz;fs; jkJ 

gps;isapd; vjpu;fhyk; >tUkhdk; Ranjhopy; vd ntt;NtWgl;l fhupaq;fspy; Neuj;ijr; 

nrytpLtjhf Fwpg;gpl;L ,Ue;jdu;. Mdhy; 65 taJf;F Nkw;gl;l fztid ,oe;j ngz;fs; 

tPl;bNyNa mjpfk; ,Ug;gjhy; ,og;G Jau mbf;fb epidTf;F tUtjhfTk; Fwpg;gpl;L 

,Ue;jdu;. 

KbTfs; 

,e;j Ma;tpd; %yk;> fztid ,oe;j ngz;fs; r%fg; Gwf;fzpg;G> fLikahd 

cstpay; kw;Wk; r%f uPjpahd gpur;rpidfSf;F cs;shfpd;wdu; vd;gJ njspthfpwJ. 

mtu;fspilNa kdr;Nrhu;T> jho;T kdg;ghd;ik> ghJfhg;gw;w czu;T> Fw;w czu;T> r%f 

epfo;Tfspy; ,Ue;J tpyfp ,Uj;jy; kw;Wk; cly;eyf; FiwghLfs; Nghd;w gy rthy;fs; 

fhzg;gLfpd;wd. nghUshjhur; Rik kw;Wk; r%f Mjutpd;ik ,e;j gpur;rpidfis NkYk; 

mjpfupf;fpd;wd. ,e;j fz;Lgpbg;Gfs;> Ma;tpd; fUJNfhs;fis cWjpg;gLj;Jfpd;wd. 

Fwpg;ghf ,sk; kw;Wk; kj;jpa taJg; ngz;fs; mjpf ghjpg;Gf;Fs;shtJk;> r%f 

Mjutpd;ik ,e;j epiyia Nkhrkhf;FtJk; Rl;bf;fhl;lg;gLfpwJ. 

gupe;Jiufs; 

fztid ,oe;j ngz;fspd; tho;tpay; rthy;fisf; fUj;jpy; nfhz;L> mtu;fspd; 

eyid Nkk;gLj;Jtjw;Fg; gy;Jiw mZFKiw mtrpak;. 

 cstpay; MjuT: kdey MNyhrid Nritfs;> FO rpfpr;ir mku;Tfs; kw;Wk; 

cstpay; uPjpahd MjuT epfo;r;rpfis vspjpy; mZff;$ba tifapy; toq;fg;gl 

Ntz;Lk;. mtu;fSf;F kd mOj;jj;ijf; ifahSk; gapw;rpfSk;> jd;dk;gpf;ifia 

tsu;f;Fk; nray; jpl;lq;fSk; cUthf;fg;gl Ntz;Lk;. cstpay; uPjpahd MNyhridfs; 

mtu;fSf;Fj; jdpg;gl;l Kiwapy; toq;fg;gLtij cWjp nra;a Ntz;Lk;. 

 r%f tpopg;Gzu;T kw;Wk; Vw;Wf;nfhs;sy;: r%fg; Gwf;fzpg;igj; jtpu;g;gjw;Fk;> fztid 

,oe;j ngz;fis r%fj;jpy; KOikahf Vw;Wf;nfhs;sr; nra;tjw;Fk; tpupthd r%f 

tpopg;Gzu;T epfo;r;rpfs; elj;jg;gl Ntz;Lk;. r%f epfo;Tfspy; mtu;fspd; gq;Nfw;ig 

Cf;Ftpf;Fk; jpl;lq;fs; cUthf;fg;gl Ntz;Lk;. r%fj;jpy; epyTk; jtwhd 

fUj;Jf;fis khw;Wtjw;F Clfq;fs; %yk; tpopg;Gzu;T gug;Giufs; 

Nkw;nfhs;sg;glyhk;. 
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 nghUshjhu tYT+l;ly;: mtu;fSf;F Ranjhopy; tha;g;Gfs;> Ez; fld; jpl;lq;fs;> 

epjpAjtpfs; kw;Wk; jpwd; Nkk;ghl;Lg; gapw;rpfs; toq;fg;gl Ntz;Lk;. Fwpg;ghf> re;ijj; 

Njitf;F Vw;g Gjpa jpwd;fisf; fw;Wf;nfhLf;f Ntz;Lk;. ,jdhy; mtu;fs; 

nghUshjhu uPjpahfr; Rje;jpukile;J> jq;fs; FLk;gj;ijg; guhkupf;f KbAk;. 

 Rfhjhug; ghJfhg;G: ,tu;fSf;F Vw;gLk; cly;eyg; gpur;rpidfs;> Fwpg;ghf khjtplha; 

NfhshWfs; kw;Wk; gpw cly; uPjpahd rpf;fy;fSf;F kUj;Jt MNyhridAk; rpfpr;irAk; 

,ytrkhf toq;fg;gl Ntz;Lk;. mt;tg;NghJ kUj;Jtg; gupNrhjidfis Nkw;nfhs;s 

Cf;Ftpf;fg;gl Ntz;Lk;. 

 rl;l kw;Wk; ghJfhg;G trjpfs;: fztid ,oe;j ngz;fs;> Fwpg;ghf ,sk; taJg; 

ngz;fs;> ve;jtpjkhd J\;gpuNahfj;jpypUe;Jk; ghJfhg;gLtij cWjp nra;a rl;l kw;Wk; 

ghJfhg;Gg; nghwpKiwfs; gyg;gLj;jg;gl Ntz;Lk;. ,tu;fSf;F vjpuhd td;Kiwfisj; 

jLg;gjw;fhd rl;lq;fs; fLikahd Kiwapy; mKy;gLj;jg;gl Ntz;Lk;. 

 muR kw;Wk; jd;dhu;t epWtdq;fspd; xUq;fpizg;G: muR epWtdq;fs;> cs;Shu; r%f 

mikg;Gfs; kw;Wk; jd;dhu;tj; njhz;L epWtdq;fs; xUq;fpize;J> fztid ,oe;j 

ngz;fSf;fhd MjuT Nritfisj; jpl;lkpl;L eilKiwg;gLj;j Ntz;Lk;. ,tu;fSf;F 

ePz;lfhy MjuTj; jpl;lq;fs; tFf;fg;gl Ntz;Lk;. 

 r%f MjuT tiyaikg;G: r%fj;jpy; tYthd MjuT tiyaikg;Gfis 

cUthf;Ftjd; %yk;> mtu;fs; jdpik czu;tpy; ,Ue;J tpLglTk;> r%fj;Jld; 

kPz;Lk; xd;wpizaTk; cjtyhk;. mz;il tPl;lhu;> cwtpdu;fs; kw;Wk; r%fj; 

jiytu;fs; ,tu;fSf;F Mjuthfr; nray;gl Cf;Ftpf;fg;gl Ntz;Lk;. r%f mstpy; 

Ra cjtp FOf;fis cUthf;FtJ ,tu;fSf;Fg; ngupa mstpy; cjTk;. 

,j;jifa xUq;fpize;j kw;Wk; njhlu;r;rpahd Kaw;rpfs; %yk; fztid ,oe;j 

ngz;fs; fz;zpakhd kw;Wk; ghJfhg;ghd tho;f;ifia tho KbAk; vd;gJld;> r%fj;jpYk; 

Mf;fG+u;tkhd gq;fspg;ig toq;f KbAk;. vjpu;fhy Ma;Tfs;> ,tu;fspd; ePz;lfhy 

cstpay; kPl;G kw;Wk; r%f xUikg;ghl;Lf;Fj; Njitahd fhuzpfisf; fz;lwptjpy; 

ftdk; nrYj;jyhk;. 
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Abstract: 
“Raavana Kaaviyam” is an epic that follows the traditions of classical Tamil literature. Based on the 

story of the Ramayana, it presents Raavana as the central heroic figure. This epic highlights both the cultural 
richness of the Tamil people and the greatness of Raavana. The development of a nation is often determined 
by its key sectors, such as agriculture and trade, which are regarded as its ‘eyes’. In Raavana Kaaviyam, the 
city of Lanka is portrayed as having textile factories, cloth shops, ornament stores, workshops for crafting gold 
and clay artifacts, carpentry workshops, and various trading centers. The barter system was also carried out 
through maritime routes with the help of ships. Through the barter system, they acquired gold and many other 
invaluable items. They exported a wide range of goods such as garments, peacock feathers, various gems, 
conch shells, pearls, and pepper. The merchants conducted their trade with honesty, ensuring that they did not 
charge excessively for what they sold and did not underpay for what they purchased. By conducting trade 
ethically, they led lives based on righteousness. In this way, this research article aims to explore the trade-
related aspects found within Raavana Kaaviyam. 
Key Words : Tags: Ravana epic, trade, merchant, sales stalls, export, barter system. 
முன்னுலர 

நதாைக்கக்  காைத்தில் மனிதன் இனக்குழு சமூகமாக வாழ்ந்த போது 
தன்னிைமுள்ை நோருறைக் நகாடுத்து விட்டுத் தனக்கு பதறவயான நோருட்கறைப் 
நேற்றுக் நகாண்ைான். இவற்ைின் வைர்ச்சி ேண்ைமாற்று வணிகமாகப் ேரிமாற்ைம் 
அறைந்தது. அதுபவ ேின்னர் நாணயமுறை வணிகமாக வைர்ச்சியறைந்தது. 
இராவணகாவியம் இராமாயண கறதறய அடிப்ேறையாய், இராவணறனக் 
காவியத்தறைவனாகக் நகாண்டு அறமக்கப்ேட்ை நூல் ஆகும். இராவணகாவியத்தின் 
ஆசிரியர் புைவர் குழந்றத. அவ்வறகயிபைபய நாட்டின் வைர்ச்சிக்குக் காரணமான 
வணிகம் குைித்த நசய்திகறை ஆராய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகின்ைது. 
வணிகம் 

உற்ேத்திப் நோருட்கறை வாங்கி விற்கும் நதாழிறைக் குைிக்க வணிகம், வாணிகம்  
மற்றும் வியாோரம் ஆகிய நசாற்கள் றகயாைப்ேடுகின்ைன. 

வணிகம் என்ை நசால்லுக்கு “சபாருட்கலள வாங்கி விற்ைல்”1 என்று 
ச.பவ.சுப்ேிரமணியனின் தமிழ் அகராதியும், (தமிழ் அகராதி, ச.டவ.சுப்பிரமணியன், 
மணிவாசகர் பதிப்பகம், ப-1031),  “சசட்டு, வியாபாரம்”2 என்று கதிறரபவற்ேிள்றையின் 
தமிழ்நமாழி அகராதியும், (தமிழ்சமாழிஅகராதி, நா.கதிலரடவற்பிள்லள, சாரதா 
பதிப்பகம், ப-1225) நோருள்  தருகின்ைன. 
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விற்பலனக் கூ ங்கள்         
 வணிகம் நசய்யும் கறைத்நதரு ஆவணம், அங்காடி, கறை ஆகிய நசாற்கைால் 
குைிப்ேிடுகின்ைது. இராவணகாவியத்தில் இைங்றக நகரில் நநசவுத் நதாழிற்சாறை, 
துணிக்கறைகள், அணிகைன்கள் விற்கும் நிறையங்கள், கைங்கள் நசய்யும் நதாழிற்கூைம், 
தச்சுப்ேட்ைறைகள் போன்ை வணிக விற்ேறனக் கூைங்கள் காணப்ேடுகின்ைன. 

“விரவுை விரும்பல் வண்ணம் விளிம்லபடயா வியங்கள் நண்ண 
நிரலுை விலழசகாள்ளால  சநய் சதாழிற்சாலை டயாங்கும்” 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப்ப ைம், பா.,115) 
என்ை அடிகைில், ோம்பு உரித்த பதால் போல் நமன்றமயானதாய் ேை வண்ணங்கள் கைந்து 
ஆறை முன்ைாறன விைிம்ேில் ஓவியங்கள் தீட்டி, வரிறசப்ேை நூைிறழ நகாண்ை ஆறை 
நநய்யும் நநசவுத் நதாழிற்சாறை குைித்து கூைப்ேட்டுள்ைது. பமலும், 

“துய்யுலை மடியுந்சதாக்க துணிக்கல  டதாறுந் லதத்த 
சமய்யுலை வடிவங்காட்டி விலழவுை வலழக்கு மாடதா” 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப்ப ைம், பா.,116) 
என்ை அடிகைில், தாமறரப்பூறவ போன்ை நமன்றமயான அழகிய நோன் ேட்ைாறை, 
நமல்ைிய மயிரினால் நநய்த ஆறை, தூய்றம நோருந்தும் சீறை முதைியறவ இருக்கும் 
துணிக்கறை, றதக்கப்ேட்ை சட்றைகள் ேைவறக வடிவங்கைில் காணப்ேட்டுக் காண்ேவர் 
விரும்புமாறு அவறர அறழக்கும் என்று துணிக்கறை ேற்ைி குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைது. 

ஒன்ேது வறக மணிகளும், நசம்நோன்றன உருக்கி அவற்றை முறையாக 
இறழத்து, நசய்யப்ேட்ை அணிகைன்கறைக் நகாண்ை நிறையங்கள் காணப்ேடுகின்ைன. 
இதறன, 

“ஒன்பது மணியும் சசம்சபான் னுருக்க ாா்க் குைங்கள் வாரித்               
 தின்பது டபாை ஆமூழ் சிைந்தி ப் பதித்துச் சரீ்சால் 

மன்பலத யுறுப்புக் சகல்ைாம் மலைப்சபன வனப்புக் காலும்         
 மின்புதியது வந்சதன்ன விளங்கணிக் சகாட்டில் டதான்றும்” 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப் ப ைம், பா.,117)      
என்ை ோைல்வரிகள், அணிகைன் நகாண்ை நிறையங்கள் ேற்ைி எடுத்துக்காட்டுகிைது.  
பமலும்,       

“துலளவன துலளந்து தடீ்டித் சதாடுகுலழ யாழி பீைி 
வலளசயாடு பிைவுஞ் சசய்யும் வலளயணிக் கூ  டமாங்கும்” 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப் ப ைம், பா.,118) 
என்ை அடிகைில், சங்குகைிபை மிகுதியான நநய் தைவி பதய்த்து, அறுத்நதடுத்து, 
துறையிட்டு, நன்கு தீட்டிப் ேைேைப்ோக்கி காதணி, பமாதிரம், கால் ேைீி, வறையல் மற்றும் 
ேிை அணிகைன் நசய்யும் சங்கணிக் கூைங்கள் எங்கும் காணப்ேடுகிைது. பமலும், 

“இல்ைில ப் புழங்கற்கான விருவலகக் கைங்கள் சசய்யும் 
மல்லுல க் களரிக் கூ ம் வலகவலக வடிவங்காட்டும்” 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப் ப ைம், பா.,119) 
என்ை அடிகைில், நசம்பு மற்றும் ேித்தறையால் நசய்யப்ேட்ை நோற்கைம், மட்கைம் ஆகிய 
இருவறகக் கைங்கள் நசய்யும் நதாழிற்கூைம் ேற்ைி குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைது. நேட்டிகள், 
கட்டில் மற்றும் ேிைப்நோருட்கள் நசய்யும் தச்சுப்ேட்ைறைகள் இருந்தறமறய, 
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“கால் பிடித்தலமந்த கச்சுக் கட்டிலுந்தட்டு முட்டும்      
பால் பிடித்தியற்றுந் தச்சம் பட் லை சநட்டிடையக்கும்” 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப் ப ைம், பா.,120) 
என்ை அடிகள் விைக்குகிைது. 
பண் மாற்று முலை 

மக்கைின் நதாைக்க காை வணிகம் ேண்ைமாற்று முறைகைின் அடிப்ேறையிபைபய 
நறைநேற்ைது. இதறன, 

“கந்சதைி களிறு மானக் கைம்பை சசலுத்திக் சகாண்டு 
வந்தய னா ர்பண்  மாற்ைியும் மதித்த சசம்சபான்” 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப் ப ைம், பா.,114) 
என்ை அடிகைில், கட்டுத்தைிறய உறைத்நதரியும் ஆண்யாறனப் போன்ை கப்ேல்கள் 
ேைவற்றைக் கைைில் நசலுத்திக் நகாண்டு அயல்நாட்ைவர் ேண்ைமாற்று நசய்து, 
நசம்நோன் தந்தும், விறைமதிக்க முடியாத ேைப்நோருட்கறைப் நேற்ைனர் என்று 
குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைது. ேண்ைமாற்றுமுறை கைல் வணிகம் நோருட்டு இருந்தறதயும் அைிய 
முடிகிைது. 
ஏற்றுமதி 

யாதும் ஊபர யாவரும் பகைரீ் என்ை கணியன்பூங்குன்ைனாரின் கூற்றுக்கிணங்க, நம் 
நாட்டு வணிகர்கள் ேல்பவறு பமறை நாட்டுைன் வணிகத்நதாைர்பு நகாண்டிருந்தனர், 

“பட்டினும் பஞ்சி னுமயிர் சசய்யால  பீைி       
பன்மணிசங் கணிபன்மணப் பண்  டமற்ைி                       
முட்டிைய னாடிைக்கி நிலைசபான் சகாண்டு       
முத்தமிழின் சகாடி நு ங்கக் கலரலய டநாக்கி”      

 (இராவணகாவியம், தமிழகப் ப ைம், பா.,81) 
என்ை அடிகைில், ேட்டினாலும் ேஞ்சினாலும் மயிரினாலும் நசய்யப்ேட்ை ஆறைகள், 
மயில்பதாறககள், ேை மணிகள், சங்குகள், சிப்ேிகைில் விறையும் முத்துகள், மிைகு 
முதைான நறுமணப் நோருள்கள் இவற்றை அயல்நாடுகளுக்கு ஏற்றுமதி நசய்தனர். 
ஏற்றுமதி ஒரு நாட்டின் நசல்வ நசழிப்றே வைர்க்க உதவுகிைது. 
வணிகர்களின் நடுவுநிலைலம 

வணிகர் என்ேவர் நவறும் நோருட்கறை வாங்கி விற்கும் மனிதர் மட்டுமல்ை, சமூக 
வைர்ச்சிக்கும் ேண்ோட்டு ேரிமாற்ைத்திற்கும் காரணமாக அறமந்தவர்கள். திருவள்ளுவர், 

“வாணிகம் சசய்வார்க்கு வாணிகம் டபணிப்                   
பிைவும் தம டபாற் சசயின்”3 (குைள்.120)                    

என்ை குைைில், ேிைர் நோருறையும் தம் நோருள் போை எண்ணிக் நகாடுக்கல் வாங்கல் 
நசய்வபத சிைந்த வாணிேம் என்கிைார். வணிகர்கள் இந்த மரேிறனப் ேின்ேற்ைி வாங்கிக் 
நகாள்ளும் நோருள்கைில் கூடுதைாக இல்ைாமலும், விற்றுக் நகாடுக்கும் நோருள்கைில் 
குறைவு இல்ைாமலும், ஊதியம் குறைவு ேை பநர்ந்தாலும் இகழத்தக்க நசயல்கள் புரியாது, 
இயன்ை அைவு உண்றமறயக் கறைப்ேிடித்து, பநர்றமயிைிருந்து சிைிதும் நீங்காது 
வாழ்ந்தனர் என்ேறத, 

“சகாள்வது மிலகசகாளாது சகாடுப்பதுங் குலை சகா ாடத              
உள்வது சசயைதாக ஊதியங்குலையு டமனும்               

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      15      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

எள்வது புரியாசதன்று மியல்வது புரிந்து டநர்லம    
விள்வதில் வணிகர் வாழ்வு மிகுந்ததவ் விைங்லக நாட ”                 

(இராவணகாவியம், இைங்லகப்ப ைம், பா.,16)   
என்ை அடிகைில், வணிகர்கள் பநர்றமயான முறையில் வணிகத்திறன பமற்நகாண்டு 
அைத்துைன் வாழ்ந்து வந்தனர் என்ேறத அைியமுடிகிைது. பமலும், 

“நீரினுந்நன்னிைத்தினும் 
கூரு சகாண்டு சகாடுத்துடம         
ஈரிரும் சபாருளடீ்டுடவார்                        
மாரி வண்லக வணிகடர” 

(இராவணகாவியம், மக்கட்ப ைம், பா.,5)     
என்ை அடிகைில், கைல்வழி, நிைவழி இரண்டினும் மிகுதியாகக் நகாண்டு வாணிகம் நசய்து 
மாநேரும் நோருள் ஈட்டுபவார் வணிகர்கள் ஆவர். அவர்கள் மறழப்போலும் வாரி 
வழங்கும் வள்ைல் தன்றமயுறைவர். வணிகர்கள் ஈட்டியப் நோருைிறன ேிைர்க்குக் 
நகாடுத்து உதவும் குணம் நகாண்ைவர்கைாக இருந்தனர் என்று பமற்கண்ை ோைல் 
எடுத்துக்காட்டுகிைது. 
சதாகுப்புலர                              

நாட்டின் நசல்வச் நசழிப்ேிற்கு வணிகம் மிகச்சிைந்த காரணமாக விைங்கிற்று. 
இைங்றக நகரில் நநசவுத் நதாழிற்சாறை, துணிக்கறைகள், அணிகைன்கள் விற்கும் 
நிறையங்கள், நோற்கைங்கள் மற்றும் மட்கைங்கள் நசய்யும் நதாழிற்கூைங்கள், 
தச்சுப்ேட்ைறைகள் போன்ை விற்ேறனக் கூைங்கள் காணப்ேடுகின்ைன. ேண்ைமாற்றுமுறை 
கப்ேைின் துறண நகாண்டு கைல் வழியாகவும் பமற்நகாள்ைப்ேட்ைது.  நம் நாட்ைார், 
ேண்ைமாற்றுமுறையிறன பமற்நகாண்டு, நசம்நோன் மற்றும் விறைமதிக்க முடியாதப் 
ேைப் நோருட்கறைப் நேற்ைனர். ஆறைகள், மயில்பதாறக, ேை மணிகள், சங்குகள், 
முத்துக்கள், மிைகு எனப் ேைப்நோருட்கறை ஏற்றுமதி நசய்தனர். வணிகர்கள் வாங்கிக் 
நகாள்ளும் நோருள்கைில் கூடுதைாக இல்ைாமலும் விற்றுக்நகாடுக்கும் நோருள்கைில் 
குறைவு இல்ைாமலும் பநர்றமயான முறையில் வணிகத்திறன பமற்நகாண்ைனர். 
வணிகர்கள் ஈட்டிய நோருள்கறை மறழ போல் வாரி வழங்கினர். இராவணகாவியத்தில் 
வணிகர்கள் பநர்றமயான முறையில் வணிகத்திறன பமற்நகாண்டு அைவழியில் 
வாழ்ந்துவந்தனர் என்ேறத அைியமுடிகிைது. 
துலணநூற்பட்டியல் 

1. கதிறரபவற்ேிள்றை.நா, தமிழ்நமாழி அகராதி, முதல் ேதிப்பு-2011, சாரதா ேதிப்ேகம், 
நசன்றன. 

2. சுப்ேிரமணியன்.ச.பவ, தமிழ் அகராதி, முதற்ேதிப்பு-திசம்ேர், 2005, மணிவாசகர் 
ேதிப்ேகம், 31, சிங்கர் நதரு, ோரிமுறன, நசன்றன. 

3. புைியூர்பகசிகன் உறர, எட்டுத்நதாறகயும் ேத்துப்ோட்டும், ஸ்ரீநசண்ேகா ேதிப்ேகம், 
நசன்றன-2020. 

4. மணிமாைன்,திருக்குைள் இனிய நதைிவுறர, முதற்ேதிப்பு-2005, சாரதா ேதிப்ேகம், 
நசன்றன. 

5. நவற்ைியழகன்.ந, புைவர் குழந்றதயின் இராவணகாவியம் மூைமும் உறரயும், 
முதல் ேதிப்பு-2006, சாரதா ேதிப்ேகம், நசன்றன. 
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04. வில்ைிலச டவந்தர் வாழ்வும் வில்ைிலசப் பணியும் 

க.மணிகண் ன், 
முழுபநர முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், 
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சிவகாசி 

முலனவர் பா.சபான்னுராஜன் 
உதவிப்பேராசிரியர்,  

தமிழ்த்துறை, 
அய்ய நாைார் ஜானகி அம்மாள் 

கல்லூரி,சிவகாசி 
DOI 10.5281/zenodo.17201243. 

Abstract 
The life and work of Villisai Vendar Pichaikutty is the topic of the study. Born in an ordinary family, 

Pichaikutty learned every basic text through villupattu, and explained the Silappadhikaram, Thirunavukkarasar 
Thondu and Kannan Dhuthu in a way that even the ordinary layman could understand, and also recorded what 
was song orally for political reform. 
Key Words: Bow singing, bow, pitcher, wooden stick, salarah, bat, bells, stringed instrument, stories. 
முன்னுலர 

உைகில் ேல்பவறு நமாழி பேசும் மக்கள் வாழ்ந்து வருகிைார்கள். தமிழ் நமாழி 
பேசும் மக்கள் தங்களுக்நகன்று தனிச்சிைப்றேயும் நேருறமயும் நகாண்டுள்ைனர். ேண்ோடு 
முக்கியத்துவம் வாய்ந்தது. அதிலும் கறைப்ேண்ோடு ஏறனய மக்கறைக் காட்டிலும் 
சிைப்புறைய ஒன்று.  அவ் வில்ைிறச பவந்தர்கறையும் அவ்வில்ைிறசயின் ேணியிறனயும் 
இவ் ஆய்வுக்கட்டுறரயில் ேின்வருமாறு காண்போம். 
வில்ைிலச டவந்தரும் பணியும் 

இறசக்கறையில் வில்லுப்ோட்டு தனித்த இைத்றதப் நேற்றுள்ைது. 17ஆம் 
நூற்ைாண்டில் வில்லுப்ோட்டு, நதாைக்க காைம் முன்பே இருந்திருக்கைாம் என பசாமபை 
என்னும் அைிஞர் கூறுகிைார். இது ஒரு நிகழ்த்துக்கறையாகும். இக்குழுவில் 6 முதல் 8 
நேர் வறர இைம் நேறுவர். நதன் ேகுதிகைான நநல்றை, குமரி இதன் ேிைப்ேிைமாக 
விைங்குகிைது. நாட்டுப்புைவியைாைர் நா.வானமாமறை கூற்று. வில்ைிறச கருவிகள் வில், 
குைம், உடுக்கு, கட்றை, சாைரா, மட்றை, நசாட்டிக்கட்றை, கயிறு மணிகள் நகாப்ேி, 
விசுபகால், ஆர்பமானியம,; பைாைக் ஆகியறவ இறசக்கருவிகள். காைந்பதாறும் 
கறைமகள் தனக்நகன்று ஒரு தறைமகறன ஈன்ைாள் அந்த ோக்கியம் ேிச்றசக்குட்டிக்குக் 
கிட்டியது. மக்கறை மகிழ்வித்து கறை உணர்றவ ஊட்டி கறைஞனின் வாழ்விறனயும் 
ேணியிறனயும் ஆராயும் வறகயில் அறமந்தது. 
பிைப்பும் கல்வியும் 

1922 பகாவில்ேட்டி அடுத்த கரிசல் குைத்தில் ேிச்றசக்குட்டி ேிைந்தார். 
நதாைக்கப்ேள்ைி முதல் உயர் நிறைப்ேள்ைி வறர பகாவில்ேட்டியில் உள்ை அரசு 
ேள்ைியில் ேயின்ைார். கல்வியியல் கல்லூரியில் ஆசிரியர் ேட்ைம் நேற்ைார். ேின்நாைில் 
ப ாமிபயாேதி மருத்துவம் ேயின்று ேட்ைம் நேற்ைார். 
பணியும் வில்ைிலசயும் 

முதைாவதாக பகாவில்ேட்டி அருகில் உள்ை நஜகநாதபுரத்தில் இரண்டு ஆண்டுகள். 
ஆசிரியர் ேணி, அதறனத் நதாைர்ந்து பமைக் கரந்றதயில் உள்ை ஆரிய றவசிய 
நடுநிறைப்ேள்ைி ஆசிரியராக ஐந்தாண்டுகள் ேணியாற்ைினர். ஆசிரியர் ேணியின் போபத 
மாணவர்கறை வில்ைிறச கறைஞனாக உருவாக்கி, ேரிசுப் நோருறையும் வாங்க றவத்தது 
மட்டுமல்ைாமல், வாநனாைியில் ோைவும் றவத்தார். இரவு பநரங்கைில் ப ாமிபயாேதி 
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மருத்துவராகவும் ேணியாற்ைினர். தன் வருமானத்தில் ஈட்டிய வில்ைிறச வருமானத்றத 
றவத்து ஆரிய றவசிய நடுநிறைப்ேள்ைிறய தரம் உயர்த்தினார். 
குடும்பம் 

1939-இல் ேிச்றசக்குட்டியின் திருமணம் பகாவில்ேட்டியில் நறைநேற்ைது. ஆறு 
மகன்களும் ஒரு மகளும் உள்ைனர். மூன்ைாவது மகனான ோர்வதி நாதன் தந்றதறயப் 
போைபவ வில்ைிறசக் கறைஞராக வாழ்ந்து காைம் நசன்ைார். 
வில்லுப்பாட்டு ஆர்வம் 

1948இல் பகாவில்ேட்டியில் நநல்றை அய்யன் ேிள்றை வில்ைிறசறயக் கண்டு 
அதிபை இையித்து ேின்னாைில் தறை சிைந்த கறைஞர்கறை உருவாக்கிய நேருறமக்கு 
நசாந்தக்காரர் நசவக்குைம் தங்றகயா நாைார். பதாவறை சுந்தரம் போன்பைார்கள் ஆரம்ே 
காைத்தில் ேகுதிபநர வில்ைிறசக் கறைஞராக வைம் வந்தார்கள். 1953 பதர்தல் 
ேரப்புறரயில் இருந்து தான் ோர்த்த ஆசிரியப் ேணி  மற்றும் ப ாமிபயாேதிறய விட்டு 
விட்டு முழுபநர வில்ைிறசக் கறைஞராக மாைினார். 
வில்ைிலச நிகழ்த்துதல் 
வில் - றவரம் ோய்ந்த அடி ேறனமரத்தில் நசய்யப்ேடும். வில்றை இரண்டு ோகமாக 
மடித்துக் நகாண்ைாடி வந்து புதுறம நசய்தார். 
குைம் - நீண்ை நநடுவமாக அடிப்ேகுதி நோருத்பத வாய்ப்ேகுதி சுருக்கமாகவும் இருக்கும். 
காரறக முட்கள் கைந்து குைம் நசய்யப்ேடும். 
உடுக்றக - இரண்டு ேக்கமும் வாய்ப்ேகுதி நகாண்டு முறனயில் துறையிட்டு கயிறுகைால் 
கட்ைப்ேட்ைறவ. மரத்துண்டினால் ஆனறவ. நவங்கைத்திலும் இருந்தறவ 
சாைரா – நவங்கைம் அல்ைது இரும்ேினால் ஆனறவ. ோடும் ோட்டிற்பகற்ே வாசிக்கப்ேடும். 
வசீுபகால் - முதல் வறர வசீுபகால் இரண்டு மாணிக்க ேைல்கள் நிரப்ேேட்ைறவ. 
கட்றை  -  பவம்பு மரத்தினால் நசய்யப்ேட்ைறவ 
மணிகள் -  ஒற்றைப்ேறை எண்கைால் நதாங்கவிைப்ேடும் இரும்ேினாலும் நசம்ேினாலும் 
ஆனறவ. 
ஆர்டமானியம் 

ேிச்றசக்குட்டி நசய்த ேணியில் மிக முக்கியமான நதான்று ோைைின் போது 
வாசிக்கும் ஆர்பமானியம் அந்த வில்ைிறச பகட்க இனிறமறய நகாடுத்தது. 
ட ாைக் 

கர்நாைக சங்கீதத்றதயும் கற்ைவராக ேிச்றசக்குட்டி இருந்தார். பமலும் மற்நைாரு 
புதுறமறய ேறைக்க எண்ணி பைாைக் இறசயும் பசர்ந்து வாசிக்க றவத்தார். 

வில்ைிறசக் கறைக்கும் கறைஞர்களுக்கும் நேருறம பதடித் தந்தவர். வில்ைிறச 
என்ைால் நதாைர்ந்து இரவு ேகைாக நைக்கும். ேழநமாழியும் வில்றை போற்றுகிைது. 
“வில்ைடிச்சான் பகாவிைிபை விைக்பகத்த யாருமில்றை” என்று பநரத்றத குறைத்து. 
புதுறமயான கறதகறை எடுத்து ோடி மக்கறை மகிழ்வித்தார். 
சமய அடிப்ேறை – அப்ேர் கறத, சுந்தரர் கறத, ஆதி சங்கரர் கறத 
கற்பு நநைி அடிப்ேறை – கண்ணகி கறத, பரணுகாபதவி சரிதம் 
நதான்ம அடிப்ேறை -  கண்ணன் தூது, வள்ைி திருமணம், தருமிக்கு நோற்கிழியைித்த 
கறத, சீதா கல்யாணம், மந்தறர சூழ்ச்சி, அனுமன் தூது, வாைி பமாட்சம் 
அரசியல் சீர்திருத்தம் -  கைவுள் முன் காந்தி, சுதந்திர உதயம் 
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அப்பர் கலத 
திருநாவுக்கரசர் ஏழாம் நூற்ைாண்றைச் பசர்ந்தவர். தமிழ்நாட்டில் ேக்தி 

இைக்கியத்றத வைர்த்தவர். 
“உழவாரப் பல சகாண்டு சதாண்டு சசய்து 
உைகுய்யப் பதிகங்கள் பாடி லவத்த”   (வி.டவ.பிச்லசக்குட்டி, ப.168) 
உழவாரப் ேணிறய நதாைங்கிக் நதாண்டு நசய்து உைகிற்காக ேதிகங்கள் ோடி தமிழ் 

அருைிய இறைவறன திருநாவுக்கரசு கறதோை காத்தருள்வாய் தமிழ்த்தாபய என்று 
இப்ோைடி உணர்த்துகின்ைது. 
கண்ணகி கலத 

சிைப்ேதிகாரத்தின் மூைம் வரீத்றதயும் ேத்தினித் தன்றமறயறயயும், 
“தித்திக்கும் சசந்தமிடழ சதய்வக் கனிசமாழிடய 
(உன்) வண்ணத் திருமார்பில் மணியாரம் எனத்திகழுடம 
கண்ணகியின் கலதபா க் காத்தருள டவண்டுமம்மா”  

(வி.டவ.பிச்லசக்குட்டி, ப.165) 
எடுத்துக்கூறுவபதாடு மட்டுமல்ைாமல் ேின் கண்ணகி நதய்வ வழிோைாக மாைியது 
என்ேதறன இப்ோைடியின் வழியாக அைியமுடிகின்ைது. 
கண்ணன் தூது 

துதிப்ோைல் மூைம் வில்ைிபுத்தூராரின் ோைறைத் தூதுப்ோைைாக, 
“நீ ாழி உைகத்து மலை நாடைா ல ந்சதன்று நிலை நிற்கடவ 
வா ாத தவவாய்லம முனிராசன் மாபாரதஞ் சசான்ன நாள்” 

(வி.பவ.ேிச்றசக்குட்டி, ே.165) 
கண்ணன் தூதுப்ோைைாக அறமக்கப்நேற்றுள்ைது. 
அரசியல் சரீ்திருத்தம் 

1952-ஆம் ஆண்டில் நோதுத்பதர்தைின் போது நிகழ்ந்த பதர்தல் விழிப்புணர்றவயும் 
இறைவன் முன் காந்தி பசார்வுற்று அமர்ந்திருக்கிைார். நோருைாதார ஏற்ைத்தாழ்வு 
மதச்சார்ேின்றம, றகயூட்டு, ஊழ் போன்ைறவ அன்றைய அரசியல் சூழலுக்பகற்ை 
நிறைறய ோைைாய் ோடினர், 

“நாசளைாம் ஓலர ஏய்த்து நாணயப் டபச்சுப்டபசி 
பாழ்படும் ஏலழ வாழ்லவப் பரிகசித்து இழித்துக்கூைி 
ஆள்கிடைாம் என்னும் அந்த அகந்லத சகாண் லைத்டதர் எண்ணம்” 

(வி.டவ.பிச்லசக்குட்டி, ப.164) 
இத்றதறகயான கறதகறை பதர்வு நசய்து நதாண்றையும் இறைவறனயும் 

அறையும் வழியும் அப்ேர் கறத மூைம் விைக்கினர். குடிமக்கள் காப்ேியம் என்ைதுக்கு ஏற்ே 
கண்ணகி உறைய கறதகறையும் மக்கள் இைத்தில் பசர்த்தார். நம்முறைய நதான்ம 
நூல்கறை அைிந்து ோமரனுக்கும் புரியும் வடிவில் கண்ணன்தூது, வாைி பமாட்சம் போன்ை 
கறதகறை ோடியும் மக்கறை மகிழ்வித்தார். நநைியான வாழ்றவ வாழும்ேடி 
எடுத்துறரத்தார். முன்பன நசான்னது போல் இன்றைய காைச் சூழைில், அரசியை,; 
றகயூட்டு, ைஞ்சம், ஊழல் போன்ைவற்றைத் நதைிவாக எடுத்து உறரக்கின்ைார். 
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ஆய்வுப்பயன் 
வாழ்ந்து காைம் நசன்ைாலும் கறதகறையும் அழியாப்புகறழயும் நேற்று இருக்கின்ை 

ேிச்றசக்குட்டி அவரின் ஆசிரியப்ேணி, மருத்துவப்ேணி, வில்ைிறசப்ேணி ஆகியவற்றை 
விைக்கும் வறகயில் இவ்ஆய்வு உள்ைது. 
முடிவுலர 

வில்லுப்ோைல் குைித்தும் வில்ைிறச ேிச்றசக்குட்டி குைித்தும் அவர் புராணத்றதயும் 
இதிகாசங்கறையும் ோமரனுக்கு எடுத்துறரத்து விைக்கும் வறகயில் இக்கட்டுறர 
அறமகிைது. 
துலண நின்ைலவ 

1. வில்ைிறச பவந்தர் கறைமாமணி ேிச்றசக்குட்டி, வி.பக.துறர, மிதுன் குரு ேதிப்ேகம், 
1999 

2. தமிழக நாட்டுப்புைக் கறைகள், வ.நஜயா, வானதி ேதிப்ேகம், 2003. 
3. வல்ைிக்கண்ணன் வாழ்வும் ேணியும், சு.நயினார்,  நியூ நசஞ்சுரி ேதிப்ேகம்,2005. 
4. மாரிமுத்தன் (குைத்தூர் ேிச்றசக்குட்டி குழுவினர்) பநர்காணல். 
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05. புழங்குசபாருட் பண்பாட்டு நிலையில் மூங்கில் 

முலனவாா் பா.சபான்னி 
இறணப்பேராசிரியாா் மற்றும் துறைத்தறைவாா் 

முதுகறை மற்றும் தமிழாய்வுத்துறைத் தறைவாா் 
தி ஸ்ைாண்ைாா்டு ஃேயாா் ஒாா்க்ஸ் இராஜரத்தினம் மகைிர் கல்லூரி(தன்னாட்சி),சிவகாசி. 

DOI 10.5281/zenodo.17201406. 
Abstract: 

Humanity has been changing at various levels since the beginning of the world. The basis of the 
development of humanity can be said to be the ability of man to think. Man has been struggling with nature to 
this day to face the struggles of life and fulfill his needs. Researchers say that the products he invented not 
only fulfill his needs but also explain the culture of his life in a particular area. The way in which man used 
naturally grown products can help us understand his culture. In this way, this article examines the use of 
bamboo on the basis of folk culture. 
Key Words:  Humanity – Nature – bamboo - Culture 

மனிதகுைம் உைகம்  பதான்ைிய காைம் நதாட்டு ேல்பவறு நிறைகைில் மாற்ைம் 
அறைந்து வருகின்ைது. மனித குைத்தின் வைாா்ச்சிக்கு அடிப்ேறையாக அறமந்தது 
மனிதனின்  சிந்திக்கும் திைன் எனைாம். வாழ்க்றகப் போராட்ைங்கறை எதிர்நகாள்ை, 
தன்னுறைய பதறவகறைப் பூாா்த்தி நசய்து நகாள்ை மனிதன் இன்று வறர இயற்றகயுைன் 
போராடிக் நகாண்டு இருக்கிைான்.அவனால் கண்டுேிடிக்கப்ேட்ை நோருட்கள் அவனது 
பதறவறயப் பூாா்த்தி நசய்வதாக மட்டும் இல்ைாமல் ஒரு குைிப்ேிட்ை ேகுதியில் வாழ்ந்த 
அவனது ேண்ோட்டிறனயும் விைக்குவதாக அறமயும் என்று ஆய்வாைாா்கள் 
குைிப்ேிடுவாா்.மனிதன் இயற்றகயாக விறைந்த நோருட்கறை என்நனன்ன வறககைில் 
ேயன்ேடுத்தினான் என்ேதன் வழி அவனது ேண்ோட்டிறன அைிந்து நகாள்ை முடியும்.அந்த 
வறகயில் மூங்கிைின் ேயன்ோட்டிறன புழங்குநோருட்ேண்ோட்டின் அடிப்ேறையில் 
ஆராய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
புழங்கு சபாருட்பண்பாடு 

புழங்குதல் என்ேதற்குக்  "றகயாளுதல், ேழகுதல்"  ( திருமகள் தமிழகராதி ,ே.721 ) 
என்று  திருமகள் தமிழகராதி  நோருள் தருகிைது. நோருட்கள் ேண்ோடு இரண்டும் 
ஒன்பைாடு ஒன்று நதாைாா்புறையன.“ேழங்காை மக்கள் தங்கைின் அன்ைாைத் 
பதறவகளுக்காக உருவாக்கிக்  நகாண்ை நோருள்கள் அறனத்தும் ேண்ோட்டின் 
அடிப்ேறையில் காணமுடிகிைது.  நோருளும் ேண்ோடும் நாணயத்தின் இரு ேக்கங்கள் 
போன்று கருதப்ேடுகிைது.  மனிதன் உருவாக்கிய ஒவ்நவாரு நோருளும் அம்மனிதனின் 
காைம் மற்றும் ேண்ோட்டிறன நவைிப்ேடுத்துவதாக அறமகிைது”( அ.கிருட்டினன், தமிழர் 
ேண்ோட்டியல், ே.5 ) என்ோா். "ேண்ோட்டின் கண்ணாடி புழங்கு நோருட்கள்" ( ேக்தவத்சை 
ோரதி , தமிழாா் மானிைவியை., ே.309 ) என்று குைிப்ேிடுவாாா் ேக்தவத்சை ோரதி. 

”புழங்கு நோருட்ேண்ோட்றைப்  நோருத்த  வறர  நோருட்கள்  எவ்வாறு உற்ேத்தி  
நசய்யப்ேடுகின்ைன?  எவ்வாறு? எதற்காகப்  ேயன்ேடுத்தப்ேடுகின்ைன?  என்ை  இரண்டு  
நிறைகறைப்  புரிந்து நகாண்ைால் புழங்கு நோருட் ேண்ோட்றை முழுவதுமாகப் புரிந்து 
நகாள்ைைாம் என்ோர் பஜம்ஸ்டீட்ஸ்”  ( ேக்தவத்சைோரதி, தமிழர் மானிைவியல், ே.325 ) 

"இயற்றக வைங்கறைப் ேண்ோட்டுப் ேறைப்புகைாகவும் கறைப் ேறைப்புகைாகவும் 
(Artitacts) மாற்ைிக்நகாள்வறதபய புழங்கு நோருள்சார் ேண்ோடு என்றும் மானுைக் குழு 
ஒன்ைின் நதாழில் நுட்ேத்திைனும் புழங்கு நோருள் சார்ந்த கறைத்நதாழில் 
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பவறைப்ோைறமந்த நோருட்களும் புழங்கு நோருள் ேண்ோட்டில் அைங்குகின்ைன"  
(நரஜித்குமார். புழங்கு நோருள் ேண்ோடு, ே. 2) என்றும் குைிப்ேிடுவாா். ஒரு குைிப்ேிட்ை 
காைத்தில் வாழ்ந்த மக்கைின் ேண்ோட்டிறன மற்நைாரு குழுவினபரா அல்ைது காைம் 
கைந்த ேின்னர் அபத குழுவினபரா அைிந்து நகாள்வதற்கு இப்புழங்கு நோருட்கள் 
துறணபுரிகின்ைன எனைாம். 
மூங்கில் 

மூங்கில் சங்ககாைமக்கைின் வாழ்க்றகயில் இரண்ைைக் கைந்துள்ைது எனைாம். 
உணவுப்நோருைாக, கட்டுமானப் நோருைாக, ேயன்ோட்டுப் நோருைாக என்று ேல்பவறு 
நிறைகைில் மூங்கில் சங்ககாைமக்கைால் ேயன்ேடுத்தப் ேட்டுள்ைறத அைியைாகிைது. 
மூங்கில் குழாய்கள் 

சங்ககாைத்தில் மூங்கில் குழாய்கைில்  கள் போன்ை மதுப்நோருட்கறை ஊற்ைிப் 
ோதுகாத்துள்ைனாா். 

"திருந்து அலம விலளந்த டதக்கள் 
டதைல் காநிலை எருலமக் கலழசபய தமீ்தயிர்" 

(மறைேடுகைாம். 522-523) 
என்ை அடிகளும், 

"சநடுங்கண் ஆடு அலமப் பழுநி, கடுந்திைல் பாப்புக் 
கடுப்ப அன்ன டதாப்பி வான் டகாட்டு"!!   (அகம் 346. 6-7 ) 

என்ை அடிகளும் இதறன விைக்குவதாக அறமகின்ைன.மூங்கில் நீாா் கசிவறதத் தடுக்கும் 
தன்றம நகாண்ைதாக இருந்ததால் அதறன நீாா்மப்நோருட்கறைப் ோதுகாக்கப் 
ேயன்ேடுத்தியுள்ைனாா் எனைாம். 

நீாா்மப்நோருட்கறைப் ோதுகாக்க மட்டும் அல்ைாமல் பூக்கறை அதனுள் இட்டுக் 
நகாண்டு நசன்று விற்ைறதயும் இைக்கியங்கள் வழி அைியமுடிகிைது. 

"லபங்குலழத் தலழயர் பலழயர் மகளிர் கண்திைல் நீள் 
அலம கடிப்பின் சதாகுத்து"     (அகம்.331.6) 

என்ை அடிகைால் ேறழயாா் மகைிர் நீண்ை மூங்கில் குழாய்கைில் பூக்கறை விற்கக் நகாண்டு 
நசன்ைறத அைியைாகிைது. 
மூங்கில் வடீு 

மூங்கில்கள்  கூறர பவயவும், ேந்தல் போைவும் தற்காைத்திலும் ேயன்ேடுத்தப் 
ேட்டு வருகின்ைன  எனைாம். சங்ககாைத்தில் மூங்கிற்கழிகறைக் நகாண்டு அவற்ைின் 
குறுக்காக நவள்ைிய பகாடுகறை நிறரத்துத் தாறழ நார் நகாண்டு ேிணித்துத் தருப்றேப் 
புல்ைால் பவயப்ேட்ை குறுகிய வடீுகறை அறமத்தனாா் என்ேதறன, 

"டவழம் நிலரத்து சவண்டகாடு விலரஇத் 
தாலழ முடித்துத் தருப்லப டவய்ந்த 
குைியிலைக் குரம்லப" 

( நேரும்ோண் 263:65) 
என்ை ோைைடிகைின் வழி அைியைாகிைது.இன்றும் ேல்பவறு தங்கும் விடுதிகைில் 
அழகிற்காக மூங்கில் வடீு போன்ை அறமப்ேிறன உறைய தங்கம் இைங்கறைக் 
காணமுடிகிைது. 
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மூங்கில் டவைி 
வடீுகைின் ோதுகாப்ேிற்காக வடீ்றைச் சுற்ைி பவைி அறமப்ேது மரபு. சங்க 

காைத்திலும் மூங்கில் முள்ைிறனக் நகாண்டு பவைிகள் அறமத்திருப்ேதறன 
இைக்கியங்கள் வழி அைியைாகிைது.இயற்றகயாக  அறமயும் பவைிறய வாழ்பவைி 
என்றும், நசயற்றகயாக அறமயும் பவைிறய இடுமுள்பவைி என்றும் அறழத்துள்ைனர். 

சதா ர் நாய் யாத்த துன்னருங் கடிநகர்;    
வாழ் முள் டவைிச் சூழ் மிலளப் ப ப்லப 

(சபரும்பாணாற்றுப்பல  - 125,126) 
என்ை அடிகைால் வாழ்பவைிறயப் நேரும்ோணாற்றுப்ேறை வாழ்முள்பவைி என்று 
சுட்டியிருப்ேதறன அைியைாகிைது. 

டவரல்டவைி டவாா்க்டகாட்பைவின் 
சாரல்நா  சசவ்விலய ஆகுமதி  (குறுந். 18   1-2) 

என்ை அடிகைின் வாயிைாக  பவரல் ேைா மரங்களுக்கு பவைியாகப்  ேயன்ேடுத்தப் 
ேட்ைறமறய அைிந்து நகாள்ைமுடிகிைது. 

டவரல் டவைி சிறுகுடி அைை  ( நற் 232-4) 
என்ை அடி வாயிைாக வாறழத்பதாப்ேில் பமய்ந்த யாறன  ஊரில் போைப்ேட்டிருந்த பவரல் 
பவைிறய மிதித்துக்நகாண்டு நுறழந்து ேைாப்ேழங்கறைத் தின்ைறமறய அைியைாகிைது. 
இவற்ைின் வாயிைாக மூங்கில் முள் பவைியாக சங்ககாைத்தில் ேயன்ேடுத்தப்ேட்ைறமறய 
அைியைாகிைது. 
மூங்கில் ஏணிகள் 

ஏணிகைில் கண்பணணி என்நைாரு வறக உண்டு. இந்த வறக ஏணிகள் மூங்கில் 
கணுக்கைிறைபய கால் றவத்து ஏறுவது போல் வடிவறமக்கப்ேட்டிருக்கும். இன்றும் 
இத்தறகய ஏணிகள் ேயன்ோட்டில் இருப்ேறத நாம் காணமுடியும்.இது சங்க 
இைககியங்கைில் மால்பு என்று சுட்ைப்ேடுகிைது. 

உயரமான மறைகைில் பதநனடுக்க ‘மால்ேிறனப் ேயன்ேடுத்துவர் என்ேதறன, 
‘சபருந்டதன் கண்படு வலரயில் முது மால் 
பைியாது ஏைிய ம டவான் டபாை’ –   (குறுந்சதாலக 273) 

என்றும், 
‘மால்புல  சநடுவலரக் டகாடுடதா ைிழிதரும்’ -  (புைம் 105) 

என்றும் இைக்கியங்கள் ேதிவு நசய்துள்ைன. இம்மால்பு நிறையாக இருக்கும் என்ேதறன, 
‘சநடுவலர, நிலைசபய்து இட்  மால்பு சநைியாக 
சபரும் பயன் சதாகுத்த டதங்சகாள் சகாள்லள’ 

-  (மறை ேடுகைாம் 315 – 316) 
என்ை அடிகள் விைக்குகின்ைன. திறனப்புனத்தின் புறகயால், ஒைிமங்கிய நிைவிறன  
பதனறை எனக்கருதி, அதறன எடுக்க பவங்றக மரப்ேரணிைிருந்து ஏணி அறமந்திருப்ேர் 
என்ேதறன, 

‘வானூர் மதியம் வலரடசரினவ்வனலரத், 
டதனி னிைாசைன டவணி யிலழத்திருக்கும்’ -  (கைித்சதாலக 39) 

என்று கைித்நதாறக குைிப்ேிடுகின்ைது. இன்றும் மறைவாழ்மக்கள் இம்மால்றேப் 
ேயன்ேடுத்தித் பதநனடுப்ேதறனக் காணமுடிகிைது. 
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மூங்கில் டகால் 
மூங்கிைிலன  சங்ககாை மக்கள் டகாைாகவும்  பயன்படுத்தியுள்ளாாா்கள். 
முழு சநைி அணங்கிய நுண் டகால் டவரடைாடு 
எருலவ சமன் டகால் சகாண் னிர் கழி-மின்    (மலை 223, 224) 

என்ை ோைைடிகைின் வழி சிறுமூங்கிலுைன் எருறவ என்னும் நாணைின் நமல்ைிய 
பகாைிறனயும் நகாண்டு நசன்ைறமறய அைியைாகிைது. 
விலளயாட்டுக்கருவி 

மூங்கில் நகாம்புகள் சிறுவாா்கைின் விறையாட்டுக் கருவிகைாக சங்ககாைத்தில் 
ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைன. ஊன்ைித்தாண்ைல்(polevault)இது இக்காை உைக விறையாட்டுகைில் 
சிைந்துவிைங்கும் விறையாட்டு.  சங்ககாைத்தில் குன்ைக் குைவர்கைின் சிறுவர்கள் இந்த 
விறையாட்றைவிறையாடியிருக்கின்ைார்கள்.மந்தி தன் வயிற்ைில் குட்டிறயப் 
ேற்ைிக்நகாண்டு, மூங்கில் நுனிறயப் ேற்ைி வறைந்தாடித் தவ்வுவது கண்ை குன்ைத்துக் 
குைவரின் புதல்வர் தாமும் மூங்கில் நகாம்றேப் ேற்ைி வறைந்து ஆடி, நவற்ைி கண்டு, 
அந்த நவற்ைிறய நவைிப்ேடுத்தக் றகநகாட்டி மகிழ்ந்தனர் என நற்ைிறண (95) கூறுகின்ைது. 

சசம்முகத் துய்த்தலை மந்தி வன்பைழ் தூங்கக் 
கலழக்கண் இரும்சபாலை ஏைி விலசத்சதழுந்து 
குைக்குறு மாக்கள் தாளம் சகாட்டும் குன்ைகம்  – நற் -95 

என்ை ோைைடிகைால் இதறன அைியமுடிகிைது. 
மூங்கில்தூண்டில் 

சங்ககாைத்தில் மக்கள் மீன்கறைப் ேிடிக்க மூங்கிைால் ஆன தூண்டிறைப் 
ேயன்ேடுத்தியுள்ைார்கள்.  

சநடுங்கலழத் துண்டில் விடுமீன் சநாடுத்து 
கிலணமகள் அட்  பாவற் புளிங்கூழ்"  – புைம் 399 

என்ை ோைைடிகள் மூங்கில் குச்சியால் தூண்டில் நசய்யப் நேற்று, மீன் ேிடிக்கப் நேற்ைது என்ே
றதயும், அது நநாடுத்து என்ேதால் விற்கப் நேற்ைது. 
என்ேறதயும் விைக்குகின்ைன. 
மூங்கில் முரசு 
சங்ககாைத்தில் மூங்கிைால் முரசு நசய்யப் நேற்ைறமறய கைித்நதாறக விைக்குகிைது. 

ஆய் நுதல், அணி கூந்தல், அம் பலணத் த  சமன் டதாள், 
டதன் நாறு கதுப்பினாய்! யானும் ஒன்று ஏத்துகு 
டவய் நரல் வி ரகம் நீ ஒன்று பாடித்லத   (கைித்சதாலக 40 – 7 -10) 

என்ை ோைைடிகைால் மூங்கிைால் முரசு நசய்யப்ேட்ைறமறய அைிந்து நகாள்ை முடிகிைது. 
புல்ைாங்குழல் 

இறசக்கருவிகறை விைக்குமிைத்து மூங்கிைால் கணுக்கறை உறைய 
இறசக்கருவிகள் எனப் ேதிற்றுப்ேத்து விைக்கம் தருகிைது. 

"கண் அறுத்து இயற்ைிய தூம்சபாடு சுருக்கி"  (பதிற்றுப்பத்து - 41.4) 
என்ை அடிகைில் மூங்கிைின் கணுக்கறை அறுத்து நசய்யப்ேட்ை நநடுந்தும்றே எனும் 
இறசக்கருவி எனப் ேதிற்றுப்ேத்து சுட்டுவது புல்ைாங்குழைிறனபய எனைாம். 
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மூங்கில்கைின் இப்ேயன்ோடுகைின் வழிபய சங்ககாை மக்கைின்  ேண்ேட்ை 
ேண்ோைடிறன அைியமுடிகிைது. நீாா்மப்நோருட்கறை நகட்டுப் போகாதவாறு ேயன்ேடுத்த 
மூங்கில் உதவும் என்ேதறன சங்ககாை மக்கள் அைிந்து இருந்திருக்கின்ைனாா். 
உறைவிைத்றத ோதுகாப்போடு அறமத்துக் நகாள்ை பவைியிட்டு ேயன்ேடுத்தி 
இருந்திருக்கின்ைனாா். ஏணிகள், முரசு, தூண்டில் முள், இறசக்கருவிகள், பகால், 
விறையாட்டுக் கருவி என்று ேல்பவறு நோருட்கறை மூங்கில்கைால் நசய்ததன் வழி 
அவாா்கைின் ேண்ேட்ை அைிவுத்திைறன நாம் அைிந்து நகாள்ைமுடிகிைது. 
துலணலம நின்ைலவ: 

1. ேத்துப்ோட்டு (மூைமும் உறரயும்), நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ்,41-ேி, சிட்பகா 
இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட்,, அம்ேத்தூர், நமட்ராஸ், அம்ேத்தூர், நசன்றன. 

2. கைித்நதாறக, நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ்,41-ேி, சிட்பகா இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட், 
அம்ேத்தூர், நமட்ராஸ், அம்ேத்தூர், நசன்றன. 

3. நற்ைிறண(மூைமும் உறரயும்), நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ், 41-ேி, சிட்பகா 
இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட்,, அம்ேத்தூர், நசன்றன. 

4. புைநானூறு(மூைமும் உறரயும்), நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ்,41-ேி, சிட்பகா 
இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட்,, அம்ேத்தூர், நசன்றன. 
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06. “லசவ சித்தாந்த தத்துவங்களும் டகாவில் சிற்ப கலையில் அலவ 
சகாண்டுள்ள பங்களிப்புகளும்” - ஓர் பார்லவ 
ப.பிரபு 

முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், 
இந்தியப் ேண்ோடு மற்றும் சுற்றுைாவியல் துறை, 

அரசினர் கறைக் கல்லூரி, (தன்னாட்சி), 
கும்ேபகாணம். 

நசல் 7373375114. Prabhu1997mp@gmail.com 

முலனவர் சா.ைதா,(ஆய்வு நநைியாைர்) 
உதவிப் பேராசிரியர், 

இந்தியப் ேண்ோடு மற்றும் சுற்றுைாவியல் துறை, 
அரசினர் கறைக் கல்லூரி (தன்னாட்சி), 

கும்ேபகாணம். 
நசல் 9786791054 - lathasrinivasan1979@gmail.com 

DOI 10.5281/zenodo.17201590. 
Abstract 

Saiva Siddhanta, the philosophical core of the Tamil Saiva tradition, guides the soul toward liberation 
through Pati (Lord Siva), Pasu (Soul), and Pasa (Bonds – Anava, Karma, Maya). These concepts are vividly 
expressed in temple sculptures, with Nataraja portraying the Panchakritya (Five Divine Acts) and Dakshinamurti 
symbolizing yoga and liberation through the Chin Mudra. Works like Chakradana Murti and Harihara highlight 
both rivalry and harmony between Saivism and Vaishnavism, reflecting Tamil Nadu’s religious tolerance. This 
fusion of philosophy and art spreads spiritual ideas to the masses and stands as an enduring testament to 
Tamil culture’s spiritual and artistic richness. 
Keywords: Saiva ideology - Godhood in Saiva - Sculptures that elevate Saiva - Sin Mudra philosophy - Saiva 
and Vaishnavism unity sculptures. 
முன்னுலர: 

உைகில் எத்தறனபயா சமயங்கள் இருந்தாலும் சிை சமயங்கள் மட்டுபம மக்கறை 
இறை நிறைக்கு உயர்த்த வல்ைதாக திகழ்கின்ைன. ேிைவி எனும் நேருங்கைறை நீந்தி 
“முத்தி” எனப்ேடும் கறரறய அறைவபத மனித வாழ்க்றகயின் முடிந்த குைிக்பகாள் 
என்ேறத எல்ைா சமயங்களும் உைன்ேடுகின்ைன1. ஆனால் இந்த முக்தி நிறை 
இப்ேடிப்ேட்ைது என்று விைக்கி கூறுவதில் தான் சமயங்களுக்குள்பை பேதங்கள் 
காணப்ேடுகின்ைன. மிகவும் எைிறமயான முயற்சிகைால் உன்னதமான முக்தி பேற்றை 
அறைய வழி வகுத்து நகாடுப்ேபத றசவ சித்தாந்தம் ஆகும். இக்கட்டுறரயில் றசவ 
சித்தாந்த தத்துவங்களும், பகாவில் சிற்ேக்கறையில் அறவ நகாண்டுள்ை 
ேங்கைிப்பும் ேற்ைி காண்போம். 
லசவ சித்தாந்த தத்துவங்களின் டதாற்ைம்: 

றசவ சித்தாந்தம் என்ேது தமிழ்ச் றசவ சமயத்தின் முக்கியமான தத்துவ 
முறையாகும். இதன் பதாற்ைம் சங்ககாைத்திற்கும் அதற்கு முற்ேட்ை தமிழகச் றசவ 
மரபுகளுக்கும் நதாைர்புறையது. ஆரம்ேத்தில் றசவ சித்தாந்தக் கருத்துக்கள் பதவாரத் 
திருமுறைகைில் (திருஞானசம்ேந்தர், திருநாவுக்கரசர், சுந்தரர்) ோைல்கைாக நவைிப்ேட்ைன. 
ேின்னர் 12ஆம்–14ஆம் நூற்ைாண்டுகைில் நமய்கண்ைார் மற்றும் ேிை றசவ சித்தாந்த 
ஆழ்வார்கள் இத்தத்துவங்கறை முறையாக நூல்கைாக அறமத்தனர்2. 

இத்தத்துவம் ேதி–ேசு–ோசம் என்ை மூன்று அடிப்ேறைக் கருத்துகறை றமயமாகக் 
நகாண்டு உருவானது. 

 ேதி – இறைவன் (சிவன்) 
 ேசு – ஆன்மா 
 ோசம் – ேந்தங்கள் (ஆணவம், கன்மம், மாறய) 
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றசவ சித்தாந்தத்தின் பதாற்ைம் என்ேது சங்ககாைச் றசவ வழிோடுகள், பதவாரத் 
திருமுறைகள், நாயன்மார்கைின் ேக்திப் ேரம்ேறர, ேின்னர் ஏற்ேட்ை ஆழமான தத்துவ 
விைக்க நூல்கள் ஆகியவற்ைின் வைர்ச்சியால் உருவானது ஆகும்3. 
லசவ சித்தாந்தம் எனப்படுவது: 

“சித்தாந்தம் என்ேது முடிந்த முடிவு என்றும் நன்கு நிறுவப்ேட்ை முடிவு என்றும் 
நோருள் தரும்”. நகௌதம நியாய சூத்திரம் என்னும் நூல் ேை குணங்கைில் இருந்தும் 
ஆராய்ச்சி நசய்யப்ேட்டு தர்க்க ரீதியாக எது நிறுவப்ேடுகிைபதா அதுபவ சித்தாந்தம் என்ேது 
என்று கூறுகிைது. சித்தாந்த றசவத்தின் ேிைப்ேிைம் நதன்னாடு என்ேது தத்துவ நூல் 
அைிஞர்கள் ேைரின் ஒருமித்த பகாட்ோடு ஆகும்4. 

“சிவப்ேரம் நோருைால் உருவாக்கப்ேட்ைதாகவும் சிவப்ேரம் நோருறை 
உணர்த்துவதாகவும் விைங்குவது றசவ சமயம்” என்று காரணமகமம் நதைிவுேடுத்தி 
கூறுகிைது. காமிகம் முதல் வாதுைம் ஈராக உள்ை 28 சிவாகமங்களும் இவற்ைின் வழி 
பதான்ைிய உோகமங்களும் சித்தாந்தம் என்ேதில் அைங்கும். 
இலை உருவங்களில் சவளிப்படுத்தி காட் ப்படும் லசவதத்துவங்கள்: 
லசவத்தில் இலைநிலை 

கைவுள் இரண்டு நிறைகறை உறையவராக கருதப்ேடுகிைார் மனம் வாக்குகளுக்கு 
அப்ோற்ேட்ை கைந்த நிறை முதல் நிறையாகும். இரண்ைாவது நிறை உைகத்தில் 
காணப்ேடும் எல்ைா நோருள்கைிலும் நிறைந்து காணப்ேடும் நிறை. இது கைந்த நிறை 
ஆகும். அைிவுப்நோருறை சிவநமன்றும் சைப்நோருைானஇயற்றகறய சக்தி என்றும் நம் 
முன்பனார் நேயரிட்டு அறமத்தனர் . எனபவ சிவமும் சக்தியும் ேிறணவதால்ேிரேஞ்சம் 
இயங்குகிைது. தனித்த சிவம் தானாகவும் இயங்கும், இயற்றகபயாடு கைந்தும் இயங்கும். 
தனித்த இயற்றக அல்ைது சக்தி தானாக இயங்க இயைாது. சிவத்பதாடு பசர்ந்பத இயங்க 
முடியும் இத்தறகய இயக்கங்கறை கருத்தில் நகாண்பை நமது கைவுள் உருவங்கள் 
அறனத்தும் இயக்கத் தன்றம நேற்ைவர்கைாக காட்ைப்ேடுகின்ைனர். 
ந ராஜமூர்த்தி சிற்பவலமதி சவளிப்படுத்தும் தத்துவம்: 

கைவுள் உயிர்கள் மீது இரக்கம் நகாண்டு அறவ மீது ேடிந்துள்ை மாசுக்கறை நீக்கி 
தூய்றமப்ேடுத்துகிைார். கருமுகிைால் மறையப் நேற்ை சூரியன் எங்கனம் காற்ைால் முகில் 
அகற்ைப்ேட்டு ஒைிமயமாய் விைங்குகின்ைபதா அங்கனபம “மைத்தால் கட்டுண்ை ஆன்மா 
இறைவனால் மைநீக்கம் நேரும்”. அதன்ேின்பன அவ் உயிர்கறை இன்ே நிறை அறைய 
நசய்கிைான். இதறன கைவுள் ேறைத்தல், காத்தல், அழித்தல், மறைத்தல், அருைல் 
என்கின்ை ஐந்த நதாழில்கைால் நசய்கிைார் என்ேர் சித்தாந்திகள்.நைராஜர் சிற்ே அறமதி 
இறைவனின் இந்த ஐந்நதாழில்கறைபய விைக்குகிைது. 

“உயிர்கள் மீது ேடிந்துள்ைமாசு என்ேது “ஆணவம், மாறய, கன்மம்” என்ை 
மும்மைங்கள்ஆகும்”. 

பல த்தல் சதாழில்–உயிர்கைிைத்து தனு, கரண, புவன போகங்கறை ஏற்ேடுத்தி 
தருதறை குைிக்கும். 

காத்தல் சதாழில் - உயிர்கள் தனு, கரண, புவன போகங்கறை அனுேவிக்கும் 
காைத்றத குைிப்ேதாகும். 

அழித்தல் சதாழில் - உயிர்கள் விறனப்ேயறன அனுேவித்து முடித்தேின் தனு, 
கரண, புவன போகங்கறை உயிர்கைிைத்திைிருந்து கைவுள் நீக்கி விடுவதாகும். 
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மலைத்தல் சதாழில்- உயிர்கள் நல்விறனகறையும் தீவிறனகறையும் 
நசய்யக்கூடும் ஒரு ேிைவியில் நசய்யும் நல்விறன தீவிறனக்கு ஏற்ைவாறு மறுேிைவியில் 
உயிர்கள் மீண்டும் தனு, கரண, புவன போகங்கறை நேற்று மீண்டும், மீண்டும் இங்கனபம 
ேிைந்து, ேிைந்து ோசங்கறை போக்கிக் நகாள்கின்ைன. ஒவ்நவாரு ேிைவியிலும் மாசு 
நகாள்கின்ைன. இங்கனம் மீண்டும் ேிைப்ேதனால் அறையும் துன்ேங்கறை கண்டு 
நவறுப்ேறையாமல் அதிபைபய அழுந்துமாறு கைவுள் வாழ்த்துகிைார். விறனப்ேயிறன 
துய்ப்ேதற்காக உயிர்கறை அழுந்தி இருக்குமாறு கைவுள் நசய்யும் நதாழிபை மறைத்தல் 
நதாழிைாகும். 

அருளல் சதாழில் - மாசு நீங்கி தூய்றம அறைந்த உயிருக்கு கைவுள் இன்ேத்றத 
தருகிைார் அதற்கு அருைல் என்று நேயர். கைவுைின் இத்தறகய ேஞ்சகிருத்தியங்கறையும் 
அதறன சார்ந்துள்ை தத்துவங்கறையும் உள்ைைக்கிய உருவபம ஆனந்த நைராஜப் 
நேருமானின் திரு உருவமாகும்5. 
தட்சிணாமூர்த்தி சிற்பவலமதி சவளிப்படுத்தும் தத்துவங்கள்: 

நதால்காப்ேியர் வறரயறுத்த எண்வறக நமய்ப்ோட்டில் ஆைாவதாக நேருமித 
சுறவறய குைிப்ேிடுகிைார். இதற்கு “எல்பைாபராடும் ஒப்ேநில்ைாது பேரல்றையாக நிற்ைல்” 
என நோருைாகும். தட்சணாமூர்த்தி திருக்பகாைம் என்ேது இறைவறன அறைய நேரும் 
பயாகத்திறன எவ்வாறு நசய்ய பவண்டும் என்று இறைவபன தன் திருவாயால் 
உணர்த்தியும் பயாகம் நசய்து காட்டியும் அருைிய திருக்பகாைம் என்றும், ேிரம்மனது 
மகன்கைான சனகர், சனர்தனர், சனாதனர், சனற்குமாரர் ஆகிய நால்வருக்கும் சின்முத்திறர 
தத்துவத்றத உேபதசித்து, ேின் பயாகத்றத உேபதசித்து அருைிய சிற்ேமாகும்6. 
சின் முத்திலர தத்துவம்: 

நேருவிரல் றகத்தைத்றத விட்டு ேிரிந்து முன்பனாக்கி நீண்டு நிற்க, சுட்டு 
விரைானது வணங்கி நேருவிரைின் நுனிறய நதாட்டு வறையம் போன்று 
அறமயும்.நடுவிரல், அணி விரல், சிறுவிரல் ஆகியன அவ்விரு விரல்கறை விட்டு ேிரிந்து 
பமல் பநாக்கியதாய் ேின்னியில் அடுக்கடுக்காய் நிற்கும். ஞான ஆசிரியர் பமைான தத்துவ 
விைக்கம் நசய்யும்குைிப்றே இது உணர்த்தும். 

நேருவிரல் ேதியாக்கிய ேரமாத்மாறவயும், சுட்டுவிரல் ேசுவாகிய ஜவீாத்மாறவயும், 
நடுவிரல் ஆணவ மைத்றதயும், அணிவிரல் மாயா மைத்றதயும், சிறு விரல் கன்ம 
மைத்றதயும் குைிக்கும். 

“ஆணவம், கண்மம், மாறய என்கின்ைஇந்த மைங்கைில் இருந்து விடுேட்டு சுட்டு 
விரைான ஜவீாத்மா, நேருவிரைான ேரமாத்மாறவ ேற்றும் நோழுது முக்தி பேற்றை 
அறையைாம்” என்கின்ை உயர்ந்த தத்துவ நிறைறய இந்த சின் முத்திறர விைக்குகிைது7. 
லசவத்லத உயர்த்தும் சிற்பங்கள்: 

இரு நேரும் சமயங்கைாக திகழ்ந்த றசவமும், றவணமும் தங்களுக்குள்ைாக 
உயர்ந்தறவ எறவ என்ேறத காட்ை முயன்ைனர். அவற்றைசிற்ேங்கைில் நவைிப்ேடுத்த 
நதாைங்கினர்.  இரணியறன நகான்ை நரசிம்மரின் சினம் தனியாமல் அவறர அழிக்க 
சிவன் சரேமூர்த்தி வடிவம் நகாண்ைார் எனவும், நேருமாைின் மச்ச அவதாரத்றத அழிக்க 
சிவன் நகாக்கு வடிவம் நகாண்ைார் எனவும் புராணங்கள் எழுதப்ேட்ைன8. 

சக்கரதான மூர்த்தி சிற்ேம் ஆய்வு ேரப்ேில் மதுறர மீனாட்சியம்மன் பகாவில் 
கம்ேத்தடிமண்ைேத்தில் சிவநேருமான் திருமாலுக்கு சக்கராயுதத்றத தானமாக நகாடுப்ேதாக 
ேறைக்கப்ேட்டுள்ை சிற்ேமாகும்.றவணவத்றத விை றசவம் உயர்ந்தது எனும் குைிப்பு 
நோருறை தருகிைது. 
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லசவ, லவணவ ஒற்றுலம சிற்பங்கள்: 
றசவ, றவணவ பூசல்கள் காணப்ேட்ைாலும் இரண்டு மதத்றதயும் சரிநிகராக 

ோவிக்கும் மனப்ோன்றமயும் தமிழகத்தில் காணப்ேட்ைன இதற்கு  ரி ரன் சிற்ேம்சிைந்த 
உதாரணமாகும். அர்த்தநாரீஸ்வரர் வடிவத்தில் ோர்வதிக்கு ேதில் திருமால் சிவனின் 
சரிோதியாக இருக்கும் ேடிவம்  ரி ர மூர்த்தி ஆகும். இச்சிற்ேத்தில்சிவன் வைப்புைமும் 
திருமால் இைப்புைமும் சரி நிகராக ேறைக்கப்ேடுவர். தறைக்கு பமல் ஒரு ேக்கம் 
ஜைாமுடியும் மறுேக்கம் கிரீைமும், காதுகைில் ஒரு புைம் மகர குண்ைைமும் மறுபுைம் 
குறழயும், றககைில் வைதுபுைம் தமருகமும் இைதுபுைம் சங்கும், கால் ேகுதியில் 
வைதுபுைம் புைித்பதாலும் இைதுபுைம் கணுக்கால் வறர ஆறையும் என இவ்வடிவம் 
சிவறனயும் திருமாறையும் சரி நிகராய்க் நகாண்டிருக்கும். 
ஆய்வுப் பயன்கள்: 

1. றசவ சித்தாந்தத் தத்துவம் – ேதி, ேசு, ோசம் என்ை மூைக் கருத்துகறை நதைிவாக 
விைக்குகிைது. 

2. கறை–தத்துவ இறணவு – நைராஜர், தட்சிணாமூர்த்தி சிற்ேங்கைில் ேஞ்சகிருத்தியம் 
மற்றும் பயாகக் பகாட்ோடுகள் ேற்ைி விைக்குகிைது. 

3. சமய வரைாறு மற்றும் ஒற்றுறம – சக்கரதான மூர்த்தி,  ரி ரன் மூைம் றசவ–
றவணவ போட்டியும் ஒற்றுறமயும் காட்ைப்ேடுகிைது. 

4. ஆராய்ச்சி ேங்கைிப்பு – தத்துவங்கறை சிற்ேங்கள் மூைம் மக்கைிைம் நகாண்டு 
நசன்ை விதம் கறை, தத்துவம், சமூகவியல் ஆய்வுக்கு ஆதாரம்என்ேறத 
வைியுறுத்துகிைது. 

5. ேண்ோட்டு ோரம்ேரிய ோதுகாப்பு – தமிழ்ச் றசவ கறை மற்றும் தத்துவச் 
நசல்வத்றத ேதிவு நசய்து, எதிர்காைதறைமுறையிைம் நகாண்டு பசர்ப்ேறத 
பநாக்கமாக நகாண்டுள்ைது. 

முடிவுலர: 
றசவ சித்தாந்தம் என்ேது தமிழ்ச் றசவ மரேின் ஆழ்ந்த தத்துவ அடித்தைமாக 

விைங்குகிைது. ேதி–ேசு–ோசம் என்ை மூன்று றமயக் கருத்துகறை அடிப்ேறையாகக் 
நகாண்டு, மனிதனின் ஆன்மீக முன்பனற்ைத்திற்கும், முக்தி அறைவதற்குமான நதைிவான 
ோறதறய இது வகுத்துக் காட்டுகிைது. இத்தத்துவங்கள் பகாவில் சிற்ேங்கைில் அழகாகவும் 
ஆழமாகவும் நவைிப்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைன. நைராஜர், தட்சிணாமூர்த்தி போன்ை நதய்வ 
உருவங்கள் ேஞ்சகிருத்தியங்கறையும் முக்தி நிறைக்கான பயாக வழிமுறைகறையும் 
சின்னங்கைாகக் காட்டுகின்ைன. பமலும், றசவ-றவணவ ஒற்றுறமறய நவைிப்ேடுத்தும் 
 ரி ரன் சிற்ேங்கள், சமயங்களுக்கிறைபயயான ஒருறமப்ோட்றை வைியுறுத்துகின்ைன. 
இவ்வாறு, பகாவில் சிற்ேக் கறை றசவ சித்தாந்தத்தின் ஆழ்ந்த தத்துவங்கறை 
கண்ணுக்குத் நதைிவாகவும் மனத்திற்கு நிறைத்துப் ேதியவும் நசய்கிைது. 
இக்கறைோரம்ேரியமும், தத்துவமும், சிற்ேமும் இறணந்து தமிழின் ஆன்மிகச் நசல்வத்றத 
உைகிற்கு எடுத்துச் நசல்லும் காைத்தால் அழியாத சான்ைாக திகழ்கிைது. 
துலணநூற் பட்டியல்: 

1. கி.ைஷ்மணன், இந்திய தத்துவ ஞானம், - 2010, ISBN 978-81-8379-458-9. 
2. நமய்கண்ைார், சிவஞானபோதம், றசவ சித்தாந்தப் புைவர்கள் குழு விைக்கத்துைன், 

கல்கி ேதிப்ேகம், நசன்றன, 2006. 
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3. முறனவர் எஸ்.ேி. சோரத்தினம்,றசவ ஆகமங்கள் ஓர் அைிமுகம்,றசவ சித்தாந்த 
நூற்ேதிப்பு கழகம், நசன்றன 1994. 

4. முறனவர் எஸ்.ேி. சோரத்தினம்,றசவ ஆகமங்கள் ஓர் அைிமுகம்,றசவ சித்தாந்த 
நூற்ேதிப்பு கழகம், நசன்றன 1994. 

5. சிற்ே கைாநிதிறவ கணேதி ஸ்தேதி , சிற்ே நசந்நூல், ேக்கம் 158-159. 
6. முறனவர் அம்றே மணிவண்ணன், சிற்ேக்கறை ஆய்வு அணுகுமுறைகள், ேக்கம் 

25-26. 
7. அருள்மிகு தண்ைாயுதோணி சுவாமி திருக்பகாவில் ேழனி, றசவமும் றவணவமும், 

2019. 
8. முறனவர் அம்றே மணிவண்ணன், சிற்ேக்கறை ஆய்வு அணுகுமுறைகள், ேக்கம் 

82-83. 
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07. சிற்ைிைக்கியங்களில் விைங்குகள் குைித்த பதிவுகள் 
சா.ஜான் பீட் ர், 

உதவிப்பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை, 
றசவோனு சத்திரியக் கல்லூரி, அருப்புக்பகாட்றை. 

8220835612 
DOI 10.5281/zenodo.17201747. 

Abstract: 
There is a need for the life of animals to work together with human life. Throughout time, Tamil 

literature has highlighted the fact that humans have used animals for many needs such as food, labor, and 
protection. In this way, this article examines the records of animals in the literature. Through the three-legged 
pallu, we can see that the social bond between animals and humans is revealed by the contribution of animals 
to food production, one of the basic needs of the human race. In Kalingathupbarani, the fact that animals were 
an army for the king ruling the country can be seen as a contribution to the country. The life of animals in 
the court of Kuravanji amazes humans. Through this study, we can see that humans have been dependent on 
animals for some reason throughout time. 
Keywords: Animal life, Kuravanji, Pallu, Barani 
முன்னுலர 

நதான்றமயான இைக்கண இைக்கியங்கறைத் தன்னுள்பை நகாண்டு ேடீுநறை 
போட்டுக் நகாண்டிருக்கும் இயல்றே உறையது தமிழ்நமாழி. தமிழ் நமாழியில் இதுவறர 
பதான்ைிய இைக்கியங்கைில் மனித வாழ்றவயும் அவர்கபைாடு வாழ்ந்து வருகிை 
அஃைிறண உயிர்கறையும் ேற்ைி எவ்விதம் சித்திரிக்கப்ேட்டிருப்ேதுஎன்ேறத பநாக்குவது 
அவசியமானதாகும். இவ்விைக்கியங்கைில் நேரும்ோலும் மனித வாழ்வின் 
அங்கங்கைாகபவா அதற்குத் துறணயாகபவா அஃைிறண உயிர்கள் ேற்ைிய அவதானிப்புகள் 
இைம்நேறுகின்ைன. இவ்விதத்தில் சிற்ைிைக்கியங்கைில் காணப்ேடும் விைங்குகள் ேற்ைிய 
ேதிவுகறை ஆய்வபத இக்கட்டுறரயின் பநாக்கமாக உள்ைது. 
சிற்ைிைக்கியங்கள்: 

ேக்தியிைக்கியக் காைகட்ைத்றத அடுத்துத் தறழத்த இைக்கியமாக அைியப்ேடுவது 
உைா கைம்ேகம் பகாறவ குைவஞ்சி சதகம் தாது ேரணி ேள்ளு ேிள்றைத்தமிழ் போன்ை 
சிற்ைிைக்கியங்கைாகும். சிற்ைிைக்கியங்கள் நன்கு கட்ைப்ேட்ை ேிரேந்தம,; சிறு இைக்கியம் 
என்றும் அறழக்கப்ேடுகின்ைன. சிற்ைிைக்கிய வறகறமகைில் விைங்குகள் ேற்ைிய ேதிவுகள் 
காணப்ேடுவறத ஒரு சிை சிற்ைிைக்கிய ேனுவல்கைின் வழி இங்கு ஆராயப்ேடுகிைது. 
ஆய்வு எல்றைறயக் கருத்தில் நகாண்டு ேள்ளு வறக இைக்கியங்கைில் முக்கூைற்ேள்ளு, 
ேரணி வறக இைக்கியங்கைில் கைிங்கத்துப்ேரணி, குைவஞ்சி வறக இைக்கியங்கைில் 
குற்ைாைக் குைவஞ்சி என இம்மூன்று சிற்ைிைக்கியங்கைிலும் உள்ை விைங்குகள் குைித்த 
ேதிவுகள் குைித்த ேதிவுகள் மட்டும் இங்கு ஆய்வு நசய்யப்ேடுகிைது. 
முக்கூ ற்பள்ளுவில் விைங்குகள்: 

உழவர்கைின் வாழ்க்றகறய றமயமாகக் நகாண்டு இயற்ைப்ேடும் ேள்ளுவறக 
சிற்ைிைக்கியங்கைில் சிைந்த நூைாக காணப்ேடுவது முக்கூைற்ேள்ளு ஆகும். இப்ேனுவைில் 
ேைியிடுதல் எனும் சைங்கில்  கைாய் ேற்ைி ோைல் வரியாக 

“கங்கணங் கட்டிடய ஏழுசசங் க ாயும் 
கலரயச் சாத்தா முன்டன 
விலரய சவட்டும்”1 
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என்ை ோைைடிகைில் கறரயடிச் சாத்தாவின் விழாவுக்குக் காப்பு கட்டி ஏழு 
நசங்கிைாய்கறையும் அவர்முன்பன விறரவாக நவட்டிப் ேைியிடுங்கள் என்று கைாய் எனும் 
ஆட்டின் ஆணினம் ேைியாைாகக் கூைப்ேடுவறத அைிய முடிகிைது. 

நதய்வ வழிோட்டின் விறைவாக மாதம் மும்மாரி மறழ நேய்ததால் நவள்ைம் 
ஒவ்நவாரு  நிைப்ேகுதிறயயும் நசன்ைறைந்தறதப் ேற்ைிக் கூைப்ேட்டுள்ைது. அப்போது 
மருத நிைத்தில் நவள்ைம் வந்தது ேற்ைி 

“பகட்டுக் கமலை வட் த்தில் - புனல் 
தகட்டுக் கமைக்க குட் த்தில் 
டபாயும் எருலம பதைடவ – உை 
மீயும் எருலம சிதைடவ”2 

என்ை ோைைடிகைில் மருதநிைம் நசழிப்ேதற்கு வந்த மறழ நவள்ைத்தில் எருறமக் 
கைாக்கள் பூட்டி கமறை இறைத்து நீர் ோய்ச்சும் நிைப்ேகுதிகைிலும், நீர்ப் 
நேருக்கிறனயுறைய அகன்ை தாமறர மைர்கள் நிரம்ேிய குட்ைங்கைிலும் நசன்று நவள்ைம் 
ோய்கிைது. அந்த நவள்ைத்தில் நீந்த முடியாமல் தண்ணறீர விரும்பும் எருறமகளும் கூைப் 
ேதைின. எருவாக வயல்கைிபை போைப்ேட்டிருந்த எருறமச் சாணங்கள் சிதைி 
நவள்ைத்பதாடு எங்கும் ேரந்தன என்று மருதநிை கருப்நோருைான உழுவதற்கு ேயன்ேடும் 
எருறமகறைப் ேற்ைிக் கூைப்ேட்டுள்ைது. 
முல்றை நிைத்பதாழி மாறைபநரத்தில் தறைவி ேடும் துன்ேத்றத நிறனத்து வருந்தியதாக 

“கன்லைக் கழுத்தலணத்துக் கற்ைாலவக் கூவுமண் ர் 
சகான்லைக் குழம்பூங்  குழைிசசவிக் காகாடத”3 

இவ்வடிகைில் கன்றுகறைத்  தம் கழுத்பதாடு அறணத்துத் தூக்கிக் நகாண்டு அந்தக் 
கன்றுகைின் தாய்ப்ேசுக்கறைப் கூவி அறழக்கின்ை ஆயர்கள் நகான்றைப் ேழத்தால் நசய்த 
குழைிறன ஊதி வருகின்ைனர். அந்தக் குரல்தான் அழகிய கூந்தைிறனயுறையவைான 
இவளுறைய காதுகளுக்கு ஆகாதாயிற்பை என்று முல்றைநிைக் கருப்நோருைான ேசு, 
கன்று ஆகியறவ இங்கு  கூைப்ேட்டுள்ைது. 
கைிங்கத்துப்பரணியில் விைங்குகள்: 

ேரணி இைக்கிய வறககைில் ஒட்ைக்கூத்தரின் கைிங்கத்துப் ேரணி முதல் ேரணியாக 
திகழ்கிைது. போர்முறனயில் ஆயிரம் யாறனகறைக் நகான்று நவற்ைி நகாண்ை வரீறரப் 
புகழ்ந்து ோடுவது ேரணி என்ை இைக்கிய வறகயாகும். முதைாம் குபைாத்துங்கன், 
யாறனபயற்ைம், குதிறரபயற்ைம் ேயின்ைது ேற்ைிக் கூறுவதாக 

“ஈர்இரு மருப்புல ய வாரணம் உகத்டத 
இந்திரன் எதிர்த்தவலர சவன்று வருடம : யான் 
ஓர் இரு மருப்புல ய வாரணம் உலகத்டத 
ஒன்னைடர சவல்வன் என அன்னது பயின்டை”4 

என்ை ோைைடிகைில் குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைது. நான்கு தந்தங்கறையுறைய இந்திரனின் 
யாறனறயச் நசலுத்திப் ேறகவறர நவல்பவன் என்று குபைாத்துங்கன் கூைி 
யாறனபயற்ைம் ேயின்ைான். குதிறரபயற்ைம் ேயின்ைது ேற்ைி 

“இற்லைவலரயும் சசை அருக்கன் ஒருநாள் டபால் 
ஏழ்பரி உலகத்து இருள் அகற்ைி வருடம யான் 
ஒன்லை வயமான் ந வி இத்தலர வளாகத்து 
உற்ை இருள் தரீ்ப்பன் என மற்று அது பயின்டை”5 
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எனும் ோைைடிகைில் வானத்றதச் சுற்ைிச் நசல்லும் ஞாயிறு ஏழு  குதிறரகறைச் நசலுத்தி 
ஒவ்நவாரு நாளும் உைக இருறைப் போக்கி வருகிைான். ஆனால் நாபனா 
நவற்ைிறயயுறைய ஒபர குதிறரறயச் நசலுத்தி இவ்வுைகத்துப் நோருந்திய துன்ே 
இருறைப் போக்குபவன்  என்று கூைி குபைாத்துங்கன் குதிறரபயற்ைம் ேயின்ைான். 
குபைாத்துங்கனின் நகாடியான புைிக்நகாடியின் சிைப்பு ேற்ைிக் கூறும் 

“சகண்ல ,மாசுணம்,உவணம், வாரணம், 
டகழல், ஆளி, மாடமழி, டகாழி, வில் 
சகாண்  ஆயிரம் சகாடி நு ங்கடவ 
குமுறுசவம் புைிக்சகாடி இைங்கடவ”6 

எனும் ோைைடிகைின் மூைம் நகண்றை மீன், ோம்பு, கருைன், யாறன, ேன்ைி, சிங்கம், 
சிைந்த கைப்றே, பகாழி, வில் ஆகிய சின்னங்கள் நோைித்த ஆயிரக்கணக்கான நகாடிகள் 
அறசயவும், முதற் குபைாத்துங்கனுறைய நகாடிய புைிக்நகாடி ஏறனய நகாடிகள் 
எல்ைாவற்ைிலும் பமைாகச் சிைந்து விைங்கிற்று என்று, விைங்குகைின் உருவம் 
மன்னர்கைின் நகாடிகைில் இைம் நேற்றுள்ைறத அைியைாம். 
குற்ைாைக் குைவஞ்சியில் விைங்குகள் பற்ைிய பதிவுகள்: 

குைவஞ்சி இைக்கிய வறககைில் திரிகூைராசப்ேக் கவிராயரின் குற்ைாைக் குைவஞ்சி 
நூைில் விைங்குகள் ேற்ைிய ேதிவானது 

“வானரங்கள் கனிசகாடுத்து மந்திடயாடு சகாஞ்சும் 
மந்திசிந்து கனிகளுக்கு வான்கவிகள் சகஞ்சும்”7 

என்ை ோைைடிகைில்  குைத்தி, வசந்தவல்ைியிைம் மறைவைம் கூறும் ேகுதியில் 
அறமந்துள்ைது. ஆண் குரங்குகள் ேை வறகயான ேழங்கறையும் ேைித்துக்நகாண்டு வந்து 
நகாடுத்துத் தம் மந்திகபைாடு நகாஞ்சிக் நகாண்டிருக்கும். அப்நோது அம் மந்திகள் கீபழ 
சிந்துகின்ை கனிகளுக்காக எதிர்ப்ோத்துத் பதவர்களும் நகஞ்சிக் நகாண்டிருக்கும் மறை 
எங்கள் மறை என்று குைத்தி குரங்கின் நசயல்ோட்றைக் கூறுகின்ைாள். 

வறரயாடுகள் எங்கள் மறையில் உள்ை காட்டின் எம்மருங்கும் துள்ைிக் குதித்துப் 
ோய்ந்து ஓடிக் நகாண்டிருப்ேறத 

“காடுசதாறும் ஓடிவலர ஆடுகுதி பாயும்”8 
எனும் இவ்வடிகள் உணர்த்துகிைது. திருக்குற்ைாை நாதரின் நதன்ஆரிய நாட்டின் சிைப்றேக் 
குைத்தியிைம் பகட்கும்போதும், ேல்பவறு விதமான வைங்கறைக் கூறும் போதும், எருறம 
மாட்டிறனப் ேற்ைி, 

“சூழ டமதிஇைங்குந் துலையிற் 
சசாரியும் பாலைப் பருகிய வாலள”9 

என்று எருறம மாடுகள் கூட்ைங் கூட்ைமாக இைங்குகின்ை நீர்த் துறையில் அறவ 
நசாரிகின்ை ோறை வாறை மீன்களும் ேருகும் என்று கூைப்ேட்டுள்ைது. திரிகூை மறையின் 
சிைப்றேப் ேற்ைிக் கூறும்போது, 

“கரிகூ ப் பிடிதிரியுஞ் சாரைிடை 
ஒரு டவ ன் லகவில் ஏந்தி 
நரிகூ க் கயிலை சசன்ை திரிகூ த் 
தைமகிலம நவிைக் டகள்”10 
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எனும் இவ்வடிகைின் வாயிைாக ஆண் கைிறுகளுைன் நேண் ேிடிகள் கைந்து 
கூடித்திருகின்ை மறைச் சாரைில் ஒரு பவைனானவன் தன் றகயிபை வில்ைிறன 
ஏந்தியவனாக நரியிறனத் துரத்தியவாபை கயிறை மறைறயச் நசன்ைறைந்து முக்தி 
நேற்ைான், என்று கூைப்ேட்டுள்ைது. இதில் கைிறு, ேிடி, நரி ஆகிய விைங்குகள் ேற்ைிய 
நசய்திகள் இைம் நேற்றுள்ைன. 
முடிவுலர: 

சிற்ைிைக்கிய வறககைில் முக்கூைற்ேள்ளு, மருத நிை வாழ்வியறைக் கூறும்போது, 
ஒருபுைம் ேைியிை கைாறவயும், மற்நைாருபுைம் உழவுத் நதாழிைின் முதன்றமயாக 
விைங்கும் உழவுக்கு எருறம ேற்ைியும் அதன் கழிவுகள் நிைங்கைில் உரமாக 
ேயன்ேடுவறத காணும்போது விைங்குகள் மனித வாழ்வில் ஒரு அங்கம் என்ேறத தகர்த்து, 
வாழ்வின் ஆதாரமாக விைங்குவறதக் காண முடிகிைது. கைிங்கத்துப்ேரணியில், 
குபைாத்துங்கனின் நவற்ைிக்கு உறுதுறணயாக இருந்த யாறனப்ேறை, குதிறரப்ேறை, 
ேற்ைிய ேதிவுகள் மனிதனின் வரீத்றதப் ேறைசாற்றுவதற்கு  விைங்குகள் உறுதுறணயாக 
இருந்தறத அைிய முடிகிைது. குற்ைாைக் குைவஞ்சியில் குைிஞ்சி நிைத்தின் அழகு, இயல்பு, 
மறைகள், காடுகள் அதில் காணப்ேடும் குரங்கினங்கள், நீர் அருந்தச் நசல்லும் 
எருறமக்கூட்ைம் மற்றும் துள்ைிக் குதித்து விறையாடும் வறரயாடுகள் இறவ மனித 
கண்களுக்கு விருந்தைித்து, மனறத இைகுவாக்கும் குைிஞ்சியாக திகழ்வறத உணரும் 
போது, விைங்குகைின் நசயல்கள் நம்மிறைபய ஒரு வியப்றே ஏற்ேடுத்தி,மன 
அறமதிறயத் தருகிைது என்ேறத நிரூேிக்கிைது. 
துலணநூற்பட்டியல்: 

1. புைியூர்க்பகசிகன் (நத.உ.), முக்கூைற்ேள்ளு,ே.52 
2. பமைது.,ே.67 
3. பமைது.,ே.66 
4. புைியூர்க்பகசிகன் (நத.உ) கைிங்கத்துப்ேரணி ே129 
5. பமைது., ே.130 
6. பமைது.,ே.148 
7. திரிகூை ராசப்ேக் கவிராயார் (நூ.ஆ) புைியூர்க்பகசிகன் (உறர.ஆ) 
8. திருக்குற்ைாைக் குைவஞ்சி., ே 70 
9. பமைது.,ே.71 
10. பமைது.,ே.75 
11. பமைது.,ே.79 
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08. சித்தர் பா ல்களில் வழிகாட் லும் அைிவுலர பகர்தலும் 

திருமதி இரா. இந்திரா 
ேகுதிபநர முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர்,  
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Abstract: 
In order to guide the economic consumer society, some educational institutions and industrial 

companies, which are functioning as a group today, operate with the field of ‘guidance and counselling’ as a 
section. This field is considered essential not only for the institutions but also for individual life. The individual 
causes obstacles to the society and the society causes obstacles to the individual. For example, caste 
differences, untouchability, gender discrimination, gambling, theft, drug consumption, and materialism can be 
mentioned as immoral activities. This research article takes up “guidance and counselling in Siddhar songs” as a 
way to eliminate and regulate such troubles. 
Keywords: Siddhas, guidance, imparting advice, the superiority of existence, positive thinking, non-gluttony, 
abolition of caste, humanity. 
முன்னுலர: 

இன்றைய சமூகம் தகவல் நதாழில் நுட்ேத்தாலும் ேை அைிவியல் 
கண்டுேிடிப்புகைாலும் ேைபவறு மாற்ைங்கறைக் கண்டுள்ைது. இச்சூழல் மக்கறைப் 
நோருைாதார பமம்ோட்றை பநாக்கி நகர்த்துவதுைன் ஆைம்ேரமான வாழ்றவ பநாக்கியும் 
ேயணிக்கச் நசய்கிைது. இதனால் அவர்கள் நைத்றதயில் ஒழுங்கீனச் நசயல்களும் 
அவநம்ேிக்றகயும் பமபைாங்கி நிற்ேறதக் காணமுடிகிைது. இச்நசயல், மற்ைவர்களுக்குத் 
துன்ேத்றத அைிப்ேதுைன் சமூகக் பகைாகவும் வைர்ந்து நிற்கிைது. 

“இலளயதாக முள்மரம் சகால்க கலையுநர் 
லகசகால்லும் காழ்த்த இ த்து”1 

என்ை வள்ளுவனாரின் வாக்றக வழித்துறணயாய் ஏற்று பகட்டிறனக் கறைய முயல்வபத 
நன்று. இத்தறகய தீய அல்ைது தவைான மனநிறைறயப் போக்கி நநைிப்ேடுத்த 
பதான்ைியபத வழிகாட்ைலும்(Guidance) அைிவுறர ேகர்தலும்(Counselling) என்ை துறையாகும். 
அவ்வடிப்ேறையில் சித்தர் ோைல்கைில் அைியைாகும் வழிகாட்டுதல் மற்றும் அைிவுறர 
ேகர்தல் குைித்த நசய்திகறை ஆய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
வழிகாட் லும் அைிவுலர பகர்தலும்: 

இத்துறை மனிதனின் பதறவறயயும் இயைாறமறயயும் புரிந்துநகாண்டு அவற்றை 
நிறைபவற்ைித்தரும் துறையாக, உைகைாவிய நிறையில் சிைந்து விைங்குகிைது. தமிழ் 
இைக்கியங்கைில் ‘வழிகாட்ைலும் அைிவுறர ேகர்தலும்’என்ை நசயல்ோடு இருப்ேினும், 
இறவ ேற்ைிய நகாள்றககள், கருத்துகள் இல்ைாதது போைவும், புதிது போைவும் 
பதான்ைினாலும் சங்ககாை ஆற்றுப்ேறை நூல்கள் முதல் தற்காை இைக்கியங்கள் வறர 
ேண்ோட்டு நிகழ்வாகவும் ஓர் அைச்நசயைாகவும் இருப்ேறத, அைியமுடிகிைது. 
வழிகாட்டுதல்: 

“வழிகாட்டுதல் என்ேது தனிநேர்கைது ேிரச்சறனகறைத் தீர்ப்ேதல்ை, மாைாக 
ேிரச்சறனகறைத் தாபன தீர்த்துக்நகாள்ை உதவிடுதல் ஆகும்”2 என்று கி.நாகராஜன் 
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கருத்துறரக்கிைார். தமிழ் இைக்கியங்கைில் வழிகாட்டுதல் என்ேது ‘ஆற்றுப்ேடுத்துதல்’ என்ை 
நசால்ைில் வழங்கப்ேடுகிைது. நதால்காப்ேியத்தில், 

“கூத்தரும் பாணரும் சபாருநரும் விைைியும் 
---------- 
சசன்று பயசனதிரச் சசான்ன பக்கமும்” 

என்று, இதற்கான இைக்கணம் கூைப்ேட்டுள்ைது.அைிவில் சிைந்த சான்பைார்கள் தாம் நேற்ை 
இன்ேத்றத (நோருறை) நேைாதவர்களும் நேற்று ேயனறையும்ேடி கூைி வழிகாட்டியுள்ைனர். 
எனபவ வழிகாட்டுதல் என்ேது அைிவில் சிைந்த அல்ைது அனுேவமிக்கவர்கைால் 
நசால்ைப்ேடுவதாகும். 
அைிவுலர பகர்தல்: 

கார்ல்பராஜர்ஸின் (Rogers Carl.R) கருத்துேடி, “அைிவுறர ேகர்தல் என்ேது 
நதாைர்ச்சியான பநர்முகத் நதாைர்புகள் மூைம் ஒருவரது மனப்ோன்றமகறையும் 
நைத்றதறயயும் மாற்ைியறமத்தைாகும்”4 என்கிைார். தமிழ் இைக்கியங்கைில் 
இப்நோருண்றமயானது புைப்நோருள் நவண்ோவில் உள்ை ‘நசவியைிவுரூஉத் துறை’ 
என்னும் நதாைரால் அைியப்ேடுகிைது. 
சித்தர் பா ல்களில் வழிகாட் லும் அைிவுலர பகர்தலும்: 

ேண்றைய சமூகவாழ்க்றகயில் குடும்ே அறமப்ேில்  மூத்பதாரின் அைிவுறரறய 
அறனவரும் பகட்டு ேின்ேற்ைினர்.. ஆனால் இன்பைா, நேருகிவரும் மக்கள்நதாறக, 
நதாறைத் நதாைர்பு சாதனங்கைால் ஏற்ேடும் நுகர்வுக் கைாச்சார பமாகம் காரணமாக 
அைிவுறரறய ஏற்கும் மனநிறை மாைிவருகிைது. இதனால் தனிமனித ஒழுக்கக்பகடு, 
றகயூட்டு நேறுதல், சுயநைம், நோைாறம, உறழப்ேின்றம, ேிைன்நோருள் ேைிப்பு, போறத, 
அரசியல்வாதிகைின் சுயநைப்போக்கு எனப் ேை சமூகச்சீர்பகடுகள் மிகுந்துவருகின்ைன. 
பமலும் அரசியல், கல்வி, பவறைவாய்ப்பு, நசய்தித்நதாைர்பு, மருத்துவம் ஆகிய 
அறனத்தும் ேணத்றத றமயமிட்ைதாகவும் நகௌரவத்றத றமயமிட்ைதாகவும் 
மாைிவருகின்ைன. எனபவ இவற்றை கறைந்து சரியான வழியில் நசயல்ேை சமூகத்திற்கு 
சித்தர்கைின் வழிகாட்ைல் அவசியமாகிைது. 
உள்ளுவது எல்ைாம் உயர்வுள்ளல்: 

மனித மனம் அறைோயக்கூடியது. ஆறச நகாள்ைக்கூடியது. ஏமாற்ைத்றதத் 
தாங்கும் சக்தி அற்ைது. அதனால் மனித மனம் ேக்குவப்ேைவும் நம்ேிக்றக நகாள்ைவும் 
பநர்மறை எண்ணங்கறைபய நாை பவண்டும் என்கிைார் சிவவாக்கியார். இதறன, 

“நல்ைதல்ை சகட் தல்ை நடுவில்நிற்ப சதான்றுதான் 
நல்ைசதன்ை டபாதது நல்ைதாகி நின்ைபின் 
நல்ைதல்ை சகட் சதன்ைால் சகட் தாகும் ஆதைால் 
நல்ைசதன்று நாடினின்று நாமம்சசால்ை டவண்டுடம”5 

என்ை ோைல்வழி, நல்ைது நிறனத்தால் நல்ைது நைக்கும்; நகட்ைது நிறனத்தால் நகட்ைது 
நைக்கும். எனபவ, நல்ைறத எண்ணுங்கள் என்கிைார். இன்றைய அைிவியல் உைகமும் 
இதறனபய வைியுறுத்துகிைது. 
இல்வாழ்வின் டமன்லம: 

சமூகக் கட்ைறமப்ேிற்கு முதன்றம ஆதாரம் குடும்ேபம. குடும்ேம் திருமண 
உைவால் தறழக்கிைது. இத்திருமண உைவு சிறதவுறுபமயானால் ேை இன்னல்கறைச் 
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சமூகம் எதிர்நகாள்ை பவண்டியிருக்கும். இன்று ேை தவறுகள் நறைநேை இதுபவ 
காரணமாவறதக் கண்கூைாகக் காணைாம், அத்திருமண உைறவ போற்றும் விதமாக 
வள்ளுவரும், 

“ஆற்ைின் ஒழுக்கி அைனிழுக்கா இல்வாழ்க்லக 
டநாற்பாரின் டநான்லம உல த்து”6  

என்று தவம் நசய்ேவறரக் காட்டிலும் வைிறமயுறையவன் இல்வாழ்க்றக வாழ்ேவன் 
என்கிைார். புரட்சி சித்தர் சிவவாக்கியரும், 

“மாதர்டதாள் டசராதடதவர் மாநிைத்தில் இல்லைடய 
மாதர்டதாள் புணர்ந்தடபாது மனிதர்வாழ்வு சிைக்குடம”7 

என்ை ோைல்வழி திருமணம் புரிந்து நன்மக்கறைப் நேற்று வாழ்வதால் மனிதர் வாழ்வு 
சிைக்கும் என்கிைார். 
இல்ைைத்தின் சிைப்பும் க லமயும்: 

உைவு போற்ைாது குடும்ேப் ேிறணப்பு நநகிழ்வறதயும் கணவன் மறனவி கருத்து 
மாறுோட்ைால் விவாகரத்துப் நேருகுவறதயும் காணமுடிகிைது. இச்சூழறைத் தவிர்க்கும் 
முகமாக காடு பமடு அறைந்து உைல் வருந்தும் துைவு வாழ்றவவிை வரு விருந்து 
போற்ைி தானும் உண்டு குடும்ேத்தாபராடு மகிழ்ந்திருக்கும் இல்ைைபம சிைந்தது என்றும் 
இறைவன் விரும்புவதும் இல்ைைத்றதபய என்ேறத, 

“வருவிருந்டதாடு உண்டுடுத்தி வளர்மலன சுகிப்பிடரல் 
வருவிருந்டதான் ஈசனாகி வாழ்வளிக்கும் சிவாயடம”8 

என்ை அடிகைால்  இல்வாழ்வின் அவசியத்றத சிவவாக்கியர் வைியுறுத்துகிைார். 
நகாங்கணரும், 

“தன்வடீு இருக்க அசல்வடீு டபாகாடத 
தாயார் தகப்பலன லவயாடத”9 

என்ை அடிகைால் ேிைனில் விறழயாறம ேற்ைியும் தாறயப் போற்றும் உயர்ந்த ேண்றேயும் 
எடுத்துறரக்கிைார். பமலும், 

“மாதாவாய் வந்டத அமுதம் தந்தாள்மலன 
யாட்டியாய் வந்து சுகம் சகாடுத்தாள் 
ஆதரவாகிய தங்லகயானாள் நமக்கு 
ஆலசக் சகாழுந்தியும் மாமியானாள்“10– 

என்று இல்வாழ்வு நல்கும் அறனத்துப் நேண் உைவுகறையும் போற்றுகின்ைார். அவபர, 
“கற்புள்ள மாதர் குைம் வாழ்க நின்ை 
கற்லப யளித்தவடர வாழ்க”11 

என இல்ைாறை வாழ்த்தும் இல்ைை மாட்சியும் இல்ைைத்றத நல்கிய இறைவறனயும் 
போற்றுகின்ைார். 
சமூக அைம் டபாற்ைல்: 

இன்றைய சூழைில் நிைவும் சாதிய பவறுோடு, தீண்ைாறம, ஆண் நேண் பேதம், 
சூது, கைவு, போறதப்நோருள் நுகர்வு, நோருைாறச போன்ை அைமற்ை நசயல்கைால் 
மக்கள் ேை இன்னல்கள் அறைவறதக் காணமுடிகிைது. இந்நிறை சித்தர்கள் காைத்திலும் 
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இருந்திருக்கிைது என்ேறதயும் அன்பைஅவர்கள் எதிர்ப்புக்குரல் நகாடுத்தனர் என்ேறதயும் 
அைியமுடிகிைது. 
சூது, சபாய், டமாசம் சசய்யாடத: 

சூது, நோய், பமாசம் ஆகிய மூன்றும் சுற்ைத்றத விைகச் நசய்யும். எனபவ 
அவற்றைத் தவிர்த்து  இறைவனிைம் ேக்தி நகாண்டு மனிதர்கைிைம் அன்பு நசலுத்து 
என்ேறத கடுநவைி சித்தர், 

“சசால்ைரும் சூதுசபாய் டமாசம் – சசய்தாற் 
சுற்ைத்லத முற்ைாய்த் துல த்திடும் நாசம் 
நல்ைபத்திவிசுவாசம் – எந்த 
நாளும் மனிதர்க்கு நன்லமயாய் டநசம்”12 

என்று உறரப்ேதன்மூைம் அைிவுறுத்துகிைார். 
கஞ்சா புலக பிடியாடத: 

கஞ்சா, அேின், புறக போன்ைவற்ைால் உைல் ஆபராக்கியம் நகடுவதுைன் மனமும் 
ோதிப்ேறைகிைது. குடும்ேமும் தடுமாைிப்போகிைது. சமூகமும் இன்னறை எதிர்நகாள்கிைது. 
அறதத் தவிர்க்க பவண்டிபய, 

“கஞ்சா புலக பிடியாடத - சவைி 
காட்டி மயங்கிடய கட்குடியாடத 
அஞ்ச உயிர் மடியாடத – புத்தி 
அற்ை அஞ்ஞானத்தின் உள்படியாடத”13 

என்று கஞ்சா, ேடீி, கள் போன்ைவற்றைத் தவிர்க்குமாறு கடுநவைியாரும், 
“கஞ்சா அடித்து டநரபிலனத் தின்பதால் 
நாயதாக நக்கிமுக்கி நாட்டினில் அலைவடர”14 

என்று கஞ்சா, அேின் அடிப்ேவறர நாட்டில் நாயாக அறைவர் என்று சிவவாக்கியர் 
நிந்தறன நசய்வறதயும் காணமுடிகிைது.. 
சாதி ஒழிப்பு: 

மக்கைிறைபய நிைவும் சாதிய உணர்வால் மனவுறைச்சலும் உயிர் இழப்பும் 
ஏற்ேடுவதுைன் சிை பநரங்கைில் கைவரமாகவும் மாைிவிடுகிைது. இத்தறகய பேதத்றத 
ஒழித்து ஒற்றுறமறய வைியுறுத்த விரும்ேிய சிவவாக்கியர், 

“பலைச்சியாவது ஏத ா பணத்தியாவது ஏத ா 
இலைச்சி டதால் எலும்பினும் இைக்கமிட்டு இருக்குடதா 
பலைச்சி டபாகம் டவைடதா பணத்தி டபாகம் டவைடதா 
பலைச்சியும் பணத்தியும் பகுத்துப்பாரும் உம்முடள”15 

என்று சாதி பவறுோட்டிறனச் சாடுகிைார். 
சமத்துவம் உலரத்தல்: 

அணியும் ஆேரணம் ேைவாயினும் அறவ நோன்னால் நசய்யப்ேட்ைதுபோல் நாம் 
அறனவரும் ேஞ்ச பூதங்கைால் ஆனவர்கபை. நமய், வாய், கண், மூக்கு, நசவி ஆகிய 
வாசல்களும் அறனவருக்கும் ஒன்பை, எனபவ அறனவரும் சமபம என்ேறத சிவவாக்கியர், 
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“சாதியாவது ஏத ா சைம் திரண்  நீரடைா 
பூதவாசல் ஒன்ைடைா பூதம் ஐந்தும் ஒன்ைடைா 
காதில்வாளி காலரகம்பி பா கப் சபான்ஒன்ைடைா 
சாதிடபதம் ஓதுகின்ை தன்லம என்ன தன்லமடய”16 

என்று சாதிறயச்சாடி சமத்துவத்றத வைியுறுத்துகிைார்.தனிமனித முன்பனற்ைபம ஓரு 
நாட்டின் உயர்வாகும். ஒவ்நவாருவரும் தத்தம் ஆற்ைல்கறை முழுறமயாக உணர்ந்து 
நசயைாற்ைிை தனிமனித வழிகாட்ைல் பதறவப்ேடுகிைது. தனிமனித ஒழுக்கக் நகட்ைால் 
சமூகமும் நாட்டின் வைர்ச்சியும் ோதிக்கப்ேடுகிைது.. இதறன உணர்ந்த நகாங்கணர்,ஏறழ, 
எைியவர்களுக்கு உதவபவண்டும். தஞ்சம் என வந்தவர்களுக்கு வஞ்சகம் நசய்யக்கூைாது. 
நேரிபயார்கறை மனதைவிலும் றவயக்கூைாது. மனம்பநாக எச்நசயலும் நசய்யக்கூைாது 
என்கிைார். இதறன, 

“ஏலழபனாதிக ளில்லைசயன்ைால் அவர்க்கு 
இருந்தால்அன்னங் சகாடுக்க டவண்டும்”17 
“  …..மவுனமாகவும் லவயா டதயவர் 
மனத்லத டநாகவும் சசய்யாடத”18 

என்று சித்தர்கள் தங்கள் வழிகாட்ைறை கண்டிப்புைன் கூறுகிைார்கள். 
அன்டப முக்திக்கு வழி: 

தனிமனிதனுக்கும் சமுதாயத்திற்கும் அடிப்ேறைத் பதறவ மனிதபநயம் ஆகும். 
ஒருவர் மீது ஒருவர் அன்பு காட்டினாபை இறைவறன அறையைாம் என்ேறத, 

“எள்ளளவும் அன்பகத்தில் இல்ைாதார் முக்தி 
எய்துவதும் சதால்லுைகில் இல்லை”19 

என்ை ோைைில் ோம்ோட்டிச்சித்தர் அன்ேின் அவசியத்றத வைியுறுத்துகின்ைார். இதறன, 
“அன்பகத் தில்ைா உயிர்வாழ்க்லக வன்பாற்கண் 
வற்ைல் மரந்தளிர்ந் தற்று”20 

என்ை குைபைாடு ஒப்பு பநாக்கத்தக்கதாய் அறமகிைது. 
ஆய்வுப் பயன்கள்: 

சித்தர்கள் மனித சமுதாயத்திற்குக் காட்டிய வழிகாட்ைைில் மிக முக்கியமானதாக 
முயற்சியுைன் கூடிய நம்ேிக்றக, சமயப்நோறை, ேிை உயிர்கறை வருத்தாறம, 
இல்வாழ்வின் பமன்றம, ேிைன்மறன நயத்தல், ேசிதீர்த்தல், அன்பே முக்திக்கு வழி, 
கள்ளுண்ணாறம போன்ை தனிமனித மற்றும் சமுதாய முன்பனற்ைத்திற்கான 
வழிமுறைகைாகச் கூைியுள்ைனர்.சித்தர்கள் ோைல்கறை இன்றைய சூழலுக்கு ஏற்ே 
இறசத்நதாகுப்ோக்கி இன்றைய சமூகத்தினரிறைபய நகாண்டு பசர்ப்ேதன்வழி 
விழிப்புணர்வு ஏற்ேடுத்தினால் நற்ேயன் விறையைாம். 
முடிவுலர: 

தமிழ் இைக்கியங்களுள் ஒன்ைான சித்தர் இைக்கியம் வழிகாட்ைலும் அைிவுறர 
ேகர்தலும் ேணியிறனச் நசம்றமயாகப் ேதிவு நசய்துள்ைது.நமய்ஞ்ஞானிகைாகிய சித்தர்கள் 
தனிமனித உயர்பவ நாட்டுயர்வு என்ேறத அைிந்து, தனிமனிதனுக்குரிய ஒழுகைாறுகறை 
அைிவுறுத்தி வழிகாட்டியுள்ைனர்.கணவன் மறனவி பசர்ந்து வாழும் இல்ைை வாழ்க்றகபய 
சிைப்ோனது என்ை அைிவுறரறயச் சிவவாக்கியர் ோைைின் வழி அைியமுடிகிைது. தனிமனித 
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ஒழுக்கத்துைன் குடும்ேம், நாடு, சமூகம் என அறனத்துக்குமான வழிகாட்ைறை 
சித்தர்ோைல்கைின் வழி காணமுடிகிைது. 
துலணநூற் பட்டியல்: 

1. திருக்குைள்– ேரபமைழகர் உறர, சாரதா ேதிப்ேகம், நசன்றன-14, 2004 
2. சித்தர் ோைல்கள் மூைமும் உறரயும், இைமுறனவர் தமிழ்ப்ேிரியன், கற்ேகம் 

புத்தகாையம், தியாகராய நகர் நசன்றன – 600 017, 2023 
3. வழிகாட்ைலும் அைிவுறர ேகர்தலும்கி.நாகராஜன் மற்றும் ச.நைராஜன், இராம் 

ேதிப்ேகம், நசன்றன-93, 2011. 
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09. அஞ்ஞாடி நாவைில் பண்பாட்டு மானு வியல் 
அர. எழிைரசி, 

முதுகறை ஆசிரியர் (தமிழ்), 
ச. நர. அரசு மகைிர் பமல்நிறைப்ேள்ைி, வைவனூர், விழுப்புரம்.605602  

தமிழ்நாடு, ezhilvalli26@gmail.com -  8428526144 
DOI 10.5281/zenodo.17202058. 

Abstract: 
This paper aims to critically analyze the cultural anthropology found in the Sahitya Academy Award 

winning novel AGNAADI by Poomani who occupies a unique place for himself in the literary world. 
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முன்னுலர 

எழுத்துைகில் தனக்நகன தனிஇைம் ேிடித்து சாகித்திய அகாதமி விருது நேற்ைவர் 
பூமணி. அவர் எழுதிய அஞ்ஞாடி நாவைில் காணப்ேடும் மனிதர்கைின் வாழ்வியல் 
கூறுகளுள் ஒன்ைான  ேண்ோட்டு மானுைத்றத ஆராய்வபத இக்கட்டுறரயின் முக்கிய 
பநாக்கமாகும்.நவவ்பவறு சமூகத்றதச் பசர்ந்தவர்கைின் நட்புைறவயும், இருநேரும் சாதிக் 
கைவரங்கறையும், இன்றைய சமூகத்தில் மண்ணிற்கும் மனிதருக்கும்இறைபய உள்ை 
ேிறணப்புகறையும், வாழ்வியறையும் ,சைங்கு மற்றும் நம்ேிக்றககறையும்நன்கு ஆராய்ந்து 
கூறுவபத இக்கட்டுறரயின் பநாக்கமாகும். 
சதாழில்கள் 
டவளாண்லம 

“சுழன்றும் ஏர்பின்னது உைகம்” என்ைார்வள்ளுவர். நாட்டின் முதுநகலும்ோன 
பவைாண்றம நோருைாதாரத்திற்கும் மக்கைின் உணவுத்பதறவக்கும்  முக்கிய நதாழிைாக 
கருதப்ேடுகிைது. கைிங்கலூரில் உள்ை ஆண்டிக்குடும்ேனும் மற்ைவர்களும் பவைாண்றமத் 
நதாழிறை நசய்துவந்தனர். “டதாலகயாடும் பயிர்கலளயும் சகாழுந்துக் குஞ்சம் வசீும் 
சசடிகலளயும் பார்த்துப் பூரித்துப்டபானார்கள்.ஆண்டி நிதமும் காடுகலள சுற்ைிப் 
பார்த்தான்.தரிசு நிைங்களில் கூ அவன் மனசு விதவிதமாக முலளத்து குதியாளம் 
டபாட் து. சசாந்த நிைத்லதயும் தாண்டிக் கைிங்கல் காடுகலள எல்ைாம் காைால் 
அளந்து விலதக்கணும். எங்டகப் பார்த்தாலும் விலதத்த சவள்ளாலமகள் வளமாக 
வளர்ந்து விலளயணும்” (அஞ்ஞாடி பக்- 58) என்ை வரிகள் ஆண்டியின் மனதில் 
விவசாயத்தின் பமல் அவனுக்குள்ை ேற்றை ேறைசாற்றுகிைது. 
வண்ணார் சதாழில் 
மாரியும் அவன் குடும்ேமும் துணிநவளுக்கும் நதாழிறை நசய்தனர். 

”அடிவானம் சவளுத்துருச்சு அ ஞ்சசபாழுது சமாளச்சிருச்சி 
சவயிடைைிக் காயுமுன்டன சவள்ளாவி துணிசயடுத்து 
கழுலதயிடை சபாதிடயத்தி கம்மாய்க்குப் டபாகடவணும்:” 

(அஞ் பக் 45) 
என்ை வரிகள் மாரியும் அவன் மகன் மருதனும் அலுப்புத் நதரியாமல் இருக்க ோைல் ோடிக் 
நகாண்பை துணிகறை நவளுத்தனர் என்ேறத விைக்குகின்ைது..கழுறதயிபை நோதிபயத்தி 
உவர்மண்ணால் துணி நவளுத்து நவள்ைாறம ேிரித்து ஊருக்குள் நகாடுத்தனர்.ேிைகு 
ஊருக்குள் நசன்று கஞ்சி வாங்கிக் குடித்து தங்கள் வாழ்க்றகறய ஓட்டினர். ஊரில் 
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நைக்கும் சிைசைங்குகறையும் இவர்கள் நசய்வது வந்தனர். கருத்றதயன் மறனவி 
வரீம்மாள் இைந்தபோது மருதன் கருத்றதயனுக்கு நமாட்றையடிக்கிைான்.அவறன சைங்கு 
நசய்ய விைாமல் மறனவிறய நிறனத்து அழுதுநகாண்பை ேைமாக அடிக்கிைான். ஆனால் 
மருதன் “சகா ைைிஞ்சு சசஞ்ச மகராசிக்கு எத்தலன அடின்னாலும் தாங்கிக்கிருசவன்” 
(அஞ் பக்- 321) என்ைான். இதுதான் இவர்கைின் உயர்ந்த மனநிறை.துணிகறை மட்டும் 
நவள்றையாக்காமல் தம் மனறதயும் தூய்றமயாக றவத்துக் நகாண்டு, உப்ேிட்ைவறர 
உள்ைைவும் நிறனக்கும் வண்ணார்கள் தம் நதாழிறை உண்றமயாக நசய்துள்ைனர் 
என்ேறத நம்மால் அைிய முடிகிைது. 
பலனத்சதாழில் 

ேறனயிைிருந்துக் கிறைக்கும் நுங்கு, ேதநீர் விற்ைபதாடு ேதநீரிைிருந்து, 
ேனங்கற்கண்டு, கருப்ேட்டி தயாரித்து மதிப்புக்கூட்டுப் நோருைாக்கி அதறன சந்றதயில் 
விற்று தங்கள் நதாழிறை நைத்தி வந்தனர்.இபதபோல் நாவிதர் நதாழில்,ேல்ைக்குத் தூக்கும் 
நதாழில், றகத்நதாழில், நநசவுத்நதாழில், மண்ோண்ைங்கள் நசய்தல் போன்ை 
நதாழில்களும் இந்நாவைில் இைம் நேற்றுள்ைறதக் காணமுடிகிைது.. 
நட்பு 

எப்நோழுதும் மாைாமல் முடியும் போநதல்ைாம் ஒருவருக்நகாருவர் உதவி நசய்து 
தாங்கிக் நகாள்ளும் சிைந்த நட்றே வள்ளுவர், 

“நட்பிற்கு வறீ்ைிருக்லக யாசதனின் சகாப்பின்ைி 
ஒல்லும்வாய் ஊன்றும் நிலை.”(குைள் 789) 

என்ை குைட்ோவில் கூறுகிைார் .இக்குைளுக்பகற்ே சிறுவயது முதபை ஆண்டிக்கும் 
மாரிக்குமிறைபயயான நட்புணர்வு அறமந்திருந்தது. இவர்கைின் திருமணத்திற்கு 
ேிைகுகுடும்ே உைவாக மாைியது. இருபவறு சாதிறய சார்ந்தவர்கைாக இருந்தாலும்  உள்ை 
உணர்வினால் ஒன்றுேட்டு வாழ்ந்த இவர்கள் நட்ோனது  இங்கு போற்ைத்தக்கது.பமலும் 
ஆண்டிக்கும் கழுகுமறை நாைாருக்கும் உள்ை நட்புைவு, கருத்தனுக்கும் நநாண்டியனுக்கும் 
உள்ை நட்புைவு  மற்றும் இன்னும் ேை நட்புைவுகள் இந்நாவைில் இைம்நேற்றுள்ைன. 
சாதிபாகுபாடு 

“சாதிகள் இல்லையடி பாப்பா” என்ைார் பாரதி. ஆனால் அன்று சாதிக்நகாடுறம 
தறைவிரித்து ஆடியுள்ைது. பமல்சாதிக்காரர்கள் வருகிைார்கள் என்ைால் கீழ்சாதிக்காரர்கள் 
ேன்னிநரண்டு எட்டு விைகணும். அதிலும் நம்பூதிரி வந்தால் முப்ேத்தாறு எட்டு தள்ைி 
நிற்கணும்.ோைம் வழியாக போகக் கூைாது. ோல்தரும் ேசுவிைம் போனால் தீட்டு, 
பகாவிைின் உள்பை போகக் கூைாது.தூரத்திைிருந்துதான் கும்ேிை பவண்டும்,நேண்கள் 
பதாைில் சீறை போைாமல் மீைாத மார்புைன்தான் நைக்கணும்.” என்று 
பமல்சாதிக்காரர்கள்மக்கறை ஆட்டி றவத்திருந்தனர். “ஓடும் உதிரத்தில் வடிந்சதாழுகும் 
கண்ணரீில் டதடிப் பார்த்தாலும் சாதி சதரிவதுண்ட ாஅப்பா” (ஆசிய டஜாதி -புத்தரும் 
ஏலழசிறுவனும் பக் 49) என்ை வரிகைில் புத்தர்,எல்பைார் குருதியும் சிவப்பு நிைம்தான் 
எல்பைார் கண்ணரீும் உப்பு சுறவதான் இதில் சாதி எங்குள்ைது அறனவரும் சமம் 
என்கிைார் .ஆனால் எத்தறன நேரிய மாற்ைங்கள் வந்தாலும் சாதிகள் மட்டும்   
சமுதாயத்தில் மாைாமல் மிகுந்து கிைப்ேறத இந்நாவல் வழிபய நம்மால் காணமுடிகிைது. 
வரி டபாடும் முலை 

“அக்காைக்கட்ைங்கைில் எதற்நகடுத்தாலும் வரி விதித்தனர்.” கைியாணத்திற்கு 
வரி,தீோவைி வருசேிைப்பு என்று எதற்நகடுத்தாலும் வரி.நேண்கைின் மார்புக்குக்கூை வரி 
விதித்திருக்கிைார்கள். ஒரு ஈழவப் நேண்ணால் வரிநகாடுக்க முடியவில்றை. அவள் 
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கத்தியால் ஒருமார்றே அறுத்து அவர்கள் மூஞ்சியில் எைிந்துவிட்டு இதுதான் என்பனாை 
வரி என்று அைட்சியமாக நசன்ைாள்” (அஞ்ஞாடி ேக்- 272).இது வரியின் மீது அவளுக்கிருந்த 
தீராத பகாேத்தின் நவைிப்ோடு ஆகும்.பமலும், வரிக் நகாடுக்காததால் கர்ப்ேிணிப்நேண்றண  
ஒரு மாட்டுைன் ஏர்ப்பூட்டி உழறவத்திருக்கிைார்கள். இத்தறகய வரிக்நகாடுறமகறை 
மக்கள் அன்று அனுேவித்துள்ைனர் என்ேறத இவ்வாய்வுக்  இக்கட்டுறர நமக்கு 
விைக்குகின்ைது. 
பழக்கவழக்கங்கள் 

நேண்கள் தங்கறை ஒப்ேறன நசய்துக் நகாள்வதில் மிகுந்த ஆர்வம் 
நகாண்ைவர்கள். அதிலும் கூந்தறை ேராமரித்து விதவிதமாக ேின்னைிடுவதில் அைவில்ைா 
ஆனந்தம் நகாண்ைனர். ஆனால் கூந்தல் குறைவாக உள்பைார் நீைமாக ேின்னைிை 
சவரிமுடிறய ேயன்ேடுத்தியுள்ைனர். பமலும் நேண்களுக்கு அழகுக்கு அழகு பசர்ப்ேது 
அணிகைன்கள். இந்நாவைில் வரும் ஆண்டியின் மறனவி குைநதய்வ பகாவிலுக்கு 
நசல்லும்போது ”பாம்ப ம், முடிச்சு, சகாப்பு முருகு, சகான்னப்புத்தட்டு, 
பச்லசக்கல்டபசிைி, பதக்கம், சங்கிைி, காசுமாலை, க லைக்காய்மாலை,காப்பு, தண்ல , 
மிஞ்சி” (அஞ் பக்-86) என  இத்தறன வறக அணிகைன்கறை  அணிந்து நசன்ைாள் என்ை 
நசய்தி அைிய முடிகிைது. 

உண்ணும் உணவுப் நோருட்கைில் குைிப்ோக கீலர வலககளில் ேைவறககறை 
ேயன்ேடுத்தியுள்ைனர். ”சதாயில், சாரணத்தி, சவற்ைிலைத்துடுப்பு, சிறுதுடுப்பு, 
டகாழிக்கீலர, அங்களவாளக்கீலர , முருங்லக, பசைி, பூசணி, சவள்லளச்சாரணத்தி, 
அலரக்கீலர, சிறுகீலர, தண்டு, அகத்தி, புளிச்சி, சவங்காயத்தாள், பிரண்ல ” (அஞ் பக்-
984) இவற்ைில் எறதஎறதநயல்ைாம் அவிக்கபவண்டும்,கறையபவண்டும், வதக்கபவண்டும், 
,நோரிக்க பவண்டுநமன்று கணக்கு றவத்திருக்கிைார்கள். 

திருமணம் முடிந்து மாப்ேிள்றைக்கு விருந்து றவக்கும் உணவு முறையில் 
பசாறுகைியில் ேைவறக விருந்தைித்துள்ைனர்.கருப்ேி, நாங்கல் சநரித்து, டகாழியடித்துக் 
குரங்கு நட்டி வாய்க்கு ருசியாக சலமத்துக் சகாடுத்தாள்.” பிடிக்சகாழுக்கட்ல , 
ஓலைக்சகாழுக்கட்ல , பால்சகாழுக்கட்ல , பச்சரிசி பலணயாரம், திலனமாவு (அஞ் 
பக்- 158) என்று தினமும் மாப்ேிள்றை ஊருக்கு போகும்வறர விருந்தைித்த ேண்ோடு இங்கு 
காணமுடிகிைது. 

“நம்ம வடீ்ை எத்தலன குடும்பங்க சகாடிவசீிப் ப ர்ந்தாலும் ஒடர ஒைதான் 
டவகணும்”(அஞ் பக்-1063) என்ை கருப்ேியின் எைிய வார்த்றத இங்பக  கூட்டுக் குடும்ே 
ேண்ோட்றை நவைிப்ேடுத்தி நிற்கின்ைது. 
வைட்சியின் சகாடுலம 

தாம் வாழ்வதற்கான சூழறைத்பதடி மக்கள் இைம் நேயர்ந்தறத வால்காவிைிருந்து 
கங்றக வறர என்னும் நூைில் ஆசிரியர் ராகுை சாங்கிருத்தியாயன் கூைியுள்ைார் 
.கைிங்கலூரில்  வைட்சி தறைவிரித்து ஆடியதால் உணவின்ைி மக்கள்  நகாத்துக்நகாத்தாக 
மடிந்தனர். ஊரில்நதாழில்கள் ஏதும் நசய்ய முடியாமல் பவறு இைத்திற்கு 
புைம்நேயர்ந்தனர். “ஊடரார மரங்களில் குருவிக் சகச்சட் மில்லை. ராத்திரி 
தங்குமி த்திற்காக ஏசலும் வசவுமாக நிலைய சங்கதி ந க்கும் அத்தலனயும் எங்டக 
டபாய்விட் ன.” (அஞ் பக்- 219) இக்கருத்றதபய “வான் சபாய்த்தது மறுகியது 
மண்ஏதிைியாய்க் குருவிகள் எங்டகா டபாயின” (ஏதிைிக்குருவிகள்) என்ை அழகிய 
சபரியவன்கவிறத வரிகள் வைட்சியால் புைம்நேயர்தறை நவைிப்ேடுத்துகின்ைன.பமலும் 
கருத்றதயனும், துப்ேனும் இரயிைில் அரிசிறய திருடிமக்கைின் ேசிறயப் போக்கிய 
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நிகழ்வும்,  பமலூரில் கஞ்சித் நதாட்டி றவத்திருப்ேறத பகள்விப்ேட்டு  அங்கு நசன்று 
ேசியாைிய நிகழ்வும் நம்மால் இங்பக அைிய முடிகிைது. 
தவசம்(தானியம்) சகாடுக்கும் முலை 

ேஞ்சத்தின் போது விறதக்க தானியங்கள் இருக்காது. அப்போது பகாவில் பகாபுர 
கைசத்தில் உள்ை தானியங்கள் ேயன்ேடுவது போை ஆண்டியும் கருப்ேியும் சிறுக சிறுக 
பசமித்து றவத்த தானியங்கள் ேஞ்சத்தில் மற்ைவர்களுக்கு ேயன்ேட்ைன..  தம் மகள் 
வரீம்மா கணவன் வடீ்டில்  வறுறமயில் வாடுவறத அைிந்து அவறை வரவறழத்து 
தானியம் நகாடுக்க மகள்  அதறன வாங்க மறுத்து விடுகின்ைாள்.”அடுத்த வடீ்டுக்குப் 
டபானப் சபைகு சபாைந்த வடீ்டுை எத்தன நாலளக்குக் லகடயந்தைது”என்ை வரிகள் 
கணவன் வடீ்டில் இருப்ேறத உண்டு வாழ்வபத இல்ைைத்தின் சிைப்பு என்ை ேண்ோடு இதில் 
நவைிப்ேட்டு நிற்கின்ைது.இக்கருத்தானது, 

”அைிவும் ஒழுக்கமும் யாண்டுணர்ந்தனள் சகால் 
சகாண்  சகாழுநன் குடிவைன் உற்சைனக் 
சகாடுத்த தந்லத சகாழுஞ்டசாறு உள்ளாள் 
ஒழுகு நீர் நுணங்கைல் டபாை 
சபாழுது மறுத்து உண்ணும் சிறு மதுலகயடள”  (நற்ைிலண 110) 

என்ை போதனாரின் ோைலுைன் ஒப்பு பநாக்கத்தக்கது.. 
நா ார் சமூகம் 

நாைார் சமூகத்தினர் ேை போராட்ைங்களுக்குப் ேிைகு ஒற்றுறமயால் முன்பனைிய 
போதிலும் தாழ்நிறைக்குத் தள்ைப்ேடுவறத உணர்ந்தார்கள்.“தம்மிைம் ேண்ைம் வாங்குைான் 
ஆனா அவன் கும்புை பகாயிலுக்குள்ை  மட்டும் நமாறழய  வுை மாட்ைங்கான்”(அஞ் ேக் -
294)என்று வருந்தினர். ேின் அவர்கறை போை  தங்கறை மாற்ைிக் நகாண்ைனர் .முதைில் 
கைி தின்ேறத நிறுத்தி றசவ சாப்ோடு சாப்ேிை ஆரம்ேித்தார்கள்.ேிராமிணர்கள் போல் குடுமி 
றவத்து பூணூல் போட்டுக்நகாண்ைார்கள்.சைங்குகறையும் மாற்ைிக் நகாண்ைார்கள் என்ை 
நசய்தி இந்நாவல் வழிபய அைிய முடிகிைது. 
நம்பிக்லககள் 

கருப்ேிக்கு ேதினாறு வருைம் கழித்து இரண்ைாவது குழந்றத ேிைந்தது.”வருசா 
வருசம் கும்புைாைது குத்தம். அதனாைதான் சாமி இம்புட்டு நாைா பசாதறனறயக் 
குடுத்துது” என்ை வரிகள் குைநதய்வ வழிோட்டில் நம்ேிக்றகக் நகாண்ைறத காட்டுகின்ைது. 
“முந்திநயல்ைாம் நேண்கள் காது வைர்த்து ஈயத்தில் குணுக்குப் 
போட்டிருப்ோர்கள்.காதுதண்டு நகாஞ்சம் நகாஞ்சமாக வைரும். எவ்வைவுக்நகவ்வைவு 
வைர்கிைபதா அவ்வைவுக்கு குடும்ேம் விருத்தியறையும்”(அஞ் ேக்-294)என்ேது அவர்கள் 
நம்ேிக்றக. காக்காக் குஞ்சிக் கைித் தின்னா மாறைக்கண்ணு போகும் என்று நம்ேினர். 
இைந்தவர்கள் ஆவியாக வந்து நவைியுைறகக் கண்டு முன்பனற்ைம் அறைந்துள்ைதாக  
பேசிவிட்டு மீண்டும் குழிக்குள் நசல்லும் நசய்திகள் இந்நாவல் வழிபய அைிய முடிகிைது. 
நவனீத்துவம் 

நாகரீகம் மாை மாை மக்களும் தங்கறை மாற்ைிக் நகாண்ைார்கள்.முடிநவட்டிக் 
நகாள்வது உள்ஆறை அணிந்துக் நகாள்வது (குப்ோயம் அணிதல்), வைர்ந்த காறத அறுத்து 
ஒட்ை றவத்துக்கூை அணிவது, ேம்ப்நசட் வருவது, சினிமா,  கரண்ட்வருவது, 
ஒன்றுமில்ைாத இைத்தில் வடீு வருவது (அஞ் ேக்-1063) என்று தங்கள் வாழ்றவ 
நவனீப்ேடுத்திக் நகாண்ைார்கள். 
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சசாைவல கள் 
இந்நாவைில் நசாைவறைகள் நிறைந்து காணப்ேடுகின்ைன.அவற்றுள்,” “ஒழக்கு நநல்லுக்கு 
ஒறழக்கப் போனா ேதக்கு நநல்லு ோழ்”(ேக்-14), “திங்கைதுக்கு தவிடில்றையாம் தங்கச் 
சரப்புைி நதாங்கு நதாங்குனு ஆடுதாம்”(ேக் -16)”அக்குத் நதாக்கில்ைாவதவனுக்கு 
துக்கமில்ை”(ேக்-55) 

“பங்குனின்னு பருக்கிைதுமில்ை சித்ரன்னு சிறுக்கைதுமில்ை”(பக் -75) 
“ஒதடு பழஞ்சசாரிய உள்ள வகுசைரிய டகாபம் வருது”(பக் -128)  

இது போன்று ேை நசாைவறைகள் நாவைில் விரவி காணப்ேடுகின்ைன. 
முடிவுலர 

இவ்வாைாக நவவ்பவறு சமூகத்றதச் பசர்ந்த மக்கைின் நட்புணர்வு, சாதிோகுோடு, 
வாழ்வியல்முறைகள், நம்ேிக்றககள் என ேல்முறன கூராய்வாக தைம் ேதித்து ேண்ோட்டு 
மானுைத்றத இக்கட்டுறர நமக்கு விைக்கியுள்ைது. 
துலணநூற் பட்டியல் 

1. இராமசுப்ேிரமணியம். வ.த, நற்ைிறண, சங்க இைக்கியம் மூைமும் உறரயும், 
திருமகள் ேதிப்ேகம், தி.நகர்,நசன்றன17. 

2. ஏதிைிக்குருவிகள், அழகிய நேரியவன், 11 -ம் வகுப்புதமிழ் ோைப்புத்தகம்,திருத்திய 
ேதிப்பு-2022. 

3. கவிமணி பதசிய விநாயகம் ேிள்றை . சி, ஆசியபஜாதி, ோரிநிறையம், 
184,ேிராட்பவ,நசன்றன-18. 

4. சுந்தரமூர்த்தி.இ, ோரதியார் கவிறதகள், ோறவ ேப்ைிபகஷன்ஸ், 142, ஜானிஜான்கான் 
பராடு, இராயப்பேட்றை, நசன்றன-14 
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Abstract 
Azhagi Periyavan is a critical and creative writer who has a deep awareness of current events.  The 

purpose of her book Yam Sil Arisik Vendinom is to shed light on Dalit existence. Due to unemployment and 
caste-based economic disparity, the issues that Kavasinathan, the primary character, faces are perceived as 
issues that relatively educated Dalit youth suffer. This article's goal is to analyse how Kavasinathan's childhood 
experiences depict Dalit people's lives, Dalit children's mindsets, and the oppression these youngsters experience. 
Keywords:   Awareness, Dalit, Dalit people’s 
முன்னுலர 

நாவைிைக்கியங்கைில் தைித்திய நாவல்கள்  ஒடுக்கப்ேட்ை சமூகத்தின் 
ேிரச்சறனறயயும், தைித் மக்கைின் வாழ்க்றகயும் ேிரதிேைிக்கும் இைக்கியமாக 
விைங்குகிைது. தைித் எழுத்தாைர்கைால் எழுதப்ேடும் இைக்கியங்கள் மற்றும் தைித் 
மக்கைின் வாழ்வியறை கறதக்கருவாகக் நகாண்ை மற்ை எழுத்தாைர்கைால் எழுதப்ேடும் 
இைக்கியங்கள் தைித் இைக்கியங்கள் என்று வறரயறை நசய்யப்ேடுகிைது. தைித் 
இைக்கியங்கள் நேரும்ோலும் ஆசிரியரின் தன் வரைாற்று ேதிவுகறை அடிப்ேறையாகக் 
நகாண்டு அறமகிைது. தமிழ் நமாழியில் தைித் இைக்கியமானது சிறுகறத, நாவல், கவிறத 
வடிவங்கைாகவும், சுயசரிறதயாகவும் ேறைக்கப்ேடுகிைது. அநீதி, அடிறமத்தனம், இனநவைி 
போன்ை தைித் இைக்கியங்கைில் கூைப்ேடும் சிக்கல்கள் ஆப்ேிரிக்க, அநமரிக்க 
இைக்கியத்துைன் ஒப்ேிைப்ேடுகிைது. 
அழகிய சபரியவன் 

அழகிய நேரியவன் ஒடுக்கப்ேட்ை விைிம்பு நிறை மக்கைின் வாழ்க்றகயில் 
எதிர்நகாள்ளும் ேிரச்சறனகறையும், அவர்கள் வாழ்வில் உள்ை நகாண்ைாட்ைங்கறையும் 
தம் ேறைப்ேின் வாயிைாக சிைப்புை கூறும் ேறைப்ோைிகைில் முக்கியமானவராவார். 
இவரின் ேறைப்புகள் பவலூர் முதல் வை ஆற்காடு ேகுதிகைில் வாழும் ஒடுக்கப்ேட்ை 
மக்கறை கதாோத்திரமாகக் நகாண்டு கறதகைம் அறமகிைது. இப்ேகுதிகைில் வசிக்கும் 
மக்கைின் நதாழிைான பதால் ேதனடீும் நதாழில் ேற்ைி அழகிய நேரியவனின் புதினங்கைில் 
ேை இைங்கைில் கூைப்ேடுகிைது. அழகிய நேரியவனின் இயற்நேயர் அரவிந்தன். 
இருப்ேினும் அவர் ேறைப்புைகில் அழகிய நேரியவன் என்ை புறனப்நேயருைபன 
அறனவராலும் அைியப்ேடுகிைார். இப்நேயர் பசாழர் காை கல்நவட்டில் இருந்து 
எடுத்ததாகவும் பமலும் சூத்திரர்கள் அழகிய நேயர்கள் றவக்கக்கூைாது என்ை வழக்கத்றத 
(மரறே) உறைப்ேதற்கான நேயராக இப்நேயறர றவத்ததாகவும் அவபர குைிப்ேிடுகிைார். 
(மறைத்தப் பேச என்ன இருக்கிைது என்ை நூைில் இருந்து, ேக்கம் 10) இக்கருத்தாக்கம் 
அவருறைய ேறைப்புகைில் உள்ை கதாோத்திரங்கைிலும் ேிரதிேைிக்கிைது. அழகிய 
நேரியவனின் கறதகைில் வரும் கதாோத்திரங்கைின் நேயர்கள் கம்ேரீம் நிறைந்ததாகவும், 
மரறே உறைப்ேதாகவும் உள்ைது. உதாரணமாக திருபவங்கைம், இராவபணசன், நோன்னரசு, 
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சித்தார்த்தன், சமநீதியரசு போன்ை நேயர்கைின் மூைம் ஒடுக்கப்ேட்ைவர்கள் அழகற்ை 
நேயர்கறைபய றவக்க பவண்டும் என்ை கட்ைாயம் அல்ை என்ை நிறைப்ோட்றை 
வைியுறுத்துவதாய் உள்ைது. 
யாம் சிை அரிசி டவண்டிடனாம் 

அழகிய நேரியவனின் வல்ைிறச என்ை புதினத்திற்கு ேிைகு 2020 ஆம் ஆண்டு 
நற்ைிறண ேதிப்ேகத்தால் நவைியான நூல் 'யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம்' ஆகும். 
இந்நூைின் நேயர் புைநானூற்ைில் 140 ஆவது ோைைான ஔறவயார் கறைநயழு 
வள்ைல்கைில் ஒருவரான ஆய் அண்டிரனுக்கு ோடிய ோைைில், 

“வலளக்லக விரைியர் ப ப்லப சகாய்த 
அ கின் கண்ணுலை ஆக யாம் சிை 
அரிசி டவண்டிடனன்க”    (புைநானூறு பா. 140) 

என்ை அடி இைம்நேறுகிைது. இப்ோைைின் அவ்றவயார் நாஞ்சில் நாட்டு அரசறன ஒரு 
மூைன் என்றும்,நானும் விரைியரும் பதாட்ைத்தில் ேைித்த கீறரறய சறமத்துக் நகாண்டு 
இருந்தபோது அந்த கீறரயின் மீது தூவுவதற்கு சிைிது அரிசி பதறவப்ேட்ைது. அறத 
நாஞ்சில் நாட்டு அரசனிைம் பகட்ைபோது அவன் எங்களுக்கு அரிசிறய தராமல் ஒரு 
யாறனறய நகாறையாக அைித்தான் என்று அந்த ோைைின் நோருள் உள்ைது. ஒருவருக்கு 
எது பதறவபயா அறத அைிப்ேபத நகாறையாகும் ஆனால் நாஞ்சில் நாட்டு அரசபனா 
அவன் நகாறைத்தன்றமறய நிரூேிப்ேதற்காக அவர்களுக்கு பதறவபய ேைாத யாறனறய 
ேரிசாக அைிக்கிைான். இப்ோைைின் நோருளும் இந்நூைின் கறத கருவும் ஒன்று தான். 
தைித் மக்கள் தங்களுக்கு நைக்கும் அநீதிகளுக்கு எதிராக அரசிைபமா, நீதிமன்ைத்திைபமா 
நசன்ைால் அங்கு அவர்கறைபய குற்ைவாைிகைாக சித்தரிக்கின்ைனர். ேிைகு அவர்கள் 
தங்கள் பமல் சுமத்தப்ேட்ை குற்ைங்கறை மறுத்து நீதி பகட்டு போராடும் போக்கு 
நிைவுகிைது. அதன் ேிைகு நாம் எதற்கு வழக்கு நதாடுத்பதாம் என்ேறத விட்டு தன்றன 
குற்ைமற்ைவர் என நிரூேிக்கும் நிறைக்கு தைித் மக்கள் தள்ைப்ேடுகின்ைனர். எனபவ இதன் 
நோருட்டு அழகிய நேரியவன் இந்நூலுக்கு யான் சிை அரிசி பவண்டிபனாம் என்று 
நேயரிட்டுள்ைார் என அைிய முடிகிைது. 
கலதச்சுருக்கம் 

மனதுக்கு மகிழ்ச்சி தராத, நிறனத்தாபை மனம் குன்ைி அவமானமாக உணர 
றவக்கும் கசப்ோன அனுேவங்கறை கறத கருவாகக் நகாண்டு எழுதுவது ஒரு சவாைான 
நசயல் ஆகும். அழகிய நேரியவனின் யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம் என்ை நாவலும் 
சவாைான கறதக்கைத்றத நகாண்டு அறமக்கப்ேட்டுள்ைது.ஆயிரம் கண்களுக்கு முன் 
ஒருவர் அவமதிக்கப்ேடுதலும், அறத எவரும் பகள்வி பகட்காமல் பவடிக்றக ோர்ப்ேதும், 
சமூகத்தின் அவை நிறையாக கருதப்ேடுகிைது. ஏழ்றமயும், இயைாறமயும் நகாண்ை 
விைிம்பு நிறை மனிதர்கள் ஏபதா ஒரு சின்ன பகள்விறய எழுப்புவதும் அதிகார 
வர்க்கத்திற்கு பகாேத்றதயும், நவறுப்றேயும் உண்ைாக்குகிைது. இவர்கள் எல்ைாம் நம்றம 
பகள்வி பகட்ேதா? என்ை பகாேம், அதிகாரம் நம்மிைம் உள்ைது என்ை கருவம் அவர்கறை 
எந்த நிறைக்கும் பயாசிக்க றவக்கிைது. அதில் கவசிநாதன் போன்ை ஒடுக்கப்ேட்ை மக்கபை 
ோதிப்ேறைகின்ைனர். அரசின் திட்ைங்கறை மக்களுக்கு நகாண்டு நசல்லும் அரசு 
ஊழியர்கள் சுயசாதிேற்ைாைராக இருந்தால் அவரிைத்தில் ஒரு ஒடுக்கப்ேட்ைவறர ேற்ைிய 
கண்பணாட்ைம் என்னவாக இருக்கும், எப்ேடி அந்த அதிகாரி அந்த ஒடுக்கப்ேட்ை நேறர 
அணுகுவார் என்ேது இந்நாவைில் கூைப்ேடுகிைது. பவறைவாய்ப்பு அலுவைகத்தில் காறை 
6:00 மணியிைிருந்து மதியம் 12 மணி வறர கால் கடுக்க நின்றும். சரிவர ேதில் கூைாத 
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அதிகாரியிைம் தான் காறை முதபை இங்கு காத்திருக்கிபைன். எனக்கு உரிய 
ேதிைைியுங்கள் என்று கூைியதற்காக அவமதிக்கப்ேடும் கவசிநாதன். தன்றன எதிர்த்துக் 
பகள்வி பகட்ைதற்காக 'யூஸ்நைஸ்! யூஸ்நைஸ்' என்று திட்டி கீபழ தள்ளும் அதிகாரி, 
அதிகாரியிைம் குடித்துவிட்டு தகராறு நசய்ததாக நோய் வழக்கு நதாடுக்கும் 
காவல்துறையினர், ஒரு சாதாரண குடும்ேத்தில் ேடீி சுத்தும் குடிறசத்நதாழில் நசய்து 
வாழ்க்றக நைத்தும் சூழைில் தன் மகன் மீது நோய் வழக்கு ேதிந்தறதக் பகட்டு அழுது 
புைமும் கவசிநாதனின் தாய், இந்த வழக்கிைிருந்து நவைிபய வர எவ்வைவு நசைவாகும் 
என்ை பயாசறனயில் அறமதியாக இருக்கும் கவசிநாதனின் தந்றத. காசிநாதனின் 
நிறைறய புரிந்து நகாண்டு அவனின் ஆயிரம் ரூோய் வருமானத்றத எதிர்ோர்க்காமல் தன் 
தாய் வடீ்டிலும், ோட்டி வடீ்டிலும் அவ்வப்போது நகாடுக்கும் ேணத்றத முடிந்து றவத்து 
கவசிநாதனுக்கு நசைவு வரும்போநதல்ைாம் அறத எடுத்துக் நகாடுத்தும், இந்த நோய் 
வழக்கு ேிரச்சறனயில் சிக்கியது நதரிந்து தனக்குள் ேயம் இருந்தாலும்கூை தன் கணவன் 
மனம் தைரக்கூைாது என்று றதரியம் கூறும் கவசிநாதனின் மறனவி பூரணி. இந்த நோய் 
வழக்கு போைப்ேட்ைது நதரிந்ததிைிருந்து கவசிநாதன் உைபனபய இருந்து உதவும் நண்ேன் 
முனியரத்தினமும், தமக்கு யார் என்பை நதரியாத கவசநாதனின் ேிரச்சறனகறை அைிந்து 
உைனிருந்து கறைசிவறர கவசிநாதனுக்கு உறுதுறணயாக ேை போராட்ைங்கறை நைத்து 
நவற்ைியும் நேற்று தரும் நேரியவர் என்று ேை கதாோத்திரங்கறை நகாண்ைபத யாம் சிை 
அரிசி பவண்டிபனாம் நாவல்.அழகிய நேரியவன் தன்னுறைய கறதகறையும் 
கதாோத்திரங்கறையும் சமூகத்தில் இருந்தும் வாழ்க்றகயில் இருந்தும் தான் 
உருவாக்குகிபைன். ேறைப்புகறையும் சிந்தறனகறையும் காட்டிலும் மக்கறை 
நசன்ைறையும் உத்திகறைக் நகாண்டு மக்கைிைம் இருந்தும் என் வாழ்க்றகயில் இருந்துபம 
கறதகறை உருவாக்குகிபைன் என்று குைிப்ேிடுவது போை தன்னுறைய நிகழ்வாழ்வின் சிை 
அங்கங்கறையும் அவறரச் சுற்ைியுள்ை மனிதர்கறையும் நகாண்பை யாம் சிை அரிசி 
பவண்டிபனாம் நாவறைப் ேறைத்துள்ைார். 
கவசி நாதனின் பாத்திரப்பல ப்பு 

யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம் நாவைின் முக்கிய கதாோத்திரமாக வரும் 
கவசிநாதன்  38 வயது மதிக்கத்தக்கவர். நிரந்தர பவறை கிறைக்காமல் ஒரு தனியார் 
ேள்ைியில் ரூோய் ஆயிரம் சம்ேைத்திற்கு பவறை ோர்ப்ேவர். கவசிநாதனின்  கதாோத்திரம் 
மிகவும் அறமதியான, அப்ோவித்தன்றம நகாண்ை, தனக்குத் பதறவயான ஒன்றை கூை 
பகட்க தயங்கி நிற்ேவராக அறமக்கப்ேட்டுள்ைது. முதன்முறையாக பவறைவாய்ப்பு 
அலுவைகத்தில் தான் துணிந்து பகள்வி பகட்கிைார். அதுவும் காறை ஆறு மணியிைிருந்து 
மதியம் ேன்னிரண்டு மணி வறர கால் கடுக்க நின்றும் எந்த ஒரு ேதிலும் கூைாமல் 
அடுத்த வாரம் வர நசால்லும் உயர் அதிகாரியிைம் தன் நிறைறயக் கூைி நியாயம் 
பகட்கபவ வாய் திைந்து பேசுகிைார்.ஆனால் அதற்பக அந்த பவறை வாய்ப்பு 
அலுவைகத்தின் உயர் அதிகாரி மிகுந்த பகாேம் நகாண்டு கவசிநாதறன இருக்றகயின் மீது 
தள்ளுகிைார். கவசிநாதன் நசய்வதைியாது ேித்து ேிடித்தார் போை முழிக்கிைான். அந்த 
சம்ேவம் கவசிநாதறன நவட்கமுைவும் நிறனத்தாபை அவமான உணர்றவ 
ஏற்ேடுத்துவதுமாக துன்புறுத்துகிைது. 

"நைந்தறத நிறனக்கும் போநதல்ைாம் மனம் அறசப்ேது ஒன்று தான்!  அப்போது 
தன்றன கண்ணாடி தடுப்ேின் வழியாக பவடிக்றக ோர்த்த அந்த  கண்கள்! ேடித்த கண்கள் 
உதவி நசய்வதற்கு ஓடி வராத, ஏன் என்று ஒரு  வார்த்றதயும் பகட்காத கண்கள்! இந்த 
சமூகமும் என்றன திரும்ேிப் ோர்க்க என்ன நசய்திருக்க பவண்டும் அதன் முகத்தில் ஓங்கி 
குத்தி இருக்க  பவண்டுமா?" (அழகிய நேரியவன், யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம், ே.18) 
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என்ை கவசிநாதனின் பகள்வி ேடித்தவர்கள் தாபன சமூகத்தில் நிகழும் தவறுகறை பகள்வி 
பகட்க பவண்டும்.மாைாக அவர்கள் ஒன்றும் பகட்காமல் அறமதியாக இருந்தது கவசி 
நாதனுக்கு  ஆச்சரியத்றதயும் அதிர்ச்சிறயயும் ஏற்ேடுத்துகிைது.கவசிநாதன் நாவைின் ேை 
இைங்கைில் ஒடுக்கப்ேட்ை சாதியிறன பசர்ந்தவன் என்ேதற்காக அவமதிக்கப்ேடுகிைான். 
தன்மீது குடித்துவிட்டு தகராறு நசய்வதாக பவறைவாய்ப்பு அலுவைகத்தின் உயர் அதிகாரி 
நதாடுத்த வழக்றக மறுத்தும், தன்றன பவறைவாய்ப்பு அலுவைகத்தில் அவமதித்ததாக 
வழக்குப் ேதிவு நசய்யும் கவசிநாதனுக்கு ேை இைங்கைில் இருந்து மிரட்ைல் வருகிைது. 
கவசிநாதன் தற்காைிகமாக பவறை நசய்யும் ேள்ைியின் தறைறம ஆசிரியர் கவசிநாதனின் 
சாதிறய குைிப்ேிட்டு வழக்கு ேதிந்திருக்கும் அதிகாரியும் உங்கள் சாதிதான் எனபவ 
வழக்றக திரும்ேப் நேற்றுக்நகாள்ளுமாறு பகட்கிைார். ேிைகு தன் மனநிறையில் 
ேின்வாங்காத கவசிநாதனிைம் அவர் உங்கள் சாதி இல்றை என்னுறைய சாதிதான் அப்ேடி 
கூைினால் வழக்றக திரும்ே நேறுவரீ்கள் என்ேதற்காக கூைிபனன் என்று அந்த தறைறம 
ஆசிரியர் கூறுகிைார். இந்த நிகழ்வில் ஒரு பேச்சுக்காக கூை தன்னுறைய சாதிறய பசர்ந்த 
ஒருவறர கவசிநாதனிைம் இறணத்து பேசுவறத ஒரு அவமானத்திற்குரிய நசயைாக ேள்ைி 
தறைறமயாசிரியர் கருதுகிைார். 

கவசிநாதன் உயர் அதிகாரி மீது அைித்த வழக்கு நதாைர்ோக விசாரிப்ேதற்காக 
மாவட்ை ஆட்சியர் கவசிநாதறன அறழக்கிைார். கவசிநாதனும் நேரியவருைன் மாவட்ை 
ஆட்சியறர சந்திப்ேதற்காக நசல்கிைான். மாவட்ை ஆட்சியருைனான உறரயாைைில் 
கவசிநாதன் மிகவும் அவமதிக்கப்ேடுகிைான். கவசிநாதனின் குடும்ே சூழலும், வறுறமயும் 
அவன் பமற்ேடிப்பு ேடிக்கவும், போட்டி பதர்வுகளுக்கு தயாராகவும் இைம் நகாடுக்கவில்றை. 
பவறை கிறைப்ேதற்கு முன்பே கவசிநாதனுக்கு திருமணம் நசய்து றவக்கப்ேட்ைதால் 
பவறு வழியின்ைி கவசிநாதன் தற்காைிக ேணிக்கு நசல்லும் நிறை உருவாகிைது. 
கவசிநாதன் அைிவியல் ோைத்தில் விைங்கியல் ேிரிவில் ேடித்ததால் அவனுக்கான பவறை 
வாய்ப்பு குறைவாகபவ இருந்தது. சமூகத்தில் நேரும்ோைான மக்கள் ஒடுக்கப்ேட்ை 
மக்கைின் வாழ்க்றகச் சூழறை புரிந்து நகாள்ைாமல் நோதுப்ேறையாக அவர்கள் அரசின் 
சலுறககைில் தான் பவறைக்கு அமர்த்தப்ேடுகின்ைனர் என்ை கண்பணாட்ைத்திபைபய 
ஒடுக்கப்ேட்ை மக்கறை அணுகுகின்ைனர்.அந்த கண்பணாட்ைத்தில் தான் மாவட்ை 
ஆட்சியரும் கவசிநாதறன அணுகுகிைார். ஆனால் உண்றமயில் எந்த ஒரு கல்வி 
ேின்புைமும் இன்ைி, ேடிப்ேதற்கு எந்த வசதியும் இன்ைி இதுவறர ேடிப்ேின் நிழல் கூை 
ேைாத குடும்ேத்தில் இருந்து வரும் மாணவர்களுக்கு அரசால் ஏற்ேடுத்தித் தரப்ேடும் சிறு 
சிறு சலுறககளும் ேிை அரசு ஊழியர்கள் அந்த மாணவர்களுக்கு போய் பசர்வறத 
தடுக்கின்ைனர். அதில் ோதிக்கப்ேடும் ஒரு நேராக கவசிநாதன் இருக்கிைான். 
கவசிநாதனின் குழந்லதப்பருவம் 

நாவைில் கவசிநாதனின் குழந்றதப் ேருவம் சிைப்பும், மகிழ்வும் நகாண்ைதாக 
அறமயவில்றை. தைித் சிறுவர்கள் தங்கள் வாழ்க்றகயில் சந்திக்கும் சிக்கல்கறையும் 
சவால்கறையும் கவசிநாதனும் தனது சிறுவயதில் சந்திக்கிைான். வறுறமயும், ேசியும் 
நிறைந்ததாகபவ அந்த சிறுவனின் வாழ்க்றக கட்ைறமக்கப்ேட்டுள்ைது. கவசிநாதனின் 
குடும்ேம்  ைஷ்மியாபுரம், நல்ைபசரி, பகாைப்பேட்றை ஆகிய மூன்று ஊருக்களுக்கும் 
பவறை காரணமாக மாைிக்நகாண்பை இருந்ததால் கவசி நாதனின் கல்வி ோதிக்கப்ேடும் 
என கவசிநாதறன தனது தாய் வடீ்டில் தங்க றவக்கிைார் கவசிநாதனின் அம்மா. 
கவசிநாதனின் ோட்டி அன்ோனவர். ஆனால் இன்ஜினியர் மாமா என்று குைிப்ேிைப்ேடும் 
கவசிநாதனின் கறைசி மாமாவால் கவசிநாதன் ேை நகாடுறமகறை அனுேவிக்கிைான். மது 
போறதக்கு அடிறமயாகும் அவனின் கறைசி மாமா கவசிநாதறன ேை பநரங்கைில் 
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ேக்கத்து ஊருக்கு நசன்று மதுவாங்கி வருமாறு வற்புறுத்துவதும் இரவு பநரத்தில் தனியாக 
ேயத்துைன் நசன்று அந்த சிறுவன் மது வாங்குதலும், மாமாவின் எல்ைா பவறைகறையும் 
எடுத்து நசய்வதும் அந்த சிறுவனின் அன்ைாை பவறையாக இருந்தது. கவசிநாதனின் 
மாமாறவ சந்திக்க வரும்  நண்ேர் ஒருவரின் ோைியல் சீண்ைல் அந்த சிறுவனுக்கு நசால்ை 
முடியாத ஒரு அச்சுறுத்தறை ஏற்ேடுத்துகிைது. தன்றன சந்திக்க வரும் அம்மாவிைம் 
இவற்றைக் கூைி பவறு விடுதியில் பசரும் கவசிநாதனுக்கு அங்கும் நிம்மதி 
கிறைக்கவில்றை. சாதிய ோகுோடும் ஏற்ைத்தாழ்வும் கவசிநாதறன துரத்திக் நகாண்பை 
வந்தது.மாணவர்களுைன் ேை முரண்ோடுகள் எழுகிைது.விடுதி கழிவறைறய கவசிநாதன் 
உள்ைிட்ை சிை ஒடுக்கப்ேட்ை மாணவர்கறை மட்டும்  சுத்தம் நசய்யமாறு கூறுகின்ைனர்.ேை 
பநரங்கைில் விடுதி வாழ்க்றக கசப்பு நிறைந்ததாக உள்ைது. சாதிறயயும் 
ஏற்ைத்தாழ்றவயும் ேற்ைி உணராத வயதில் தைித் சிறுவர்கள் சாதிறய ஏற்ைத்தாழ்விறன 
சந்திக்கின்ைனர்.இந்த ஏற்ைத்தாழ்வு மனதைவில் அச்சிறுவர்கறை ோதிக்க நசய்கிைது. 
கவசிநாதனும் தனது சிறுவயதில் இந்த ேிரச்சறனகறை எதிர்நகாள்ளும் நிறை அறமகிைது. 
கவசிநாதன் ேள்ைி முடிந்து வடீு திரும்பும் போது தண்ணரீ் தாகத்தால் ஒரு வடீ்டில் 
தண்ணரீ் பகட்ைதற்கு, 

"அவ்வடீ்டுப் நேண் என் ஊறர விசாரித்துவிட்டு உள்பை நசன்று ோத்திரம் ஒன்ைில் 
நீறர எடுத்து வந்து றககறை ஏந்த நசால்ைி ஊற்ைினார்." (அழகிய நேரியவன், யாம் சிை 
அரிசி பவண்டிபனாம், ே.78) 

இந்த நசயல் கவசிநாதனின் மனதில் நேரும் தாக்கத்றத ஏற்ேடுத்துகிைது. 
கவசிநாதன்  வழக்கு நதாைர்ோக நீதிமன்ை நசல்லும் போது எல்ைாம் ஒரு இறைஞறன 
ோர்க்க பநர்கிைது. அவன் மீது என்ன வழக்கிருக்கிைது என்று அைியாமல் ேழகும் 
கவசிநாதனுக்கு ேிைகு ஒருநாள் அந்த இறைஞன் மீது போைப்ேட்ை வழக்கு ேற்ைியும், 
அவன் இைங்றகறய பசர்ந்த அகதி என்ேதும் நதரிய வருகிைது. கவசிநாதன் அந்த 
இறைஞனிைம் ேடிக்கவில்றையா என்று பகட்ைதற்கு அந்த இறைஞன் 

"இங்க ேிறழச்சிருக்க பவண்டுநமன்ைால் பவறைக்கு போகணுமில்ை! ேிைகு 
எங்கன்னா ேடிக்கிைது."  (அழகிய நேரியவன், யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம், ே.147) 
என்று கூைியதும் கவசிநாதனால் பவறு எதுவும் பேச முடியவில்றை. உண்றமயில் 
கவசநாதனின் வாழ்க்றகயும் அப்ேடித்தான் இருந்தது. அகதி சிறுவனின் வாழ்க்றகறய 
ேற்ைி கவசிநாதன்  பயாசிக்கும் போது தன்னுறைய சிறுவயது இைப்நேயர்வும் நிறனவிற்கு 
வருகிைது. ேடிப்ேதற்காகவும், மாமாவின் நகாடுறமயாலும் கவசிநாதன்  ேை 
இைப்நேயர்வுகறை சந்தித்திருக்கிைான். அறவ எல்ைாம் கவசி நாதனின் குழந்றதப் ேருவ 
நகாடுறமயான அனுேவங்கைாக அறமகிைது. ேடிப்பு எல்ைாவற்றையும் மாற்றும் 
என்ைாலும் தனக்கான ஒரு பவறை இல்ைாத மனிதன் எவ்வாறு சமூகத்றத எதிர்நகாள்ை 
முடியும். ஒடுக்கப்ேட்ை மக்கள் வாழ்க்றகறய நவல்லுவதற்கு முன்பு ேசிறய நவல்ை 
பவண்டிய அவை நிறை இருக்கிைது. ேடிப்பு என்ேது அவர்கைின் வாழ்வில் நவகு 
நதாறைவிற்கு நசன்று விடுகிைது. இதில் கவசிநாதன் போன்று நவகு சிைர் ேடித்து ேட்ைம் 
நேற்ைாலும் கூை அவர்களும் வறுறமயின் காரணமாக ஏபதனும் ஒரு தற்காைிக 
பவறைறய பதர்ந்நதடுத்து அந்த சூழலுக்கு தன்றன ேழக்கப்ேடுத்திக் நகாள்ளும் நிறை 
ஏற்ேடுவறத கவசி நாதனின் கதாோத்திரம் வழி அைிய முடிகிைது. 
நிலைவாக 

அழகிய நேரியவனின் ேறைப்புகள் அறனத்தும் சாதிய நோருைாதார ஆதிக்க 
ேின்புைம் அற்ை எதார்த்த மக்கைின் வாழ்க்றகறய றமயப்ேடுத்தி எழுதும் ேறைப்புகைாக 
உள்ைது. இதில் 'யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம்' நாவலும் அவ்வாபை ஒடுக்கப்ேட்ை 
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மக்கைின் வாழ்க்றகயில் ஏற்ேடும் சிக்கல்கறை முன்னிறுத்தி எழுதப்ேட்டுள்ைது. அழகிய 
நேரியவனின் ேறைப்புகள் மக்கைின் வாழ்க்றகயில் இருந்து எடுக்கப்ேட்ை கறதயாக 
கட்ைறமக்கப்ேட்டுள்ைது.யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம் நாவைில் இைம்நேறும் முக்கிய 
கதாோத்திரமான கவசிநாதனின் ோத்திரமானது எவ்வாறு உருவாக்கப்ேட்டுள்ைது 
என்ேறதயும் கவசி நாதனின் குழந்றதப் ேருவத்றத நகாண்டு தைித் சிறுவர்கைின் 
குழந்றத ேருவம் எவ்வாறு உள்ைது என்ேறதயும் இவ்வாய்வின் வழி அைியப்ேடுகிைது. 
மூை நூல் 

 யாம் சிை அரிசி பவண்டிபனாம், நற்ைிறணப் ேதிப்ேகம், முதல் ேதிப்பு - 2021 
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11. சசய்யைிவும் சாட் ஜிபிடி யின் டமம்பாடுகளும் 

ச. தமீம் அன்சாரி, 
முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், 

அைிவியல் தமிழ் மற்றும் தமிழ்வைர்ச்சித் துறை, 
தமிழ்ப் ேல்கறைக்கழகம், தஞ்சாவூர், தமிழ்நாடு - 613010 

Email: thameemansarimay@gmail.com 
DOI 10.5281/zenodo.17208823. 

Abstract: 
Today's world has changed to such an extent that it cannot function without technology. Artificial 

Intelligence represents the pinnacle of scientific advancement and technological progress. It is a branch of 
computer science. Among such innovations, AI-powered conversational tools like ChatGPT are explored here in 
terms of how they benefit people, their strengths and limitations, as well as their future developments and 
improvements. 
Key Words:  Chat GPT 1- 4o - Chat GPT – 5 - Chat GPT Go 
முன்னுலர: 

அைிவியைில் நாம் வைர்ந்து வந்தாலும் அதன் பவகம் சற்று குறைவாகபவ 
இருக்கிைது. இருப்ேினும், கணினியின் கிறைகைில் ஒன்றுதான் நசயற்றக நுண்ணைிவு. 
அத்தறகய நசயற்றக நுண்ணைிவின் வைர்ச்சி வியப்ேைிக்கிைது. அதன் வறகயில் 
நசயற்றக நுண்ணைிவான சாட் ஜிேிடியின் வைர்ச்சிநிறை குைித்தும் அவற்ைின் 
பமம்ோடுகள் ேற்ைியும் மக்களுக்கு எவ்வாறு ேயனுள்ைதாக அறமகிைது என்ேதறனப் ேற்ைி 
விைக்குவபத இவ் ஆய்வுக் கட்டுறரயாக அறமகிைது. 
சசயற்லக நுண்ணைிவு: 

 நசயற்றக நுண்ணைிவு சுருக்கம் நச. நு என்றும் ஆங்கிைத்தில் "ஆர்ட்டிஃேிஷியல் 
இன்நைைிநஜன்ஸ்"  ஏ.ஐ என்றும் அறழக்கப்ேடும். 

 பமலும், நசயற்றக நுண்ணைிறவ அைிதிைன் என்றும் நசய்யைிவு என்றும் கூறுவர். 
 நசயற்றக நுண்ணைிவு என்ேது தானாக சிந்தித்து நசயல்ேடும் நதாழில்நுட்ேமாகும். 
 இவற்ைில், மனிதனுக்கும் இயந்திரத்துக்கும் இறையில் காணப்ேடும் பவறுோபை 

"ேறைப்ோக்க திைன் " மட்டும்தான். 
 இயந்திரத்தின் மூைம் கூை ேறைப்ோக்கத் திைன் நசய்ய முடியுமானால் அதுவும் 

நசயற்றக நுண்ணைிவு தான். 
 கணினியின் ேை கிறைகைில் நசயற்றக நுண்ணைிவும் ஒன்று. 
 மனிதறனப் போன்று ேணிகறை பமற்நகாள்ை நசயற்றக நுண்ணைிவிற்கு மனித 

நுண்ணைிவும் பதறவப்ேடுகிைது. 
 அவ்வாறு மனித நுண்ணைிவும் இயந்திரத்திற்கு கிறைத்துவிட்ைால் அறவயும் 

மனிதறனப் போன்று அறனத்து பவறைகளும் நசய்ய முடியும். 
 இது போன்ை நசயற்றக நுண்ணைிவுகள் திட்ைமிைல், சிந்தித்தல், எண்ணங்கறை 

கற்றுக் நகாள்ளுதல் என ேல்பவறு நுண்ணைிவு திைன்கறை உள்ைைக்கியுள்ைது. 
சசயற்லக நுண்ணைிவு வலககள்: 

1. நசயற்றக குறுகிய நுண்ணைிவு (Narrow AI) 
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2. நசயற்றக நோது நுண்ணைிவு (Generative AI) 
3. நசயற்றக சூப்ேர் நுண்ணைிவு (super AI) (blog.techliance.com) 

இதுபோன்ை ேடிநிறைகைில் நசயற்றக நுண்ணைிவு வறகப்ேடுத்தைாம். 
சாட் ஜிபிடி (ChatGPT): 

ChatGPT என்ேது அடிப்ேறையில் ஒரு நமய்நிகர் பராபோ (சாட்போட்) ஆகும். இது 
ேல்பவறு பகள்விகளுக்கு ேதிைைிக்கிைது, எழுதிக் நகாடுக்கப்ேட்ை ேணிகறை முடிக்கிைது, 
சரைமாக உறரயாடுகிைது, பமலும் தனிப்ேட்ை ேிரச்றனகள் ேற்ைிய ஆபைாசறனகறையும் 
வழங்குகிைது. 
சாட் ஜிபிடியின்படிநிலைகள்: 

சாட் ஜிேிடி ஓேன் ஏஐ (Open AI) நிறுவனத்தால் உருவாக்கப்ேட்ை நசயற்றக 
நுண்ணைிவு ஆகும்.ஜிேிடி - நஜனபரட்டிவ் ஃப்ரீ - ட்ரயின்டு டிரான்ஸ்ோர்மர். (GPT - Generative 
Pre-trained Transformer) (நன்ைி: புதிய தறைமுறை) 

கூகிள் அசிஸ்ைன்ட் (google assistant) என்ேது சாட் ஜிேிடி வருறகயால் கூகுள் ோர்டு 
(Google bard) ஆக மாற்ைி அறமத்தது. ேிைகு, ஆபை மாதத்தில் புதுப்ேித்தும் தன் நேயறர 
நஜமினி (Gemini) என்றும் மாற்ைியறமத்துக் நகாண்ைது.சாட் ஜிேிடி அைிமுகமான இரண்பை 
மாதத்தில் 10 பகாடி ேயனாைர்கறை ஈர்த்தது.சர்ச் இஞ்சின் ஆப்டிறமபசஷன் எனப்ேடும் 
SEO.ai வழங்கும் தகவல்கள்ேடி, சுமார் 100 நமாழிகைில் சாட்ஜிேிடி கிறைக்கிைது. 
ஆங்கிைத்தில் மிகச் சிைப்ோகச் நசயல்ேடும் இதன் திைன் மற்ை நமாழிகறைப் நோருத்து 
மாறுேைைாம். தமிழிலும் முழுறமயாக தரவுகறை நகாடுப்ேதில்றை. ேிறழகளும் 
இருக்கின்ைன. இருப்ேினும் தமிறழ பமம்ேடுத்த அதிகப்ேடியான உள்ைடீுகறை நாம் 
நகாடுக்க பவண்டும். அதற்கு புரியும் விதத்தில் நாம் ேயிற்ச்சியும் அைிக்க பவண்டும். தமிழ் 
அடுத்தக் கட்ை வைர்ச்சிறய பநாக்கியும் நசல்லும்.சாட் ஜிேிடி ேை ேதிப்புகள் உள்ைன; 
அறவ, 

 சாட் ஜிேிடி -1 (2018) 
 சாட் ஜிேிடி -2 (2019) 
 சாட் ஜிேிடி -3 (2020) 
 சாட் ஜிேிடி -3.5 (2022) 
 சாட் ஜிேிடி -4  (2023) 
 சாட் ஜிேிடி -4o  (2024) 

வறரேயன்ேடுத்திபனாம்.தற்போது, சாட் ஜிேிடி-5 (2025) அைிமுகப்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைது. 
சாட் ஜிபிடி - 5: 

சாட் ஜிேிடி - 5 என்ேது நேரிய நமாழி மாதிரியாகும்.இது ஆகத்து 7, 2025 அன்று 
முதன்றம ஏஐ மாதிரியாக அைிமுகப்ேடுத்தப்ேட்ை து.இந்த ஜிேிடி -5 றேத்தான் , சி ++ 
மூைம் எழுதப்ேட்டு புதுப்ேிக்கப்ேட்ைது. 
ஜிேிடி -5 யின் முன்பனாடி, 

 ஜிேிடி-4. 
 ஜிேிடி-4o 
 ஜிேிடி-4.1 
 ஜிேிடி-4.5 
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 ஓேன்ஏஐ o3 
 ஓேன்ஏஐ o4-மினி 
இதன் வறகமல்டிமாைல். நேரிய நமாழி மாதிரி,முன் ேயிற்சி நேற்ை மின்மாற்ைி 

உருவாக்கும்,அடித்தை மாதிரி-ஜிேிடி -5 இைவச மற்றும் கட்ைண வசதிகளும் உள்ைன. 
GPT-5 றய அதன் முன்பனாடி மாதிரிகளுைன் ஒப்ேிடும்போது மிகவும் முக்கியமான, 
"குறைவான நவைிப்ேறையான" ேதில்கறை வழங்க ேயிற்சி அைிக்கப்ேட்டுள்ைது என்று 
ஓேன் ஏஐ பமம்ோட்ைாைர்கள் நதரிவிக்கின்ைனர். 
சாட் ஜிபிடி டகா: 

 ஓேன் ஏஐ நிறுவனம் ஆகத்து 20, 2025 அன்று " சாட் ஜிேிடி பகா " (ChatGPT Go) என்ை  
பமம்ேட்ை பதைைாக இருக்க பவண்டும் என எண்ணி புதுப்ேித்து 
அைிமுகப்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைது. 

 இது இந்தியாவிற்நகன ேிரத்திபயகமாக உருவாக்கப்ேட்ை "சாட் ஜிேிடி பகா" 
மாதாந்திர சந்தா கட்டி ேயன்ேடுத்தும் விதமாக அறமந்துள்ைது. 

 இதன் கட்ைணம் மாதத்திற்கு ரூ.399/- ஆக நிர்ணயம் நசய்யப்ேட்டுள்ைது. 
பதறவப்ேடும் ேயனர்கள் இந்தப் ேணத்றத யுேிஐ மூைம் பநரடியாக நசலுத்தி 
பமம்ேட்ை பதைறை ேயன்ேடுத்திக் நகாள்ைைாம் (நன்ைி: இந்து தமிழ் திறச, 
20/08/2025) என ஓேன் ஏஐ பமம்ோட்ைாைர்கள்  நதரிவிக்கின்ைனர். 

 இைவச உறரயாடியான சாட் ஜிேிடி றயக் காட்டிலும் சந்தா கட்ைணத்தின் மூைம் 
10 மைங்கு கூடுதைாக சாட்ஜிேிடி தங்கு தறையின்ைி ேயன்ேடுத்த முடியும் என 
பமம்ோட்ைானவர்கள் நதரிவிக்கின்ைனர். 

 நமபசஜ் மற்றும் இபமஜ் நஜனபரஷன் போன்ைவற்றை கூடுதைாகவும் தங்கு 
தறையின்ைி ேயன்ேடுத்த முடியும். 

 இைவசமாக ேயன்ேடும்  சாட் ஜிேிடிநகன வரம்புகள் , வறரயறைகள் உள்ைது. 
இதறன கைக்கும்போது நதாைர்ச்சியாக சாட் நசய்ய முடியாது. ஆனால் சந்தாவின் 
மூைம் தங்குத்தறையின்ைி ேயன்ேடுத்த முடியும். 

 உைக அைவில் சாட்ஜிேிடி-றய ேயன்ேடுத்துேவர்கைில் இந்தியா தங்கைது 2-வது 
நேரிய சந்றதயாக அறமந்துள்ைது என ஓேன் ஏஐ கூைியுள்ைது. அறத கருத்தில் 
நகாண்பை இந்த நகர்றவ அந்நிறுவனம் றகயில் எடுத்துள்ைது. 

ஏஐ யில் சாட் ஜிபிடி லமல்கல்: 
ஆற்ைல் மிக்க உறர (Text) அடிப்ேறையிைான ஏஐ நசயைிகள், மிகப் 

நேருமைவிைான தரவுகறைச் பசமித்து றவத்தும், வாக்கியத்தின் சிைப்புகறைக் கண்ைைிய 
அல்காரிதம்கறைப் ேயன்ேடுத்தியும் நசயைாற்றுகின்ைன.இறவ ைார்ஜ் பைங்க்பவஜ் 
மாைல்ஸ் (LLMs) அதாவது, நேரிய நமாழி மாதிரிகள் என்ைறழக்கப்ேடுகின்ைன. 
சாட் ஜிபிடியின் நிலைகள்: 

 சாட் ஜிேிடியில் மனிதன் கணினியிைமும் கணினி மனிதனிைமும் உறரயாடுவது 
போன்று வடிவறமக்கப்ேட்டுள்ைது. 

 முக்கிய தகவல்கறை பசமித்து றவத்து உரிய பநரத்தில் நகாடுக்கிைது. 
 பதறவயான தகவல்கறை நநாடிப் நோழுதில் நகாடுக்கிைது. 
 என்ன பகள்வி பகட்ைாலும் ேதில் நேைைாம். 
 எத்தறன முறை பகட்ைாலும் சைிக்காமல் ேதில் கூறும். 
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 ேிறழகள் இருப்ேின் அறத சுட்டிக் காண்ேித்தால் அறத மாற்ைிக் நகாள்ைவும் 
தயாராக இருக்கிைது. 

 எவ்வைவு கடுறமயான வினாக்கைாக இருந்தாலும் நதைிவாகவும் பநர்த்தியாகவும் 
விைக்கமாகவும் நகாடுக்கிைது. 

 தகவல்கள் கூை நாம் எந்த நிறையில் பகட்கிபைாம், அதாவது குழந்றதகளுக்காக? 
ஆசிரியர்களுக்காக? ஆய்வாைர்களுக்காக? எந்த நிறையில் பகட்கிபைாபமா அந்த 
நிறைக்கு தன்றன மாற்ைிக் நகாண்டு தகவல்கறை நகாடுக்கிைது. 

 ஸ்கிரிப்றை எத்தறன முறை மாற்ைி பகட்ைாலும் மாற்ைிக் நகாடுக்கிைது. 
சாட் ஜிபிடியின் குலைகள்: 

 மனிதனின் சிந்தறன திைன் ோதிக்கப்ேடும். 
 கூகுைில் ேைரின் ேரிந்துறரகள், அைிவுறரகள், சிந்தறனகள் கிறைக்கும். ஆனால்,  

இதனிைம் அதனுறைய ேரிந்துறர மட்டுபம கிறைக்கும். 
 இறவ ேயிற்சியில் இருப்ேதால் தவைான தகவல்களும் எழுத்துப் ேிறழகளும் 

தருகின்ைன. 
 தகவல் ோதுகாப்பு (Security) மற்றும் தனியுரிறம (Privacy) குறைகள். ChatGPT-றயப் 

ேயன்ேடுத்தும் போது IT ோதுகாப்பு குறைகள் மற்றும் தரவு திருட்டு வாய்ப்பு 
உள்ைது 

முடிவுலர: 
நசயற்றக நுண்ணைிவு தைங்கள் ேிரேைமாகி வருகின்ைன. அதில் நேரியைவில் 

தாக்கத்றத ஏற்ேடுத்தி இருக்கிைது ஓேன் ஏஐ நிறுவனத்தின் சாட் ஜிேிடி. சாட் ஜிேிடி யின் 
வருறகயால் ேிை ஏஐ நிறுவனமான கூகுள் நஜமினி ஏஐ, எக்ஸ் க்பராக் ஏஐ, டீப் சீக் ஏஐ, 
நேர்ஃேிைக்ஸ் சிட்டி ஏஐ ேிரேைமாக இருந்தாலும் சாட் ஜிேிடிறய மக்கள் நேரிய அைவில் 
ேயன்ேடுத்துகின்ைனர். இதன் வறகயில் போட்டிக்கு போட்டியாக ஏஐ நிறுவனங்கள் கைம் 
இைங்கினாலும் மக்களுக்கு ஏற்ைவாறு தன்றன புதுப்ேித்துக் நகாண்பை நிறுவனங்கள் வைம் 
வருகின்ைன. 
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12. கவிஞர் இரா.காமராசு கவிலதகளில் சபண்ணியச் சிந்தலனகள் 
நீ.சுமதி 

உதவிப்பேராசிரியர்,தமிழ்த்துறை 
றசவோனு சத்திரியக் கல்லூரி,அருப்புக்பகாட்றை 

8148797387 

Abstract: 
Although each author has written in different ways and with different strategies, women's liberation is 

the goal, women's freedom is the purpose, women's rights are the demand, women's equality is the need. 
Feminism is a problem that has been ongoing since time immemorial, including the injustices and cruelty 
inflicted on women, the exploitation of their labor, and the conditions in which they are enslaved by patriarchal 
tactics. Although women's rights have been talked about since the beginning of literature, it is also talked about 
in modern literature. Thus, this article proposes that the need for the struggle of feminism still exists in the 
poetic lines of R. Kamarasu. 
Keywords: Women's equality, feminism, women's social justice, feminist concept, female personality, women's 
freedom. 
முன்னுலர: 

ஒவ்நவாரு ேறைப்ோைியும் ஒவ்நவாரு விதமாய் ஒவ்நவாரு யுக்தியுைன் 
எழுதியிருந்தாலும் நேண் விடுதறைபய இைக்கு, நேண் சுகந்திரபம பநாக்கம் நேண் 
உரிறமபய பகாரிக்றக, நேண் சமத்துவபம பதறவ. நேண்களுக்கு இறழக்கப்ேடுகின்ை 
அநீதிகறையும் நகாடுறமகறையும் அவர்கைின் மீதான உறழப்புச் சுரண்ைல்கறையும் 
ஆணாதிக்க தந்திரங்கைினால் அடிறமகைாக ஆக்கப்ேடுகின்ை நிறைகறையும் நேண்ணியம் 
என்ேது நதான்றுநதாட்டு நதாைரும் ஒரு ேிரச்சறன.  இைக்கியம் நதாைங்கிய 
காைத்திைிருந்து  நேண்ணுரிறம பேசப்ேட்ைாலும் நவனீ இைக்கியத்திலும் பேசப்ேடுகின்ைது. 
அவ்வாைாக இரா.காமராசுவின் கவிறத வரிகைில்  நேண்ணியத்தின் போரட்ைத்தின் பதறவ 
இன்னும் இருக்கிைது என்ேறத இக்கட்டுறரயானது முன்நமாழிகிைது. 
சபண்ணியம் விளக்கம்: 

நேண்ணியம் என்ேது ஆதிக்கத்றத எதிர்ப்ேபத ஆகும். ஆண்கறை எதிர்ப்ேதன்று. 
இருோைருக்கும் சம உரிறம, சமநீதி, சமமதிப்பு கிறைக்கும்ேடிச் நசய்வபத இதன் 
பநாக்கமாகும். ேிைப்பு முதல் இைப்பு வறர ஆண்களுக்கு மட்டும் வழங்கப்ேட்டு வரும் 
சலுறககறை இழக்க விரும்ோத ஆண்கபை நேண்ணியம் ஆண்களுக்கு எதிரானது எனக் 
கருதுவர். ஆணும் நேண்ணும் சம உரிறம நேற்று வாழும் வாழ்க்றகபய முழுறமயான 
வாழ்க்றகயாகும். நேண் தாழ்ந்து ஆண் உயர்ந்துள்ை உைவு நிறைகபைா ஊனமுற்ை 
சமுதாயத்றதபய உருவாக்க முடியும். இருோைருக்கும் சம உரிறம பவண்டுவபத 
மானுைத்தின் பநாக்கமாகும். நேண்ணியத்தின் அடிப்ேறை மானுைபம. 
சபண்ணியம் - சசாற்சபாருள் விளக்கம் 

Feminism என்ை ஆங்கிை நசால்ைானது Femina என்ை இைத்தீன் நசால்ைிைிருந்து 
மருவி வந்ததாகும். ‘உமனிசம் (womanism) என்ை நசால்தான் 1889 வறர நேண்கைின் உரிறம 
ேிரச்சறனகறை அதன் அடிப்ேறையிைான போராட்ைத்றதயும் உணர்த்தப் ேயன்ேட்ை 
நிறையில் 1980 ஆம் ஆண்டு ‘Feminism’ என்று மாற்ைம் நேற்ைது. (நேண்ணிய 
உைப்ேகுப்ோய்வும் நேண்ணிய எழுத்தும் ே.2)1 
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1894-ஆம் ஆண்டு நவைிவந்த ஆக்ஸ்போர்ட் ஆங்கிை அகராதியில் முதன்முதைில் 
இச்நசால் எழுதப்ேட்டிருக்கின்ைது. அந்த அந்த காை கட்ைங்கைில் உருவாகிய 
இைக்கியங்கள் நமக்கு விட்டுச் நசன்ைிருக்கின்ை மரபுகள், கட்டுப்ோடுகள், விழுமியங்கள் 
எல்ைாபம ஆண்வழிச் சிந்தறன உறையதாகவும் சமுதாயம் ஆட்சி,கைாச்சாரம், காைம் என 
மாைிய காை கட்ைங்கைிலும் அந்த இைக்கியங்கறை இன்றைய காை கட்ைங்களுைன் 
ஒப்ேடீு நசய்து சிந்திக்க துவங்கியிருக்கிபைாமா அல்ைது நமது இன்றைய இைக்கியங்கள் 
ஆணாதிக்க சிந்தறன மரேிைிருந்து விடுேட்டு நின்று நேண்றண ோர்க்கத் 
துவங்கியிருக்கிைதா என்ேதும் சிந்திக்க பவண்டிய விக்ஷயமாகும். 

பூவானவள் பூமிறய ஆளும் வல்ைறம ேறைத்தவள் நேண். இவ்வுைகில் ேை 
விதமான ேரிணாமங்கறை ஒரு நேண் அறைகிைாள்.  ேிைந்ததிைிருந்து இைக்கும் வறர ேை 
பவைங்கறை அணிந்து நகாண்பைதான் இருக்கிைாள். எல்ைாத் துறைகைிலும் தங்கறை 
திைறமகறை நிரூேித்துக் நகாண்பை இருக்கிைாள். ஆனாலும் ஆணாதிக்க வர்க்கத்தின்  
அைக்கு முறையின் கீழ் நேண் ஒடுக்கப்ேட்டு  நகாண்டிருக்கும் நிறை வருத்தத்திற்குரியது. 
அசுர பவகத்தில் இவ்வுைகம் அைிவியல் நதாழில்நுட்ே வைர்ச்சியில் ேல்பவறு 
முன்பனற்ைங்கறை கண்டிருந்தாலும் இன்ைைவும்  நேண்றண சார்ந்த மூைநம்ேிக்றகக்ை 
நேண்களுக்கு கல்வி மறுக்கப்ேடுதல் குழந்றத திருமணம் ஆண்நேண் ோைின ோகுோடு 
அைக்குமுறைகள், நேண்கைின் உறழப்பு மீதான சுரண்ைல், நேண்ணுக்குப் நேண்பண 
எதிரியாக இருத்தல் போன்ைவற்றை இரா.காமராசு கவிறதகள் சுட்டிக் காட்டுகின்ைன. 
சபண்லண சார்ந்த மூ நம்பிக்லககள்: 

ேை சாதறனகள் புரிந்து நகாண்டிருக்கும் இன்ைைவிலும், எவ்வைபவா கல்வியைிவும் 
மாற்ைங்களும் நேற்றுவிட்ை ேின்னரும் நேண்கள் மூைநம்ேிக்றகயின்ோல் நசல்லுகின்ை 
ஈடுோடு அவர்களுக்கான விடியறைக் காைம் தராமல் ேின் தள்ளுகிைது. 
தங்கறைத் தாங்கபை சிறைப்ேடுத்தும் நிறைறய ஒரு நிகழ்ச்சியின் மூைம் கவிறதயாக 
மூபதவிகள் என்னும் தறைப்ேில், 

மகள் திருமணத்தின் மறுநாடள 
கணபதி காைமானார் 
அவருக்கிருந்த மாரல ப்பு டநாயும் 
அன்று தின்ை ஆட்டுக்கைியும் 
காைன் வசீிய பாசக்கயிறுகள் 
----------------------------------------------- 
எல்ைா வாய்களும் கடித்துக் கடித்துத் 
துரத்தி துப்புகின்ைன அவலள 

(இரா.காமராசு கணவனான டபாதும்:மூடதவிகள் பக்.31)2 
இப்ேடிப்ேட்ை மூைநம்ேிக்றககள் வறுறமயிலும், துயரங்கைிலும் பமலும் பமலும் 

நேண்கறை அழ றவத்து நகாண்பை இருக்கிைது என்ேறத கவிஞர் அழகியல் உணர்பவாடு  
எடுத்துயம்புகிைார். 
சபண்களுக்கு கல்வி மறுக்கப்ப ல்: 

நேண்கள் எல்ைா விதங்கைிலும் தன்னுறைய உரிறமகறை உணர்ந்தவர்கைாக 
பமபைாங்கி இருக்க பவண்டும். சிந்தறன அைிவில் சிைந்து விைங்கிை நேண்களுக்கு கல்வி 
மிக அவசியம். கல்வி கற்பைார் ேண்ோைராக வாழ ஆண்களுக்கு சமமாக நேண்கள் கல்வி 
கற்க பவண்டும். ஆனால், 
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கிராம புைத்தில் வசிக்கும் நேண் குழந்றதகள் இன்றும் கூை ேள்ைிக்கு சரிவர 
நசல்ைவில்றை. குைிப்ேிட்ை வயது வறர கல்வி கற்ைால் போதும் என்ை மனநிறை 
இச்சமூகத்தில் இருப்ேதறன இரா.காமராசுவின் கவிறதகைின் வழி காணைாம். சான்று, 

அகரவரிலச அைிமுகம் ஆகாத 
சபாட்ல  முகங்கள் 
நிலைந்து கி க்கும் கிராமங்கள் 
இந்த நிலையில் 
----------------------------- 
கஞ்சிலயத் டதடும் கிராமத்து டதவலதகள் 

(இரா.காமராசு க.டபா.கிராமத்து டதவலதகள் பக்.57)3 
என்று கிராமப்புைங்கைின் நேண் குழந்றதகைின் நிறையிறன நிறனத்து வருத்தப்ேடுகின்ை 
வறகயில் இக்கவிறத காணப்ேடுகின்ைது. 
குழந்லதத் திருமணம்: 

நதால்காப்ேியத்திலும், சங்க இைக்கியங்கைிலும் குடும்ேம் என்ை அறமப்ேில் 
நேண்கபை முக்கிய கறத மாந்தர்கைாக இருந்துள்ைனர். 

ஒரு நேண்ணிற்கு ேதிநனட்டு வயதிற்கு முன் திருமணம் என்ேது அவளுறைய சுய 
ஆளுறம,வைர்ச்சித் தறைப்ேடுவதும், குடும்ேச்சுறமறயயும் தாங்க பவண்டிய 
கட்ைாயத்திற்கு தள்ைப்ேடுகிைார்கள். இதனால் குைிப்ோக கிராமத்து நேண்கள் தங்களுறைய 
மணவாழ்க்றக சார்ந்த மன உணர்வுகறை நவைிப்ேடுத்த இயைாதவர்கைாக அவர்கறை 
கருதுவதால் அவர்களுக்கு கல்வி மறுக்கப்ேடுகின்ை சூழல் ஏற்ேடுகிைது என்ேறத, 

ஏழாவது படிக்கும்டபாது 
சபரிய மனுசியா 
பள்ளியிைிருந்து நின்று டபானாய் 
நான் பத்தாவது பாஸாசி 
தந்த சாக்சைட்ல  
உன் மகளுக்கு நீ ஊட்டிய டபாது 
சவட்கம் பிடுங்கித்தின்ைது 
நம் இருவலரயும் 

(இரா.காமராசு ஙப்டபால் வலள, பிள்லள பிராயத்திடை,பக்.65)4 
என்று இைம் வயதில் கல்வி கற்காமல் திருமணம் நசய்யும் அவைங்கறை ஆசிரியர் 
சுட்டுகிைார். நேண்கள் கல்விகற்க பவண்டும் என்று நேண்ணுரிறமக்கு கல்வியும், அைிவு 
வைமும் அவசியம் என்று தன் கருத்றத முன் றவக்கிைார். 
ஆண் சபண் பாைினப் பாகுபாடு: 

இச்சமுதாயம் நேண்கறைப் நேண்ணாக மாறு நேண்ணாகபவ இரு. நேண்ணாகபவ 
வாழ் என்று நசால்ைி அவர்கறை அடிறம வாழ்விற்கு உட்ேடுத்திவிட்ைது. எனபவ ோைியல் 
அடிப்ேறையில் இச்சமுதாயம் உயர்நிறைறய அறைய பவண்டும் என்ைால் ோல்வறக, 
என்ேது அழிக்கப்ேை பவண்டும் என்று நேண்ணியவாதிகள் கருதுகின்ைனர். (இரா.ேிபரமா 
நேண்ணியம் அணுகுமுறைகள் ேக்.116)5 
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ஆண் இப்ேடித்தான் இருப்ோன் நேண் இப்ேடித்தான் இருக்க பவண்டும் என்ை 
மபனாோவத்றத உருவாக்கிக் நகாண்டு வருகின்ை தறைமுறையும் அதன்ேடி 
உருவாக்குவபத ஆகும். 

ஏழாம் வகுப்பில் 
பக்கத்து சபஞ்சு சித்ராவு ன் 
ஏடதா டபசியலதப் பார்த்துவிட்  
கணக்கு வாத்தியார் 
பயலும் சசருக்கியும் டசாடி டசர்ந்தாச்சு 
டபாட்  கூச்சல் 
வகுப்டப கூடி நிற்க 
விசாரலணயின்ைிடய சகாடுத்த தண் லன 
இந்த நாற்பத்திரண்டிலும் 
மலனவி,மகள்,சக ஊழிலய 
எந்த சபண்கடளாடு டபசும்டபாதும் 
ஆவி உருவங்களாய் 
மனலச மிரட்டும் பயங்கரமாய், 

(இரா.காமராசு ஙப்டபால் வலள பக்.74)6 
என்ை கவிறதயின் மூைம் ோைின ோகுோட்றைச் சுட்டுக் காட்டிகிைார். 
சபண்களின் மீதான உலழப்புச் சுரண் ல்: 

உண்றமயில் நேண்கைின் நோருைாதாரமும் அவர்கைின் உறழப்பும் 
சுரண்ைப்ேடுகிைது என்ை உண்றமறய கூர்ந்து பநாக்க பவண்டியுள்ைது. 
ேடித்த,ேணியாற்றுகின்ை நேண்றண மணக்க விரும்பும் இக்காை ஆண்கள் வடீ்டு 
பவறைகறை ேகிர்ந்து நகாள்ை ஆர்வம் காட்டுவதில்றை. இறத ஆணாதிக்க நகாடுறம 
என்கிைார், இரா.காமராசு 

ஆண் சசய்யும் குடும்ப டவலை 
அலனத்து இதழ்களிலும் 
டஜாக்காகடவ சஜாைிக்கிைது 
மகாத்மாக்களும் மகாகவிகளும் 
பார்க்க விரும்பியது சுகந்திரப் சபண்கள் 
இன்று  சுலமதாங்கிகளாய் 
சபண்களின் டதாள்கள் 

(இரா.காமராசு, ஙப்டபால் வலள பக்.43)7 
என்று நேண்கறை உறழக்கும் இயந்திரமாகச் சுட்டுகிைார் இரா.காமராசு 
நேண்ணுக்கு நேண்பண எதிரி: விதறவ, வாழ்வு, மாமியார் நகாடுறமகள், ஆண்கைின் 
அைக்குமுறையின் கீழ் நேண்களுக்குப் நேண்கபை எதிரியாக மாறும் நிறைறயயும், நேண் 
நகாடுறமகறையும் ேற்ைி இரா. காமராசுவின் கவிறதகைில் காண முடிகிைது. இதறன, 

சபண்களுக்கு மட்டுடம சபருலம டசர்க்கும் 
விதலவ வாழ்வு விரட் ப்ப வில்லை 
அடுப்புப் புலக கக்கிய இருள் 

(இரா.காமராசு கணவனான டபாதும் பக் 73)8 
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என்ை கவிறத வரிகைில் நேண்கைின் உணர்வுகறைப் நேண்கபை மதிக்காமல் நேண் 
நகாடுறமகறைச் நசய்யும் நிறைறய ஆசிரியர் சுட்டிக் காட்டியுள்ைார். 
முடிவுலர: 

இரா.காமராசு தன்னுறைய கவிறதகைின் வாயிைாக நேண்களுக்கு 
இறழக்கப்ேடுகின்ை அநீதிகறையும்,நகாடுறமகறையும், அவர்கைின் மீதான உறழப்புச் 
சுரண்ைல்கறையும் ஆணாதிக்கத் தந்திரங்கைினால் அடிறமகைாக ஆக்கப்ேடுகின்ை 
நிறைகறையும் எடுத்தியம்ேியுள்ைார். 

ஆணாதிக்க சமுதாயத்றத பதாலுரித்துக் காட்ைவும் தயங்கவில்றை எதிர்க்கவும் 
அஞ்சவில்றை. நேண்ணுக்கான விடுதறை, உரிறம, சுகந்திரம், சமத்துவம் நவகுதூரத்தில் 
இல்றை என்ேறதபய கவிஞர்கைின் கவிறதப்ேறைப்புகள் கூறுகின்ைன. ஆயினும், 
அறவகறை நேண் சமூகம் விறரவில் நேை நேண்ணியம் சார்ந்த ேறைப்புகள் அவசியம் 
ஆகிைது. அத்தறகய நேண்ணியப் ேறைப்புகளுக்கு இைக்கியபம கைமாக உள்ைது, 
துலணநூற்பட்டியல்: 

1. நச.சாரதாம்ோள், நேண்ணிய உைப்ேகுப்ோய்வும் நேண்ணிய எழுத்தும், உைகத் 
தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், நசன்றன-2005 

2. இரா.காமராசு, கணவனான போதும், மூபதவிகள் ே.31 
3. இரா.காமராசு, கணவனான போதும், கிராமத்து பதவறதகள் ே.57 
4. இரா.காமராசு, ஙப்போல் வறை, (ேிள்றைப் ேிராயத்திபை)  ே.65 
5. இரா.ேிபரமா நேண்ணியம் அணுகுமுறைகள் ே.116 
6. இரா.காமராசு, ஙப்போல் வறை ே.74 
7. இரா.காமராசு, ஙப்போல் வறை ே.43 
8. இரா.காமராசு, கணவனான போதும் ே.73 
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13. திலணமாலை நூற்லைம்பதில் வாள் என்னும் உரிச்சசால் 

மு.விஜயைட்சுமி, 
முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், 

தி ஸ்ைாண்ைர்டு ஃேயர் ஒர்க்ஸ் இராசரத்தினம் மகைிர் கல்லூரி, சிவகாசி – 626 123. 
மின்னஞ்சல் முகவரி –vijayalakshmisfr@gmail.com , ORCID ID: 0009-0000-2415-8118. 

DOI 10.5281/zenodo.17209011. 

Abstract: 
Of the four types of words—noun, verb, particle, and urichol . urichchol is one. It originates from 

sound, hint, and quality. An urichol can convey multiple meanings, and multiple urichols can express a single 
meaning. It is used to make unfamiliar concepts understandable through familiar words. These words are 
primarily considered to belong to poetry. In the work Thinaimalai Nurraimbathu, the urichol "val" appears in five 
poems, indicating the quality of brightness. The poems in Thinaimalai Nurraimbathu serve as an excellent 
example of how urichols are used to create poetic beauty. It is also evident from these poems that urichols are 
mostly structured as modifiers. 
Key Words: Adjective grammar – adjectives - vaal in Tolkappiya -  Vaal in Thinaimalai 
முன்னுலர: 

காைந்பதாறும் புதிது புதிதாய் நசாற்கள் பதான்ைிய வண்ணமும் ேறழய நசாற்கள் 
நோருள் மாற்ைம் அறைந்தவாறும் இருக்கின்ைன. நசாற்கைின் ேயன்ோபை ஒரு நமாழி 
நிறைத்து நிற்க பேருதவி புரிகின்ைன. நசாற்கள் ேண்ோட்றைப் புைப்ேடுத்துகின்ைன என்ேது 
நமாழியியைாைர்கள் மற்றும் ஆய்வைிஞர்கைின் கருத்தாகவும் விைங்குகின்ைது. ஒரு 
நமாழிறய ஆக்குவதிலும் அழிப்ேதிலும் நசால் முக்கிய ேங்காற்றுகிைது. நாம் அதிகமாக 
நம் நமாழிச் நசாற்கறை ேயன்ேடுத்தும் போது நம் நமாழி வாழுகிைது. நம் நமாழிச் 
நசாற்கறை ேயன்ேடுத்தாத போது அம்நமாழியானது அழியும் நிறைக்குத் தள்ைப்ேடுகிைது. 
திறணமாறை நூற்றைம்ேதில் வாள் என்னும் உரிச்நசால் ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ை 
விதத்திறனயும் அச்நசால் உணாா்த்தும் நோருைிறனயும் அச்நசால் வருமிைங்கறையும் 
ஆராய்வதாக இவ் ஆய்வுக்கட்டுறர அறமகின்ைது. 
சதால்காப்பியத்தில் உரிச்சசாற்களுக்கான இைக்கணம்: 

அகத்தியரின் மாணவரான நதால்காப்ேியரால் இயற்ைப்ேட்ைது  நதால்காப்ேியம். 
தமிழில் கிறைத்த மிகப் ேழறமயான இைக்கண நூைாக நதால்காப்ேியம் விைங்குகின்ைது. 
நதால்காப்ேியம் எழுத்து, நசால் மற்றும் நோருைிற்கான இைக்கணங்கறைக் கூறுகின்ைது. 
உரிச்நசால் குைித்து , 

“உரிச்சசாற் கிளவி விரிக்குங் காலை 
இலசயினும் குைிப்பினும் பண்பினுந் டதான்ைிப் 
சபயரினும் விலனயினும் சமய்தடு மாைி 
ஒருசசால் பைசபாருட்கு உரிலம டதான்ைினும் 
பைசசால் ஒருசபாருட்கு உரிலம டதான்ைினும் 
பயிைாத வற்லைப் பயின்ைலவ சார்த்தித் 
தத்தம் மரபிற் சசன்றுநிலை மருங்கின் 
எச்சசால் ைாயினும் சபாருள்டவறு கிளத்தல்”1 

(சதால்(சசால்);டசனாவலரயர்;ப-185) 
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என்னும் நூற்ோவின் வாயிைாக, 
1) உரிச்நசால்ைானது இறச, குைிப்பு, ேண்நேனும் நோருள்கறை அடிப்ேறையாகக் 

நகாண்டு பதான்றும். 
2) நேயர் போைவும் விறன போைவும் தம் உருபு தடுமாறும். 
3) ஒரு நசால் ேை நோருறைப் நேற்று வரும். 
4) ேை நசால் ஒரு நோருறைப் நேற்றும் வரும். 
5) பகட்ேவரால் ேயிைப்ேைாத நசால்றைப் ேயின்ைப் நோருபைாடு சார்த்திப் நோருறை 

உணர்த்தும். 
6) தமக்குரிய இயல்ேில் நின்றும் தாம் நோருந்தி நிற்கும் நேயரும் விறனயுமாகிய 

நிறைக்கைன்கைால் பவறுபவறு நோருள்கறை உணர்த்தும் என்ேறத அைிய 
முடிகிைது. முத்து வரீியமும் நதால்காப்ேியமும் உரிச்நசால் குைித்து ஒபர விதமான 
கருத்துக்கறைத் நதரிவிக்கிைது. 

“தமக்கியல்பில்ைாத இல ச்சசாற் டபாைாது இலச குைிப்புப் பண்சபனும் 
சபாருட்குத் தாடம உரியவாகைின் உரிச்சசால்ைாயிற்று”2 (சதால்(சசால்);கி.ராசா;ப-102) 
என்று பசனாவறரயர் உரிச்நசால்லுக்கு விைக்கம் அைிக்கிைார். 

“நால்வலகச் சசாற்களுள் சசய்யுளுக்கு மட்டுடம உரிலம பூண்டு வரும் சசாற்கள் 
உரிச்சசாற்கள். இலச, குைிப்பு, பண்பு என்னும் சபாருள் உணர்த்துவதற்குத் தாடம 
உரியன ஆதைின் உரிச்சசால் என்று சபயர் சபற்ைது”3 (நன்னூல்(சசால்); 
ச.திருஞானசம்பந்தன்;ப-128) என்றும் கூைைாம் என நதால்காப்ேிய நசால்ைதிகாரத்திற்கு 
உறரநயழுதிய முறனவர் ச.திருஞானசம்ேந்தம் குைிப்ேிட்டுள்ைார். 

நதால்காப்ேியர் ேைரைிய வழங்கப்ேடும் உரிச்நசாற்கறை எடுத்துறரக்காமல், யாருக்கும் 
நதரியாத உரிச்நசாற்கறையும் அவற்ைிற்குரிய நோருைிறனயும் மட்டுபம 
நதால்காப்ேியத்தில் குைிப்ேிட்டுள்ைார் என்ேறத, 

“சவளிப்படு சசால்டை கிளத்தல் டவண் ா 
சவளிப்ப  வாரா உரிச்சசால் டமன”4 

(சதால்(சசால்);டசனாவலரயர்;ப-156) 
என்னும் நூற்ோவின் வழி அைிய முடிகின்ைது. வழக்கில் ேயன்ேடுத்தாத ேைருக்குத் 
நதரியாத உரிச்நசாற்கறை மட்டுபம நதால்காப்ேியர் விைக்குகின்ைார். 
சதால்காப்பியத்தில் உரிச்சசாற்கள்: 

நதால்காப்ேியத்தில் நமாத்தம் 120 உரிச்நசாற்கள் இைம்நேற்றுள்ைன. அதில் வாள் 
என்னும் நசால் ஒைி என்னும் ேண்றேக் குைிக்கும் ேண்பு உரிச்நசால்ைாக 
இைம்நேற்றுள்ைது. நசால் குைித்து எழுந்துள்ை இைக்கண நூல்கைில் நதால்காப்ேியமும் 
பநமிநாதமும் மட்டுபம வாள் என்னும் உரிச்நசால்றைக் குைிப்ேிட்டுள்ைன. 
வாள்: 

திறணமாறை நூற்றைம்ேதில் வாள் என்னும் உரிச்நசால் ஐந்து ோைல்கைில் 
காணப்ேடுகின்ைது. நதால்காப்ேியர் காைத்தில் வாள் என்னும் நசால்லுக்கு ஒைி என்னும் 
நோருள் வழங்கப்ேட்டுள்ைறத, 

“வாசளாளி யாகும்”5 

(சதால்(சசால்); டசனாவலரயர்; ப – 136) 
என்னும் நூற்ோவின் வழி அைியைாம். 
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திலணமாலை நூற்லைம்பதில் வாள்: 
மணமுள்ை சந்தன மரங்கறை பவபராடு நவட்டி, நல்ை மறழ நாைில் 

விறதக்கின்ைனர். இரவு பநரத்தில், அம்முதிர்ந்த திறனப்புனத்றதக் காவல் நசய்யும், 
நிைவின் ஒைியிறன உள்வாங்கிய தாமறரயின் முகத்றதப் போன்று ஒைி நோருந்திய 
முகத்திறனயும் தாழ்ந்த கூந்தைிறனயும் உறைய நேண்கறை விைித்து, எம்முறைய 
வில்ைினின்று புைப்ேட்ை அம்பு ோய்ந்த மான்கறைக் கண்டீபரா? என்று தறைவன் 
வினவுவதாக, 

“நலைப ர் சாந்தம் அைஎைிந்து நாளால் 
உலை எதிர்ந்து வித்தியஊழ் ஏனல் - பிலைஎதிர்ந்த 
தாமலரடபால் வாள்முகத்துத் தாம்குழலீர்! காணடீரா 
ஏமலர டபாந்தன ஈண்டு.”6 

(திலணமாலை நூற்லைம்பது; பா-1) 
என்னும் ோைல் அறமந்துள்ைது. இப்ோைைிலுள்ை வாள் என்னும் நசால் நேயரறையாக 
அறமந்து ஒைி என்னும் நோருறைத் தருகின்ைது. 

அழகிய திங்கள் போன்று, ஒைிமிக்க முகத்திறனயும் ஆராய்ந்தைிந்த 
அணிகைன்கறையும் உறைய தறைவியும் எதிரிைாத ஒைிமிக்க நீண்ை பவைிறன உறைய 
தறைவனும் சுரத்தின் வழிபய நசல்வறதக் கண்டு, அச்சப்ேட்டு, சந்திரனும் சூரியனும் 
அச்சுரத்தின் கண்பண போயின என்று அவர்கறைக் கண்ைவர்கள் கூைியதாக 
அச்நசய்திறயக் பகள்விப்ேட்ைவர்கள் நசவிைியிைம் எதிர்ேட்டுச் நசான்னதாக, 

“அஞ்சு ர்நீள் வாள்முகத்து ஆயிலழயும் மாைிைா 
சவஞ்சு ர் நீள்டவைானும் டபாதரக்கண்டு – அஞ்சி 
ஒருசு ரும் இன்ைி உைகுபாழ் ஆக 
இருசு ரும் டபாந்தன என்ைார்.”7 

(திலணமாலை நூற்லைம்பது; பா-71) 
என்னும் ோைல் அறமந்துள்ைது. இப்ோைைிலுள்ை வாள் என்னும் நசால் நேயரறையாக 
வந்து ஒைி என்னும் நோருறைக் குைிக்கின்ைது. 

அகன்ை கண்கறையுறைய பதாழிபய! வடீ்டிலுள்ை விைக்கானது, மழுங்கி எரியும் 
நோழுது, அறதத் தூண்டிவிட்டு நன்ைாக ஒைிவிைச் நசய்யும் நேண்கைின் விரல் போன்று 
காந்தள் அரும்புகள் கார்த்திறகப் பூக்கைின் மீது நோருந்தி மைர்ந்தன. மறழ நேய்வதால் 
முல்றை நிைம் எங்கும் நீர் நிரம்ேப்நேற்று, தனக்குரிய கார்ப்ேருவத்திறன பமற்நகாண்ைது. 
இவ்வாைிருக்க நீ எதனால் இப்ேருவம் கார்ப்ேருவம் இல்றை என்கிைாய் என்று தறைவி 
பதாழியிைம் வினவுவதாக, 

“கார்டதான்ைிப் பூவுற்ை காந்தள் முலகவிளக்குப் 
பீர்டதான்ைித் தூண்டுவாள் சமல்விரல்டபால் - நீர்டதான்ைித் 
தண்பருவம் சசய்தது கானம் த ங்கண்ணாய்! 
என்பருவம் அன்றுஎன்ைி இன்று.”8 

(திலணமாலை நூற்லைம்பது; பா-118) 
என்னும் ோைல் விைக்குகிைது. இப்ோைைிலுள்ை வாள் என்னும் நசால் ஒைியிறனக் 
குைிக்கிைது. 
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விைங்குகின்ை ேற்கறையுறைய பதாழிபய! நோன் போன்ை நவயில் ஒைியால் 
நவந்து, நவறுந்தறரயாகக் காணப்ேட்ை காடுகள், இன்று மறழ மிகுதியால் மரம், நசடி, 
நகாடிகள் மிகுந்து மைர்கள் மூைப்ேட்டிருந்தாலும் என்ன ேைன்? இது கார்காைம் அன்று, 
என்று நீ நசால்கிைாய். என் பமனி ஒைியிழந்தது போை என் கண்களும் ஒைியிழந்தன. 
தறைவறனப் ேிரிந்த நைமில்ைா நாட்கைின் எண்ணிக்றகயும் மிகுதியாகி எனக்கு 
துன்ேத்றதத் தருகின்ைன என்று தறைவி உறரப்ேதாக, 

“சபான்வாளால் காடில் கருவலர டபார்த்தாலும் 
என்வாளா என்ைி இைங்சகயிற்ைாய்! – என்வாள்டபால் 
வாள்இழந்த கண்டதாள் வனப்பிழந்த சமல்விரலும் 
நாள்இழந்த எண்மிக்கு லநந்து.”9 

(திலணமாலை நூற்லைம்பது; பா-99) 
என்னும் ோைல் இைம்நேற்றுள்ைது. இப்ோைைில் வாள் என்னும் நசாற்கள் மும்முறை 
அறமந்து மூன்று முறையும் ஒைி என்னும் நோருறைக் நகாடுக்கின்ைது. 

ஒரு நசய்யுைில் முன்னர் வந்த நசால்பைா அல்ைது நோருபைா மீண்டும் மீண்டும் 
வருவது ேின்வருநிறையணி ஆகும் என்ேறத, 

“முன்வரும் சசால்லும் சபாருளும் பைவயிற் 
பின்வரும் என்னிற் பின்வரு நிலைடய”10 

(தண்டியைங்காரம்; நூற்பா-41) 
என்னும் நூற்ோ குைிப்ேிடுகிைது. ேின்வருநிறையணிறய நசாற்ேின்வருநிறையணி, நோருள் 
ேின்வருநிறவயணி, நசாற்நோருள் ேின்வருநிறையணி என மூன்று வறககைாகப் ேிரிப்ேர். 

 நசய்யுைில் முன்னாா் வந்த நசால் ேின்னாா் ேை இைத்தும் வந்து நவவ்பவறு 
நோருறைத் தருவது – நசாற்ேின்வருநிறையணி. 

 நசய்யுைில் ஒபர நோருள் தரும் ேை நசாற்கள் வருவது – ேின்வருநிறையணி. 
 நசய்யுைில் முன்னர் வந்த நசால் அபத நோருைில் ேைமுறை வருவது - 

நசாற்நோருள் ேின்வருநிறையணி ஆகும். 
நயங்கைின் நோருட்டும் உரிச்நசால் ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைது என்ேதற்கு பமற்கண்ை 

ோைல் ஒரு நல்ை சான்ைாதாரமாக விைங்குகின்ைது. திறணமாறை நூற்றைம்ேதில் 
நாற்ேத்தி ஒன்ைாவது ோைைில் வாள் என்னும் நசால் நான்கு முறை இைம்நேற்று நான்கு 
முறையும் ஒைி என்னும் நோருறை உணாா்த்துகின்ைது. 

வாள் போன்ை ஒைிமிக்க கண்கறையுறைய பதாழிபய! முல்றை நிைம் சிைந்த 
நாைக சாறையாகவும் பமகக் கூட்ைமானது, இடிக்குரைாகிய ோட்றைப் ோைவும் 
வண்டினங்கள் யாழ் ஆகச் சுருதி கூட்ைவும் பவனிற்காைத்தில், பதாறக விரித்து மகிழ்ந்து 
ஆைாத மயில்கள் நைனம் ஆைவும் நவண்காந்தள் மைர்கைாகிய பவடிக்றகப் ோர்ப்போர் 
வியப்புைன் றககறைத் தூக்கி அறசக்கவும் பநர்ந்த இக்கார்காைத்தில் தறைவறனப் ேிரிந்த 
தறைவியர் இைப்ேிறனப் நேைாது உய்யும் வழி இருப்ேின் எடுத்துச் நசால்வாயாக என்று 
கார்ப்ேருவம் கண்டு ஆற்ைாத தறைவி பதாழியிைம் கூைினாள் என்ேறத, 

“கானம் கடியரங்காக் லகம்மைிப்பக் டகா ைார் 
வானம் விளிப்பவண்டு யாழாக – டவனல் 
வளரா மயிைா  வாட்கண்ணாய்! சசால்ைாய் 
உளராகி உய்யும் வலக”.11     (திலணமாலை நூற்லைம்பது; பா-111) 
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என்னும் ோைல் விைக்குகிைது. இப்ோைைிலுள்ை வாள் என்னும் நசால் நேயரறையாக வந்து 
ஒைி என்னும் நோருறைத் தருகின்ைது. 
வ.எண் உரிச்சசால் பா ல் வரி சபாருள் வருமி ம் 

1.  

வாள் 

“தாமறரபோல் வாள்முகத்துத் 
தாம்குழலீர்! காணபீரா” (ோ-1) 

 
 
 
 
 
 

ஒைி 

நேயரறை 

2.  “அஞ்சுைர்நீள் வாள்முகத்து ஆயிறழயும் 
மாைிைா” (ோ-71) நேயரறை 

3.  “ேரீ்பதான்ைித் தூண்டுவாள் 
நமல்விரல்போல் – நீர்பதான்ைித்” (ோ-118) நேயரறை 

4.  

“நோன்வாளால் காடில் கருவறர 
போர்த்தாலும் 
என்வாளா என்ைி இைங்நகயிற்ைாய்! – 
என்வாள்போை 
வாள்இழந்த கண்பதாள் வனப்ேிழந்த 
நமல்விரலும்” (ோ-99) 

நோன்வாைால் 
– நேயரறை, 
என்வாள் – 
நேயரறை, 

வாள் இழந்த - 
விறனநயச்சம் 

5.  “வைரா மயிைாை வாட்கண்ணாய்! 
நசால்ைாய்” (ோ-111) நேயரறை 

திறணமாறை நூற்றைம்ேதில் வாள் என்னும் உரிச்நசால் இைம்நேற்றுள்ை 
விதத்திறனயும் அச்நசால் உணர்த்தும் நோருைிறனயும் பமற்கண்ை அட்ைவறண வழி 
அைிய முடிகிைது. 
தற்காைத்தில் வாள் என்னும் சசால்: 

நாா்மதாவின் தமிழ் அகராதி,  “வாள் என்னும் நசால்லுக்கு  றகப்ேிடியுைன் 
நீைமாகவும் கூர்றமயான முறனயும் உறைய கத்தி ; ஒைி, புகழ், நகால்லுதல், ரம்ேம், 
கத்தரிக்பகால்;  sword, luster; fame; to kill; saw; scissors”12 ஆகிய நோருைிறன உணர்த்துவதாக  
குைிப்ேிட்டுள்ைது. (நர்மதாவின் தமிழ் அகராதி; நாா்மதா பதிப்பகம்; ப-802) 

தற்காைத்தில் வாள் என்னும் நசால் ஆயுதத்திறனக் குைிக்கும் நேயர்ச்நசால்ைாக 
மட்டுபம ேயன்ேடுத்தப்ேட்டு வருகிைது. 
முடிவுலர: 

 இறச, குைிப்பு, ேண்ேிறன அடிப்ேறையாகக் நகாண்டு ஒரு நசால் ேை நோருறைப் 
நேற்றும் ேைநசால் ஒரு நோருறைப் நேற்றும் நேயர், விறனகறைச் சார்ந்து 
நசய்யுளுக்கு உரியறவயாய் வருவது உரிச்நசால்ைாகும். 

 நதால்காப்ேியத்தில் நமாத்தம் 120 உரிச்நசாற்கள் ேதிவு நசய்யப்ேட்டுள்ைன. அதில் 
வாள் என்னும் உரிச்நசால் ஒைி என்னும் நோருைிறன உணாா்த்தும் 
ேண்புரிச்நசால்ைாக அறமந்துள்ைது. 

 திறணமாறை நூற்றைம்ேதில் வாள் என்னும் உரிச்நசால் ஐந்து ோைல்கைில் 
நதால்காப்ேியர் கூைிய ஒைி (முகநவாைி, விைக்கின் ஒைி, நவயில் ஒைி, உைல் 
ஒைி, கண் ஒைி) என்னும் நோருைிபைபய இைம்நேற்றுள்ைது. திறணமாறை 
நூற்றைம்ேதில் நாற்ேத்தி ஓராவது ோைைில் வாள் என்னும் உரிச்நசால் நான்கு 
முறை இைம்நேற்று நான்கு முறையும் ஒைி என்னும் நோருைிறன உணர்த்தி 
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நசாற்நோருள் ேின்வருநிறையணியில் அறமந்துள்ைது. உரிச்நசால் ோ நயங்கைின் 
நோருட்டும் ேயன்ேடுத்தப்ேட்டு வந்துள்ைது. 

 தற்காைத்தில் வாள் என்னும் நசால் ஆயுதத்திறனக் குைிக்கும் நேயர்ச்நசால்ைாக 
மட்டுபம ேயன்ேடுத்தப்ேட்டு வருகிைது. 

துலணநூற்பட்டியல் 
1) ஆசிரியர் குழு, நர்மதாவின் தமிழ் அகராதி, நர்மதா ேதிப்ேகம், நசன்றன – 600 017. 
2) இராசாராம், ேதிநனண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் மூைமும் நதைிவுறரயும் (இரண்ைாம் 

ேகுதி), முதற் ேதிப்பு : 1995, முல்றை நிறையம், ோரதிநகர் முதல் நதரு,தியாகராய 
நகர், நசன்றன – 600 017. 

3) இராமசுப்ேிரமணியம்.வ.த, தண்டியைங்காரம் மூைமும் நதைிவுறரயும், முதற் ேதிப்பு : 
ஏப்ரல் 1998, முல்றை நிறையம், ோரதிநகர் முதல் நதரு, தியாகராய நகர், நசன்றன – 
600 017. 

4) சுப்ேிரமணியன். ச.பவ., ேதிநனண் கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் மூைமும் நதைிவுறரயும், 
முதற்ேதிப்பு: 21, ஜனீ் 2010, மணிவாசகர் ஆப்நசட் ேிரிண்ைர்ஸ்,நசன்றன – 600 021. 
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142,ஜானி ஜான் கான் சாறை, இராயப்பேட்றை, நசன்றன – 600 014. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      66      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

14. விருதுநகர் மாவட் க் கல்சவட்டுகளில் வணிகச் சசய்திகள் 

ர.நாகைட்சுமி 
முழுபநர முறனவர்ேட்ை ஆய்வாைர், 

தமிழ்த்துறை, 
அய்ய நாைார் ஜானகி அம்மாள் கல்லூரி, 

சிவகாசி 

முலனவர் ந.அருள்சமாழி 
இறணப்பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை, 

அய்ய நாைார் ஜானகி அம்மாள் கல்லூரி,  
சிவகாசி 

DOI 10.5281/zenodo.17209094. 

Abstract 
Since ancient times, those who supported international trade worked together as merchant groups. Their 

activities led to economic development and interaction with neighbouring countries. This study aims to study the 
merchant groups in Virudhunagr district inscriptions, the generosity of the groups, the high character of the 
merchant leader, the sacrifice of life for the leader, and the rise of the economic environment of the merchant 
settlements through commercial news in Virudhunagr district inscriptions. 
Keywords: Business, Inscriptions, Iriyali Nilam, Surgery, Donation, Culture, Mandapashalai. 
Kd;Diu 

rq;f fhyk; Kjy; jkpofj;jpy;tzpfk; Kf;fpag; gq;F tfpj;jJ. tzpfNk 

kf;fspd;ngUshjhug; gz;ghL caHtpw;Ff; fhuzk;> fy;ntl;Lfspy;> tzpff; FOf;fs; kw;Wk; 

tzpfHfs; gw;wpa jfty;fs; fhzg;gLfpd;wd.tzpff; FOf;fs; $b> jq;fs; FOtpd; 

nray;ghLfs; kw;Wk; KbTfisf; fy;ntl;Lfspy; nghwpj;J itj;jdH.,/J mtHfspd; 

eltbf;iffis Kiwg;gLj;jTk; gjpT nra;aTk; cjtpaJ. tpUJefH khtl;lf; 

fy;ntl;Lfs;topahf tzpfHfspd; tho;tplq;fs;> tzpff; FOf;fspd; nray;ghLfs; 

tzpfj;jiytDf;fhfcapHj;jpahfk;> tzpfh;fspd; nfhil> tzpf thp gw;wpa nra;jpfis 

Ma;e;jwptjhf ,t;Ma;Tf; fl;Liu mikfpd;wJ. 

fy;ntl;Lfs; Fwpg;gpLk; tzpff; FO 

rq;ffhyk; Kjy; tzpfk; tho;tpay; tsHr;rp> nghUshjhu tsHr;rp Kjyhd 

epiyfspy; Kjd;ik ngWfpd;wd. gy tzpff; FOf;fs; ,ize;J tzpf eltbf;iffis 

Nkw;nfhz;Ls;sdH. mtHfs; $b vLj;j KbTfisg; nghJ ,lq;fspy; fy;ntl;Lfshfg; 

nghwpj;jdH. fy;ntl;Lfspy; gy;NtW tzpff; FOtpdH ngaHfs; fhzg;gLfpd;wd.ehdhNjrp> 

jpirahapuj;J Ie;E}w;WtH> kzpf;fpuhkj;jhH> MaputH> gd;dpuz;lhH> ,Ugj;J ehd;F> 

kidahH> efuj;jhH> tsQ;rpaH> mQ;Rtz;zk;> rpj;jpuNkopg; nghpaehL vd mtHfs; 

miof;fg;gl;ldH. (fhRk; fy;ntl;Lk;> fhl;Lk; gz;ghLk;> gf;.91) tpUJefH khtl;lf; 

fy;ntl;Lfs; topahfj;njd;dpyq;if tsQ;rpaH>Jzp tzpfH (mWit tzpfH) Ie;E}w;WtH> 

ehw;gj;njz;zhaputH tzpff; FO Kjyhd FOf;fs; ,ize;J Nfhapy;fSf;Ff; nfhil 

toq;fpaik> Rq;fk; t#ypj;jik. rkzHfSf;Ff; Fifj;jsq;fis Vw;gLj;jpf; nfhLj;jik 

Kjyhd eltbf;iffis Nkw;nfhz;lij tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfs; %ykhf 

mwpaKbfpd;wJ. njd;dpyq;if tsQ;rpaH vDk; tzpfH fly; fle;J tzpfj;jpy; rpwe;J 

tpsq;fpatHfs;. tsQ;rpaH vd;gJ jw;fhy gyp[h vd;w tzpf kf;fisf; Fwpg;gjhFk; 

(tzpff;FO fy;ntl;Lfs;> 1961> jkpo;ehL muR njhy;ypay; Jiw) NkYk; murHfSk; 

may;ehLfSld; tzpf cwtpy; rpwf;f cjtpAs;sdH vd;gijf; fy;ntl;Lfs; topahff; 
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fhzKbfpd;wJ.“……Ridf;Fb glhuw;f;F jpU (nehw;jhtps)/f;nfhd;W f;F ,t;T+H mWit 

thzpa (r;Nrhp)” (2009: 108)tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfs; topahfmWit tzpaQ;Nrhp 

vd;w ngahpy; Mil tzpfk; nra;Ak; tzpfH FO,Ue;Js;sij mwpaKbfpd;wJ. 

fy;ntl;Lfs; Fwpg;gpLk; may; ehl;L tzpfj; njhlHG 

gd;dhl;L tzpfj;jpy;,d;iwa tpUJefH khtl;lj;jpw;Fl;gl;l gFjpfs; Kf;fpag; 

gq;fhw;wpAs;sd. ,Uf;fd;Fb ifyhrehjH Nfhapy; gFjpapYk;> $lf;Nfhapy; ntk;gf;Nfhl;il 

gFjpfspYk; fz;lwpag;gl;Ls;s Nuhkhdpa ehl;Lg; ghid XLfSk;> ej;jk;gl;bapy; 

fz;lwpag;gl;l Nuhkhdpa ehzaq;fSk; rq;ffhyj;jpy; jkpo;ehL Nuhk;ehl;Lg; gFjpfSld; 

nfhz;bUe;j gd;dhl;Ltzpfk;> tpUJefH khtl;lj;jpd; goikahd nghUshjhu epiyiaAk;> 

rKjha caHitAk; gjpTngw;Ws;sJ. “ntk;gf;Nfhl;il njhy;Nkl;by;Nkw;gug;GMa;tpy; 

fpilj;j xU Nuhkhdpa ghid Xl;lj;Jz;L Ma;Tf;F chpaJ. Nuhkhdpa kz;ghz;lq;fs; 

mhpl;ild;> nusyl;lL mk;Nghuh vd gy tifg;gl;litahFk;. ntk;gf;Nfhl;ilapy; 

fpilj;jJ mhpl;ild; tifiar; rHe;jJ MFk;. rq;f fhyj;jpy; ntk;gf;Nfhl;il rpwe;J 

tpsq;fpajw;F ,it rhd;whf tpsq;Ffpd;wd(2022:61)rq;f fhyk; KjNy tpUJefH khtl;lk; 

may;ehl;L thzpfj;jpy; rpwe;J tpsq;fpaij mwpa Kbfpd;wd. 

fy;ntl;Lfs; Fwpg;gpLk; tzpf efuq;fs; 

tzpfHfs; gw;wpa Neubf; Fwpg;G fy;ntl;Lfspy; fhzg;gLfpd;wd. mtHfs; FOthf 

XH ,lj;jpy; jq;fp> tzpfk; nra;Js;;sdH.tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfspy; nrq;Fd;whGuk; 

vDk;Chpy; cs;s irt itztf; Nfhapy; fy;ntl;Lfs; fp.gp13Mk; E}w;whz;ilr; rhHe;j 

gpw;fhyg; ghz;baH fy;ntl;LfshFk;. fy;ntl;Lf;fs; top ,t;T+hpd;; mgpkhdNkUGuk;vd;w 

ngahpy; kpfr; rpwe;j tzpf efuk; ,Ue;Js;sij mwpa Kbfpd;wJ> ehadhH kzpje;j 

ngUkhs; vd;gtuJ Mrphpakhf (ghJfhg;G) ,Ue;jJ vd;gij>“… nrq;Fbeh/l;LmgpkhdNk/U 

Gukhd nrq;(Fb) /efuk; ehadhH/kzpje;j ngUkh/Sf;F Mrphpak;” (2008:265) vDk; rhd;W 

Gyg;gLj;Jfpd;wJ. ,t;T+H ‘efuj;jhH’ vd;wiof;fg;gl;l tzpf Cuitapd; epHthfj;jpy; 

,Ue;Js;sij ,t;T+Hf; Nfhapy;fspy; cs;sgpw;fhyg;ghz;baH fy;ntl;Lfs; topahf 

mwpaKbfpd;wJ. NkYk; ghz;ba ehl;bd; Kf;fpa ehLfspy; xd;whfj; jpfo;e;j ntz;igf;Fb 

ehL gUj;jp tpistjw;F Vw;w fhpry; epyj;ijg; ngw;w ehl;Lg;gFjpahFk;. ,g;gFjpapy; 

gUj;jpiaf; nfhz;L Mil nea;Ak; nerTj;njhopy; gj;jhk; E}w;whz;by; rpwg;Gw;W 

tpsq;fpAs;sJ. ,e;ehl;ilr; NrHe;j $j;jd;Fbapy; (vjpHf;Nfhl;il) mWit thzpaQ;Nrhp 

vd;w ngahpy; Mil tzpfH ,Ue;jij> Jzp tzpfH vd;gtHfs; Jzpfis ntl;b tpw;Fk; 

tzpfHfs; MthHfs;. ,tHfs; Jzpfis tpw;gid nra;Ak; NghJ mtw;iw Njitahd 

ePsj;jpw;F ntl;b tpw;gid nra;jhHfs;. ,jdhy; mWit tzpfh;fs; vd;W 

miof;fg;gl;ldH.tpUJefH khtl;lf;; fy;ntl;Lfspy; mWit tzpfH FbapUg;G xd;W 

,Ue;jpUf;fpwJ. “……Ridf;Fb glhuw;F jpU(nehe;jhtps) /f;nfh d;W f;F ,t;T+H mWit 

tzpf(r;Nrhp)” (2008:108) vd;W tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfs; Mil tzpfH FbapUg;G  

,Ue;j nra;jpiag; gjpTnra;fpd;wJ. ,J NkYk; ky;ypehl;L FyNrfuj;J tzpf efuj;jhH> 

ntz;G ehl;lhH> fUepyf;Fb ehl;lhH KjyhdtHfSf;Fg; ghJfhg;G nfhLj;j gjpTk;> 

njd;dpyq;if tsQ;rpaH vDk; tzpf efuj;jhH> ghz;baNru ehl;bw;Fk; ,ilapyhd 
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tzpftopj;jlj;jpy; ej;jk;gl;b Kf;fpa tzpfikakhfj; jpfo;e;Js;s nra;jpfisAk; 

tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfs; %ykhf mwpaKbfpd;wJ. 

tzpfg; ngUtop> tzpf thpfs; 

tzpfHfs; jq;fsJ tzpfj;jpd; fhuzkhf nry;Yk; topj;jlq;fSf;Fg; ngUtop> 

tzpfH tho;tplg; gFjpfSf;Fg; ngUe;njU vd;W fy;ntl;Lfs; gjpT nra;Js;sdH. 

tzpfHfs;> tpUJefH khtl;lj;jpy;mike;Js;s rpw;W}H kz;lgrhiy> ,d;iwa jpUr;Rop 

tl;lj;jpy; mike;Js;s ,t;T+H Kd;G xU tzpfg;ngUtopapy; mike;jpUe;jJ. 

mUg;Gf;Nfhl;ilapypUe;J ,yq;iff;Fr; nry;Yk; tzpfHfs; gad;gLj;jpa ngUtopapy; 

kz;lgrhiy mike;jpUf;fpd;wJ. NkYk;> tzpf ikaq;fshf tPughz;bad; ngUe;njU> 

goptpyq;fpg; ngUe;njU> tpf;fpukg; ghz;bad; ngUe;njU> =ty;ygg; ngUe;njU vdg; gy 

ngUe;njUf;fs; ,lj;Jtsp vDk; ,d;iwa mUg;Gf;Nfhl;il gFjp fy;ntl;Lfs; %ykhf 

mwpa Kbfpd;wJ. “……/,lj;Jtsp tpf;fpuk ghz;bag; / ngUe;njUtpy;……” (2008:111) 

tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfs; %ykhf tzpfHfspd; tzpf topj;jlq;fisAk;> tzpf 

ikaq;fisAk; mwpaKbfpd;wJ. NkYk; tzpfHfs; tzpfk; nra;Ak; nghUl;fs; kPJ thpfs; 

tpjpf;fg;gl;L thpg;gzk; jhdkhf mspf;fg;gl;Ls;sij Kjyhk; rilatHkd; 

tpf;fpukghz;bad; fy;ntl;L njhptpf;fpd;wJ. tpUJefH khtl;lk; fhhpahgl;b tl;lk; MtpA+H 

vDk; gFjpapy; gpw;fhyg; ghz;baH rptd; Nfhapy; tlf;Fr;RtH fy;ntl;by; 

tzpfHfsplkpUe;J t#ypf;fg;gLk; Gwthak;> Cuhak; vDk; thpfs; Nfhapy; jpUg;gzpf;Fg; 

gad;gLj;jpa nra;jpia> “….jiyr; Rikf;FKs;s GwthaKk; / ,t;T+Uf;Fs; vLj;Jj; 

J}f;Fk;jiyr; Rikf;FKs;s CuhaKk; ,e;ehadhHf;F/jpUg;gzpf;Flyhf/jpUf;fspw;Wg; gbap” 

(2008: 182) vDk; gjpT tpsf;fp epw;fpd;wJ. ,jd;toptzpf thp> Nfhapy; jpUg;gzpf;Fg; 

gad;gl;l tpjk; Fwpj;J mwpaKbfpd;wJ. 

fy;ntl;Lfs; Fwpg;gpLk;; tzpfHfspd; nfhil 

fy;ntl;Lfspy; nfhilfs; ngUk;ghYk; Nfhapy;fs;> klq;fs;> kw;Wk; nghJ ,lq;fspd;  

guhkhpg;G Nkk;ghl;bw;fhf toq;fg;gl;ld. tzpfHfs; Nfhapy;fSf;F epyk;>nghd; kw;Wk;gpw 

nrhj;ijf; nfhilahf toq;fpAs;sdH. ,e;jf; nfhilfs; Nfhapy;fspd; guhkhpg;G> G+i[fs; 

kw;Wk; gpw rlq;FfSf;fhfg; gad;gLj;jg;gl;ld. tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfspy; tzpfH 

FOthfTk;>jdpahfTk; nfhilfs; nfhLj;Js;sdH. rptfhrpapypUe;J ntk;gf;Nfhl;ilf;Fr; 

nry;Yk; rhiyapy; mike;Js;s vjpHNfhl;il vDk; CH Vwj;jho Mapuk; Mz;LfSf;F 

Kd;dhy; Jzp tzpfHfs; tho;e;j gFjpahfTk; ,t; mWit thzpar;Nrhpiar; NrHe;j 

Mr;rd; vd;gtH Ridf;Fb glhuw;f;;F jpUnee;jh tpsf;nfhd;nwhpj;Jtu Ntz;b Ik;gj;ije;J 

MLfisf; nfhilahf toq;fpa nra;jpia> “……/ntz;igf;Fb ehl;L $j;(j) / d;Fb 

Ridf;Fb glhuw;f;F jpU(ehe;jhtps) /f;nfhd;W f;F ,t;T+H mWit thzpg (r;Nrhp) / Fb 

Mr;rhd; ml;bd ML Ik;(gj;) ij (Q;)R” (2008:108) vDk; rhd;W Fwpg;gpLfpwJ.tpUJefH 

khtl;lf; fy;ntl;Lf;fs; topahf fhzKbfpd;wJ. NkYk; ntz;igf;Fb ehl;L tzpfH rig 

NfhapYf;F ,iwapypahf epyk; mspj;j nra;jpiaAk;> njd;dpyq;if tsQ;rpahpw; Nrfy; 

Nrtfj; Njtdhd ,Yg;igA+H fpotd; ,ypq;Nfhj;gtiu vOe;jUsptpj;jr; nra;jpiaAk;> “…/ 
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njd;dpyq;if tsQ;rpahpw; / Nrfy; Nrtfj; Njtdhd ,Yg;ig/ A+H fpotd; ,ypq;fGuhz 

/Njtiu vOe;jUs tpj;jhd;” (2008:9) vDk; fy;ntl;L gjpT Rl;Lfpd;wJ.tpUJefH khtl;lk; 

mUg;Gf;Nfhl;ilapy; gpw;fhyg; ghz;baH khwtHkd; Re;jughz;bad; fhyj;jpy; kPdhl;rp 

nrhf;fehjH fUtiw Nkw;Fr; Rthpy ;,r;nra;jpiaf; fhzKbfpd;wJ. rhj;J}Uf;F njd; 

Nkw;fpy; Vohapuk; gz;izapy; ‘efuk;’ vd;w tzpfj;jhH mikg;G nray;ghl;by; ,Ue;Js;sJ. 

,iwapyp epyk; Nghd;wtw;iwf; NfhapYf;F toq;fp ngUkhs; Nfhapy;nray;ghl;bw;F cjtp 

te;Js;sij ,t;T+Hf; fy;ntl;Lfs; %ykhf mwpaKbfpd;wJ. NkYk; tpUJefhpypUe;J 

nrq;Fd;whGuk; nry;Yk; rhiyapy; tpUJefUf;F Nkw;fpy; ghthyp fpuhkk; mike;Js;sJ. 

gpw;fhyg; ghz;baH fhyj;jpy; ,t;T+hpy; IE}w;WtH vd;w tzpff;FO nray;ghl;bypUe;Js;sJ. 

,f;FO fly; kw;Wk; epy topfspy; tzpfk; nra;j tzpfHfspd; rq;fkhf mwpag;gLfpd;wd. 

,tHfs; ma;ahNthy; (INfhNy) efuj;ij jiyik ,lkhff; nfhz;L jkpofk;> fHehlfk;> 

Me;jpug;gpuNjrk; Nghd;w gFjpapy; tzpfk; nra;jjhf fy;ntl;Lfs; njhptpf;fpd;wd. fp.gp 12> 

13Mk; E}w;whz;Lghz;bad; rilatHkd; fhyj;jpy;,t;tzpfHfs; rpthyaj;jpw;Ff; 

nfhilaspj;J rpthyak; rpwg;ghfr; nray;gl cjtp te;Js;sikia> fpzw;wpy; fhzg;gLk; 

Jz;Lf; fy;ntl;L %ykhf mwpaKbfpd;wJ.nrq;Fb ehl;L g;ghthypapy;/ 

jpUthyP];tuKilahH rptgpuhkzNuhk;/ mQ;E}w;Wthd; tpahghhp…….(2022:154) tzpfHfSk;> 

tzpfh; FOTk; kf;fSf;Fk; Nfhapy;fSf;Ff; nfhilnfhLj;J xUq;fpize;J nray;gl;lij 

mwpaKbfpd;wJ. 

Ma;Tg;gad; 

tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lf;fspy; nfhil> tPuk;> ek;gpf;if> kf;fs; tho;tpay;> 

nghUshjhu epiy> rkak; Kjyhd mhpa nra;jpfs; fhzg;gbDk;> tpUJefH khtl;lj;jpy;  

nghUshjhu caHtpw;Fk;> may; ehl;Lj; njhlHgpw;Fk; ,d;wpaikahj gaid 

ey;fpatzpfHfs; gw;wpa nra;jpfis mwpe;J nfhs;tJ Ma;Tg; gadhf mikfpd;wJ. 

njhFg;Giu 

tpUJefH khtl;lf; fy;ntl;Lfspy; ehd;F epiy tzpff; FOf;fs; fhzg;gbDk; 

,t;tzpfHfs; ,ize;J nrayhw;wpa xw;WikAzHTk;> ifk;khW fUjhJ nfhLj;j 

nfhilg;gz;Gk;> jd;ndhj;jkdpjHfis kjpj;J tho;e;j gz;ghl;L kuGk;>fhzg;gl;lij 

,f;fl;Liu Gyg;gLj;jpAs;sJ. 
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DOI 10.5281/zenodo.17209275. 
Abstract: 

“Education is a valuable asset for one person, but a valuable asset for the other” is a saying of 
Valluvar. Education, which is an indestructible asset, is being provided to students in various forms today. The 
teaching method is also being improved according to today’s environment. 

There are students who are unable to read or write basic letters despite following improved teaching 
methods. Some students are found to lack language skills according to their class. In this research article, I 
present a view on students who are struggling to learn Tamil in Tamil Nadu. 
KeyWords:  Learning, Students, Teachers, Projects 
Kd;Diu 

fy;tp vd;gJ> “cz;ikf;fhd xU NjlNy mwpT Qhdj;jpd; topapyhd Kbtw;w 

gazk; mJ” vd;fpwhH mg;Jy;fyhk;. md;id kb jto;e;J mUk;gha; kyHe;J kzk; tPrplj; 

Jtq;Fk; koiyr; nry;tq;fsha; mbnaLj;J itf;Fk; Foe;ijfis ghlrhiyapy; 

gf;Ftkha; fuk;gpbj;J topelj;Jk; Mrhd;fSf;F tho;j;JfSld; Kfg;Giujidj; 

Jtq;FfpNwd;. 

,dpjha; fw;gpj;jpl tpioe;jpLk; Mrhd;fs;> ,d;gkha; fw;Fk; khztHfs; vd fw;wy; 

nry;fpd;w Ntisapy; “jpdk; vd;idf; ftdp” vd;gJ Nghy; nky;y kyUk; khztHfs; 

cjakhfptpl;ldH. tsUk; gUtj;jpy; ngw;Nwhhpd; ftdpg;gpd;ik> FLk;gr;#oy;> Ngr;Rg; 

ghpkhw;wf; FiwT> gpw Foe;ijfNshL xg;gpLjy;> FLk;g tWik> gs;spr;#oy;> fw;wy; 

MHtkpd;ik Nghd;w fhuzq;fshy;> njhopy; El;gj; Jiwapy; tpz;iz njhl;bLk; rhjidfs; 

Ghpe;jhYk; mbg;gilf; fy;tpapy; rthy;fis fy;tpj;Jiw re;jpj;J tUfpwJ. 

jha;nkhopj;jpwd; FiwT vd;gJ murpw;Nf xU ngUk; rthy; vd;Nw $wyhk;. nkhopj;jpwid 

Nkk;gLj;j gy;NtW jpl;lq;fis ek; muR nray;gLj;jp fw;wy; milTj;jpwid 

Nkk;gLj;jptUfpwJ. 

Ma;Tiu cUthf fhuzk; 

xU jiyKiwf;F gs;spapy; vd;d fw;gpf;fpwNkh mJNt mLj;j jiyKiw 

r%fj;jpy; gpujpgypf;Fk; vd;fpwhH Mgpufhk;ypq;fd;. jdpj;jpwd; Mw;wy;fs; gytw;iwg; ngw;w 

khztHfs; nkhopj;jpwdpy; FiwT Vw;gLk;NghJ mtHfsJ jpwikfSk; rpy Neuq;fspy; 

ntspg;gLj;j tha;g;GfNs #o;epiyfNsh miktjpy;iy. gbg;gpw;F kl;LNk Kd;Ndw Ntz;Lk; 

vd epidf;Fk; ngw;NwhHfs; mtHfsJ Mw;wy;fis jpwikfis ntspf;nfhzu 

tpUk;Gtjpy;iy. MrphpaHfs; ntspf;nfhzu Kide;jpbDk; ngw;NwhHfs; xj;Jiog;gjpy;iy. 

gs;spr; nry;yh gy rhd;NwhHfs; jkJ mDgt mwpthYk;> nrhy; tPr;rhYk; gy 

rhjidfidg; Ghpe;J rhpj;jpuf; fhtpak; gilj;Js;sdH. 
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,f;Foe;ijfs; tsUk; #o;epiyNa mbg;gilf; fhuzk; vd;gJ vd; fUj;J. Foe;ij 

tsUk; epiyapy; tWik> Ntiyg;gS Nghd;w fhuzq;fshy; Foe;ijfNshL NgRfpd;w Neuk; 

FiwfpwJ. Ngr;Rg; ghpkhw;w gw;whf;Fiwapdhy; mbg;gil nkhopj;jpwdpd;wp gs;spapy; 

NrHf;fg;gLfpwJ. NkYk; rKjhaj;jpy; gpw Foe;ijfNshL xg;gPL nra;J jd; Foe;ijfsplk; 

mtHfspd; nrayhw;wiy tpl mjpfkhf vjpHghHj;J Foe;ijfs; kPJ jpzpf;Fk;NghJ 

mf;Foe;ij Vw;fdNt nra;j nraiy nra;a tpUk;Gtjpy;iy. 

cjhuzkhf> mz;il tPl;Lf; Foe;ijfs; ghly;fis “mk;kh ,q;Nf th th” Nghd;W 

ghLk; NghJ xg;gPL nra;J jk; Foe;ijAk; mt;tajpw;Fhpa gf;Ftk; milahky; 

,Uf;Fk;NghJ mij Ghpar; nra;tJ Foe;ijfSf;F jho;T kdg;ghd;ikia Vw;gLj;JfpwJ. 

fy;tpawpT ,y;yh ngw;NwhHfs; tPl;by; thrpg;Gg; gapw;rp vOj;Jg;Ngr;R mspf;f 

,ayhj epiy Vw;gLfpwJ. rpy Neuq;fspy; tl;lhu nkhopf; fyhr;rhuj;jhYk; Foe;ij rpy 

Neuj;jpy; rpukkg;gLfpwJ. tl;lhu nkhopr; nrhw;fs; ghlE}ypy; fhzg;glhj NghJ rpy 

nrhw;fspy; Fow;ijfs; Fog;gkiltJ cz;L. vLj;Jf;fhl;L fhj;jhy> Fe;J>  fhy Kw. 

fw;wypy; Foe;ij MHtNkh> Kaw;rpNah fhl;lhj NghJ ,f;FiwghL Njhd;WfpwJ. 

mt;thwhd Foe;ijfSf;F fw;wypd; Kf;fpaj;JKtj;ij $w Ntz;baJ xt;nthU 

Mrphpahpd; flik. fw;wy; mwpTj;jpwd; FiwghLila Foe;ijfSk; ,r;#o;epiyia 

Nkw;nfhs;fpd;wdH. mtHfsJ tsHg;gpYk; ngw;NwhHfs; rpukj;ij re;jpj;J tUfpd;wdH. 

gs;spfspy; fw;gpj;jy; tsq;fs; Fiwthf fhzg;gl;lhYk; nky;y kyUk; khztHfs; 

cUththHfs;;. 

xOf;fk; cz;lhfhky; ,yf;fpaf; fy;tpahy; xU tpj cgNahfKk; fpilf;fhJ 

vd;fpwhH fhe;jp. jw;NghJ Foe;ijfs; Mwhk; tpuyha; ,Uf;Fk; miyNgrpapdhy; cz;lhFk; 

jhf;fk;> ftdr;rpjwy; Nghd;witf;F Mshf;fp nky;y kyUk; khztHfsha; cUthf 

toptif nra;fpwJ. 

cstpay; gz;Gfs; : 

“tpidj;jpl;gk; vd;gJ xUtd; kdj;jpl;gk; 

kw;iwa vy;yhk; gpw” 

nky;y kyUk; khztHfs; gpw khztHfis Nghy; my;yhky; jq;fs; thrpg;Gj;jpwd>; 

vOJk;Ntfk; Mfpatw;iw FiwthfNt ntspg;gLj;Jfpd;wdH. mtHfspd; vOj;J tbtk; gpw 

khztHfis Nghy; my;yhky; rpy Neuq;fspy; gpiofNshL fhzg;gLfpwJ. ,f;Foe;ijfs; 

tpisahl;L> ghly;> eldk; Nghd;w jpwikfshy; rpy Neuq;fspy; Nkk;gl;lhYk; njhopy;jpwd;> 

fw;wy; Fiwthy; cstpay; hPjpahf ghjpf;fg;gLfpd;wdH vd;gJ vd; fUj;J. 

Fiwthd Ez;zwpT> epidthw;wy; ,d;ik> jhkhfNt nrayhw;Wk; gz;gpd;ik> ftd tPr;R 

FiwT Nghd;w FiwghLfshy; rpy Neuq;fspy; cstpay; hPjpahf rf khztHfsplk; 

rf[khf gofp ciuahLtjpy;iy. ,k;khztHfis kUj;Jthpd; cjtpahYk;> jd;dk;gpf;if 

ciuahly;fs; nray;ghLfspdhy; kdcWjpia Vw;gLj;jTk;> jho;T kdg;ghd;ikapypUe;J 

tpLglTk; nra;a ,aYk;. 
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murpd; jpl;lq;fs;: 

fy;tpj;Jiwapy; fw;gpj;jy; Kiwapy; Nkd;ikAw muR gy;NtW gapw;rpj; jpl;lq;fis 

kw;Wk; ghlj;jpl;lq;fis nray;gLj;jptUfpwJ. nfhNuhdh Nghd;witapd; jhf;fk; Vw;gl;l 

epiyapYk; njhiyf;fhl;rp %yk; fw;gpj;jy; gzpfis rpwg;Gw elj;jpaJ. ey;yhlrp elj;Jk; 

murhdJ nrq;Nfhy; Ml;rpapd; fPo; cyfj;jpYs;s capHfSf;F vl;lhjJ vd;W vJTkpy;iy. 

mjhtJ vy;yh ed;ikfSk; fpilf;Fk; fy;tpapy; rPuikg;igAk; tsHr;rpiaAk; 

Nkk;gLj;Jtjw;fhd ,yf;Ffis mila “jpwd;” vd;Dk; jpl;lk;> nkhopj;jpwd; fw;wiy 

Nkk;gLj;j toptif nra;fpwJ. 

 vOj;Jk; nrhy;Yk; - capH> nka;> capHnka; thpir 

 vOj;Jk; njhlUk; - capHnka; thpir 

 gbf;fg; goFjy; 

 nrhy; cUthf;fk; 

 njhlH cUthf;fk; 

 ghly; 

 ciug;gFjp 

 tpdh 

 ciuahly; 

 fij 

 ehl;Fwpg;G 

 fbjk; 

Nghd;w nray;ghLfis cs;slf;fp cs;sJ. NkYk; koiyr; rpwhHfSf;F “mUk;G> nkhl;L> 

kyH” vd;Dk; jpl;lk; nray;gLfpwJ. 

 fij fijahk; 

 vopy; nfhQ:Rk; ,aw;if 

 nrhy;yyhkh 

 tpl;Lr; nry;yhNj 

 rhpahd KbT 

 fijAk; fUj;Jk; 

Nghd;w nray;ghLfs; nray;gLj;jg;gl;L tUfpwJ. 

Nryk; khtl;lk; Kjd;ikf; fy;tp mYtyuhf ,Ue;j jpU.KUfd; mtHfs; 

jkpo;nkhoj; jpwid tsHf;f “ehSk; jkpo; ehtpy; jkpo;” vd;w nray;ghL gs;sp 

khztHfSf;F cWJizahfTk;> topfhl;LjyhfTk; ,Ue;jJ. NkYk; gilg;ghw;wy; fy;tp> 

jpwd;tsH ntay;ghLfs; nky;y kyUk; khztHfis jdpg;gl;l Kiwapy; jdpf;ftdk; 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      73      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

nrYjjpl MrphpaHfis epakpj;J njhlHr;rpahd kjpg;gPL nra;tjd; %yk; fw;wy;> fw;gpj;jy; 

jpwid tsHj;J tUfpwJ. 

fw;wy; jpwid mjpfhpf;f Nkw;nfhs;s Kaw;rpfs; 

 nky;y kyUk; khztHfis jdpf;ftdk; nrYj;Jjy; 

 mtHfspd; fw;Fk; jpwDf;Nfw;g vspa Kiwapty; fw;gpj;jy;> fw;gpj;jypy; vspa 

Kiwfisg; gad;gLj;Jjy; 

 khztHfis Cf;Ftpj;J fw;wypy; MHtj;ij Vw;gLj;Jjy; 

 gs;spapy; nray;ghLfisj; njhlHe;J ngw;NwhHfSk; tPl;by; Foe;ijfNshL mkHe;J 

mtHfspd; gbf;Fk; Kiw rhpjhdh? vd cldpUe;J ftdpj;J gbf;f rpukg;gLk; 

vOj;Jfis> nrhw;fis thrpj;J vOjpf; fhl;Ljy; eyk; gaf;Fk;. 

 njhlHr;rpahd kjp;g;gPL khztHfspd; fw;wy; jpwd; tsHr;rpia fz;lwpa cjTk;. 

 tFg;giwapy; GJikahd fw;gpj;jy; Kiwia ifahSjy;> njhopy;El;gj;ij 

gad;gLj;Jjy; Nghd;wtw;iwAk; mtHfspd; fw;wy; jpwid mjpfhpf;Fk;. 

Ma;Tg; gad; 

“njhl;lidj;J CWk; kzw;Nfzp khe;jh;f;Ff; 

fw;widj;J CWk; mwpT” 

kzypy; Njhd;wpa Nfzpapy; Njhz;ba mstpw;Nf ePH CWk;. mJ Nghy 

kdpjHfSf;F fw;w fy;tpapd; mstpw;F mwpT tsUk;. fw;Fk; fy;tpia ,sk;tajpNyNa 

MoKw fw;gjd; %yk; rKjhaj;jpy; ed;ik ngw ,aYk;. kpspUk; khztHfis fUj;jpy; 

nfhz;L jdpf;ftdk;; nrYj;jpLk;NghJ NjHr;rp kjpg;ngz; mjpfKWk;. eLj;juf; fw;wy; jpwid 

cila khztHfis jdpf;ftdk; nrYj;Jk;NghJ NjHr;rp tpfpjk; mjpfkhFk;. Mdhy; 

fw;wypy; rpukg;gLk; khztHfis jdpf;ftdk; nrYj;Jk; NghJ kl;LNk fw;wy; epiwT ngWk;. 

ehd; muR cjtpg;ngWk; gs;spapy; clw;fy;tp Mrphpauhf ,UgJ tUlq;fshf gzpahw;wp 

tUfpNwd;. tpisahl;bw;fhf khztHfis NjHe;njLf;Fk;NghJ nky;y kyUk; khztHfs; 

MHtKld; gq;Nfw;gij fhZfpd;Nwd;. rpy khztpaH jdpj;jpwDlDk; gy tpisahl;by; 

gq;Nfw;W rhd;wpjOk; ngw;Ws;sdH. 

vd; gs;spapy; jw;NghJ Vohk; tFg;G gapYk; khztp Nfl;Fk; jpwd; Fiwe;J Ngr 

,ayhky; nky;y fw;Fk; khztpahf cs;shH. me;j khztpf;F clw;gapw;rp ghl 

Ntisfspy; fw;gpf;Fk; tpisahl;by; MHtKld; gq;Nfw;ghs;. ehd; $Wtij Mo;e;J 

ftdpg;gijAk; fhz;fpd;Nwd;. mk;khztp 600 kPl;lH Xl;lk;> Fz;L vwpjy; ,t;tpuz;bYk; gpw 

khztpia tpl rpwg;ghf jd; jpwikia ntspf;fhl;Lfpwhs;. 

MfNt nky;y kyUk; khztpaii jdpj;jpwdpy; Cf;Ftpj;J rhjid Ghpa itf;f Ntz;Lk; 

vd;gNj vd; Mty;. NkYk; fw;wy; milTj;jpwid mila fhy mtfhrk; mspg;gjd; %yk; 

mtHfsJ nray;ghLfs; me;je;j jiyg;gpw;Fhpa ghlj;jpw;F njhlHGiladthf mikjy; 

eyk; gaf;Fk;. 

mtHfs; fw;wy; milTj;jpwid Rl;bf;fhl;;b (vLj;Jf;fhl;L kddk; nra;a jLkhWk; 

Foe;ijia xU jpUf;Fws; $wr; nra;jy;)> mtHfSf;F ,iwtzf;ff; $l;lj;jpy; ghuhl;Lj; 
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njhptpg;gjd; %yk; cw;rhfkile;J fw;wypy; MHtk; milayhk;. tiyj;jsk;> glthp> Nghd;w 

miyNgrp nraypfshy; gs;sp khztHfs; gad;gLj;jhj tz;zk; taJ fl;Lg;ghL mikj;jy; 

fw;wy; jpwid Nkk;gLj;j top tFf;Fk;. 

KbTiu 

‘fy;tpahdJ mwpT kw;Wk; jpwikiaNa mspj;J xUU Gjpa r%fj;ij 

cUthf;FtNjhL kl;Lky;yhky; gz;ghL> ew;gz;Gfs; Nghd;wtw;iw mspj;J kdpjid xU 

KOikahd Mw;wYs;s kdpjdhf khw;wk; milar; nra;fpwJ’. (tiyjs Njly;) MfNt 

ew;gz;GfSld; ngwg;gl;l fy;tpNa rKjhaj;jpy; ehisa jiytHfis cUthf;Fk;. 

rKjhaj;jpy; newpg;gpwo; nray;ghLfspy; jLf;Fk; MAjk; fy;tp xd;Nw. 

“kpd;dpLk; el;rj;jpuq;fsha; 

kpsph;e;jpLk; mth nfhz;L 

kdjpy; vy;iyapy;yh MirAld; - gs;sp 

kz;kpjpj;jpLk; koiy fhybfs; - ehis 

tuyhw;W jlkhf khwpl 

tpioNthk;! tpioe;jpLNthk;!” 

Ma;Tf;Fj; Jiz epd;wit 

1. jpUf;Fws; 

2. jiytHfspd; nghd;nkhopfs; 

3. jkpof murpd; jpl;lq;fs; 
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16. காகித வடிவ அகராதிக்கும் மின் அகராதிக்கும் உள்ள ஓர் ஒப்பீட்டு 
ஆராய்ச்சிக் கட்டுலர 
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Abstract: 
We know that dictionaries and lexicons are growing in accordance with the development of the 

language and the nature of the language of the respective period. Although it is said that dictionaries are 
essential for the language, they realized the time and compiled new rhetoric and published it in books. It 
helped the development of the Tamil language greatly. We are in an environment where Tamil grammar and 
literature are taught to students in a scientific manner with modern facilities suitable for today's times. For this, 
students, researchers and linguistic scholars should use today's electronic media. 
Key Words: Dictionaries – Lexicons – Language – Tamil grammar 

நமாழியின் வைர்ச்சிக்கும் அந்தந்த காைகட்ை நமாழியின் இயல்ேிற்கு ஏற்ை 
வறகயில் அகராதிகள், கறைச்நசாற்கள் வைர்ந்து வருவது நாம் அைிந்த ஒன்பை.நமாழிக்கு 
இன்ைியறமயாதது அகராதிகள் என்று கூைினாலும், அதன் காைத்றத உணர்ந்து புதிய புதிய 
நசால்ைாட்சிகறை நதாகுத்து நூைாக நவைியிட்ைனர்.  அது தமிழ் நமாழியின் வைர்ச்சிக்கு 
நேரிதும் உதவியது.  இன்றைய காைத்திற்கு ஏற்ை நவனீ வசதிகளுைன் அைிவியல் 
முறையில் தமிழ் இைக்கண இைக்கியங்கறை மாணவர்களுக்கு கற்றுத்தருகின்ை சூழைில்  
நாம் உள்பைாம்.  அதற்கு இன்றைய மின் ஊைகங்கறை, மாணவர்கள், ஆராய்ச்சியாைகள், 
நமாழியியல் அைிஞர்கள் ேயன் ேடுத்த பவண்டும். இன்றைய உைகில் இயங்கும் 
நமாழிகைில்  நேரும்ோன்றமயானறவ மின் ஊைகங்கறை ேயன்ேடுத்தத் நதாைங்கி அதில் 
நவற்ைியும் கண்டுள்ைனர்.  அதன் ேயனாக அந்த நமாழியின் ேயன்ோடுகள் உைக அைவில் 
நேரும் தாக்கத்றத ஏற்ேடுத்தியுள்ைது.  இன்று மின் ஊைகங்கைில் தமிழ் நமாழிக்கான 
அடிப்ேறை இைம் கிறைத்தாலும்   இன்னும் நாம் முழுறமயாக தமிறழ அடுத்த 
கட்ைத்திற்கு எடுத்து நசல்ை பவண்டும்.  மின் உைகில் தமிழ்நமாழி சார்ந்த மின் 
அகராதிகள் எழுேத்றதந்து உள்ைன. 

அகராதி நதாைங்கிய காைம் ேதினாைாம் நூற்ைாண்டு முதல் இன்றுவறர ேை 
கட்ைங்கைில் வைர்ச்சியறைந்திருக்கிைது. அப்போதிருந்து காகிதம், குறுந்தகடு, ேிைகு 
வறைதைம் போன்ை ேல்பவறு வறகயான அகராதிகள் பதான்ைின. குைிப்ோக 21 ஆம் 
நூற்ைாண்டின் நதாைக்கத்தில் ோக்கட் மின்னணு அகராதி பதான்ைியது.  2003 ஆண்டிைிருந்து 
இந்த மின்னணு அகராதிகள் மிக பவகமாக  ேழறமயான காகித அகராதிகளுக்குப் ேதிைாக 
மாணவர்கைால் ேல்கறைகழகம், கல்லுரி மட்ைத்தில் உேபயாகத்தில் வந்தது.  மின் 
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அகராதிகளுக்கான பதறவ சமீே காைமாக அதிகரித்து வருகிைது.  தற்நோது 2013 ஆண்டு 
முதல் ஸ்மார்ட் நதாறைப்பேசி ேிரேைமானது. ஆனால் இந்த ஸ்மார்ட் நதாறைபேசி 
தகவல்நதாைர்பு கருவி இதுவறர போதுமான அைவிற்கு கல்வித் திட்ைங்களுக்கு ேயன் 
ேடுத்த ேைாததின் விறைவாக கல்லூரி மாணவர்கள் மத்தியில் மின்னணு அகராதி 
எதிர்ோர்த்த அைவில் ேிரேையம் அறையவில்றை. 

நதாைர்ச்சியான ஆய்வுகைின் அடிேறையில் , காகித அகராதிகள் மற்றும் மின் 
அகராதிகளுக்கு இறையிைான பவறுோட்றையும் கற்ேவர்கைின் ேின்னூட்ைத்துைன் 
கற்ைைில் ஏற்ேடும் விறைறவயும் நதரிவித்துள்ைன. ஒப்ேடீ்டு ஆய்வுகள் இரண்டு அகராதி 
வறகக்களுக்கிறைபயயான இறைமுகத்தில் ஒரு முக்கிய பவறுோடுகறை 
றமயமாகக்நகாண்டுள்ைன.காகித வடிவ அகராதி ேயன்ோட்ைாைறர இரண்டு ேக்கங்கறை 
ஒநர ோர்றவயில் ோர்ப்ேதற்கு அனுமதிக்கிைது. ஆனால் மின்னணு அகராதியில் சிைிய 
திறரகாட்சிகள் காரணமாக இரண்ைாம் நமாழி சமநிறைகள் நதாைர்ோன தகவல்கறை சிறு 
சிறு ேகுதிகறை மட்டுபம மின்னணு  அகராதி கற்ேவர்களுக்கு வழங்குகிைது. இைக்கு 
நசாற்கறைச் சுற்ைி போதுமான தகவல்கறை வழங்ககூடிய காகித அகராதியுைன் மின்னணு 
அகராதி முற்ைிலும் மாறுேட்ைது. மின்னணு அகராதி கற்ேவர்கைின் ோர்றவ 
அதிர்நவண்றண பமம்ேடுத்தைாம். மற்றும் முன்பனாடி நமாழிவாசிப்புக்கான பநரத்றதக் 
குறைக்க முடியும் என்ைாலும், காகித அகராதி ேதிப்றேபோைபவ பதடிய நசாற்கறைத் 
தக்கறவத்துக்நகாள்வது அல்ைது உறரறய புரிந்து நகாள்வது போன்ை அபத அைவிற்கு 
உத்தரவாதம் அைிக்காது என்ேது இந்த ஆய்வின் முடிவில் உணரமுடிந்தது.. 

ஷிசுக் என்ை ஜப்ோனிய  நமாழியியல் அைிஞர் ஒரு ஒப்ேிட்டு ஆய்றவ ஜப்ோனில்  
77 ேல்கறைகழங்களுைன் பமற்நகாண்ைார். அதாவது நதரியாத நசாற்கறைத் பதடுவதற்கும் 
அந்தச் நசாற்கறைச் சரியாக புரிந்து நகாள்வதற்கும் அவற்றைப் ேயன்ேடுத்துவதற்கும் 
மாணவர்களுக்கு மின் அகராதிகளும் காகித அகராதிகளும் எந்த அைவிற்குப் ேயனுள்ைதாக 
இருக்கும் என்ை பகள்விறய நிவர்த்தி நசய்வபத இந்த ஆய்வின் பநாக்கமாகக் 
நகாண்ைது.அைியப்ேைாத நசாற்கறைப் புரிந்துநகாள்வதற்கும் நூல்கறைப் 
புரிந்துநகாள்வதற்கும் மற்றும் ோர்த்த நசாற்கறைத் தக்கறவத்தல் ஆகியவற்ைில் உள்ை 
பவறு ோட்றை மின் அகராதி மற்றும் காகித அகராதி ஒப்ேடீ்டு ஆய்வின் முடிவில் மின் 
அகராதியின் ேயன்ோடுதாய்நமாழி அல்ைாத  ேிை  இரண்ைாவது நமாழி  கற்ேவர்களுக்கு 
நோருத்தமான அர்த்தங்கறைக் கண்ைைிய உதவக்கூடும் என்றும் இதனால் ஒரு குைிேிட்ை 
காை எல்றைக்குள் ேை அைிமுகம் இல்ைாத நசாற்கறைக்நகாண்ை நூல்கறைப் 
ேடிக்கும்போது ஒரு சிைந்த உறர புரிதறை எைிதாக்கும் என்றும் கண்ைைிந்தார்.  இரண்டு 
அகராதிகறையும் ேயன்ேடுத்தும் மாணவர்கைின் பவக பசாதறனயில் 77 
ேல்கறைக்கழகங்கள் கைந்து நகாண்ைன. அதன் முடிவுகைின் அடிேறையில் காகித 
அகராதிகறைவிை மின் அகராதிகபை பமன்றமயானறவ என்று கண்ைைியப்ேட்ைது. 

ேிரான்சு ேல்கறைக்கழகத்தில் தமிழ் தாய்நமாழி அல்ைாத  தமிறழ இரண்ைாம் 
நமாழியாக கற்கும் மாணவர்களுக்கு மின் அகராதி அல்ைது காகித அகராதி இதில் எது 
மிகவும் ேயனுள்ைாதாக இருக்கும் என்ேதறன அைிந்து நகாள்ை மாணவர்களுைன் ஒரு 
ஆராய்ச்சிறய பமற்நகாண்பைன். தமிறழ இரண்ைாம் நமாழியாக கற்கும் மாணவர்களுக்கு 
ஆரம்ேத்தில் காகித அகராதிறயவிை மின் அகராதிறயப் ேயன்ேடுத்துவதில் விருப்ேம் 
காட்டிருந்தாலும் அவர்கைால் இரண்டு வறகயான அகராதிறயயும் ேயன்ேடுத்த முடிந்தது.  
ஆராய்ச்சிக்குட்ேட்ை எட்டு மாணவர்கைில் ஆறு மாணவர்கள் மின் அகராதிறயப் 
ேயன்ேடுத்துவறத விை காகித அகராதியில் சிை நன்றமகள் இருப்ேதாக உணர்ந்தனர். 
அதாவது காகித அகராதியில் அவர்கள் பதடும் ஒரு நசால்ைிற்கு ேை நோருள்கள் அைங்கிய 
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நசாற்கள் இருக்கும் அதனால் சுழ்நிறைக்கு ஏற்ே வாக்கியறமப்ேிற்கு நசால்றைப் 
ேயேடுத்துவது எைிறமயாக இருக்கும். பமலும் நசால்ைிற்கான  உச்சரிப்பு குைியடீு 
காட்ைப்ேட்டிருக்கும். இறவகநைல்ைாம் மின் அகராதியில் இைம்நேை வாய்ப்பு இல்றை. 
பமலும் மின் அகராதிறயப் ேயன்ேடுத்திய மாணவர்கள் அவர்கள் கற்ேதற்கு ஏதுவான மின் 
அகராதிகறைப் ேற்ைி அைிந்திருக்கவில்றை என்ேது நவைிப்ேட்ைது. கற்ேவர்கள் தங்களுக்கு 
கிறைக்கும் கருவிகறை முழுறமயாகப் ேயன்ேடுத்திநகாள்ைாமல் இருந்திருக்கைாம் 
என்ேறதயும் காட்டுகிைது. தாய்நமாழி அல்ைாத நமாழிறய இரண்ைாம் ோைமாக கற்கும் 
மாணவர்களுக்கு ஆசிரியர்கள் வழி காட்டுதல் இல்ைாமல் அவர்கைால் அவர்களுக்குப் 
நோருத்தமான ஒரு அகராதிறயத் பதர்வு நசய்து ேயன்ேடுத்த முடியாது என்ேறத இந்த 
ஆய்வின் மூைம் நிருேணமானது.காகித அகராதியில் அவர்களுக்குத் பதறவயான 
அர்த்தறத பதடுவதற்கும் உதவி பதறவப்ேட்ைது. ஆனால் மின் அகராதியில் அவர்களுக்குத் 
பதறவயான அர்த்தம் எைிதல் கண்டுேிடித்தனர். ஆனால் தமிழ்ச் நசால்றை புரிந்து 
நகாள்வத்ற்கும் அதறன வாக்கிய அறமப்ேில் ேயன்ேடுத்துவதற்கும் கற்ேவர்க்கு ேயனுள்ை 
ஒரு சிைந்த ேயன்ோட்டுக் கருவியாக மின் அகராதி இருக்கிைதா என்ைால் நூறூ சதவதீம் 
இல்றை என்ேது தான், அந்த ஆராய்ச்சி மூைம் நிரூேணமானது. ஆனால் இது மிகவும் சக்தி 
வாய்ந்த கற்ைல் உேகரணம் என்ேதில் அய்யம் இல்றை. ஆனால், மாணவர்கள் தங்கைின் 
தாய்நமாழிப் ேற்ைிய ஆழ்ந்த அைிறவக் நகாண்டிருந்தால், இந்த இரண்ைாவது நமாழி 
கற்ைைில் எப்ேடி மின் அகராதிறயப் ேயன் ேடுத்துவது என்ை  புரிதைின் காரணமாக 
முந்திய அைிவிற்கும் புதிய அைிவிற்கும் இறையிைான இறைநவைிறயக் குறைக்க இது 
உதவும். இரண்ைாவது நமாழியாகத் தமிறழக் கற்ேவர்களுக்கு மின் அகராதிறயப் 
ேயன்ேடுத்துவது ஒரு எதார்த்தம். 

இரண்ைாவது நமாழி கற்ேிக்கும் ஆசிரியரகளுக்கு தங்கள் மாணவர்கள் மின் 
அகராதிறய எப்ேடி ேயன்ேடுத்துவது என்ேறத அைிந்து, அவர்கறை வழி நைத்துவது ஒரு 
சிக்கைான விழயம்தான். இந்த சிக்கறைத் தவிர்க்க கற்ேித்தல் மற்றும் ஆராய்ச்சி மூைம் 
சமாைிக்க முடியும் என்று நம்புகிபைன். உதாரணமாக 

1.விறனச்நசால்ைின் அடிப்ேறை வடிவங்கள் 
2.மின் அகராதியின் நவபவறு நசயல்ோடுகள் மற்றும் அறவ எவ்வாறு 

ேயனுள்ைதாக இருக்கும் 
3.ஒரு நசால் ேல்பவறு அர்த்தங்கள் உணர்வுகறைக் குைிக்கும் நசாற்கறை எப்ேடி 

பதர்வு நசய்வது என்ேதற்கான ேயிற்சி மாணவர்களுக்கு அைிக்க பவண்டும். 
4. நசாற்கைின் வழித்பதான்ைல்கறை எங்பக பதடுவது 
5.கூட்டுச்நசாற்கறை எங்பக பதடுவது 
6.பேச்சில் வழக்கில் வழங்கப்ேடும் நசாற்கறை பதை அகராதிறய எப்ேடி ேயன் 

ேடுத்துவது என்ேதற்கான ேயிற்சி அைிக்க பவண்டும். 
இரண்ைாவது ேரிந்துறர என்னநவன்ைால் மின் அகராதியின் ேயன்ோடு குைித்து 

இரண்ைாம் நமாழி கற்ேிக்கும் ஆசிரியர்கள்,அகராதி திைன்கறைக் கற்ேித்தல் மற்றும் மின் 
அகராதியின் அம்சங்கள் மற்றும் சாத்தியகூறுகள் ேற்ைி பமலும் அைிய, இரண்ைாம் நமாழி 
கற்கும்   மாணவர்களுைன் பசர்ந்து ஆராய்தல் பவண்டும். அப்போதுதான் அந்த 
மாணவர்கள் வகுப்ேறையில் மின் அகராதிறயப் ேயன்ேடுத்தும்போது எவ்வாறு அறதக் 
றகயாள்கிைார்கள் என்ேறத இரண்ைாம் நமாழி கற்ேிக்கும் ேயிற்சி நேற்ை  ஆசிரியர்கள் 
புரிந்து நகாள்ை வறக நசய்யும். இரண்ைாம் நமாழி கற்ேித்தைின் திைனும் நேருகும். 
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நான் பமநை குைிப்ேிட்ை ஆய்வரிக்றகயானது ஆங்கிைபமா பவறு எந்த 
அந்நியநமாழிறயபயாஇரண்ைாவது நமாழியாக கற்ேிக்கும் ேயிற்சி நேற்ை  
ஆசிரியர்களுக்கும் கற்கும் மாணவர்களுக்கும் மின் அகராதிறயப் ேயன்ேடுத்துவதற்கான  
ேயனுள்ை ஒரு கற்ேித்தல் முறையாகும். 

தமிழ்வைர்ச்சிக்குக் கணினி இறணய நதாழில்நுட்ேம் நேரிதும் ேயன்ேடுகிைது. 
இறணயம் வந்த ேிைகுதான், தமிழ்த் தகவல்கள், கைல் கைந்த நாடுகளுக்கு உைனுக்குைன் 
ேரவின. இறணயம், உைகத்றத ஒரு சிற்றூராக்கியது.நதாைக்கத்தில், எழுத்துருச்சிக்கல், 
தட்ைச்சுப் ேைறகச் சிக்கல் இருந்தன. இதனால் ேை தமிழ் நமன்நோருள்கள் உைகம் 
முழுவதும் தமிழர்கைாலும் , தமிழ் ஆர்வைர்கைாலும் உருவாக்கப்ேட்ைன. தமிழ்த் தட்ைச்சுப் 
ேைறக குைித்த சிக்கல் ஓரைவு தீர்ந்த ேிைகு எழுத்துருச் சிக்கல் இருந்தது . முகுந்து 
உள்ைிட்ை நோைியாைர்கைின் முயற்சியால் ஒருங்குகுைிநுட்ேத்தில் தமிழ்த் தட்ைச்சுக்கு 2003 
ஆண்டு வழிேிைந்ததால், தமிழில் நசய்தி ேரவுவதில் இருந்த தறை நீங்கியது.  
இறணயத்தின் வரவால், மின் அகராதிகள் மிக பவகமாககாகித வடிவ அகராதிகள் 
காணாமல் போகும் அைவிற்கு உருவாயின. 

மின் அகராதி என்ேது நோதுவாக உருவாக்கேட்ை ஒர் அகராதிறய இறணயத்துைன் 
இறணத்துக் கணினியின் மூைம் தரவுகறைப் நேறுவதாகும். நதன் ஆசிய மின் 
அகராதியில் தமிழ்,அசாமி,ேலுசி, நேங்காைி,ஆங்கிைம்,குஜராத்தி, இந்தி,காசுமீரிம் 
மறையாைம், மராத்தி, பநோைி, ஒரியா,ோைி, ேஞ்சாேி,நேர்சியன்,இராசத்தானி, வைநமாழி, 
சிந்தி, நதலுங்கு, உருது,ேர்நராம் எமநனாவின் திராவிை பவர்நசால் அகராதி என 26 நமாழி 
அகராதிகள் இை ம் நேற்றுள்ைன. இந்த நதன் ஆசிய மின் அகராதியில் தமிழ் நமாழி 
அகராதி, மின் அகராதியில் முதன்றமயிைம் ேிடித்திருக்கிைது. நேப்ரியசு அகராதி, 
கதிறரபவற்ேிள்றை அகராதி, நசன்றனப் ேல்கறைக்கழக அகராதி, வின்சுநைா அகராதி என் 
ஐந்து நதாகுதிகள் இைம் நேற்றுள்ைன. தமிறழ இரண்ைாம் நமாழியாக கற்கும் 
மாணவர்களுக்கு இன்றைய காைத்திற்கு ஏற்ை நவனீ வசதிகளுைன் அைிவியல் முறையில் 
தமிழ் இைக்கிய இைக்கணங்கறை கற்றுத்தர பவண்டும்.அதற்கு மின் ஊைகங்கைில் நமது 
சங்க இைக்கிய நசால்ைாைல்கறைச் பசர்க்கபவண்டும். சங்க இைக்கியத்தில் மின் 
அகராதிகள் என்ை தறைப்ேில் முறனவர் க..உமராஜ் இறணயத்தில் நவைியிட்டு வருகிைார். 
நசன்றன அண்ணாப் ேல்கறைக்கழகம் சார்ோக ஒரு ைட்சம் நசால்ைறைவுகள் நதாகுக்கப் 
ேட்டு நவைிவந்துள்ைன.இதில் ஒரு நசால்லுக்கான முழு விேரமும் தமிழ், ஆங்கிைம் என 
நகாடுக்கப்ேட்டிருக்கும்.  சங்க இைக்கிய நசால்ைறைவுகள் நூல் வழியில் அதிகம் உள்ைன. 
அவற்றை மின் ஊைகங்களுக்கு நகாண்டு வரபவண்டும்..சிக்காக்பகா ேல்கறைகழத்தின் 
நதற்காசிய நமாழிகள் கல்வி றமயம்,, நகாைம்ேியா ேல்கறைக்கழகம், வைகநராைினாவில் 
உள்ை ைறரயாங்கல் நதற்கு ஆசியா கன்நசார்டியம் ஆகிய மூன்று அநமரிக்க 
நிறுவனங்களும்  இறணந்து மின் அகராதிகறை இறணயத்தில் நகாடுத்து வருகின்ைன. 
இவ்வைவு இருந்தும், இறவகள் இன்னும் முறையான ேயன் ோட்டிற்கு வரவில்றை. ஒரு 
சிைர் தரமான நசால்ைறைவுகறை உருவாக்கி றவத்திருக்கிைார்கள். அவர்கள் மின் 
ஊைகங்கைில் நவைியிை மறுக்கின்ைனர். காரணம், இது தன்னுறையது, அறத ஏன் ேிைருக்கு 
இைவசமாகத் தரபவண்டும் என்ை எண்ணத்தில் உள்ைனர். அடுத்து, நசால்ைறைவுகள் 
தயாரித்து றவத்திருப்ேவர்களுக்கு கணினி அைிவு போதுமானதாக இல்றை என்றும் 
கூைைாம். ஆறகயால் இறவ கணினியில் ேதிபவற்ைம் நசய்வதில் சிக்கல் உள்ைது. 

மின் ஊைகங்கைில் நசால்ைறைவுகள், அகராதி நதாகுத்தல் ேணிறய விரிவாக்கம் 
நசய்ய, விறரந்து முடிக்க, தனியார் நிறுவனங்கள், ேை அயல்நாட்டு நிறுவனங்கள், அரசு 
நிறுவனங்கள் முன்வந்து நிதி உதவி நசய்ய முன் வரபவண்டும்.  ேைர் விருப்ேத்பதாடு 
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இப்ேணிறய பமற்நகாள்ை பவண்டும். தமிழ் நமாழியியல், கணினியியல் துறை சார்ந்த 
மாணவர்கள், மாணவிகள், பேராசிரியர்கள், ஆசிரியர்கள், ஆராய்ச்சியாைர்கள் எல்பைாரும் 
பசர்ந்து உைக நமாழிகளுக்கு இறணயான  மின் அகராதி நதாகுத்தைின் ேங்கைிப்ேில் 
இறணயபவண்டும். இன்று ேை  அகராதிகள் மின் ஊைகங்கைில் நவைிவருகின்ைன. 
அறவகறை ஒன்று திரட்டி அவற்ைிைிருந்து ஒரு நிரந்தரமான மின் அகராதிறய உருவாக்க 
முன்வரபவண்டும். இதறன ஒரு சிைர் பசர்ந்து கூை நசய்யைா ம். அப்போதுதான் நாம், மின் 
ஊைகத்தின் அடுத்த கட்ை வைர்ச்சிக்கு நசல்ைமுடியும். இது போன்ை சங்க இைக்கிய 
நசால்ைறைவுகள் மற்றும் அகராதி நதாகுத்தல் ேணிகறை மின் ஊைகங்கைில் 
நசய்பவாமானால் நாம் நிறனத்த மின் ஊைகத்தில் உைகநமாழிகளுக்கு ஏற்ை தரமான 
நமாழிநேயர்ப்பு சாத்தியம் ஆகும். இறவ மட்டுமன்ைி பேச்றச எழுத்தாக மாற்ைவும் 
எழுத்துருறவ பேச்சாக மாற்ைவும் இது ேயன்ேடும் என்கிைார் முறனவர் துறரமாணிக்கம். 

ேல்பவறு இறணய தைங்கைில் இருக்கும் மின் அகராதிகறை ஒரு தைறமசார்ந்த 
வறைதைத்தில் நதாகுத்து நவைியிை பவண்டும். உைகமுழுவதும் உள்ை 
ேயன்ோட்ைாைர்கள் எைிதாக ேயன் ேடுத்த முடியும். இப்ேடி நசய்பதாமானால் கணினியில் 
ேிைநமாழிகள் வைர்ந்துள்ை  அத்தறன கூறுகறையும் நாமும் மிக எைிதாக 
அறையமுடியும். 
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17. சிைம்பு காட்டும் வரிப்பாட்டும் குரலவக் கூத்தும் 

முலனவர் க.பிரீதா 
தமிழ்த்துறைத் தறைவர் 

சி.டி.டி.இ. மகைிர் கல்லூரி,நேரம்பூர், நசன்றன-11. 
9444777441 - Preethailamaran@gmail.com 
https://orcid.org/0009-0000-0371-3506 

DOI 10.5281/zenodo.17209567. 

Abstract 
This paper examines the portrayal of Tamil folk arts in Silappathikaram, focusing on three traditions—

Vettuva Vari, Aaychiyar Kuravai, and Kundrak Kuravai—which originated from the ancient Tamil thinai (land 
divisions) of Palai, Mullai, and Kurinji. Each art form reflects the lifestyle, environment, and religious beliefs of 
its community: Vettuva Vari depicts the Palai region’s hunting tribes worshipping the goddess Korravai; Aaychiyar 
Kuravai showcases Mullai’s pastoral women performing circular dances in praise of Krishna alongside bull-taming 
customs; and Kundrak Kuravai highlights Kurinji’s mountain dwellers praising Murugan and honoring Kannagi 
through song and dance. The study reveals how these localized cultural expressions evolved into widely 
celebrated traditions across Tamil Nadu and India, linking community life with spirituality, and stresses the 
importance of preserving such heritage amidst modern changes. 
Keywords: Tamil folk arts, Silappathikaram, Vettuva Vari, Aaychiyar Kuravai, Kundrak Kuravai, five thinai, cultural 
heritage, religious traditions. 
முன்னுலர: 

மக்கள் குழுவின் ேழக்க வழக்கங்கைால் உருவாகும் விழுமியங்கபை அவர்தம் 
வாழ்வியல் ஒழுக்கங்கைாக மாறுகின்ைன. அவ்வாபை அவர்தம் எண்ணச் நசழுறமகபை 
கறைகைாக முகிழ்க்கின்ைன. ஆைல், ோைல், ஓவியம், சிற்ேம், விறையாட்டு முதைிய 
கறைகைறனத்தும் அந்தந்தப் ேகுதி வாழ் மக்கைின் வாழ்வியல் வழங்கியறவயாகும். 
ேண்றைத் தமிழர் குைிஞ்சி, முல்றை, மருதம், நநய்தல், ோறை என நிை அடிப்ேறையில் 
ஐந்து ேிரிவுகைாகப் ேிரிந்து வாழ்ந்தனர். அவர்களுறைய கறைகளும் அவர்தம் 
வாழ்க்றகக்பகற்ே மாறுேட்டு விைங்கின. சங்க இைக்கியங்கள் நேரும்ோலும் நிை 
அடிப்ேறையிைான சீரிய   வாழ்வியறை விைக்குகின்ைன.  அதிைிருந்து பதான்ைிய 
நாட்டுப்புைக் கறைகறையும் விைக்குேறவயாக உள்ைன. சங்க இைக்கியங்கைின் தாக்கபம 
அவற்றுக்குப் ேின் வந்த இைக்கியங்கைிலும் ேிரதிேைிக்கத் நதாைங்கியது. சிைப்ேதிகாரத்தில் 
வரும் பவட்டுவரி ோறை நிை மக்கைின் வழிோட்றையும் அவர்கைின் இறசயைிறவயும் 
புைப்ேடுத்துவதாய் உள்ைது. ‘வரி என்னும் நசால் இறசப் ோைறைக் குைிப்ேதாகும். 

ஆய்ச்சியர் குரறவ, குன்ைக்குரறவ ஆகிய ேகுதிகள் முல்றை, குைிஞ்சி நிை மக்கள் 
குழுவாக ஆடிப்ோடும் கூத்து முறையிறனக் கூறுகின்ைன. சிைம்ேில் வரும் இந்த 
நாட்டுப்புைக் கறைகள் ேற்ைியும் இக்கறைகள் பேரிைக்கியங்கைில் றவத்துப் போற்ைப்ேடும் 
மதிப்ேடீு குைித்தும் இவ்வாய்வுக் கட்டுறர ஆராயத் தறைப்ேடுகின்ைது. 
டவட்டுவ வரி: 

ோறை நிைம் என்ேது தமிழகத்றதப் நோறுத்த வறரயில் பவனிற் ேருவத்தில் 
வைறம குன்ைிப்போய் வைண்டு கிைக்கும் நோட்ைல் நிைத்றதக் குைிப்ேதாகும். இதறன நம் 
முன்பனார்கள் சுரமும் சுரம் சார்ந்த இைமும் என அறழத்தனர். சுரம் என்ேது நவப்ேத்தால்  
‘சுர்’ நரன்று சுடுகின்ை தறரப்ேரப்றேச் சுட்டும் நேயராகும். வைண்ை இப்ோறைநிை மக்கள் 
பவட்றையாடி வாழ்ந்ததால் பவட்டுவர் எனப்ேட்ைனர். ேசுக்கறைக் கவர்வதும் வழிப்ேைி 
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நசய்வதும் இவர்கைின் நதாழிகைாய் இருந்தன. இத்நதாழில்கைில் நவற்ைி நேறும் 
நோருட்டு நவற்ைித் நதய்வமாகிய நகாற்ைறவறயக் (காைி) வழிோடு நசய்தனர். 

சிைப்ேதிகாரத்தில் இைம் நேற்றுள்ை பவட்டுவ வரியிலும் ோறை நிை மக்கள் 
பசாம்ேிக் கிைக்காமல் ேறகப் புைத்தின் மீது நசன்று வரீம் விறைத்துப் ேசுக்கறைக் கவர்ந்து 
வர பவண்டுமானால் வரீ மாகாைிக்குப் ேறையைிட்டு வழிோடு நசய்ய பவண்டும் என்று 
சாைினி என்னும் நேண்மணி நதய்வ ஆபவசம் வந்து உறரக்கின்ைாள். சாைினியின் நதய்வ 
வாக்றகக்  பகட்டுக் நகாண்ை பவைர் குைத்து மக்கள் ஒன்று கூடி ஓர் இைங்கன்னிப் 
நேண்ணுக்குக் நகாற்ைறவயாகிய ோர்வதி பதவிறயப் போைக் பகாைம் புறனகின்ைனர். 
அப்நேண்ணின் குறுகிய நநைிந்த கூந்தறைத் தூக்கித் தறை உச்சியில் நகாண்றையாக 
முடிந்தனர். காட்டுப் ேன்ைியின் நவள்றையான வறைந்த நகாம்றே எடுத்து 
அக்நகாண்றையில் ேிறை நிைறவப் போை றவத்தனர். ோர்வதித் பதவியின் தறையில் 
ேிறைநிைா உள்ைதற்கு அறையாைமாக இவ்வாறு நசய்யப்ேட்ைது. புைியின் ேற்கறைப் 
ேிடுங்கி மாறையாகக் பகார்த்து நேண்ணின் கழுத்தில் புைிப்ேல் தாைி அணிவித்தனர். 
புைித்பதாறை அப்நேண்ணின் இறையில் பமகறையாகக் கட்டினர். அப்நேண்ணின் றகயில் 
கரிய நிைமுறைய வில்றைக் நகாடுத்தனர். அதன் ேிைகு முறுக்பகைிய நகாம்றேயுறைய 
ஒரு கறை மாறனக் நகாண்டு வந்து நிறுத்தி அதன் மீது நகாற்ைறவயாக பவைம் புறனந்த 
அப்நேண்றண அமர றவத்தனர். அவைிைம் ோறவயும், கிைியும் காட்டிக் பகாழியும் நீைநிை 
மயிலும் ேந்தும் கழங்கும் நகாடுத்தனர். அப்நேண்றணக்  நகாற்ைறவயாகக் கருதித் 
துதித்தனர். ேின்னர் ோறை நிைப் நேண்கள் வண்ணப்நோடி, சுண்ணப்நோடி, சந்தனக் 
குழம்பு, அவறர, துவறர,எள்ளுருண்றை, இறைச்சிச் பசாறு, பூக்கள், நறுமணப் புறக 
ஆகியவற்றை ஏந்திக் நகாண்டு அக்நகாற்ைறவயின் ேின்னால் வந்தனர். அக்குமரியின் 
முன்னால் ேறையடிக்கப்ேட்ைது. சின்னம் ஒைிக்கப்ேட்ைது.  ஊதுகுழல், புல்ைாங்குழல், 
இறசக்கப்ேட்ைது. மணிபயாறச எழுப்ேப்ேட்ைது. இவ்வாறு வாழ்த்தாயங்கள் ஒருங்பக 
முழங்கின. அதன் ேிைகு கறைமாறன ஊர்தியாகக் நகாண்ை காைிறயத் துதித்துத் 
தங்களுக்கு நவற்ைிறய வரமாக அருளுமாறு ோடினர். இவ்வாறு ோடிய ோைல் ‘பவட்டுவ 
வரி’ நயன இைங்பகாவடிகைால் குைிக்கப்ேடுகின்ைது. 

துண்என் துடிசயாடு துஞ்சுஊர் எைிதரு 
கண்இல் எயினர் இடுக ன் உண்குவாய் 
விண்டணார் அழுது உண்டும் சாவ ஒருவரும் 
உண்ணாத நஞ்சுஉண்டு இருந்துஅருள் சசய்குவாய் 

என இவ்வாறு வரிப்ோைல்கள் ேைவற்றைப் ோடிக் நகாற்ைறவறய வழிேட்ைனர். புகாறர 
விட்டு மதுறரறய பநாக்கி வந்த பகாவைனும் கண்ணகியும் இப்ோறை நிை பவட்டுவரின் 
இவ்வழிோட்டுக்   காட்சிறயக் கண்ைதாகச் சிைம்பு இறசக்கின்ைது. ோறை நிைத்து 
இனகுழுக் மக்கைின் வழிோைாக இருந்த நகாற்ைறவ வணக்கமானது காைம் நசல்ைச் 
நசல்ைத் தமிழகத்தின் அறனத்து ஊர்கைிலும் கிராம பதவறத வழிோைாக ேரவைாக்கம்  
நேற்றுள்ைறத அைிய முடிகின்ைது. கிராமங்கள் மட்டுமல்ைாமல் நகரப் ேகுதிகைிலும் 
ேல்பவறு நேயர்கைால் வழங்கி வந்த காைி பகாயில்கள் ஆங்காங்பக அருள் ோைித்து 
வருகின்ைன. இந்தியா முழுவதும் இக்நகாற்ைறவ வழிோடு ேல்பவறு நேயர்கைில் நிகழ்ந்து 
வருவது குைிப்ேிைத்தக்கது. காஷ்மீரத்தில் ோல் ேவானியாகவும் ேஞ்சாேில் ஜவீாைா 
முகியாகவும்  வை இந்தியாவில் துர்க்றகயாகவும் மராட்டியத்தில் ேவானியாகவும் 
பகரைத்தில் ேகவதி அம்மனாகவும் கர்நாைகத்தில் சாமுண்டியாகவும் நகாற்ைறவத் தாய் 
இருந்தருள் நசய்து வருகின்ைாள். பவட்டுவ வரியில் ோறை  நிை மக்கள் நகாற்ைறவக்கு 
இட்ை ேறையறைபய இன்றும் கிராம பதவறதகளுக்குப் ேறையைாகப் நேரும்ோலும் இட்டு 
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வணங்குகின்பைாம். அன்று ஒைித்த இறசக் கருவிகபை இன்றும் அம்மன் பகாவில்கைில் 
ஒைிக்கின்ைன. நதாைக்கக் காைத்தில் ோறைத்திறண வழிோைாக இருந்த நாட்டுப்புை 
மக்கைின் வாழ்வியல், ோரதம் முழுவதற்குமான நவகுமக்கள் வழிோைாகி வாழ்வியல் 
மாற்ைத்றத வழங்கியிருப்ேது சிைப்புக் குரியதாகும். இறத நாட்டுப்புைக் கறையின் நவற்ைி 
என்று கூைினாலும் மிறகயாகாது. 
ஆய்ச்சியர் குரலவ: 

காடும் காடு சார்ந்த ேகுதியும் முல்றை என்ைறழக்கப்ேட்ைது. இந்நிைத்து மக்கள் 
ேசுக்கறை பமய்த்துண்ணும் வாழ்க்றகறய உறையவர்கள். இவர்தம் நதாழில்கள் 
வாழ்க்றகயின் அடிப்ேறையில் கண்ணறனக் கைவுைாக வணங்கத் தறைப்ேட்ைனர். ஆயர் 
குைக் கன்னிப் நேண்கள் ஒவ்நவாருவரும் தனித்தனியாக ஒரு காறை மாட்றைச் சிைப்புக் 
கவனம் நசலுத்தி வைர்த்து வந்தனர். ‘றமந்து விரட்டு’ என்னும் போட்டியின் போது 
காறைறய அைக்கும் ஆைவனுக்கு ஆயர் குை மங்றகறய மணம் முடிக்கும் வழக்கம் 
ேண்றைய நாைில் இருந்தது. சிைப்ேதிகாரத்தில் வரும் ஆய்ச்சியர் குரறவ என்னும் 
நசய்யுைில் இச்நசய்தி கூைப்ேட்டுள்ைது. மதுறரறய பநாக்கிச் நசல்லும் கண்ணகிறயக் 
கவுந்தியடிகள் ஆயர்ோடியில் வாழ்ந்த இறைக்குை மைந்றத மாதரியிைத்தில் 
அறைக்கைப்ேடுத்திப் நசன்ைார். பகாவைனும் கண்ணகியும் அங்கு தங்கிய காைத்தில் சிை 
தீய சக்திகறைக் கண்ை மாதரி தன் மகள் ஐறய என்ேவறை அறழத்துத் கண்ணனுக்கு 
பநர்ந்து நகாண்டு குரறவத் கூத்து ஆடுமாறு கூறுகின்ைாள். அப்போது ஏழு காறைகறை 
வைர்த்த ஏழு கன்னிப் நேண்கள் அங்பக வந்து கூடுகின்ைார்கள். மத வரிறசயாக நிறுத்திக்  
குரல், துத்தம், றகக்கிறை உறழ, விைரி, இைி, தாரம் என்னும் ஏழிறசயும் நேயர்கைாத 
அப்நேண்கள் கலுக்குக் கூறுகின்ைாள். குரறவக் கூத்தின் போது  அப்நேண்கைின் 
இயற்நேயர் வழங்காமல் இறசப்நேயர் தான் வழங்கப் நேறும். வரிறசயில் நிற்கும் முதல் 
மூன்றும் முறைபய கண்ணன், ேைபதவன், நப்ேின்றனயாகக் கருதப் நேறுவர். வரிறசயாக 
நின்ை எழுவரும் றகபகார்த்துக் நகாண்டு வட்ைமாக நிற்கத் நதாைங்குவர். அதன் ேிைகு 
மாயவனாகிய கண்ணனின் நேருறமகறைப் ோடி ஆடுவர். இதுபவ குரறவக் கூத்து 
எனப்ேடுகின்ைது. குரறவ என்னும் நசால்லுக்கு ஒைிஎழுப்புதல் என்று நோருள். குரல் 
என்னும் நசால்ைின் அடியாகப் ேிைந்தது குரறவ என்னும் நசால்ைாகும். அந்த ஏழு 
நேண்களும் ோைத் நதாைங்கும் முன் ஒருங்பக கூவும் ஓறசறய எழுப்புவர். இந்தக் 
குரறவயிடுதறைபய ‘குைறவயிடுதல்’ என்று கூறுவர். ஆய்ச்சியர் குரறவயில் 
அப்நேண்கள் ோடிய கண்ணறனப் ேற்ைிய ோைல்கள் இன்ேம் ேயப்ேனவாய் உள்ைன. 

கன்று குணிைாக் கனி உதிர்த்த மாயவன் 
இன்றுநம் ஆனுள் வருடமல் அவன்வாயில் 
சகான்லைஅம் தஙீ்குழல் டகளாடமா டதாழீ 
பாம்பு கயிைாக் க ல்கல ந்த மாயவன் 
ஈங்குநம் ஆனுள் வருடமல் அவன்வாயில் 
ஆம்பைந் தஙீ்குழல் டகளாடமா டதாழீ 
சகால்லை அம் சாரல் குருந்துஒசித்த மாயவன் 
எல்லைநம் ஆனுள் வருடமல், அவன்வாயில் 
முல்லைநம் தஙீ்குழல் டகளாடமா டதாழீ! 

என மூன்ைடுக்கு வந்த தழிறசப் ோக்கள் குரறவக் கூத்து ோடுவதில் அறமந்தன. 
அக்காைத்தில் குரறவக் கூத்து ஆடும் ேழக்கம் இருந்து வந்தது. குரறவக் கூத்து நைத்தும் 
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முறைறய ஆய்ச்சியர் குரறவயில் இைங்பகாவடிகள் விைக்கமாகப்  ோடி றவத்துள்ைார். 
சிைப்ேதிகாரம் கூறும் இபத மதுறரப் ேகுதியில் தான்  ஆயர்கைின் ஏறுதழுவுதல் 
விறையாட்டு நிகழ்ந்ததாக எட்டுத்நதாறகச் சங்க இைக்கிய நூல்களுள் ஒன்ைாகிய 
கைித்நதாறகயின் முல்றைக்கைிப் ோைல்கள் அறனத்தும் உறரக்கின்ைன. 
முல்றைக்கைியின் ஆயர் நேருமக்கள் தாங்கள் வைர்த்த காறைக்குக் கண்ணன் என்றும் 
நவள்றை வண்ண எருதுக்கு ேைபதவன் என்றும் நேயரிட்ைனர் என அவ்விைக்கியம் 
உறரக்கின்ைது. அன்று மதுறரப் ேகுதியில் நைந்த ஏறுதழுவுதல் விறையாட்டு இன்று 
வறரயிலும் அைங்காநல்லூர், ோைபமடு போன்ை மதுறரறயச் சுற்ைிய ஊர்கைில் நிகழ்ந்து 
வருவது கண்கூடு. இவ்விறையாட்டின் தாக்கமானது நதன்தமிழ் நாட்டின் ேகுதிகள் 
அறனத்திலும் இன்றும் ேரவியுள்ைறதக் காணமுடிகின்ைது. ‘மாபயான் பமய காடுறை 
உைகமும்’ என்று முல்றை நிைத்தின் நதய்வமாக மாயவறனத் நதால்காப்ேியர் குைித்தார். 
அந்த மாபயான் என்கிை கண்ணன் வழிோடு தமிழ்நாடு உள்ைிட்ை ோரத நாடு முழுவதும் 
நோது வழிோைாக இன்றும் போற்ைப்ேட்டு வருகின்ைது. உைியில் றவக்கப்ேட்டிருந்த 
நவண்நணய்ப் ோறனறயக் கண்ணன் உறைத்துத் திருடித் தின்ைதாகப் புராணம் 
உறரக்கின்ைது. அந்த நிகழ்றவப் போற்றும் வறகயில் திருமால் பகாயில்கைில் அன்று 
நதாட்டு உைியடித் திருவிழா நைந்து வருவது குைிப்ேிைத்தக்கது. நதாைக்கக் காைத்தில் 
சிைிய புள்ைியாக ஆரம்ேித்த மாபயான் வழிோடும் அது சார்ந்த நிகழ்வுகளும் மக்கள் 
சமுதாயத்றதபய வறைத்துக் நகாண்டு நிற்கும் நேரிய வட்ைமாக மாைியிருப்ேது 
நாட்டுப்புை வாழ்வியைின் நேருநவற்ைி எனக் கருதைாம். 
குன்ைக்குரலவ: 

நநடுபவள் குன்ைம் அடிறவத்து ஏைிய கண்ணகி பதவர் சூழ வானவூர்தியில் வந்த 
பகாவைனுைன் பசர்ந்து வானகம் நசன்ைாள். இறதக் கண்ை குன்ைக் குரவர்கள் 
கண்ணகிறயத் நதய்வமாகப் போற்ைினர். மறையும் மறை சார்ந்த இைமும் குைிஞ்சி 
எனப்ேட்ைது. குைிஞ்சியின் கைவுள் குமரன் அல்ைது முருகன் ஆவான். குைிஞ்சி என்னும் 
குன்ைப் ேகுதியில் வாழ்ந்த மக்கள் மிகப் ேழங்காைத்தில் குன்ைவர், குன்ைத்தியர் என 
இைப்நேயரால் சுட்ைப்ேட்ைனர். காைப்போக்கில் அப்நேயர்கைில் உள்ை இரண்ைாம் 
எழுத்தாகிய ‘னகர’ ஒற்று நகட்டு குைவர், குைத்தியர் என மாைின. தற்போது இறவ சாதிப் 
நேயராக மாைிவிட்ைனர். நநடுபவள் குன்ைத்து குைத்தியர் குருகு ஒட்டியும் கிைி கடிந்தும் 
திறனப்புனம் காத்தனர். மகிழ்ந்து நீராடினர். அவ்வாறு ஆடிய ேிைகு  குன்ைத்து குைத்தியர் 
குன்ைக் குரறவ ஆடுவதற்கு ஒருவறர ஒருவர் அறழத்துக் நகாள்கின்ைனர். இதறனச் 
சிைம்ேின் ஆசான், 

உரவுநீர் மாசகான்ை டவல்ஏந்தி ஏத்திக் 
குரலவ சதாடுத்து ஒன்று பாடுகம்வா டதாழி 

எனப் ோடுகின்ைார். குைத்தியர் றகபகாத்து குரறவக் கூத்தாடுகின்ைனர். முதைில் 
முருகறனப் புகழ்ந்து ோடுகின்ைனர். 

சரீ்சகழு சசந்திலும் சசங்டகாடும் சவண்குன்றும் 
ஏரகமும் நீங்கா இலைவன்லக டவல்அன்டை 
பார்இரும் சபளவத்தின் உள்புக்குப் பண்டுஒருநாள் 
சூர்மா தடிந்த சு ர்இலைய  சவள்டவடை 

எனப் ோைல் இறசத்தவாறு குரறவக் கூத்து நிகழ்கின்ைது. முருகறனப் ோடிய குைத்தியர் 
தங்கள் மறைக்கு வந்து வானகம் நசன்ை ேத்தினித் நதய்வம் கண்ணகிறயயும் வாழ்த்திப் 
ோடிக் கூத்து நிகழ்த்துகின்ைனர் 
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டகாமுலை நீங்கக் சகாடிமா க் கூ ைத் 
தமீுலை சசய்தாலள ஏத்தியாம் பாடுகம் 

எனக் கண்ணகிறயப்  ோடி வாழ்த்தி நின்ைனர். குன்ைக்குரறவயின் இறுதியில் பசர 
மன்னறன வாழ்த்தி மங்கை வாழ்த்துப் ோைல் இறசக்கின்ைனர். முருகறன வாழ்த்திப் ோடி 
ஆடுதைாகிய நிகழ்வு மறையிைிருந்து அருவி போல் குதித்து ஆைாகப் நேருகி நிைப்ேரப்பு 
முழுவதும் நின்று நதய்வமணம் கமழ்த்தி வருகின்ைது. ேின்பு காவடியாட்ைம், 
வள்ைிக்கும்மி ஆட்ைம் எனப் ேைவாைாகப் நேருகி வரும் நாட்டுப்புைக் கறைக்கு 
ஊற்றுச்சுறனயாக விைங்குவது குன்ைக் குரறவபய என்ேது நவள்ைிறை மறை. 
முடிவுலர: 

ேழந்தமிழகத்தில் குைிஞ்சி, முல்றை, மருதம், நநய்தல், ோறை ஆகிய ஐந்திறண 
நிைவியல் மாந்தரின் வாழ்வியல், நாட்டுப்புைக் கறை இைக்கியங்கறை வைர்த்நதடுத்த 
நதாட்டிைாக இருந்தது எனைாம். மருத நிைத்து உழவர் நேருமக்கைின் வாழ்க்றகயானது 
ஏர்ோட்டு, ஏற்ைப்ோட்டு, கமறைப்ோட்டு என உழவர்கறைச் சார்ந்து வைர்ந்து வந்தது. 
உழத்தியர்கறைப் நோருத்த வறரயில் நைவுப்ோட்டு, கறைநயடுத்தல், அறுவறை சார்ந்த 
ோைல்கள் என நமாழிபயாடு பசர்ந்து இறசக்கறையும் வைர்ச்சி உற்ைன. நநய்தல் திறண 
மக்கள் ஏபைபைாப் ோட்டு, ஐபைசாப் ோட்டு எனத் நதாழில் சார்ந்த நாட்டுப்புைக் 
கறைகளுக்கு நீர் வார்த்து வந்தனர். ோறைத் திறண மக்கள் நதாழிறையும் 
இறையியறையும் ஒன்று பசர்த்து கறைவடிவம் நகாடுத்து வைர்த்தனர். இதறனச் 
சிைம்ேில் வரும் பவட்டுவ வரி அழகாகச் சித்திரித்துக் காட்டுகின்ைது. ோறை நிைக் 
நகாற்ைறவ வழிோடு அடுத்தடுத்த காைங்கைில் ோரத நாடு முழுவதும் நவவ்பவறு 
நேயர்கைில் காைி வழிோைாக மைர்ந்துள்ைது என்ேறத இக்கட்டுறரயின் ஆய்வு 
புைப்ேடுத்துகின்ைது. முல்றை நிைத்து கண்ணன் வழிோடும் 7 நேண்கள் றகபகார்த்து 
வட்ைமாக நின்று ஆடிப்ோடும் ஆய்ச்சியர் குரறவயும் வாைிேர்கள் காறைகறை அைக்கும் 
ஏறுதழுவுதலும் நதான்று நதாட்டு நிகழ்ந்து வருகின்ைன என்ேறதயும் அைிய முடிகின்ைது. 
சிைப்ேதிகாரத்தில் வரும் குன்ைக்குரறவக் காறதயின் மூைம் குைத்தியர் முருகறன 
பவண்டி ஆடிப்ோடும் குரறவக் கூத்து ேற்ைியும் அப்நேண்கள் கண்ணகிறயத் நதய்வமாகக் 
நகாண்ைாடியது ேற்ைியும் இந்த ஆய்வுக்கட்டுறர விைக்கிச் நசல்கின்ைது. நமாத்தத்தில் 
கூத்து இறச முதைிய நாட்டுப்புை கறைகள் மக்கறையும் இறையியறையும் ேிறணத்து 
றவத்திருப்ேறத அைிய முடிகின்ைது. நதாைக்கத்தில் குறுகிய நிைம் சார்ந்து வழங்கி வந்த 
இக்கறைகள் ேின்னர் ேரந்த நிைப்ேரப்பு முழுவதும் ேரவி நதய்வ விழாக்கபைாடு 
றகபகார்த்து நறை போடுவறத இன்றும் காண முடிகின்ைது. நதாைர்ந்து ேழக்கத்தில் 
இருந்து வரும் இத்தறகய கறைகள் அைிவியல், நவனீ நாகரிக வைர்ச்சிகள் என்னும் 
நவள்ைத்தில் அடித்துச் நசல்ைப்ேைாமல் இனிவரும் தறைமுறைகளுக்குக் காப்ோற்ைிக் 
நகாடுப்ேது வழிவழியாக வரும் சந்ததியாரின் தறையாய கைறமயாகும். 
துலண நூற்பட்டியல்: 

1. சிைப்ேதிகார மூைமும் அரும்ேதவுறரயும் அடியாருக்கு நல்ைாருறரயும், உ. பவ. 
சாமிநாதய்யர்., உ. பவ. சாமிநாதய்யர் நூல்நிறையம், 2021, நசன்றன. 

2. சிைப்ேதிகாரம் நதைிவுறர, உறரயாசிரியர், சிைம்நோைி சு. நசல்ைப்ேன், முதல் 
ேதிப்பு 2016, ோரதி நிறையம், தியாகராய நகர், நசன்றன 17 

3. நதால்காப்ேியம், உறரயாசிரியர் இைம்பூரணர், முதல் ேதிப்பு 2017, நகௌரா ேதிப்ேகம், 
திருவல்ைிக்பகணி, நசன்றன. 
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18. திருப்பூவணநாதர்  நாதர் உைாவில் தரீ்த்தங்களின் சிைப்புகள் 

முலனவர் கா.சந்தானசைட்சுமி, 
இறணப்பேராசிரியர் & துறைத்தறைவர் தமிழ்த்துறை, 
அரசு கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி, சாத்தூர் 

lakshmisanthana617@gmail.com ph no: 7708394749 ORCID: 0009-0009-4031-9490 
DOI 10.5281/zenodo.17209701. 

Abstract: 
Thiruppuvanam is also known as the place where the Thevarapadal was sung and the 36th 

Thiruvilayadal Puranam of Shivanar was performed. Among the Thevara temples of the Pandya country, it is 
considered as the Thiruppuvana Kashi, having the special feature of ‘more than Kashi’. This study aims to 
examine the thertha specialities of the Thiruppuvanam temple, which is a temple that has various theerthas 
together, using a descriptive research approach. 
Key Words: Thevaram – Thirupuvanam – Kashi – Temple - Theerdham 
முன்னுலர 

பதவாரோைல் நேற்ை தைமாகவும் சிவனாரின் 36வது திருவிறையாைல் புராணம் 
நறைநேற்ை இைமாகவும் திருப்பூவணம் விைங்குகின்ைது. ோண்டிய நாட்டுத் பதவார 
திருத்தைங்கைில் ‘காசிறயவிை கால் வசீும் கூடுதல்’ என்ை சிைப்பு நேற்று திருப்பூவணக் 
காசி ஆக திகழ்கிைது.  ேல்பவறு தீர்த்தங்கறை ஒருங்பக நேற்ை திருத்தைமாக விைங்கும் 
திருப்பூவணம் திருக்பகாயிைின் தீர்த்தச் சிைப்புகறை விைக்க முறை ஆய்வு அணுகு 
முறையில் இந்த ஆய்வு காண விறழகின்ைது. 
சிற்ைிைக்கியங்களில் உைா 

சங்க இைக்கியங்கள் நதாட்பை எல்ைா வறக இைக்கியங்கைிலும் சிற்ைிைக்கிய 
கூறுகள் இைம் நேற்றுள்ைன. சான்ைாக ஆற்றுப்ேறை நூல்கள், தாண்ைகவறகப் ோைல்கள் 
போன்ைறவகறைக் கூைைாம். ‘கி.ேி 15ஆம் நூற்ைாண்டு முதல் 19ஆம் நூற்ைாண்டு வறர 
சிற்ைிைக்கிய வறககள் பமபைாங்கி நின்ைன. 96 வறகயான சிற்ைிைக்கியங்கள் 
ோைப்ேட்டுள்ைன.1 இறவ வட்ைார சார்புறையனவாக திகழ்கின்ைன. ேை சிற்ைிைக்கியங்கள் 
தமிழ் ேண்ோடு தமிழ்மரபு சார்ந்த கருத்துக்கபைாடு அறமகின்ைன.’2 உைா ேற்ைிய 
இைக்கண வறரயறைறய நதால்காப்ேியம், 

ஊடராடு டதாற்ைமும் உரித்சதனசமாழிய (சதால் - 1031) 
என்று கூறுகிைது. ‘முத்நதாள்ைாயிரம் என்னும் இைக்கியம் உைா இைக்கியத்தின் 
பதாற்ைத்திறன அழகாகக் காட்டுகிைது.’3 இறைவன் அரசர்கள் மற்றும் நேருந்தறைவர்கள் 
உைா வரும் நோழுது அக்காட்சி கண்டு தம் உை மகிழ்விறன அன்பு நவைிப்ோட்டிறன 
பேறத முதல் பேரிைம் நேண்கள் வறர உணர்த்துவது உைாவின் தனிச்சிைப்ோகும். 
நேண்கைின் உைப்ோட்டிறன நவைிப்ேறையாக பேசுவன நாட்ைார் இைக்கியங்கபை ஆகும். 
அந்தவறகயில் உைாவிற்கும் அறவபய காரணமாகின்ைன. ‘உைா வரும்போது 
பதவதாசியார் ேைர் நதய்வத்றதக்கண்டு காதல் நகாள்வது ேற்ைி எடுத்துறரப்ேதும் 
முற்காைத்தில் நாட்டுப் ோைல்கைாக வழக்கத்தில் இருந்தன.’4 இப்ோைல்கறை நூைாக்கும் 
முயற்சிபய உைா இைக்கியங்கள் ஆகும். 

நதால்காப்ேியம், சங்க இைக்கியங்கள் மற்றும் ேக்தி இைக்கியங்கைின் வாயிைாக 
உயிர் நேற்ை உைா இைக்கியங்கள் சிற்ைிைக்கிய காைத்தில் நன்கு வைர்ச்சியறைந்தன. 
திருக்கயிைாய ஞான உைாவில் சிவனார் உைா வருதபை ோடுநோருைாகிைது. அதறனப் 
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ேின்ேற்ைிபய கி.ேி 17ஆம் நூற்ைாண்டில் எழுதப்ேட்ை திருப்பூவணநாதர் உைாவும் 
அறமகிைது எனைாம். காை அடிப்ேறையில் நதான்று நதாட்டு தமிழ் இைக்கிய மரபுகள் 
எடுத்துச் நசல்வறத சிற்ைிைக்கிய வைர்ச்சிப்ோடுகள் உணர்த்துகின்ைன. 
திருப்பூணவநாதருைா 

இந்நூலுக்கு ோட்டுறைத்தறைவன் திருப்பூவணநாதராவர். உைா காணச் நசல்பவார் 
எழுவறக ேருவத்றதச் சார்ந்த உருத்திரகணிறகயர் ஆவார்கள். இந்நூைாசிரியர் 
கந்தசாமிப்புைவர். உருத்திரகணிறகயாகிய நோன்னறனயாள் புதல்வநரன்ேறத இந்நூற் 
சிைப்புப்ோயிரம் நோன்னறனயாள் நேற்நைடுத்த புத்திரபனார் கந்தசாமி என்று 
கூைப்நேற்ைிருத்தைாலும் அைியமுடிகிைது.’5 

ேைருறைய நநஞ்சங்கறைக் கவரும் ஒப்ேற்ை அழகனாய்த் தறைவன் உைா 
வருவதாகப் ோடுவபத உைா நூைின் மரபு ஆகும்.’6 திருப்பூவணநாதர் உைாவின் 
ோட்டுறைத்தறைவன் அச்பசா அழகிய ேிரானாகிய சிவனார். திருப்பூவண நகரில் ேங்குனி 
உத்திரத்தில் உைா வருகின்ைார். அவரின் திருவருளும் அழகும் ஒருங்பக காணப்நேற்ை 
மக்கள் அவரின் அருைில் தம்றம இறணக்கபவ விரும்புகின்ைனர். ‘நதய்வங்கள் மீது 
அறமந்த சிற்ைிைக்கியங்கள் மூைம் ஊர் வரைாறு புராணக்கறதகள் மக்கைின் வழிோட்டு 
முறைகள் ஆகியவற்றை அைியைாம்.’7 

திருப்பூவணநாதருைா வாயிைாக அத்திருத்தைச்சிைப்புகள் அழகுை 
எடுத்துறரக்கப்ேடுகின்ைன. எக்காைத்திலும் மனித முக்திக்கான திருத்தைமாக திருப்பூவணம் 
விைங்குவறத இன்றும் கண் கூைாக காண முடிகிைது. 
திருப்பூவணத் திருத்தைம் 

இங்குள்ை சிவனார் சுயம்பு வடிவமாக உள்ைார். இதறன வடிபவறு திரிசூைம் 
பதான்றும் பதான்றும்  வைர் சறை பமல் இைமதியம் பதான்றும் பதான்றும்’ என்ை 
அப்ேரின் திருத்தாண்ைக வரிகள் விவரிக்கின்ைது. சிவனாரின் ைிங்கத் திருஉருவில் 
வடிவான திரிசூைம் பதான்றுகின்ைது. வைர்கின்ை சறைறய உறைய அவரின் சறையின் 
பமல் இைமதியம் பதான்றுகின்ைது. நோைில்திகழும் இைத்தில் புனிதர்களுக்கு அருள் 
ோைிக்கும் புனிதராக திருப்பூவணநாதர் இத்தைத்தில் வறீ்ைிருக்கிைார். ஊண் சாம்ேலும் 
இங்பக மைராகிைது. இதனால் நீத்தார் வழிோடு சிைப்புறையதாக இத்தைத்தில் 
கருதப்ேடுகிைது. 
திருப்புவனத்தில் வழிபாடு சசய்டதார் 

ஓரைிவு முதல் ஆைைிவு வறர சிவனாறர சிந்திக்கும் இைமாக திருப்பூவணம் 
திகழ்கிைது. உறமயம்றம இங்கு வந்து தவம் இயற்ைிய காைத்தில் இங்பக நைப்ேட்ை 
தருவானது 

ஒருகத்திடை தருவாய் ஒருகத்திடை வில்லுவாய் 
ஒருகத்திடை வன்னியாய்’    (திரு. உைா பா ல் 28) 

திகழ்ந்து இன்று கைியுகத்தில் ேைா மரம் ஆகியது. அப்ேைா மரத்தினடியில் ஈசனார் 
அருள் ோைிக்கிைார். அைிந்து நசய்யும் ோவங்கறை மன்னிக்கும் திருத்தைமாக சாே 
விபமாசனத் தைமாக திருப்பூவணம் திகழ்கிைது. அத்தைத்தில் அல்ைால் அைிந்து நசய்யும் 
ோவம் எத்தைத்தும் தீராதங்பக நகன்னக  (திரு. உைா ோைல் 13)என்ை ோைல் வரிகள் 
திருப்பூவண திருத்தைத்தின் சிைப்ேிறன காட்டுகிைது. இதனால் தான் முக்தி தைமாக 
பமாட்சபுரியாக திருப்பூவணம் விைங்குகிைது. 
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‘விநாயக நேருமாள் உறமயம்றம. திருமால் திருமகள். ேிரம்மபதவர். அகத்தியர் 
காைி சூரியன் சந்திரன் திரனாசனர் தருமஞ்ஞன் சுபசாதி மன்னன் மார்க்கண்பையன் 
வசிட்ைர், இந்திரன் நைபவந்தன் சாகாசனர் நோன்னறனயாள் ஆகிபயார் திருப்பூவண 
திருத்தைத்தில் நற்பேறு நேற்ைவர்கைாக திருப்பூவணநாதர் உைா சுட்டுகிைது.’8 
இலைவன் இலைவியின் திருநாமங்கள் 

அம்றம அப்ேராக தாயுமானவராக விைங்கும் சிவனாரும் உறமயம்றமயும் 
ேல்பவறு திருப்நேயர்கைால் இத்தைத்தில் வழிேைப்ேடுகிைார்கள். புட்ேவனநாதர் 
ேிரம்மபுரீஸர் இரகசிய சிதம்ேபரசர் திருப்பூவணநாதர் அழகிய ேிரான் என்ேன எல்ைாம் 
வல்ை சிவனாரின் திருப்நேயர்கள் ஆகும். 

உறமயம்றம சுந்தர நாயகி அழகிய மின்னறனயாள் அழகிய நாயகி சுவர்ணவள்ைி 
அன்னபூரணி என்நைல்ைாம் திருப்நேயர் நகாண்டு சக்தி அருள் ோைிக்கிைார் 
திருப்புவன தரீ்த்தங்கள் 

சாேமும் ோவமும் நீங்குவதற்கு உரிய தீர்த்தங்கள் இங்பக உள்ைன. சாேமும் 
ோவமும் நீங்கி சிவனின் அருள் நேற்பைார் உண்ைாக்கிய தீர்த்தங்கபை இங்கு உள்ைன. 
எண்ணற்ை தீர்த்தங்கறை உறைய திருத்தைம் என்ை சிைப்புறையதாக திருப்பூவணம் 
விைங்குகிைது. றவறய மணிகர்ணிகா ோவநாசம் ேிரம்ம தீர்த்தம் இைக்குமி தீர்த்தம் 
மார்க்கண்பைபய தீர்த்தம் நைதீர்த்தம் விட்டுனு தீர்த்தம் வசிட்ை தீர்த்தம் என்ேறவ 
திருப்பூவண திருத்தைத்தில் ேல்பவறு யுகங்கைாக திகழ்ந்துள்ைன.’9 
லவலய 

மதுறரயின் மீனாட்சி திருமணத்தில் உணவருந்திய குண்பைாதரனின் தாகத்றத 
தீர்க்க சிவனார் றகறய றவத்ததால் உண்ைாகிய நதிபய றவறய நதியாகும். காசியில் 
கங்றக எவ்வைவு புனிதமானபதா அறதப்போல் திருப்பூவணத்தில் றவறய புனிதமானது. 
இருநதிகளும் சிவனாரின் பமனிேட்டு வந்தறவ ஆகும் என்ேதால் காசியும், 
திருப்பூவணமும் நீத்தார் வழிோைடில் முக்கியத்துவம் நேறுகின்ைன. றவறயயில் ஊண் 
சாம்ேல் கறரக்கப்ேடும் நோழு மைராகி இறைபயாடு கறரகின்ைது. அதனாபை இங்குள்ை 
இறைவன் பூவணநாதர் என போற்ைப்ேடுகிைார். 
மணிகர்ணிகா தரீ்த்தம் 

உறமயின் காது குறழ விழுந்த இைமாக மணிகர்ணிகா தீர்த்தம் கூைப்ேடுகிைது. 
இத்தீர்த்தம் காசியில் உள்ைது போைபவ திருப்பூவணத்திலும் உள்ைது. உறமயம்றம 
தங்கியிருந்து தவமிருந்தார். மின்னம்றமக்கு அழகிய ேிரான் தனது ஆனந்த கூத்திறன 
ஆடிக்காட்டினான். இறைவனின் திருநைனமும் ரசவாதமும் நறைநேற்ை இைம் என்ேதால் 
இரகசிய சிதம்ேரம் என்நைாரு திருப்நேயரும் இத்தைத்திற்கு உண்டு. சிதம்ேரத்தில் 
உறமயம்றம சிவகாமியாகவும் தில்றைகாைியாகவும் அருள் தருகிைார். திருப்பூவணத்தில் 
உறமயம்றம மின்னம்றமயாகவும் மைப்புரம் காைியாகவும் காட்சியைிக்கிைார். மதுறரக்கு 
வந்த தீங்கு அகன்று மதுறரயின் எல்றைறயக் காட்டிய நோழுது எல்றைக்காைியாக 
சக்திபய மைப்புரம் காைியாகினாள். ேச்றச நிைக் காைிறய இங்கு மட்டுபம காணைாம். 
சிதம்ேரத்திற்கும் திருப்பூவணத்திற்கும் நதாைர்பு இருப்ேதாபை இரகசிய சிதம்ேரம் என 
இத்தைம் அறழக்கப்ேடுகிைது. றவறய ஆற்ைின் இருபுைமும் நதய்வங்கள் அருைாட்சி 
புரிவதால் றவறக நதிநயங்கும் சிவைிங்கமாக காட்சியைித்தது. இதனால் பதவாரம் ோடிய 
மூவரும் அக்கறரயிபை நின்று ோடினர். நந்தி விைகி காட்சியைித்த திருத்தைமாகும் என்று 
கூைப்ேடுகிைது. 
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சிவனாரின் அருைால் பதவாரம் ோடிபயார் வான் மாக்கமாக நசன்று இறைவறன 
வழிேட்ைதாக தைபுராணம் கூறுகிைது. இத்தறகய சிைப்புறைய றவறய ஆற்ைின் 
கறரயிபை திருப்பூவணநாதர் பகாயில் நகாண்டுள்ைார் என்ேறத திருப்பூவணநாதர் உைா 
எடுத்துறரக்கிைது. 
மணிகர்ணிகா தரீ்த்தமும் பாஸ்கர தரீ்த்தமும் 

துருவாச முனிவரால் சாேம்நேற்ை சூரிய ேகவான் தன் ஒைி குறைந்து 
இருைாகிைார். அவரது சாேம் நீங்க இங்கு வந்து மணிகர்ணிகா தீர்த்தத்தில் நீராை 
இழந்தறத தன் ஒைிறய மீண்டும் நேற்ைார். சூரியனார் இத்தைத்தில் உண்ைாக்கிய 
தீர்த்தபம ோஸ்கர தீர்த்தமாகும். இதனால் ோஸ்கரபுரீசர் என்ை திருநாமமும் இங்குள்ை 
ஈசர் நேற்ைார். 
பிரம்ம தரீ்த்தம் 

நூறு இதழ்கள் உறைய தாமறர மைரில் எழுந்தருைி இருக்கும் ேிரமன் தனது 
இறை வழிோட்டின் போது கவனம் ஊர்வசியின்ோல் நசன்ைதால் சாேத்திற்கு உள்ைாகினார். 
அச்சாேம் நீங்க திருப்பூவணதிருத்தைத்தில் வந்து தவம் இருந்து நற்பேறு நேற்ைார். 
ேிரம்மாவால் இங்கு ஏற்ேடுத்தப்ேட்ை தீர்த்தமும் ேிரம்மதீர்த்தம் என திருப்பூவணநாதருைா 
விவரிக்கிைது. 
ைட்சுமி தரீ்த்தமும் விட்டுனு தரீ்த்தமும் 

வாைகில்ைிய முனிவறர அவமதித்த காரணத்தால் திருமகள் திருமாறைப் ேிரிய 
பநர்ந்தது. அச்சாேம் நீங்கி இங்கு வந்து தவமியற்ைி திருமாபைாடு இறணந்தார். விட்டுனு 
நற்பேறு நேற்று உண்ைாக்கிய தீர்த்தபம விட்டுனு தீர்த்தமாகும். 
மூம்மூர்த்திகளும் உண்ைாக்கிய தீர்த்தங்கள் உள்ை இைமாக திருப்பூவணம் திகழ்வறத 
திருப்பூவணநாதர் உைா வாயிைாக அைிய முடிகிைது. 
நளதரீ்த்தம் 

நைன் தனது கர்மா தீர இங்கு வந்து நற்பேறு நேற்று உண்ைாக்கிய தீர்த்தபம நை 
தீர்த்தமாகும். இவ்வாறு இங்குவந்து நற்பேறு நேற்பைார் உண்ைாக்கிய தீர்த்தங்கள் 
அவர்கைின் நேயர்கைாபை அைியப்ேடுகிைது. எல்ைா காைங்கைிலும் அறனத்து உயிர்களும் 
ேயன்நேை பவண்டும் என்ை பநாக்கிபை இத்தீர்த்தங்கள் திருப்பூவண திருத்தைக் பகாயிைில் 
உண்ைாக்கப்ேட்டுள்ைன. அதனாபை பமாட்சபுரியாக பூவண பூமியாக இத்தைம் திகழ்கிைது. 
முடிவுலர 

தைம், தீர்த்தம், மூர்த்தி, விருட்சம் என அறனத்து நிறைகைிலும் 
தனிச்சிைப்புறையதாக திருப்பூவணத்திருத்தைம் விைங்குகின்ைது. நீர் நிறைகபை மனித 
வாழ்வியலுக்கான அடிப்ேறை என்ேறதயும் திருப்பூவணநாதர் உைா நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
நீர்நிறைகள் போற்ைப்ேடுதல் ேஞ்சபூதங்கைாகிய இயற்றக வழிோடு ஆதித்தமிழர்கைின் 
ேண்ேட்ை ேண்ோடு உணர்விறனயும் காட்டுகின்ைன என்ேறத திருத்தை தீர்த்தங்கைின் 
சிைப்பு மூைம் விண்ணுைகம் மண்ணில் இருந்தறத உணர முடிகிைது. 
துலணநூற்பட்டியல் 

1. கந்தசாமிப்புைவர்,திருப்பூவணநாதருைா,நச.நர இராமசாமிப்ேிள்றை உறரயுைன், கழக 
நவைியடீு – திருநநல்பவைி. 

2. மு. வரதராசனார்,தமிழ் இைக்கிய வரைாறு, சாகித்ய அகாதமி, புதுதில்ைி. 
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19. சங்கப்பா ல்களின் வழி  டவளாண்லம வளர்ச்சிப் படிநிலைகள் 

முலனவர் கு. சசல்வஈஸ்வரி, 
தமிழ்த்துலை உதவிப்டபராசிரியர், 

எஸ்.எஃப்.ஆர். மகளிர் கல்லூரி, சிவகாசி. 
DOI 10.5281/zenodo.17209756. 

Abstract: 
The people of the Sangam age demonstrated remarkable expertise in agriculture, describing their 

technologies in songs that richly detailed everything from soil nature to crop sales. By grasping the 
characteristics of water resources, they developed effective water management plans. Their ability to utilize 
nature's gifts and excel in professions led to the creation of enduring literary works. The combination of 
experiential and learned knowledge enabled experts to rise to prominence in various fields. Drawing inspiration 
from the Sangam age's multifaceted talents, we can surely achieve success by following their example. 
Key Words: Sangam Literature – Sangam age’s – Agriculture – Technology 
முன்னுலர 

மனிதன் பதறவகள் அதிகரிக்க நாட்டின் நோருைாதாரம் விரிவுேடுத்தப்ேடுகின்ைது. 
கல்வியைிவில் முன்பனற்ைம் நேருகப்நேருக புதுப்புது அரிய கண்டுேிடிப்புகள் 
பதான்ைைாயின. குடும்ே வருவாயிறனப் நேருக்கிக் நகாள்ைல், இல்ைை பதறவகறை 
நிறைபவற்ைல் போன்ைறவபய ஆண், நேண் நோருள் ஈட்டுவதற்கு அடிப்ேறைக் காரணிகள் 
ஆகின்ைன. மண்ணின் தன்றம அைியும் கருவிகள் நதாைங்கி ேயிர்கள் விற்ேறன நசய்வது 
ஈைாக உள்ை அறனத்து உழவுநுட்ேங்கள் ேழந்தமிழர் தம் ோைல்கைில் ேல்கி கிைக்கின்ைன. 
சுற்றுச்சூழல் ேிரச்சறனக்கு முதற்காரணமாய் விைங்கும் நீர்வைத்தின் தன்றமஅைிந்து தான் 
நீர்பமைாண்றமத் திட்ைத்றதப் ோதுகாத்துள்ைனர். இயற்றக வழங்கும் நகாறையிறன ஏற்று 
தத்தம் நதாழில்நுட்ேத்தில் சிைந்து விைங்கியறமயால் அழியாபுகழாக இைக்கியங்கள் 
இன்ைைவும் நிறைத்து நிற்கின்ைன. சங்கமாந்தர் தம் வாழ்வில் காணப்ேடும் தன்னிறைவு 
சார்ந்த பவைாண்றம வைர்ச்சி அறையும் விதம்; குைித்து இக்கட்டுறரயில் காணைாம். 
கில கட்டுதல் 

‘ஆட்நைரு அவ்வருைம் மாட்நைரு மறுவருைம்’ என்கிைது ேழநமாழி. முன்பு, 
பவனிற்காைத்தில் நிைத்திற்கு உரம்ஊட்டும் வறகயில் இரவுப்நோழுதில் வயல்கைில் 
ஆடுகறைச் நசலுத்துவர். இவ்வாடுகைின் எச்சங்கள் வயலுக்கு நல்ை உரமாகும். இதற்கு 
‘கிறைகட்டுதல்’ என்ை நேயருமுண்டு. இவ்வாட்டு உரத்தில் றநட்ரஜன் ோஸ்ஃேரின் என்ை 
அமிைத்தன்றமகள் காணக்கிைக்கின்ைன. எனபவ தான் கிறைகட்டும் நுட்ேத்றத அன்பை 
ேழந்தமிழர் அைிந்துள்ைனர். இக்கருத்திறன, 

“புன்புைந் தழீஇய வங்குடிச் சறீூர்க் 
குமிழுண் சவள்லள மறுவாய் சபயர்த்த 
சவண்காழ் தாய வண்காற் பந்தர்”     (புைம். 324) 

என்ை ோைைடிகள் வழி எடுத்துறரக்கின்ைன. இங்கு நிைத்தில் குமிழம் ேழங்நகாட்றைறயப் 
போன்று நவள்ைாட்டுப் புழுக்றககள் எருவாய் கிைந்தறமறய அைியமுடிகின்ைது. இறவபய 
எருஇைல் முறைக்கு நல்ை சான்ைாகும். 
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எருதின் பயனும் நாற்றுந லும் 
ேழந்தமிழர் பகாறரறயப் ேிடுங்கி மண்றணக்கிைறும் ேடி ஆபனறு நகாண்டு 

பவைாண்றம நசய்வர். இவ்வாறு உழுவர். ேண்ேடுத்திய ேின்னர், பசற்றைச் சமம்ேை மிதித்து 
நீர்ப்ோய்ச்சி நாற்றுகறை நைவதற்கான தன்றமகறைப் நேைமுடியும். இவ்வாறு நாற்றுநட்ை 
ேயிர்கள் நன்கு நசழித்து வைருகின்ைது. அக்காைத்தில் உழவர்கள் எருது நகாண்டு 
நிைத்றதக் கீழ் பமைாகப் புரட்டி மண்ணின் தறழச்சத்துப் நேறும்ேடி ேயிரிட்டுள்ைனர். 
இதறன, 

“லபஞ்சாய் சகான்ை மண்படு மருப்பிற் 
காடரறு சபாருத கண்ணகன் சசறுவின் 
உழாஅ நுண்ச ாளி நிரவிய விலனஞர் 
முடிநா ைழுத்திய சநடுநீர்ச் சசறுவிற்”   (சபரும்., : 209-212) 

என்ை ஆற்றுப்ேறைவழி அைியைாம். இவ்வடிகள் மூைம் வயைில் நாற்று நட்டு ேயிரிடும் 
பவைாண்நுட்ேத்றத அைியமுடிகின்ைது. இருப்ேினும் முற்காைத்தில் ேன்ைி பதாண்டிய 
நிைத்தில் உழவுத்நதாழில் நசய்துள்ைறம தற்போது நறைமுறைக்கு மாைாக உள்ைறதக் 
காணைாம். 

நோதுவாக, நிைத்தின் அடியில் கிைக்கும் கிழங்கிறனப் ேன்ைிமருப்ோல் பதாண்டுவது 
இயல்பு. இதனால் தான் உழவர்கள் உழாது அப்ேடிபய விறத விறதத்து 
ேயிர்நசய்துள்ைறமறயப் ேதிற்றுப்ேத்து ேதிவுநசய்கின்ைது. இக்கருத்திறன, 

“ஏறு சபாருத சசறு வுழாது வித்துரவும்”  (பதிற்றுப்பத்து. 23) 
என்ேதில் விைங்கினங்கள் வழி நிைத்றதக் கிண்டிப் புழுதி ேைர உழவுநசய்யும்நுட்ேம் 
காணமுடிகின்ைது. இபத போன்று ேன்ைி உழுத நிைத்றதக் குைவர்கள் உழாமல் 
திறனப்யிர்கறை விறதத்துள்ைறமறய புைநானூறு. 168 வழி அைியைாம். இங்கு நல்ை நாள் 
ோர்த்து உழவு நசய்யும் பவைாண் நுட்ேம் ேதிவு நசய்துள்ைறமயிறன அைியமுடிகிைது. 
கைப்புப்பயிர் 

வன்புைமானது மண்வைமும், நீர்வைமும் குறைந்து காணப்நேறும் ேகுதியாகும். 
இவ்வன்புைமாகிய நிைத்தில் திறனப்ேயிருைன் கடுகும் அவறரயும் கைந்து 
விறைவித்துள்ைனர் நமதுமுன்பனார்கள். இம்முறையிறன ‘கைப்புப்ேயிர்’ என்றும் 
அறழப்ேதுண்டு. அபதாடு நமன்புைமாகிய நிைத்திலும் அவறர, உழுந்து, ேயிறு போன்ை 
தானியங்கள் ஊடுேயிராக விறைவிக்கப்நேறுகின்ைன. இத்தகுப் ேயிரிைல் முறையிறன 
இைக்கியங்கள் ேைோைல்கள் வாயிைாக அைியமுடிகின்ைது. உதாரணமாக ஐங்குறுநூற்ைில் 
திறனக்கதிறரக் நகாய்தேின்னர் அபத நிைத்தில் மீண்டும் அவறர விறைவிக்கும் 
நுட்ேத்றதக் காணமுடிகின்ைது. சான்ைாக, 

“சிறுதிலன சகாய்த விருவி சவண்காற் 
காய்த்த வவலர…………”     (ஐங்குறுநூறு. 286) 

என்ை ோைைடிகள் உணர்த்துகின்ைன. 
மறைேடுகைாமில் நநல் அறுவறைக்குப்ேிைகு உழாது நவண்சிறுகடுகு விறத 

விறதத்தறமறய, 
“சதாய்யாது வித்திய துளர்படு து லவ 
ஐயவி மன்ை சவண்காற் சசறுவின்…”   (மலைபடுக ாம் 122-123) 
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என்ை அடிகள் விைம்புகின்ைன. இறவபய வன்புை நிைப்ேயிரீட்டு முறைக்கு நல்ை 
சான்ைாகும். 

நநல் அறுவறை நசய்த ேின்னர் ேயிறு வறககள் சுழற்சிமுறையில் ேயிரிை முடியும் 
பவைாண்நுணுக்கத்றத ஐங்குறுநூறு வழி காணைாம். இதறன, 

“…….மலனடயா 
ளரிகாற் சபரும்பயிறு நிலைக்கு மூர”  (ஐங்குறுநூறு. 47) 

என்ேதில் பகாடிட்டுக்காட்ைப்நேறுகின்ைது. இதுவும் ஒரு கைப்பு ேயிரிைல் முறைக்குச் 
சான்ைாக ஏற்கைாம். ேருவமைிந்து ேயிர் நசய்யும் நுட்ேம் இன்ைைவும் நறைமுறையில் 
றகயாைப்நேறுகின்ைது. நநல் அறுவறைக்குப் ேின்னர் உழுந்து ேயிரிடுவது வழக்கம். 
இவ்உழுந்தின் காறய அடித்து அதில் உள்ை ேருப்ேிறன எடுக்க ‘தடி’ என்னும் கருவிறயப் 
ேழந்தமிழர் ேயன்ேடுத்தும் காட்சி இபதா, 

“உழுந்துல க் கழுந்தின்………..”   (குறுந்சதாலக. 384) 
என்னும் ோைைடியின்வழி பகாடிட்டுக் காட்டுகின்ைது. இதன் வழி நிைத்தின் தன்றமறய 
அைிந்து உழும் பவைாண்நுட்ேம் புைப்ேடுகின்ைது. 
மறுதாம்புப் பயிர் 

முற்காைத்தில் அறுவறை நசய்யப்ேட்ை நிைத்றதத் தரிசு நிைமாக விட்டுவிைாது 
மீண்டும் ேயிர்நசய்து விறைவிப்ேர். ஒருமுறை உழுத நிைத்தில் விறையும் ேயிராகிய 
கரும்பு, பசாைம், வாறழ போன்ைறவ வைர்ந்து நவட்டிய ேிைகு அதன் அடிக்கட்றையில் 
மறுேயிர் வைருகின்ைது. இத்தகு முறைறமயிறன ‘மறுதாம்புப் ேயிர்’ என்று 
பவைாண்றமயாைர் அறழப்ேர். ேதிற்றுப்ேத்தில் கரும்பு அறுத்த கட்றையில் மீண்டும் 
ேயிரிடும் நசயறைக் காணமுடிகின்ைது. இக்கூற்றை, 

“காை மன்ைியுங் கரும்பறுத் சதாழியா 
தரிகா ைவித்துப் பைபூ விழவிற்”   (பதிற்றுப்பத்து. 3: 10) 

என்ை ோைைடிகள் சுட்டுகின்ைன. இத்தகு மறுதாம்பு முறையிறன ‘ரட்டூன்’ என்று 
நிறையியல் ஆய்வாைர் கருதுவர். 

நேரும்ோலும் கரும்பு, நநல் போன்ை ேயிர்வறககள் அறுவறை நசய்த ேின்னர் 
பூமிறய உழுது மீண்டும் அதில்  ேயிறர நடுவதுண்டு. குைிப்ோக, மாசி, ேங்குனி, சித்திறர 
வறர நைவுமுறை அறமகின்ைது. இப்ோைைின் வாயிைாகக் கரும்பு பூவாகி காய்ந்து கனியும் 
இயல்புறையதாகைின் அதன் சாற்ைிலுள்ை சுக்பராஸ் அைவு குறைந்து விடுபமா என்ேறத 
அைிவியல் கண்பணாட்ைத்துைன் கணிக்கும் ேண்றைபயார் நதாழில்வைர்ச்சி பமம்ோடு 
நம்றம வியக்க றவக்கின்ைது. இதன்வழி விவசாயிகள் நசைவிறனக் குறைத்து கூடுதல், 
மகசூல் நேை மறுதாம்புப்ேயிர்த் திட்ைம் வலுபசர்க்கின்ைது எனைாம். இத்திட்ைத்தின்வழி 
மண்வைத்றதப் ோதுகாப்ேபதாடு மண்ணரிப்றேத் தடுக்க உதவுகின்ைது. 
மதகு 

மறழக்காைத்தில் வரும் மிகுதியான நீறரப் ேள்ைங்கைில் பதக்கி ோசனம் 
நசய்கிபைாம். அக்காைத்தில் நீர்ப்ோசனமாக மதகு, புதவு, மறை போன்ைறவ ேயன்ேடுத்தி 
உள்ைனர். இதில் மதகுகள் வழியாக நவைிபயறும் தண்ணரீ் கற்கைால் வறைவாக 
அறமக்கப்ேட்டிருக்கும். சுண்ணாம்புக் காறரயால் தண்ணரீ் பவகம் குறைக்கும் ேடி மதகு 
அறமப்ேதுண்டு. மதகுகள் தானியங்கி இயந்திரத்தின் மூைம் திைந்து தண்ணரீ் 
நவைிபயற்ைப்ேடுவதுண்டு. நவள்ைஅோயத்தின் காரணமாக நீறர நவைிபயற்ை 
அறணக்கட்டுகள் ேயன்ேடுகின்ைது. மதகு ேற்ைி அைிஞர் கருத்தாக, 
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“மதகு என்பது மல  டபான்டை அலமக்கப்படுவது. ஆனால் இதன் 
கதலவச் சிறுகச் சிறுகத் திைக்கைாம். சவளிடயறும் தண்ணரீ் அளலவக் 
கூட் டவா, குலைக்கடவா முடியும். இது தற்காைத் திருகு மதகு 
அல ப்பான் என்பதற்கு ஒப்பாகும்.”1 

(பழ.டகாமதிநாயகம்., தமிழக பாசன வரைாறு, ப.39.) 
என்ை அைிஞர்கள் கருத்து ஈண்டு பநாக்கத்தக்கது. அக்காைத்தில் றவறய நீர் மதகுபதாறும் 
புனல்கறர அழிக்குமாறு நசன்ைதாகப் ேரிோைைில் சுட்டுகின்ைது. இச்நசய்தியிறன, 

“கலரசயாடு க ைில  வலரசயாடு க ைில  
நிலரநிலர நீர்தரு நுலர 
நுலரயு ன் மதகு சகா ைிழிதரு புனல்கலர புரளிய”  

(பரிபா ல்திரட்டு. 2: 65-67) 
என்ேதில் மதகுநீர் பசமித்து நவள்ை அோயத்றதத் தடுக்கும் ேண்றைய நீர் பமைாண்றம 
நம்றம  நநகிழ்வறையச் நசய்கின்ைது. இதுவும்ஓர் சூழைியல் ோதுகாப்பு நைவடிக்றக 
எனைாம். 
ஆழ்துலளக்கிணறு 

ஆழ்துறைக்கிணறு என்ேது நிைத்தின் அடிமட்ைத்திைிருந்து ஆழமாக நீறர 
இறைக்கும் முறைறமயாகும். இக்கிணறுகைில் நேைப்ேடும் நீரிறனத் நதாட்டிகைாகபவ 
அறமத்து உழவிற்குப் ேயன்ேடுத்துவர். நகாங்குநாட்ைார் ோறைப்ோங்கான நிைத்தடியில் 
பதாண்ைத் பதாண்ை நீர்ஊறும் என்ேறத உணர்ந்து இவ்வாழ்குழாய்க்கிணற்று முறையிறனக் 
றகயாண்டுள்ைனர் எனைாம். இரும்ேினாற் நசய்த பகாைாரியால் வன்நிைத்றத உறைத்துச் 
நசம்றமப்ேடுத்த முடியும் என்ேறத நமது முன்பனார்கள் அைிந்துள்ைனர். இத்தன்றம 
குைித்து ேதிற்றுப்ேத்தில், 

“சபான்சசய் கணிச்சித் திண்பிணி யுல த்துச் 
சிரறுசிை ஆைிய நீர்வியப் பத்தற் 
கயிறுகுறு முகலவ மூயின சமாய்க்கும் 
ஆசகழு சகாங்கர் நா கப் படுத்த”    (பதிற்றுப்பத்து -3:2) 

என்னும் ோைைடிகள் வைியுறுத்தும். ஈண்டு ‘கயிறுகுறுமுகறவ’ நகாண்டு நீர் 
இறைத்தறமறய அைியைாம். அதாவது ேத்தல் ‘உட்கிணறு’ என்றும், பமபை அகைமாக 
அகழ்வது ‘கூவல்’ என்றும் அதனுள்பை குறுகிய வாயுறைத்தாய் ஆழமாய்த் பதாண்ைப்ேடும் 
ேத்தறைப் ‘ேிள்றைக்கிணறு’ என்றும் அறழக்கின்ைனர். 

இம்முகறவ நீறர முகக்கும் கருவி மரத்தாைானது. நீரின் சின்றம குைித்தும், நீரும் 
மிக்க ஆழத்திைிருப்ேது ேற்ைியும் கூைபவ ‘குறுமுகறவ’ என்ை நசால்றை நகாங்கு நாட்ைார் 
ேயன்ேடுத்தியுள்ைனர். இப்ேத்தல் இயல்ோகபவ மிக ஆழமாக இருப்ேதால் நீண்ை கயிறு 
நகாண்டு முகந்து நீறர இறைக்கைாம். எனபவதான் இம்முறைக்கு ேழந்தமிழர் ‘கயிறுகுறு 
முகறவ’ என்றும் நேயரிட்ைனர் என்ேது புைனாகிைது. இபத கருத்திறன, 

“கணிச்சியிற் குழித்த கூவல் நண்ணி 
ஆன்வழிப் படுநர் டதாண்டிய பத்தல் 
யாலன இனநிலர சவளவும்”   (நற்ைிலண. 240) 

என்னும் ோைைடிகள் வாயிைாக ஆனிறர மற்றும் யாறனகள் நீறர உண்ண பவண்டி 
ஆழ்துறைக் கிணறு ேயன்ேடுத்தியறம நற்ைிறணயில் புைனாகிைது. இவ்வாறு நீர்ஊறும் 
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ேகுதிறயத் பதர்ந்நதடுத்து கிணற்றை நவட்டுவதும், நீறரப் நேருக்குவதுமான சிந்தறன 
எதிர்காை சூழைியல் ோதுகாப்பு நுட்ேத்திற்குச் சான்ைாக அறமகின்ைது எனைாம். இன்னும் 
ேழநமாழியில் ஆழ்துறைக் கிணற்ைிைிருந்து நீறர இறைத்தலும் அறவ மீண்டும் மீண்டும் 
நீர்சுரக்கும் என்ை அைிவியல் கூற்ைிறன (ேழநமாழி. 344) என்ை ோைல் வழி அைியைாம். 
இதுவும் ஓர் சுற்றுச்சூழல் ோதுகாப்பு முறையாகும். 
மரமும் நீரும் 

நதான்றுநதாட்டு குடிநீர் நேை நிைத்தடி நீறரத் பதாண்டிக் குழாய்கள் மூைமாக 
உேபயாகம் நசய்கிபைாம். நீரின் மகத்துவம் ேற்ைி வள்ளுவர் ேகர்றகயில், 

“நீரின்று அலமயாது உைசகனின் யார்யார்க்கும் 
வானின்று அலமயாது ஒழுக்கு.” 2    (குைள் .20) 

என்ை குைள் வழி நீரின் அவசியம் குைித்து எடுத்தியம்புகிைார். உயிர்வைம் காக்கும் 
உயிர்நாடியாக நீர் அறமகின்ைது. 

உவர்நீறரக் கூை நன்னரீாக மாற்றுமைவில் நவனீ அைிவியல் சாதனங்கள் 
உதவுகின்ைன. இரும்பு, ேிைாஸ்டிக், ரப்ேர் உள்ைிட்ை அறனத்துக் குழாய்களும் தண்ணரீ் நேை 
உதவுகிைது. இதனால் மண்ோண்ைங்கள் உள்ைிட்ை றகத்நதாழில் வைர்ச்சி நைிவறைகின்ைது. 
தூய்றம நைன்கருதி மூங்கிைால் ஆன குழாய்கள் நகாண்டு நிைத்தடி நீறரப் ேழந்தமிழர் 
ேயன்ேடுத்தியறம, 

“விலனயலம வரனரீ் விழுத்சதாடி தத்தக் 
கமஞ்ஞல் சபருநிலை தயங்க முகந்து சகாண்டு….”  (அகம். 383) 

என்ேதில் தூம்ோகச் நசய்யப்ேட்ை மூங்கில் குழாய்கள் வழியாகத் தண்ணரீ் விழும்ேடி நேரிய 
சீரால்ஆகக் கட்ைப்ேட்டுள்ைறமறய அைியமுடிகின்ைது. இங்ஙனம் உபைாகக்குழாய் மூைம் 
நுண்துகள் உைறைப் ோதிக்கும் என்ேதறனத் தடுக்கபவ மூங்கிறைப் ேயன்ேடுத்தும் 
சூழைியல் ோதுகாப்புமுறை நன்கு புைனாகிைது. 
நீர்இலைக்கும் கருவி 

நதான்றுநதாட்டு நீர் இறைப்ேதற்குரிய கருவியாகப் ேத்தரும், முகறவயும் உழவர் 
ேயன்ேடுத்துகின்ைனர். முன்பு ஆனிறரகறைப் ோதுகாக்கும் நோருட்டு நீர்ப்ேத்தர் அறமத்து 
பசமிக்கும் வழக்கத்றதேத்தராகிய பகணி நீறரப் ேக்கத்துள்ை விைாவில் இட்டுப் 
ேிைவுண்ணாதேடி (விைங்குகள்) ஒருவில் றவத்து மூடிபோட்டுப் ோதுகாத்துள்ைனர். 
கிணற்ைின் மூைமாகப் ோதுகாக்கப்ேட்ை குடிநீறர யாறன போன்ை நேரிய விைங்குகள் 
அைிந்து நகாண்ை நுட்ேத்றத, 

“பயநிலரக்க எடுத்த மணிநீர்ப் பத்தர் 
புன்தலை ம ப்பிடி கன்டைாடு ஆர 
வில்கடித்து ஊட்டின சபயரும்”   (நற்ைிலண. 92) 

என்ை ோைல் வாயிைாக வில்றை இழுத்தால் மூடி திைந்து நகாள்ளும் அைவிற்குப் ேத்தரின் 
நோைி அறமப்பு இருந்தறம நற்ைிறணவழி அைியப்நேறுகின்ைது. இங்கு யாறன தனது 
ேிடியும் கன்றும் நீருண்ணுதற் நோருட்டு வில்றைபய முைித்து விடுவதாக 
எடுத்தாைப்நேறுகின்ைது. ேத்தல் ஆன நீர்த்நதாட்டிகள் ஆக்கள் ேருகுவதற்கும் 
பதாண்ைப்ேட்டுள்ைன. இதறன, 

“கல்ைாக் டகாவைர் டகாைிற் டைாண்டிய 
வானரீ்ப் பத்தல் யாலன சவளவும்”  (ஐங்குறுநூறு. 304) 
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என்ை ோைல் வழி நீர்ப்ேத்தறைக் பகால் நகாண்டு பதாண்டியறம ஈண்டு புைனாகிைது. 
இதுவும் ஒரு கால்நறை ேராமரிப்ேிற்கு சான்ைாகும். சூழல்நன்நனைி ஆகிய கால்நறைப் 
ேராமரிப்பு தற்காை சூழைியல் சார் ேல்லுயிரினப் ோதுகாப்பு எனக் கருதைாம். பமலும் 
நவப்ேமுற்ை ேரற்கற்கள் மிகுந்த ேகுதியில் ஒரு ேக்கம் குந்தாைியால் கிணறு பதாண்டுவர். 
அறவ யாழின் உறுப்பு போைச் சிைிதாகத் பதாண்ைப்ேடுவதால் இதுவும் ‘ேத்தல்’ என 
அறழக்கின்பைாம். இப்ேத்தைின் நீறர யாறன நவைவியதாகநற்ைிறணயில் நப்ோைத்தனார் 
240ஆம் ோைைில் குைிப்ேிடுகிைார். 
முடிவுலர 

உழவு நுட்ேத்தில் எருஇைல் ேயிருக்கு நல்ைதாகும். எருவாகிய சாணத்திலுள்ை 
மீத்பதன் வாயு மட்க றவத்துப் போடுவதால் கரிமப்நோருட்கைில் உள்ை நுண்ணுயிரிகறை 
அழித்து மண்ணிற்கு வைமூட்டும் என்ை அைிவியல் நுட்ேத்றத சங்கப்ோைல்கைின் வழி 
அைியமுடிகின்ைது. நநல் அறுவறை நசய்த ேின்னர் ேயிறு வறககள் சுழற்சி முறையில் 
ேயிரிை முடியும் பவைாண் நுணுக்கத்றதச் சங்க மாந்தர் அைிந்து இருப்ேது தற்போறதய 
நதாழில்நுட்ேபமம்ோட்டிற்கான வைர்ச்சியாக ஏற்கைாம். விவசாயிகள் நசைவிறனக் 
குறைத்து கூடுதல் மகசூல் நேை மறுதாம்புப்ேயிர்த் திட்ைம் வலுபசர்க்கப்ேடுகின்ைது நீறரக் 
கூட்டிக் குறைக்கவும், கதவுநகாண்டு நீர் நவைிபயற்ைவும் வைிறம வாய்ந்த மதகு, புதவு 
போன்ை கருவிகள் ேயிர்ப்ோசனத்திற்கு உறுதுறணயாக உதவுகின்ைது. இங்ஙனம் 
இயற்றகறய விடுத்து மனிதவாழ்வு தனித்து இயங்கியதாகச் சான்றுகள் ேகரப்ேைவில்றை. 
துலணநூற்பட்டியல் 
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20. 'சூல்' நாவல் புைப்படுத்தும் டவளாண்குடிமக்களின் வாழ்வியல் அைம் 

முலனவர் டகா.பாைமுருகன், 
உதவிப்பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை, 

விபவகானந்த கல்லூரி, 
திருபவைகம் பமற்கு,  மதுறர – 625 234. 
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Abstract: 
Morality refers to the principles that define how a human being who travels in this world should live, 

how he should interact with others, what actions should be taken, what should be taken, and what should be 
given up. It is noteworthy that this moral code encompasses all levels, starting from individual morality to family 
life, social relations, and professional activities. In this regard, the purpose of this article is to examine and 
explain the morals related to the life of the agricultural community depicted in the novel ‘Shool’ based on the 
characteristics recorded by the author S. Dharman. 
Keywords: Novel – Shool – S.Dharman 
முன்னுலர 

வாழ்வியல் அைம் என்ேது இவ்வுைகினில் ேயணம் பமற்நகாள்ளும் மனிதன் 
எவ்வாறு வாழபவண்டும், மற்ைவர்களுைன் எப்ேடிப் ேழக பவண்டும், எந்தச் நசயல்கறைச் 
நசய்ய பவண்டும், எவற்றைநயல்ைாம் நகாள்ை பவண்டும், எவற்றைநயல்ைாம் விடுக்க 
பவண்டும் என்ேன போன்ை வறரயறை நநைிமுறைகறைக் குைிப்ேதாக அறமந்துள்ைன. 
இவ்வறரயறை நநைிமுறையானது தனி மனித ஒழுக்கம் நதாைங்கி குடும்ே வாழ்க்றக, 
சமூக உைவுகள், நதாழில் நைவடிக்றககள் என அறனத்து நிறைகைன்கறையும் 
உள்ைைக்கியதாக உள்ைறமக் குைிப்ேிைத்தக்கது. அந்த வறகயில் ‘சூல்’ நாவல் 
புைப்ேடுத்தும் பவைாண்குடிமக்கைின் வாழ்வியல் சார்ந்த அைங்கறை ஆசிரியர் பசா.தர்மன் 
ேதிவு நசய்துள்ை தன்றமகைின் அடிப்ேறையில் ஆராய்ந்து நமாழிவபத இக்கட்டுறரயின் 
பநாக்கம் ஆகும். 
டவளாண் சதாழிலும் அைமும் 

‘உழவர்’ என்ை நசால் பவைாண் நதாழில் புரியும் மக்கறைக் குைிக்கும் சிைப்புச் 
நசால்ைாகும். உழவுத்நதாழிறைத் தவிர்த்துப் ேிை நதாழில்கறைச் நசய்ேவர்களுக்கு 
எல்ைாம்  உணவுப் நோருறைத் தந்து தாங்குவதால் உழுநதாழில் நசய்வாபர 
உைகத்தார்க்கு அச்சாணி என்கிைார் வள்ளுவப் நேருந்தறக. இதறன, 

“உழுவார் உைகத்தார்க்கு ஆணிஅஃ தாற்ைாது 
எழுவாலர எல்ைாம் சபாறுத்து”    (குைள்: 1032) 

என்ை குைள்வழி வைப்ேடுத்திக் காட்டியுள்ைார். தறைமுறை தறைமுறையாக பவைாண் 
நதாழில் நசய்யது வாழக்கூடியவர்கள், தான் மட்டுமல்ைாது தன்றனச்சார்ந்து, தன்னுறைய 
நிைத்தில் பவறை நசய்ேவர்களும் நைமுைன் வாழபவண்டும் என்ை எண்ணம் 
நகாண்ைவர்கைாய் இருப்ேதறன குப்ோண்டிக் குடும்ேனுறைய உறரயாைல்கைின் வழி 
அைிய இயலுகிைது.“குப்ோண்டிக் குடும்ேனுக்குக் காணியாக இருக்க சக்கிைியக் குடியில் 
நேரிய போட்டிபய நைக்கும். கைத்தில் நோழி எடுக்கும் போது மற்ை சம்சாரிகள் 
மூட்றைகைில் அள்ைிக் கட்டிய ேிைகு காணிக்காரனுக்குத் தானியம் அைப்ோர்கள். ஆனால், 
குப்ோண்டிக்குடும்ேன் காணிக்காரறனக் கூப்ேிட்டு ஒனக்கு பவண்டியறத அள்ைிக்நகாள் 
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என்று நசால்ைிவிட்டு, காணிக்காரன் அள்ளுவறத சந்பதாஷமாக சிரித்தேடிபய ோர்த்துக் 
நகாண்டு நிற்ோன். 

‘என்னைா அள்ைிட்டியா, போதுமா இன்னியும் பவணமாைா? ’ 
‘சாமி, போதும் சாமி. எனக்கும் மனசாட்சி இருக்கு சாமி, நீங்க அள்ைிக்பகானு 

நசான்னாப்ை, நராம்ே அள்ளுனா அது ஞாயமில்ை சாமி. ஒழப்புக்குத் தக்கன கூைி, நாஞ் 
நசால்ைதுசரியா சாமி?’ 

‘பவை யார்ைா வந்திருக்காங்கா, அவங்கறையும் வரச்நசால்லு’ 
கைத்பதாரமாய்க் கூட்ைமாய் நிற்கும் வண்ணார்கள், நாவிதர்கள், 

ஒட்டுக்காணிகாரரர்கள் எல்பைாரும் ஓடிவருவார்கள். குப்ோண்டிக்குடும்ேன் தானியத்றதத் 
நதாைபவ மாட்ைான். கூடியிருக்கும் அத்தறன பேருக்கும் காணிக்காரபன ேிச்றச 
போடுவான். 

‘அபை, இன்னுங் நகாஞ்சம் போடுைா, நம்மை நம்ேி இருக்கிைவங்க. நம்ம தானைா 
அவங்கறையும் தாமரிக்கணும்’.” (பசா.தர்மன், சூல் (நாவல்)ே.135-136) 

“வாய் நிறைந்த நவற்ைிறைறய சாவகாசமாக நமன்று நகாண்பை குப்ோண்டி 
பேசுவான். 

‘இங்பக பகளுைா, நவறைஞ்சாத்தானைா குடுக்கப் போைம். குடுக்கிைதுனாை 
ஒன்னும்  நகாைஞ்சு போகாதுைா. அள்ை அள்ைக் நகாறையாது ேள்ைபனாை கைம், 
ோங்கைத்த ோக்காது ேள்ைபனாை கண்ணு. அப்ேிடினு நசாைவை. இன்னிக்கி பநத்தாைா 
ேரம்ேறர ேரம்ேறரயா வஞ்சகமில்ைாம நவறையுது, குடுக்பகாம்’” (ே.137) என்ேன போன்ை 
நசால்ைாைல்கள் அவர்கைின் மனநிறையிறனயும் பவைாண் நதாழிைில் அவர்கள் 
றவத்திருக்கக் கூடிய நம்ேிக்றகயிறனயும் நவைிப்ேடுத்துவதாக உள்ைது. 
ஒருலமப்பாட்டு உணர்வு 

பவைாண் குடிமக்கள் சாதியத்றதத் தாண்டி அறனவரும் ஒருறமப்ோட்டு 
உணர்பவாடு வாழபவண்டும். தம்றமப்போன்று ேிை உயிரினங்கறையும் மதிக்க பவண்டும் 
என்ை மனப்ோன்றம நகாணைவர்கைாய் வாழ்ந்திருக்கிைார்கள். 

“காக்லக குருவி எங்கள் ஜாதி, நீள் 
க லும் மலையும் எங்கள் கூட் ம், 
டநாக்குந் திலசசயல்ைாம் நாமன்ைி டவைில்லை...” 

(சதய்வப் பா ல்கள், ஜய டபரிலக :2) 
என்ை ோரதியின் சிந்றதகளுக்குக் காட்சி வடிவம் நகாடுப்ேவர்கைாய் வாழ்ந்துள்ைார்கள். 
தான் மட்டும் உண்டு உயிர் வாழ்ந்தால் போதாது, தம்றமப் போன்று ேிை 
ேைறவயினங்களும் ேசிப்ேிணி நீங்கி உயிர் வாழ பவண்டும் என்ை அவா 
நகாண்ைவர்கைாய்த் திகழ்ந்துள்ைார்கள். 

“உருறைக்குடிறய ஒட்டி நகாஞ்ச தூரத்திபைபய நமாட்றைப் ோறை. எந்பநரமும் 
அவித்த நநல்லும், குருதவாைியும் தானியங்களும் காய்ந்து நகாண்டிருக்கும். 
ேைறவகளுக்குத் தன் றகவிரித்து உணவைிக்கும் நமாட்ைப்ோறை, காவலுக்கு யாருபம 
இருக்க மாட்ைார்கள். எவ்வைவு ேைறவகள் வந்து காயும் தானியங்கறைத் தின்ைாலும், 
யாரும் ேைறவகறை விரட்ைக் கூைாது. தறைமுறை தறைமுறையாய்த் நதாைரும் 
இப்ேழக்கம், அவ்வூரில் ேயமின்ைிப் ேைறவகள் வாசம் நசய்ய வழிவகுத்துவிட்ைது. சிை 
சமயங்கைில் யாருபம தானியங்கள் காயப்போைவில்றை நயன்ைால் ேைறவக் கூட்ைம், 
சுற்ைியுள்ை மரங்கைில் ேசிபயாடு உட்கார்ந்து காத்துக் நகாண்டிருக்கும்... 
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மினுத்தாக்குடும்ேனின் மனசு இபைசாகியது. நகாழுத்தும் பகாறை நவய்யில் 
அவனுக்கு குளுறமயாய் மாைியது. சிட்டுக்குருவிறயப் போல் வடீ்டுக்குப் ேைந்தான். 
குலுக்றகக்குள் இைங்கி குத்திக்காய்ச்சிகிை நேட்டி நிறைய்ய தானியத்றத அள்ைினான். 
அவன் நோண்ைாட்டி எவ்வைபவா பகட்டுப் ோர்த்தாள். அவன் வாய் திைக்கபவ இல்றை. 

‘எதுக்கு இப்ேிடி வந்ததும் வராததுமா குலுக்றகக்குள்ை எைங்கி தவசத்த அள்ளுை’? 
‘.....................................’ 
‘ஓன்னயத்தான பகக்கன், காது அவிஞ்சா போச்சு. வாயி நதாைந்து ேதில் நசால்லு.’ 
‘...................................’ 
‘கிறுக்குப் புடிச்சிருச்சா, இல்ை பேய் புடிச்சிருச்சா’? 
‘................................’ 
மினுத்தாக்குடும்ேன் யார் பேச்சுக்கும் ேதில் பேசவில்றை. அவன் நோண்ைாட்டி 

மாைத்தி போட்ை கூப்ோட்டில் கூட்ைமும் கூடிவிட்ைது. அவன் தானியப் நேட்டிறயத் 
தூக்கிக்நகாண்டு பவக பவகமாக நமாட்ைப் ோறைறய பநாக்கி நைந்தான். மாைத்தியும் 
இன்னும் சிை இைவட்ைங்களும் என்னதான் நசய்கிைான். தானியத்றத எங்பகதான் 
நகாண்டு போகிைான் என்று ோர்ப்ேதற்காகப் ேின்னாைபய வந்தார்கள். நமாட்ைப் ோறை 
வந்ததும் இரு றககைாலும் தானியத்றத அள்ைி வசீினான். ோறை முழுக்க சிதைி 
விழுந்தன தானியங்கள். ோர்த்துக்நகாண்டிருந்த ேைறவக் கூட்ைம் ேசிநயாடு ேைந்து வந்து 
ோறைறய நிறைத்து கூட்ைமாய் உட்கார்ந்து தானியங்கறைக் நகாத்திப் ேிைக்கின. விைகி 
நின்று பவடிக்றக ோர்த்தான் மினுத்தாக்குடும்ேன்”. (பசா.தர்மன், சூல் (நாவல்), ே.153-154) 
என்ேன போன்ை ேதிவுகள் பவைாண்குடி மக்கள் ேைறவகைின் மீது நகாண்டிருந்த இரக்க 
உணர்றவயும், தம்றமப் போன்று அவ்வுயிரினங்கறை மதிக்கின்ை ஒருறமப்ோட்டு 
உயர்றவயும்நவைிப்ேடுத்தி நிற்கின்ைன. 
நீரும் அைமும் 

ஓர் ஊரின் வைம் அல்ைது நாட்டின் வைம் என்ேது அங்குள்ை நீர்நிறைகைின் 
எண்ணிக்றகயிறனப் நோறுத்பத அறமயும் எனைாம். அப்ேடிப்ேட்ை நீர்நிறைகைில் பசமித்த 
நீறர சரியான முறையில் ேங்கீடு நசய்து ேயன்ேடுத்துதல் என்ேது மிகவும் 
இன்ைியறமயாத நசயைாகும். “உணநவனப்ேடுவது நிைத்நதாடு நீபர” (புைம்.18) என்ை 
வரிகள் நிைமும் நீரும் இறணந்தால் தான் உணவிறன நாம் நேை முடியும் என்ேறத 
புைப்ேடுத்தி நிற்கின்ைது. ேை சமூக இனத்தவர்கள் வாழும் ஊரில் பவைாண் நதாழிலுக்குத் 
பதறவயான நீரிறனப் ோரேட்சம் ோராமல் அறனவருக்கும் ேங்கீடு நசய்து நகாடுப்ேது 
நீர்ப்ோய்ச்சி அல்ைது மறைக்குடும்ேனின் நசயைாகும். அப்ேடிப்ேட்ை ேணியிறன சீரும் 
சிைப்புமாக மறைக்குடும்ேன் நசய்து வந்துள்ை தன்றமயிறன சூல் நாவல் 
காட்சிப்ேடுத்தியுள்ைது. “பைய் மறைக்குடும்ோ, ஒரு நசாட்டுத் தண்ணறீரயும் சரி சமமாய் 
ேங்கு றவக்கும் உன் மறைக்குடும்ே வம்சம் எனக்குத் நதரியும். தண்ணறீரப் ேங்கு 
றவப்ேதில் ஓரவஞ்சன நசய்ேவனின் வம்சம் தறழக்காது. தண்ணறீர றவத்துக் நகாண்டு 
இல்றை நயன்று வம்பு ேண்ணுகிைவன் வம்சத்றத தண்ணபீர அழிக்கும். உன் வம்சத்தின் 
நீதி, பநர்றம, கண்மாறயக் காக்கும் கைறம, கர்வமற்ை ேணிவு எல்ைாவற்றையும் 
நானைிபவன். என்னால் தனியாக காவல் காக்க இயைவில்றை. மறைக்குடும்ோ நான் 
நசால்வறதக் கவனமாகக் பகள். என்னருகில் உன்றன றவத்துக்காள்ைப் ேிரியப்ேடுகிபைன். 
மறுத்துவிைாபத...” (பசா.தர்மன், சூல் (நாவல்), ே.58) என்ேன போன்ை ேதிவுகள் 
மறைக்குடும்ேனின் நீதிநநைி தவைாத பநர்றமயான கைறம உணர்விறனயும், நீரிறனப் 
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ேகிர்ந்தைிக்கும் அைத்திறனயும்  புைப்ேடுத்தும் ோங்கில் ேதிவு நசய்யப்நேற்றுள்ைறம 
குைிக்கத்தக்கது. 
பசிப்பிணி டபாக்கும் அைம் 

ேசி என்று வருேவர்களுக்கு உணவு நகாடுத்து அவர்கைின் ேசிப்ேிணியிறன 
நீக்குேவர்கறை புைநானூறு(18) உண்டிநகாடுத்பதாறர உயிர் நகாடுத்ததாகக் கருதுவறதயும், 
ஆபுத்திரனும், மணிபமகறையும் ேசிப்ேிணி நீக்கும் அைத்தில் ஈடுேட்ைறத மணிபமகறைக் 
காப்ேியமும் நமக்கு வைியுறுத்திச் நசல்கின்ைன. வள்ளுவப் நேருந்தறக இத்தறகய 
உணவிறன உற்ேத்தி நசய்து தரக்கூடிய பவைாண் மக்கைின் உயர்விறன, 

”உழவினார் லகம்ம ங்கின் இல்லை விலழவதூஉம் 
விட்ட ம் பார்க்கும் நிலை”    (குைள் : 1036) 

என்று, உழவர்கள் தனது நதாழிறை விட்நைாழித்தால், யாவரும் உணவு உண்ேறத 
றகவிை பநரிடும் என்ேறதயும், துைவைம் பமற்நகாள்ளும் துைவிகள் அத்துைவை அைத்தில் 
நிறைத்து நிற்க முடியாது என்ேறதயும் நதைிவுறுத்திக்காட்டுகின்ைார். அந்த வறகயில் 
இவ்வூரில் உள்ை இறைஞர்கள், தங்கள் ஊரில் வந்து தங்கும் துைவிகள், ேண்ைாரங்கள், 
வயதாபனார் என எவர் வரினும் அவர்களுக்குத் பதறவயான உணவிறனத் தாங்கபை 
ஊருக்குள் நசன்று வாங்கி வந்து நகாடுத்து அவர்கைின் ேசி தீர்ந்திை உதவுகின்ைனர். 

“நேரும்ோலும் ஊருக்கு வரும் ேண்ைாரங்கள், ேரபதசிகள் தங்கினால் ஊர் 
இைவட்ைங்கபை நதருவில் போய் வடீுவைீாக பசாறு வாங்கி வந்து நகாடுப்ேது வழக்கம். 
எக்காரணம் நகாண்டும் பசாற்றுக்காகத் நதருவில் வந்து றகபயந்தவிைக் கூைாது என்ேது 
ேள்ைக்குடித் நதருவில் ேரம்ேறரயாய் வரும் ேழக்கம். வித்றதக்காரர்கள் வரைாம். 
தானியப்ேிச்றச மட்டும் வாங்க பவண்டும். பசாற்றுப்ேிச்றச கிறையாது. உள்ளுர் 
இைவட்ைங்கள் வாங்கிக் நகாடுத்தால் ஒழிய யாருக்கும் பசாற்றுப் ேிச்றச கிறையாது. 
புைியமரத்தடியில் பவற்ைாள் யாறரக் கண்ைாலும் ேள்ைக்குடி இைவட்ைங்கள் பகட்கும் 
முதல் பகள்வி சாப்ேிட்ைாச்சா? என்ேதுதான். 

‘கல்லுையும் பசாறு கத்தாறழயிையும் பசாறு, நதாண்றைக்கு அங்கிட்டுப் போனா 
நரகலு. நம்ம நதருவுக்கு பவத்தாள் யாரு வந்தாலும், அது நதரிஞ்ச ஆபைா இல்ை 
நதரியாத ஆபைா, ேசின்னு போகக் கூைாது. நேரியவர்கைின் இந்த வாக்கு இன்னும் அழிந்து 
போய்விைவில்றை’” (பசா.தர்மன், சூல் (நாவல்), ே.138-139) என்ேன போன்ை உறரயாைல் 
ேதிவுகள் ேசிப்ேிணி நீக்கும் அைம் ேறைத்தவர்கைாக பவைாண்குடி மக்கள் 
வாழ்ந்துள்ைறமறய எடுத்துக்காட்டுவதாக அறமந்துள்ைன. 
ம ம் அலமத்து அைப்பணி சசய்தல் 

பவற்று ஊரில் இருந்து வரும் ேிச்றசக்காரர்கள், நாபைாடிகள், வயதானவர்கள் 
போன்ை இன்னேிை ோதசாரிகள் என யாராக இருந்தாலும், இந்த ஊரில் தங்குவதற்கு மைம் 
அறமத்துக் நகாடுத்தபதாடு மட்டுமல்ைாமல் அவர்கைின் வயிற்றுப் ேசியிறனத் தீர்த்து 
றவக்கும் நோறுப்ேிறனயும் இந்த ஊர் இைவட்ைங்கள் ஏற்றுக்நகாண்ைனர். அபத போன்று 
தங்குமிைத்றத அசுத்தம் நசய்வேர்களுக்குத் தண்ைறனயும் அேதாரமும் 
விதிக்கப்ேட்டுள்ைன. இப்ேடி பவைாண் சமூக மக்கைின் வாழ்க்றக நறைமுறைகள் 
அறனத்தும் ஒழுக்க நநைிமுறைகளுக்கு உட்ேட்ைதாகபவ இருந்துள்ைன. இதறன, 
“மைத்திற்கு முன்னாலும், மைத்றதச் சுற்ைிலும் இருந்த காைி இைத்தில் காட்டுப்பூச்சி பவப்ே 
மரக்கன்றுகறையும், அரச மரக்கன்றுகறையும் நட்டு முள் பவைி கட்டினான். 
ஊர்க்கிணற்ைில் தண்ணரீ் இறைக்கும் நேண்கள் குைம்குடுமாய்த் தண்ணரீ் ஊற்ைினார்கள். 
இது போக வைபகாடியில் ஏநழட்டு நசவ்வரைிச் நசடிகறைப் ேதியம் போட்டு றவத்தான். 
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ேக்கத்து ஊர்க்காரர்கள் ேைபேர் வந்து புதியதாக கட்டிய மைத்றதப் ோர்த்துவிட்டுச் 
நசன்ைார்கள். ஊருக்கு வரும் நாபைாடிகள், அனாறதகள், ேிச்றசக்காரர்கள், றேத்தியங்கள் 
எல்ைாருக்கும் மைத்தில் தங்க இைம் நகாடுத்தபதாடு, அவர்களுக்குத் பதறவயான 
பசாற்றை ஊர் இைவட்ைங்கபை, நதருவில் வடீுவைீாகப் போய் வாங்கிக்நகாண்டு வந்து 
நகாடுத்தார்கள். நதருவுக்குள் வந்து பவற்ைாள் யாரும் ேிச்றச எடுத்தால் அது ஊருக்பக 
பகவைம் என்று நேரியவர்கள் நசான்ன நசால்றை இறைஞர்கள் பவத வாக்காக 
எடுத்துக்நகாண்ைார்கள்” (பசா.தர்மன், சூல் (நாவல்), ே.266) என்ை ேதிவுகள் புைப்ேடுத்தி 
நிற்கின்ைன. 
நிலைவுலர 

இயற்றகபயாடு இறயந்த வாழ்விறன வாழக்கூடிய பவைாண்குடி மக்கள், தங்கள் 
வாழ்க்றக நிகழ்வுகறை அைநநைிச் நசயல்கபைாடு நகர்த்திச் நசல்வறத சூல் நாவல் 
காட்சிப்ேடுத்திக் காட்டியுள்ைது. ஒரு ோறனச் பசாற்றுக்கு ஒரு பசாறு ேதம் என்ேது போை 
பவைாண்குடி மக்கைின் வாழ்வியைில் அைம் என்ேது ‘சூல்’ நாவல் முழுவதும் 
ேரவிக்கிைப்ேினும் சிை நிகழ்வுகறை மட்டுபம பமற்கண்ை கருத்துக்கைின் வாயிைாக 
விைக்கிக் காட்ைப்ேட்டுள்ைன. எந்தச் சூழல் வந்தாலும், தன்னுறைய வாழ்க்றக 
நநைியிைிருந்து ேிைழாது, தன்னுறைய கைறமகறை ஆற்ைக் கூடிய வைிறம 
ேறைத்தவர்கள் பவைாண்குடி மக்கள் என்ேதற்கு இக்கட்டுறரயின் கருத்துக்கள் 
வலுவூட்டுவதாக உள்ைன. 
துலணலம நின்ைலவ 

1. திருக்குைள், மு.வ(உ.ஆ), முல்றை நிறையம், நசன்றன. 
2. பசா.தர்மன், சூல், நற்ைிறணப் ேதிப்ேகம், நசன்றன. 
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21. ஆலனமலை நாவல் காட்டும் பழங்குடிச் சமூகமும் அதிகார 
மீைல்களும் - மானி வியல் டநாக்கு 

முலனவர் சச.ஞாடனஸ்வரன் 
உதவிப்பேராசிரியர், 

தமிழ்த்துறை மற்றும் ஆய்வுறமயம் 
ேல்கறைக்கழகக் கல்லூரி, திருவனந்தபுரம் 

DOI 10.5281/zenodo.17212160. 
Abstract: 

Studies on tribals in the Tamil social context are being carried out with great enthusiasm. In recent 
times, there has been a proliferation of literary records about them. Due to this, studies and criticisms are 
being conducted with great enthusiasm. Today's writers create very realistic works with the field research data 
they have collected. In this way, the novel Anaimalai by writer Prashanthve talks about a century-old tribal 
people living in the geographical environment between Pollachi and Valparai. This article attempts to examine 
this tribal community and the abuses of power that have occurred against them. 
Key Words: Novel – Tamil society – Environment – Tribal 
சதா க்கமாக 

தமிழ்ச்சமூகச் சூழைில் ேழங்குடிகள் குைித்த ஆய்வுகள் ேண்டு நதாட்டு 
நிகழ்த்தப்ேட்டு வருகின்ைன. அண்றமக் காைத்தில் இவர்கள் குைித்தான இைக்கியப் 
ேதிவுகள் மிகுதியாக வந்து நகாண்டிருக்கின்ைன. இதனால் ஆய்வுகளும் விமர்சனங்களும் 
மிக காத்திரமாக நிகழ்த்ப்ேட்டு வருகின்ைன.இன்றைய எழுத்தாைர்கள் தாங்கள் பசகரித்த 
கைஆய்வு தரவுகறைக் நகாண்டு மிக எதார்த்தமான உண்றமத்துவம் நிறைந்த 
ேறைப்புகறை உருவாக்குகின்ைனர்.அந்த வறகயில் எழுத்தாைர் ேிரசாந்த்பவயின் 
ஆறனமறை நாவல் நோள்ைாச்சி, வால்ோறை முதைிய ேகுதிகளுக்கு இறைப்ேட்ை  
புவியியல் சூழைில் வாழும் ஒரு நூற்ைாண்டு காை ேழங்குடி மக்கள் குைித்து பேசுகின்ைது. 
இப்ேழங்குடிச் சமூகம் குைித்தும் அவர்களுக்கு நிகழ்ந்த அதிகார மீைல்கள் குைித்தும் 
இக்கட்டுறர ஆராயமுயல்கிைது. 
மானி வியல் டநாக்கு 

மானிைவியல் என்ேது மனிதறனப் ேடிக்கும் துறையாகும். மனிதறனச் சமூகம் 
மற்றும் ேண்ோட்டு ரீதியாக இத்துறை அணுகுகிைது. அவனது வாழ்க்றகறய உற்று பநாக்கி 
அவர்களுக்கான ஒவ்நவாரு நகர்றவயும் கவனப்ேடுத்துகின்ைன. இவ் ஆய்வு முறையியல் 
என்ேது கைஆய்வு மூைம் மனித சமூகத்றதயும் ேண்ோட்றையும் ஆராய்வதாகும். இக் 
கைஆய்வு முறைறய இன்றைய நாட்டுப்புைவியல், சமூகவியல், நதால்ைியல் என 
இன்னேிை துறைகளும் நிகழ்த்தி வருகின்ைன.நவள்றையர்கள்(ேிரிட்டிஷ்காரர்கள்) இவ் 
ஆய்வு முறையிபை இந்திய சமூகம் மற்றும் ேண்ோட்றை அைிந்தபதாடு இங்குள்ை கனிம 
வைங்கறையும் அைிந்து சுரண்டிவிட்ைனர். இதறன ஆய்வுக்கு உட்ேடுத்தும் போது 
மானிைவியல் ஆய்வாைர் ேக்தவச்சைோரதி“புவியியல் காைனியம் போய் கைாச்சார 
காைனியம், நோருைியல் காைனியம், அைிவு காைனியம்(இன்நைநைக்சுவல் 
கநைானியைிசம்) நம்றம ஆட்டிப் ேறைக்கின்ைன. இந்த நவ காைனியம் ோரதூரமான 
விறைவுகறை நிகழ்த்தி வருகிைது." என்ேர். (ேக்தவத்சை ோரதி, ே. 1) இந்த வறகயில் 
மானிைவியல் ஆய்வு முறைறய தமிழ்ச் சூழைில் தனது ேல்பவறுேட்ை நூல்கள் வாயிைாக 
ேரவைாக்கியவர் ேக்தவச்சைோரதி ஆவர். எழுத்தாைர் ேிரசாந்த்பவயின் ஆறனமறை 
நாவல் இவ்வாய்வு முறைக்கு ஏற்ைநதாரு ேறைப்ோகும்.ஏநனனில் இந்நாவல் 
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கற்ேறனயால் விறைந்தது அன்று.கைஆய்வு வழி  தரவுகள்  பசகரிக்கப்ேட்டு உருவாகி 
இருக்க பவண்டும்.   இந்நாவைில் மானிைவியலுக்கானக் கூறுகள் சமூகம் மற்றும் 
ேண்ோட்டு ரீதியாக ேரவிக் கிைக்கின்ைன. 
பழங்குடிச் சமூகம் 

தமிழ்ச் சமூகத்தில் சங்ககாை வாழ்வியைின் அறுேைாதத் நதாைர்ச்சிறய 
உறையவர்கள் இன்றைய ேழங்குடியினர் .இச்சமூகம் இந்தியா முழுவதும் ேரவைாக 
வாழ்ந்து வருகின்ைன.”சிறுசிறு இனக்குழுக்கைாக ஒரு குைிப்ேிட்ை புவியியல் ேகுதியில் 
தமக்நகனத் தனித்தனி நமாழிறயக் நகாண்ைவர்கைாக, நோதுவான ஒரு ேண்ோட்றைக் 
நகாண்ைவர்கைாக வாழ்ேவர்கள் ேழங்குடி என்று அறழக்கப்ேடுகிைார்கள்.” (அ.மரியசூறச 
ே.19)குைிப்ோக தமிழகப் ேழங்குடிகைின் எண்ணிக்றகறய 36 என ேக்தவத்சைோரதி தனது 
நூைில் ேதிவு நசய்துள்ைார். நமாழியாலும் தனித்துவமான ேழக்கவழக்க ேண்ோட்ைாலும் 
மரபு சார் அைிவாலும் ேழங்குடிகறை அறையாைம் காணமுடிகிைது. இந்த வறகயில் 
ஆறனமறை நாவைில் மைசர், காைர், புறையர், இறையர் ஆகிய ேழங்குடிகள் குைித்த 
ேதிவுகள் இந்நாவைில் இைம்நேற்றுள்ைன நேரும்ோலும் மைசர் மற்றும் காைர் குைித்த 
ேதிவுகள் அதிகமாக இந்நாவைில் காணப்ேடுகின்ைன.இவர்கள் மறையாை நமாழிறயப் 
பேசுகின்ைனர். இம்நமாழி ேண்றைய காைத்தில் இருந்த தமிழ்ச் சாயைின் கூடிய 
மறையாைமாக இனம் காணமுடிகிைது. “ஆறனமறையில் வாழும் மக்கள் காைர் 
எனப்ேடுவார்கள் ஆண்களும் நேண்களும் ேற்கைின் முறனகறை அராவிக் கூராக்குவார். 
நேண்கள் கூந்தைில் மூங்கிற்சீப்பு அணிவர். இவர்கள் பேசும் நமாழியில் தமிழ் மறையாைச் 
சிறதவுகள் காணப்ேடுகின்ைன. இவர்கள் ஆறை ஆைி என்ேர். இராக் காைங்கைில் இவர்கள் 
தமது குடிறசகைின் முன் விைக்நகரிப்ேர்” (ந.சி.கந்றதயா ேிள்றை, ே.32) இந்நாவல் 
காைர்கள் குைித்து ேரவைாக ேதிவு நசய்துள்ைது. 

ேழங்குடிகறைச் சமநவைி மனிதர்களும் ேிைரும் அவரின் பதறவகளுக்கு 
ேயன்ேடுத்தும்போது இப் ேழங்குடி மக்கள் அவர்களுக்கான மரபுசார் அைிறவயும் ேழக்க 
வழக்கத்றதயும் இழக்கின்ைனர் என்ேறத காைர்கள் வழி இந்நாவல் உணர்த்த முற்ேடுகிைது. 
“முருகனும் ேரமனும் காைங்காைமாக ஆறனமறை காடுகறைபய நம்ேி வாழும் காைர்கள். 
ேிரிட்டிஷ் காைத்தில் பதக்கு காடுகறை அழிக்கவும் உருவாக்கவும் கால்நறைகள் போை 
அறழத்துச் நசல்ைப்ேட்ைதால் தங்கைது நசாந்தக் கிராமம் எது என்ேறதபய அவர்கள் 
மைந்திருந்தனர்.”(ேிரசாந்த் பவ , ே. 108)இதுதான் இன்றைய ேழங்குடிகள் நிறையாக உள்ைது. 
இந்நாவைில் மற்றும் ஒரு ேழங்குடியாக மைசல்கள் குைித்து ேதிவுகள் அதிகமாக 
காணப்ேடுகிைது. “மைசர்  பகாயம்புத்தூர், நகாச்சி முதைிய இைங்கைில் காணப்ேடுவர். 
காணியாைருக்கு அடிறமகள் போை பவறைகள் புரிவர் தமிழும் மறையாைமும் கைந்த 
நமாழி பேசுவர். இவர்கைின் குடிறசகள் ேதி எனப்ேடும். காைி, மணக்காைாத்தா, மாரியம்மா 
முதைியன இவர்கைின் நதய்வங்கைாகும். இவர்கைின் வதீிகள் சாறைகள் எனப்ேடும்.” 
(ந.சி.கந்றதயாேிள்றை, ே.94) இந்நாவைில் மைசர்கள் வாழும் ேகுதி பவங்றகப்ேதி என்று 
அறழக்கப்ேடுகிைது. அவர்கள் வாழும் வடீுகள் சாறை என்று குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைது. இது 
நசவ்வக வடிவில் மூங்கில்கறை நகாண்டு கட்ைப்ேட்டு பமற்கூறர புற்கைால் 
பவயப்ேட்டுள்ைது. இவர்கள் வன பதவறதறய வணங்குகின்ைனர். இவர்கள் பதன் எடுத்தல், 
கிழங்கு அகழ்தல், பதாட்ை பவறைக்கு நசல்லுதல் போன்ை ேணிகறைச் நசய்து 
வருகின்ைனர்.  இவர்கள் சங்ககாைச் சமூகத்தினர் நசய்த காட்நைரிப்பு பவைாண்றமறயயும் 
நசய்துள்ைனர். இதனால் காட்டிற்குள்பைபய இைம்நேயர்ந்து வாழ்ந்துள்ைனர். இதற்கு 
எந்தவித கட்டுப்ோடும் அன்று இல்றை.”வைறச போகும் காட்டு யாறனகறைப் போை 
ஆறனமறை காடு எங்கும் ஓரிைத்தில் நிற்காமல் உைாவிக் நகாண்டிருப்ேது அவர்கைின் 
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வழக்கம்.ேருவ காைத்திற்கு ஏற்ே உணவு இருக்கும் இைத்றத உறைவிைமாக்கிக் 
நகாள்வார்கள். அப்ேடி இந்த மறையில் ஆறு மாதம் அந்த மறையில் ஒரு வருைம் என 
ேதியினர் இைம் நேயர்ந்து நசன்று நகாண்பை இருப்ோர்கள்.”(ேிரசாந்த் பவ, ே.49) இவர்கறை 
வழிநைத்த மூப்ேன் ஒருவர் இருப்ோர். இவறர அவர்கைின்  குடியிைிருந்பத 
பதர்ந்நதடுப்ேர்.இவபர அக்குடி மக்கறை வழி நைத்துவார்.இவ்விரு ேழங்குடிகள் குைித்து இந் 
நாவல் விரிவாக பேசுகிைது. 
பழங்குடிகளின் மரபுசார் அைிவு 

ேழங்குடிகள் காட்றையும் விைங்றகயும் நன்கு அைிந்தவர்கள். இவர்கைின் உதவி 
நகாண்பை வனத்துறை அதிகாரிகள் நசயல்ேடுகின்ைனர். இவர்கைின் உதவி இல்ைாமல் 
அவர்கைால் நசயல்ேடுவது இயைாத ஒன்ைாகும். வனஅதிகாரிகள் காட்றையும் 
விைங்றகயும் ேடித்தவர்கள். ஆனால் ேழங்குடிகள் இவற்றுைன் வாழ்ந்து 
நகாண்டிருப்ேவர்கள்.அவற்ைின் ஒவ்நவாரு அறசறவயும் நன்கு அைிந்தவர்கள். ஒரு முறை 
வன அதிகாரி இைறன  யாறன தாக்க முற்ேட்ைபோது ேழங்குடியில் ஒருவர் “யாறன 
மிரட்டி இறைகறை இரண்டு றககைிலும் பதய்த்து மக்னறவ பநாக்கி தூக்கி போட்ைான். 
மக்னா ஆக்பராசம் அைங்கி அறமதியாக நின்ைது. போ... அப்ோத்தி போ... என உரக்க 
கத்திய ேடி காட்ைான் மக்னாறவ விரட்டினான்.அவறனபய ோர்த்தவாறு இைது ேக்கமாக 
சற்று தூரம் நசன்ை மக்னா ேிைிைியேடி மீண்டும் முன்னால் வந்தது. சற்று ேின்னால் வந்த 
அவன் ஒரு நசடிறயப் ேிடுங்கி முன் நகர்ந்தவாறு நிைத்தில் தட்டியேடி போ...போ... என 
கத்தினான் மக்னா திரும்ேி வனத்துக்குள் நசன்ைது”(ேிரசாந்த் பவ, ேக். 23-24)மக்னா என்ேது 
தந்தங்கள் இல்ைாத ஆண் யாறன ஆகும். எந்த மிருகத்றத எப்ேடி அணுக பவண்டும் 
என்று அைிந்தவர்கள் ேழங்குடிகள். 

காகம் கூடு கட்டும் முறைறய றவத்து ேருவ மறழறய இவர்கள் 
கணக்கிடுகின்ைனர். காகம் மரத்தின் உட்புைத்தில் கூடு கட்டி இருந்தால் நல்ை ேருவமறழ 
நேய்யும் என்கிைார் பவங்றகயன். ஆனால் இப்நோழுது காகம் மரத்தின் நுனியில் கட்டி 
உள்ைது இது வைட்சிக்கு அைிகுைியாக உள்ைது என்று கூறுவர். மனிதனும் விைங்கும் 
பசர்ந்து ஒரு இைத்தில் இருக்க முடியாது என்ேது வனத்துறையின் வாதமாக இருந்தது. 
ஆனால் ேழங்குடியினாபை விைங்குகள் வாழ்கிைது. இவர்கள் விைங்குகறை நன்கு 
புரிந்தவர்கள் என்ேதற்கு “சார் மூங்கில்க நாப்ேது வருசத்துக்கு ஒருக்கா பூக்கும். அரிசிய 
நகாடுத்திட்டு காய்ச்சு போயிடும். இத பைாக்கல் டிறரேல்ஸ் கணிச்சு முன்கூட்டிபய 
நவட்டியிருந்தா மறழக்குத் தறழச்சு வர மூங்கில் குருத்துக ஆநனகளுக்குத் 
தீவனமாயிருக்கும். மூங்கில் நவட்ை தறை போட்ைதாை காட்டுை மூங்கில் எல்ைாம் நசத்து 
போயிருச்சு. அது கிறைக்காததாை ஆநனக ஊருக்குள்ை வரது அதிகமாயிருச்சு.” 
(ேிரசாந்த்பவ, ே.105) என்ை நசய்தி சான்ைாக அறமந்துள்ைது. இது போன்ை மரபுசார் அைிவு 
காட்றையும் விைங்றகயும் உற்று பநாக்கி புரிந்தவர்கைால் மட்டுபம நேை முடியும். இது 
போன்ை நசயல்கைால் தான் உணவுக்கு தட்டுப்ோைான விைங்குகள் மனித குடியிருப்றே 
பநாக்கி வருகின்ைன. 

இன்றையச் சூழைில் பதயிறைத் பதாட்ைத்றத விரிவு நசய்வதற்காக 
விைங்குகளுக்கான வனப்ேகுதிறய ேடிப்ேடியாக சுருக்குகின்ைனர். இதுபோை இைம்நேயர்வு 
நசயல் மூைம் ேழங்குடிகறையும் ேடிப்ேடியாக மறையிைிருந்து நசட்டில்நமண்ட் 
ேகுதிகளுக்கு மாற்றுகின்ைனர்.”வனவிைங்கு சரணாையம் அறமத்தல், அறண கட்டுதல், 
மின்சார உற்ேத்தி ஆறைகளுக்நகன காட்றை அழித்து ஓரின மரப்ேயிர் வைர்த்தல், கனிமம் 
நவட்ைல் என வனத்றத ஆக்கிரமித்து, அழிக்கிைபோது வனத்தின் வாழ்விைத்திைிருந்து 
நவைிபயற்ைப்ேட்ை ேழங்குடிகளுக்கு வழங்கப்ேட்ை மறுவாழ்வு என்ன? நகரத்றத ஒட்டிய 
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நோட்ைல் காட்டில் குடியமர்த்தப்ேட்டு வாழ்விழந்து நிற்கிைார்கள். இறசந்து வராத 
இைத்திற்கு இைப்நேயர்ச்சி நசய்வது மூைம் ேழங்குடிகைின் அைிவு முறைறம(Knowledge 
system)நேரும் ோதிப்ேறைகிைது. இது பேரிழப்ோகும். (அ. மரிய சூறச, ே. 24)இதனால் 
அவர்களுக்கான மரபுசார் அைிவும் அவர்கைின் நமாழியும் அடுத்து வரும் சந்ததியினருக்கு 
கிறைப்ேது அரிதாகிவிட்ைது. ேை கல்வி நிறையங்கைில் அவர்கைின் தாய் நமாழி அல்ைாத 
ேிை நமாழியில் கல்வி கற்கின்ைனர். இதனால் அவர்களுக்கான நமாழி சிறதவிற்கு 
உள்ைாக்குகிைது. ஏநனனில் பேசுவது ஒரு நமாழி ேடிப்ேது இன்நனாரு நமாழி என்ை 
சூழைில் அவர்கைது தாய்நமாழி குடி அைவிபை  நின்று விடுகிைது. நோதுநவைியில் அதன் 
ேயன்ோடு குறையும்போது நமாழி அழிவுக்கு உள்ைாகிைது. 
பழங்குடியினரின் சதாழில்கள் 

ேழங்குடி மக்கள் நேரும்ோலும் காடுேடு நோருள்கறை பசகரிப்ேர்.பதன் எடுத்தல், 
கிழங்கு அகழ்தல், சீமார் பசகரித்தல் ஆகிய நதாழில் முறையால் தங்களுக்கு 
வருமானத்றத ஈட்டுகின்ைனர். இதில் ஒரு விதமான மரபு ேின்ேற்ைப்ேடுகிைது. பதன், 
கிழங்கு, சீமார் பசகரிக்கும் போது எறதயும் முழுறமயாக எடுத்து விைாமல் ஒரு ேகுதிறய 
அடுத்து வரும் சந்ததியினருக்கு விட்டு றவக்கின்ைனர். இம்முறைறய இவர்கைிைமிருந்து 
இன்றைய சமநவைி சமூகத்தினர் கற்றுக்நகாள்ை பவண்டியதாக உள்ைது.ஏநனன்ைால் 
எறதயும் முழுறமயாக சுரண்டுகின்ை போக்கு இன்று நிறைந்து காணப்ேடுகின்ைது. 
இத்நதாழில்கள் வழியாக இவர்களுக்கு மிக குறைந்த வருமானபம ஈட்டுகின்ைனர். ஆனால் 
இத்நதாழிைில் ஈடுேடும் போது அதிகமானசிரமங்கறைச்சந்திக்கின்ைனர் என்ேறத இந்நாவல்  
ேதிவு நசய்துள்ைது. 

நதாழிைில் ரீதியாக காடுகளுக்குள் ேயணிக்கும் போது விைங்குகள் இவர்கறை 
தாக்க முற்ேடும், அவற்ைிைம் இருந்து தங்கறை காத்துக் நகாள்ை அைிந்தவர்கள். அபத 
பநரத்தில் ஒருபோதும் அவ்விைக்குகறைத் துன்புறுத்தமாட்ைார்கள். அதன் இயல்புகறை 
அைிந்தவர்கள். இந்த பூமியானது அறனத்து  உயிரினங்களுக்குமானது  என்ை சிந்தறனறய 
போற்றுகின்ைவர்கள் ேழங்குடிகள். ஆனால் வனத்துறையினர் இவர்கைால் விைங்குகளுக்கு 
நதாந்தரவு என்று கூைி இவர்கறை அவ்விைத்தில் இருந்து இைமாற்ைம் நசய்வறதபய 
குைியாக உள்ைனர். 
அதிகார மீைல் 

சமநவைிச் சமூகத்தினர் ேழங்குடி மக்கள் மீது அக்கறை நகாண்ைவர்கள் போை 
அவர்கைிைம் கல்வி, நோருைாதார வைர்ச்சிக்காகபவ மறையிைிருந்து நீங்கள் இைம்நேயர்வு 
நசய்யப்ேடுகிைரீ்கள். இதற்கு உைன் ேடுகிைவர்களுக்கு வைமான வாழ்வு காத்திருப்ேதாக 
கூறுகின்ைனர். ஆனால் உண்றமயான காரணம் இதுவன்று இதற்கு உைன்ேை மறுப்ேவர்கள் 
மீது அதிகார மீைல் நைத்தப்ேட்ைது."ேழங்குடியினர் வாழும் ேகுதியில் கிறைக்கும் கனிம 
வைங்கறைச் சுரண்ைபவ முதைாைித்துவம் ஆர்வம் காட்டியபத தவிர, ேழங்குடியினர் மீது 
இவர்களுக்கு எந்த அக்கறையுமில்றை. இப்போக்கு நவற்ைி நேற்ைால் ேழங்குடியினர் 
நமல்ை நமல்ை இல்ைாமல் போய்விடுவர் என்ேறத உண்றம. இப்ேகுதியில் 
எஞ்சியிருப்போர் நிைமற்ை விவசாயக் கூைிகைாக வாழ பவண்டிய நிறை உருவாகும் 
என்ேர் ஸ்பைன் சுவாமி" (பதவசகாயம், ே.25) 

வனத்துறை அதிகாரிகள் குைிப்ேிட்ை ேகுதியில் பவறைக்கு வருவதற்கு ேை ைட்சம் 
ரூோய் ேணம் நகாடுத்து ேணிக்கு வருகின்ைனர்."சும்மா இல்ை அஞ்சு ைட்ச ரூோய் 
நகாடுத்து இந்த இைத்துக்கு வந்திருக்பகன்.”(ேிரசாந்த்பவ,ே.117).என கிருஷ்ணன் கூறுவதில் 
இருந்து இதறன உறுதிப்ேடுத்த முடிகிைது.இதற்கு அரசு ஒரு காரணமாக இருக்கிைது. 
இதனால் அதிகாரிகள் தாங்கள் நகாடுத்து வந்த ேணத்றத எடுப்ேதற்காக ேை நியாயமற்ை 
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நசயல்கறை நசய்து சுரண்ைைில் ஈடுேடுகின்ைனர்.வனங்கைில் தீர்த்தடுப்புக் பகாடுகள் 
அறமப்ேதில் அதிகாரிகள் சுரண்டுகின்ைனர். அபத பநரத்தில் இச்நசயல் ேழங்குடிகளுக்கான 
பவறைறயயும் சுரண்டுகிைது என்ேறத கவனத்தில் நகாள்ைத்தக்கது. 

ேழங்குடிகறை விரட்டுவதற்காகபவ அவர்கள் வாழும் ேகுதிகறை ரிசர்வ் ோரஸ்ட் 
(புைிகள் காப்ேகம்) என்று அரசு அைிவிக்கின்ைது. இதறன வன அதிகாரிகள் நிரூேனம் 
நசய்வதற்காக, அரசுக்கு ஏற்ைார் போை ேை அைிக்றககறை உருவாக்குகின்ைனர். 
காடுகளுக்குள் நசல்ைாமபை நசன்ைதாகவும், விைங்குகறை ோர்த்ததாகவும் அதன் 
எண்ணிக்றகறய அைிக்றகயாக எழுதி அரசுக்கு சமர்ப்ேிக்கின்ைனர். இது ேழங்குடிகளுக்கு 
நசய்யும் அநீதியாகும். இவ் அதிகாரம் மீைல் நவள்றையர் ஆட்சி காைத்தில் இருந்பத 
நைந்து வருகிைது. நவள்றையர்கள் நசய்த ஆய்வில் ஆறனமறைப் ேகுதியில் பதக்கு 
மரங்கள் நிறைந்தது என்ேறத அைிந்து நகாள்கின்ைனர். இம் மரங்கறை எல்ைாம் தங்கள் 
பதறவகளுக்காக நவட்டி எடுத்து நசல்கின்ைனர்.இதறனப் ேழங்குடிகள் எதிர்த்து பகட்க 
திராணி  அற்ைவர்கைாகபவ உள்ைனர் என்று எழுத்தாைர் ேதிவு நசய்துள்ைார். 

"ஆறனமறை ஒரு தாறயப் போை நேருங்காட்றையும் விைங்குகறையும் 
தன்னகத்றத அரவறணத்துக் நகாண்டிருந்தது. ஆனால் ேிரிட்டிஷ்காரர்கள் கண்களுக்கு 
வைம் நகாழிக்கும் ஆறனமறைக் காடுகள் ேணத்றத நகாட்டிக் நகாடுக்கும் புறதயைாகத் 
நதரிந்தது. மரங்கள் ேைறககைாகவும், விைகுகைாகவும் காட்சியைித்தன. ேழங்குடிகள் 
கூைிகைாகத் நதரிந்தனர். யாறனகள் சுறம தூக்கும் அடிறமகைாகத் நதரிந்தன. 
அப்ோர்றவயில் இருந்து காட்டின் பகாரமான அழிவு துவங்கியிருந்தது." (ேிரசாந்து பவ, ே.57) 
நவள்றையரின் அறர நூற்ைாண்டு காைச் சுரண்ைைால் ஆறனமறையின் நேரும்ேகுதி காடு 
கட்ைாந்தறரயாக காட்சியைித்தது. இவர்கைின் நசயல்கறை இன்றைய ஆட்சியாைர்களும் 
நசய்து வருகின்ைனர். இதறன "இம்மண்ணின் பூர்வ குடிகள் அநீதியாகபவ நைத்தப்ேட்டு 
வருகின்ைனர். இந்திய நாடு சுதந்திரம் அறைந்தபோதும் இந்திய ஆளும் வர்க்கம் காைனி 
ஆட்சியின் ஆதிக்கக் நகாள்றகறயபய கறைேிடித்தனர். காட்டுமரங்கள் நவட்ைப்ேட்ைன. மர 
மாேியாக்கள் ஆடிய ஆட்ைத்தில் பூர்வகீக் குடிகைின் காட்டு நிைங்கள் நகாள்றை போயின 
என்ேர் ஸ்பைன் சுவாமி" (பதவசகாயம் , ே 56)இதற்கு தறையாக இருக்கும் ேழங்குடிகறை 
அரசு வன அதிகாரிகறை நகாண்டு அப்புைப்ேடுத்த நிறனத்தது."ஆநன மறை காடு வன 
சரணாையம் ஆகிடுச்சு. இது ரிசர்வ் ோநரஸ்ட். இனி உங்க இஷ்ைத்துக்குக் காட்டுக்குள்ை 
சுத்தக் கூைாது. உங்க இஷ்ைத்துக்கு எல்ைா ஆறு மாசத்து ஒருக்கா எைம் மாத்தி, மாத்தி 
போகக் கூைாது. ஒபர எைத்துை இருங்க. உங்களுக்கு பவணும்கிை வசதிறய சர்க்காரு 
ேண்ணித்தரும் மத்த ேதிக்காரங்க எல்ைா ஒபர எைத்துை இருக்க சம்மதிச்சுட்ைாங்க. 
என்ேதுதான் வனத்துறையின் பேச்சாக இருந்தது."(ேிரசாந்த் பவ, ே.81)ேதியினருக்கான 
சுதந்திரம் ேடிப்ேடியாக ேைிக்கப்ேட்ைது. இதனால் இவர்களுக்கான இைம் நேயர் வாழ்வுத் 
தடுக்கப்ேட்ைது. அபத பநரத்தில் காடுேடுநோருள் பசகரிப்ேதற்கு தறை ஏற்ேட்ைதால் 
இவர்களுக்கான நோருைாதாரம் முைக்கப்ேட்ைது. "புைிகள் காப்ேகமா ஆனதும் தானாச்சு 
நராம்ேக் நகடுேிடி ேண்ணுைானுங்க.இந்த ோரஸ்ட் காரங்களுக்குப் புதுசா நகாம்பு 
முறைச்சிடுச்சு போை.ஒரு ஆடு மாட்ை காட்டுப்ேக்கம் பமய்ச்சலுக்கு ஓட்டிட்டு போக 
முடியை. சுள்ைி, விைகு கூை காட்டுக்குள்ை நோறுக்கக் கூை விடுைது இல்ை. காட்டுக்குள்ை 
போகக்கூைாது. ைாப்சிைிப்புக்கு டூவைீர்ை போகக்கூைாது மீறுனா அேராதம் போடுபவாம் 
என்று நமரட்ைைானுங்க என சைித்துக் நகாண்ைனர் ேழங்குடிகள்"(ேிரசாந்த் பவ, ே.172) 

விைங்குகள் மீது நகாண்ை அக்கறை மனித சமூகத்தின் மீது இல்றை. 
ேழங்குடிகைின் வாழ்வாதாரம் காடுேடுப் நோருள்கறை பசகரிப்ேதாகும். இன்று இந்நிறை 
மாறுேட்டு ேல்பவறு நதாழில்களுக்கு நசன்று வருகின்ைனர். இறதத்தான் இன்றைய அரசு 
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விரும்புகிைது. இவர்கள் காடுேடு நோருள்கறைச் பசகரிப்ேதால் விைங்குகளுக்கு உணவு 
இல்ைாமல் போகிைது. அதாவது"அைர் வனங்கைில் ேழங்குடி மக்கள் நநல்ைிக்காய்கறை 
மூட்றை மூட்றையாக விற்ேறன நசய்வதற்கு நகாண்டு நசல்கிைார்கள். இதனால் புைிக்கு 
இறரயாகக் கூடிய விைங்குகளுக்கு நநல்ைிக்காய் கிறைப்ேதில்றை. எனபவ அந்த 
விைங்குகள் அழிகின்ைன. கூைபவ புைியும் அழிகின்ைன"(ேிரசாந்து பவ, ே.12) என்று 
ேழங்குடிகள் மீது குற்ைம் சுமத்தப்ேடுகிைது.இதனால் ேழங்குடிகைின் ஊடுருவறை தடுக்க 
ஆறனமறை ேகுதிறய அரசு புைிகள் காப்ேமாக அைிவித்தது. 

இப்ேகுதிவாழ் ேழங்குடி மக்கறை இைம் மாற்ைம் நசய்வதற்கு இது போன்ை ேழிச் 
நசாற்கறை அவ்வப்போது அவர்கள் மீது திணிக்கப்ேட்டு வந்தன.இதனால் 
ேழங்குடிகளுக்கான வருமானம் ோதிக்கப்ேட்ைது எனபவ அவர்கள் தங்கைின் மரபு சார் 
நதாழிைில் இருந்து மாறுேட்டு கூைி பவறையான அறண கட்டுதல், பதாட்ை ேராமரிப்பு 
ஆகிய பவறைகளுக்கு நசல்லும் சூழலுக்குத் தள்ைப்ேட்ைனர். இது மட்டும் அல்ை  ேிைர் 
நசய்த குற்ைத்றத வன அதிகாரிகள் ேழங்குடி மக்கள் மீது திணித்து அவர்கறை 
நிர்வானமாக்கி அடித்து துன்புறுத்தி சித்தர்வறதயும் நசய்தனர். மறழக்காைங்கைில் மண் 
சரிவு ஏற்ேட்டு சாறைகள் ேை சிறதந்தன.அவ்விைத்தில் இருந்து பவறு இைத்திற்குச் 
நசன்று சாறை அறமப்ேதற்கு வனத்துறையினர் எதிர்ப்பு நதரிவித்தனர்.இதனால் இருக்கிை 
குடும்ேங்கறை அழிவிைிருந்து காப்ோற்றுபவாம் என்று இைம்நேயர்ந்து மறை அடிவாரத்து 
ேகுதிக்கு நசன்று விைைாம் என்ை நநருக்கடிக்கு  பவங்றகப்ேதி மக்கள் தள்ைப்ேட்ைனர். 
பழங்குடிகளி ம் ஏற்பட்  மாற்ைம் 

ேழங்குடிகள் அந்த காைத்திைிருந்தது போை இல்ைாமல் அடுத்த கட்ைத்றத பநாக்கி 
வந்துள்ைனர். ேிை சமூகத்றதப் போை ேழங்குடிச் சமூகமும் வைர்ச்சிப் நேை பவண்டியது 
அவசியமானது. அபத பநரத்தில் இவர்கைின் வைர்ச்சி பூர்வகீத்றத இழக்க பவண்டிய 
சூழலுக்கு இச்சமூகத்றதத் தள்ைியது."புதுசா வந்திருக்கிை வனநிை உரிறமச் சட்ைத்றத 
நகாண்டு ஆதிவாசிகள் காட்றை விட்டு நவைிய நகாண்டுவர சிை பேரு கடுறமயாக 
ஆட்பசேிக்கிைாங்க.  அதுக்கான காரணம் ஓரைவு நியாயமானது தான். ஆனா இங்க 
இருக்கிை ஆதிவாசிகளுக்கும் நமக்கும் நேரிய வித்தியாசம் கிறையாது. அவங்களும் 
நம்பமாடு பசர்ந்து காைகாைமாக சினிமா ோக்குைாங்க. பதர்த்திருவிழாவுக்கு வராங்க. ஓட்டு 
போடுைாங்க. வாரச் சந்றதக்கு வந்து எல்ைாம் வாங்கிட்டு போைாங்க. அப்ேடி 
இருக்கிைவங்கை காடுகளுக்குள்பைபய ஒடுக்கி உைகமைியாமச் நசய்யுைது மனிதபநயம் 
மல்ை"(ேிரசாந்து பவ, ே.13)இவர்கைின் இத்தகு மாற்ைத்திற்கு சமநவைி மனிதர்களும் 
அரசும்தான் காரணம். ஆனால் மாற்ைத்தினால்  அவர்கைின் பூர்வகீ இைமான காட்றை அரசு 
அேகரித்துக் நகாண்டு அடிப்ேறை வசதி கூை இல்ைாத ேகுதிகறை இவர்களுக்குத் 
தருகின்ைது. இதற்கு நேயர் சமூக வைர்ச்சி என்று புைநவைிகைில் பேசிவருகின்ைனர். 

ஒரு சமூகத்தின் வைர்ச்சி என்ேது அவர்கைின் பூர்வகீத்திைிருந்து 
பமம்ேடுத்துவதாகும். வைர்ச்சி என்ை நேயரில் இவர்கறை இைம் மாற்ைம் நசய்வபத 
முதன்றமயாக பநாக்கமாக உள்ைது. இைமாற்ைம் நசய்யப்ேட்ை ேழங்குடிகளுக்கான 
வாழிைம் நேயரைவில் மட்டுபம உள்ைபத தவிர அம்மக்கைின் வாழ்விற்கு உகந்ததாக 
இல்றை. ஆக ஆறனமறை ேகுதியில் புைிகறை காப்ேறதக் காட்டிலும் புைிகள் 
காக்கப்ேடும் என்ை திட்ைத்தின் மூைம் நிதிறயப் நேறுவதும் அறத அேகரிப்ேதும் தான் 
முதன்றமயாக இருப்ேறத இவர்கள் நசயல் வழி நதரிகிைது. "இவ்வைவு நேரிய 
காட்டுக்குள்ை எத்தன புைி இருக்கு? எத்தன மானு இருக்கு? எப்ேடி கண்டுேிடிக்க முடியும்? 
குத்துமதிப்ோ ஒரு நம்ேறரப் போட்டு ரிப்போர்ட் அனுப்ே பவண்டியது தான்" (ேிரசாந்த் பவ, 
ே.19) இவ்வாறு தான் அைிக்றககள் சமர்ப்ேிக்கப்ேடுகின்ைன. இறத யாரும் சரி ோர்ப்ேதும் 
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இல்றை. பகள்வி பகட்ேதும் இல்றை அரறசப் நோறுத்தவறர தாங்கள் நகாண்டு வந்த 
திட்ைத்திற்கு அதிகாரப்பூர்வ அைிக்றக இருப்ேறத உறுதிப்ேடுத்தி நிதிறய நேறுவதாகும். 
இதனால் ோதிக்கப்ேடுவது ேழங்குடி மக்கள் மட்டுபம என்ேது உணரத்தக்கதாகும். 
முடிவுகள் 

ேழங்குடி மக்கள் குைித்த ேதிவுகள் அண்றமக்காைமாக புறனகறத இைக்கியத்தில் 
நவகுவாக ேதிவு நசய்யப்ேட்டு வருகின்ைன.அந்த வறகயில் ேிரசாந்த்பவயின் ஆறனமறை 
நாவல் குைிப்ேிைதக்கதாகும். எந்த ஒரு மனிதறனயும் அவனது பூர்வகீத்தில் இருந்து 
விரட்டுவது என்ேது சரியானதன்று. அவரவர்க்கு பதறவயான வசதிகறைச் நசய்து 
தருவதற்கு அரசு இருக்கிைது. ஆனால் இன்றைய அரசு அதிகாரிகள் மீதும் விைங்குகள் 
மீதும் காட்டுகின்ை அக்கறைறயச் சாதாரண மனிதர்கள் மீது  காட்டுவதில்றை. அதாவது 
எந்தவித வசதியும் இல்றை என்று கூைி காடுகைிைிருந்து ேழங்குடிகறை இைம் மாற்ைம் 
நசய்ய முறனகிைது. ஆனால் காடுகளுக்குள் புதிதாக  பவறையின் நோருட்டும் 
நோழுதுபோக்கிற்காகவும் வருேவர்களுக்கு சாறை ,மின்சாரம், தங்குமிைம் ,உணவு இன்னும் 
ேை வசதிகறை அரசு நசய்து தருகிைது அல்ைது நசய்வதற்கு ேிைருக்கு அனுமதி 
வழங்குகிைது.அபத பநரத்தில் காடுகளுக்குள் நுறழய ேழங்குடி மக்களுக்கு அனுமதி 
மறுக்கப்ேடுகிைது. ஆனால் மற்ைவர்களுக்கு அனுமதி நகாடுக்கப்ேடுகிைது. இது சமூக 
நீதியன்று. 

ேழங்குடிகைின் கல்வி ,சமுதாய வைர்ச்சி என்று கூைி அவர்கறை இைமாற்ைம் 
நசய்வது என்ேது ஒரு ஏமாற்று பவறை என்ேறத இந் நாவல் மிக காத்திரமாக ேதிவு 
நசய்துள்ைது. ேண நோருைாதாரத்றத முதன்றமயாக கருதுவரிைம் ேண்ோடு குைித்த 
சிந்தறனறய எதிர்ோர்ப்ேது தவைாகும். இத்தறகய ேழங்குடியின் மரபு காக்க ேல்பவறு 
இயக்கங்கள் போராடி வருகின்ைன.எந்தவித மாற்ைமானாலும் வைர்ச்சியானாலும் 
அவர்களுக்குரிய பூர்வகீம் சார்ந்த ேகுதிகைிைிருந்து நிகழ்வது என்ேது ஏற்புறையதாகும். 
இதுபவ இயற்றகபயாடு இயந்த அவர்கள் வாழ்றவ எந்தவித சிறதவும் இன்ைி 
நசம்றமப்ேடுத்த வல்ைதாகும். 
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DOI 10.5281/zenodo.17212292. 

Abstract: 
This abstract discusses Poet Sukirtharani's work, which focuses on the Dalit people and feminism. Her 

poems aim to create a casteless society with equality and brotherhood, advocating for women's liberty. The 
paper explores how Sukirtharani's poems, similar to those of Bharathiyar. express social justice and feminism by 
uplifting marginalized communities. 
Keywords: A man's touch, Dalitism, lust, snake venom, feminism, poetic ice, poetic constant. 
டநாக்கம் 

காைங்காைமாய் பமல்சாதி எனத் தங்கறை அறழத்துக்நகாள்ளும் ஆதிக்கச் 
சாதியினரால் ஒடுக்கப்ேட்டு, ஒதுக்கப்ேட்டு, ஓரங்கட்ைப்ேட்டுச் சமூகப்நோருைாதாரத்தில் 
எந்தவித முன்பனற்ைமும் கண்டிராத தாழ்ந்த நிறையில் உள்ை மக்கறை நாம் 
என்னநவன்று அறழப்ேது. தாழ்த்தப்ேட்ைவர்கைிலும் தாழ்த்தப்ேட்ைவர்கைாக இருக்கும் 
இனக்குழுவினரின் நிறை இறதவிை வருத்தத்திற்குரியபத. இப்நேல்ைாம் யாருங்க சாதி 
ோர்க்கிைாங்க என்ை உறரயாைல்தான் இந்த நூற்ைாண்டில் அதிகம் பேர் பேசிய நசாற்கைாக 
இருக்கும். விறரவு உைகில் சாதிய எண்ணத்பதாடு இருப்ேவர்கறைப் ோர்த்தால், நாம் எங்கு 
வாழ்கிபைாம் என்ை பகள்வி நம்மில் எழத்தான் நசய்கிைது. ேடித்தவர்கள், ேடிக்காதவர்கள், 
அைிஞர்கள், அைிஞர்கைாக இல்ைாதவர், ேக்திமான்கள், புத்தியில்ைாத மான்கள் என ஒட்டு 
நமாத்த மக்கபை இத்தறகய மனநிறையில்தான் இருக்கிைார்கள். அநமரிக்காவிற்குப் 
போனாலும், ஆசுதிபரைியாவிற்குப் போனாலும் சாதிறயச் சுமந்துநகாண்டுதான் 
நசல்கிைார்கள். வாழ வழியில்ைாதவர்கறை, முன்பனை விைாமல், முன்பனறுவதற்கு 
வாய்ப்புத் தராமல், கறைநிறையில் உள்ை மக்கறைத் தாழ்த்தப்ேட்ைவர்கள் என்றும் 
தீண்ைத்தகாபதார் என்றும் அறழக்கும் வழக்கிறன நாம் கண்கூைாகப் ோர்க்கிபைாம். இன்று 
இம்மக்கறைத் தைித்துக்கள் என்று அறழப்ேறதயும் ோர்க்கிபைாம். தந்றதநேரியார், சாதி 
இந்துவாகப் ேிைந்து தாழ்த்தப்ேட்ைவர்களுக்கும், நேண்களுக்கும் குரல் நகாடுத்தார், 
போராடினார். அண்ணல் அம்பேத்கர் தைித்தாகப் ேிைந்து தைித்துகைின் சுதந்திரத்திற்காகப் 
பேசினார், போராடினார். இன்று தைித்துகளுக்குப் போராை ேல்பவறு அறமப்புகள், சங்கங்கள் 
பதான்ைியவண்ணம் உள்ைன. என்ைாலும் கருத்தியல் கைத்தில் முன்னிற்ேவர்கைாக ஒரு 
சிைறரக் கூைைாம். அவர்கைில் முன் வரிறசயில் நிற்ேவர் கவிஞர் சுகிர்தராணி ஆவார். 
கவிஞர் சுகிர்தராணி அவர்கைின் கவிறதகள் சாதியற்ை சமூகச் சூழறை உருவாக்கவும், 
நேண்ணடிறமத் தனத்தின் விைங்குகறைக் கட்டுறைக்கவும், சாதி என்னும் மதயாறனறய 
விரட்ைவும் துறண நசய்கின்ைன.  சமத்துவத்துைனும், சபகாதரத்துவத்துைனும் சக 
மனிதறர, மகைிறர வாழவிடுங்கள் என்ை அறைகூவலுைன் இவரின் கவிறதகள் 
ேறைக்கப்ேடுகின்ைன என்ேதனின் அடிப்ேறையில் கவிஞர் சுகர்தராணியின் கவிறதகைில் 
மிைிரும் கருத்துகறை றமயப்ேடுத்துவபத இவ்வாய்வின் பநாக்கமாகும். 
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முன்னுலர 
ேத்நதான்ேதாம் நூற்ைாண்டின் நதாைக்கம் வறரயில் தைித் மக்கறைப் ேற்ைி 

எண்ணபவா, பேசபவா, சிந்திக்கபவா, அவர்கைின் வாழ்க்றக முன்பனற்ைத்திற்குக் குரல் 
நகாடுக்கபவா இந்தியாவில் யாரும் இல்றை. தமிழ் நாட்டில் அருைாைர் அருட்ேிரகாச 
வள்ைைார் 17-ஆம் நூற்ைாண்டில் பதான்ைினார். அவர் அறனத்துயிர்கைிைத்தும் அன்பு 
நசலுத்தினார். ஆனால் தாழ்த்தப்ேட்ைவர்களுக்காகக் குரல் நகாடுத்தார், போராடினார் எனச் 
நசால்ைிவிை முடியாது. இந்திய வரைாற்ைில் விரல் விட்டு எண்ணுமைவிற்குக் கூை தைித் 
மக்களுக்காக யாரும் குரல் நகாடுத்ததில்றை. போராடியதில்றை. இன்று எண்ணற்ை 
அறமப்புகளும், கவிஞர்களும், ேறைப்ோைர்களும் உள்ைனர். அந்த வரிறசயில் இன்றைய 
நவனீ உைகில் குைிப்ோகத் தமிழ்நாட்டில் தைித்தாகப் ேிைந்து தைித் மக்களுக்காக 
எழுதிவரும் ேறைப்ோைர்கைில் ராஜ்நகௌதம், இமயம், ோமா, ே.சிவகாமி, மதிவண்ணன், 
மீனாகந்தசாமி, சுகிர்தராணி, எழில் இைங்பகாவன் போன்பைார்கறைக் குைிப்ேிைைாம்.  தைித் 
அல்ைாத ஆனால் தைித் மக்கள் ேற்ைிப் பேசிவரும், எழுதிவரும், ேறைத்துவரும் சமத்துவப் 
போராைிகைாகப் நேருமாள்முருகன், சுே.வரீோண்டியன் போன்பைார்கறைக் குைிப்ேிைைாம். 
தைித் மக்கைில் நேண்கைின் நிறை இன்னும் சிக்கல் வாய்ந்ததாகபவ உள்ைது. 
ஆணாதிக்கம் தைித் மக்கறையும் விைவில்றை. நேண் எங்குப் ேிைந்தாலும் அவள் 
அடிறமயாகத் தான் இருக்க பவண்டும் என்ை எண்ணம் ஆணாகப் ேிைந்தவனுக்கு  வந்து 
விடுகிைது. இதனால் நேண் எந்தச் சாதியில் ேிைந்தாலும் அவள் அடிறமதான் என்ை 
நிறைக்குத் தள்ைப்ேடுகிைாள் என்ை தந்றத நேரியாரின் கருத்து இங்குக் குைிப்ேிைத்தகுந்தது. 
இன்றைய நவனீ உைகில் தைித்துகறைப் ேற்ைிப் பேச கவிஞர்கள், ேறைப்ோைர்கள், சமூக 
சீர்திருத்தவாதிகள் என உள்ைனர். ஆனால் தைித் நேண்கறைப் ேற்ைிப் பேச யாரும் 
இல்ைாத நிறையில் ோமா, ே.சிவகாமி போன்ை நேண் ேறைப்ோைர்கைின் வரிறசயில் 
கவிஞர் சுகிர்தராணி அவர்கள், தைித் நேண்ணியம் ேற்ைிச் சிந்திக்கிைார், எழுதுகிைார். எழுதி 
வருகிைார். தைித் நேண்ணியம் ேற்ைிப் பேச கவிஞர் சுகிர்தராணிறய விை சிைந்தவர் 
யாரும் இருக்க முடியாது. ஆகபவ கவிஞர் சுகிர்தராணியின் எழுத்துகள் தைித் நேண்ணியப் 
ோறதயில் ஒரு றமல்கல் எனைாம். இதறன றமயமாகக் நகாண்டு கவிஞர் 
சுகிர்தராணியின் பல ப்புகளில் சமூக நீதியும் - சபண்ணடிலம விைங்கு உல ப்புகளும் 
என்ை தறைப்ேில் இக்கட்டுறர ஆய்கிைது. 
கவிஞர் சுகிர்தராணியும், கவிலதகளும் 

கவிஞர் சுகிர்தராணி, இராணிப்பேட்றை மாவட்ைம், இைாைாப்பேட்றையில் 
ேிைந்தவர். ேட்ைதாரி ஆசிரியாராகப் ேணியாற்ைி வருகிைார். தமிழ் மற்றும் நோருைாதாரம் 
ேடித்தவர். ஆரம்ேக்காைம்நதாட்பை கவிறதகைில் தைித் மக்கைின் வாழ்வியறை 
எடுத்துறரத்து வந்தவர். நேண்ணின் நிறைறய எண்ணித் தன்னுறைய கவிறதகறைப் 
நேண்ணியம் சார்ந்த கவிறதகைாக மாற்ைிக்நகாண்ைார். குைிப்ோகத் தைித் மக்கைின் அவை 
நிறைறயக் கண்டு நவதும்ேி அவற்றை உள்ைது உள்ைவாபை கவிறத நமாழிகைில் பேசத் 
நதாைங்கியவர், ேின்பு தைித் மக்கைில் நேண்ணின் நிறைறயக் கண்டு மனம் நவதும்ேித் 
தைித் நேண்கள் ேற்ைி எழுதத் நதாைங்கினார். லகபற்ைி என் கனவு டகள், இரவு மிருகம், 
காமத்தபீ்பூ, தணீ் ப்ப ாத முத்தம், அவலள சமாழிசபயர்த்தல், இப்படிக்கு ஏவாள், நீர் 
வளர் ஆம்பல்  போன்ை கவிறதத் நதாகுப்புகறை நவைிட்ைார். இறவ அறனத்தும் தைித் 
நேண்ணியம் சார்ந்தது. 
‘தைித்’ என்ை சசால்ைின் சபாருள் 

‘தைித்’ என்ை நசால்ைாைறை முதன்முதைில் அைிமுகம் நசய்தவர் அம்பேத்கரின் 
அரசியல் குரு எனக் கருத்தப்ேட்ை மகாத்மா பூபை ஆவார். இவர் தைித்துகள் என்ேதற்கு 
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ஒடுக்கப்ேட்ைவர்”1 என்று நோருள் கூறுகிைார். தைித்தியம் என்ை நசால்லுக்குப் ேைபேர் 
ேல்பவறு விைக்கங்கறை வழங்கியிருப்ேினும் மகாத்மாபூபை தைித் என்ை நசால்லுக்கு 
வழங்கும் விைக்கம் சிைப்ேிற்குரியது எனைாம். “தைித் என்ை மராட்டிய நசால்ைிற்கு 
உறைந்து போனவர்கள்” என்று நோருள் தருகிைது தமிழ் இறணயக் கல்விக்கழகம். “இந்திய 
வரைாற்ைில் சாதி முறையில் ஒடுக்கப்ேட்ை இனங்கறைச் பசர்ந்த மக்கைில் சிைரும், 
தங்கறைத் தைித் என அறழத்துக் நகாள்ைத்நதாைங்கினர். ேின்னர், இந்தப் நேயர் 
ஒடுக்கப்ேட்ை தாழ்த்தப்ேட்ை மக்களுக்கு நிறைத்துவிட்ைது” என்று ேிரிட்ைானிக்கா கறைக் 
கைஞ்சியம் கூறுகிைது. (தமிழ் இறணயக் கல்விக்கழகம்-தைித் இைக்கியம்) 

மும்றேயிலும், கருநாைகாவிலும் ேரவைாகப் பேசப்ேட்டு வந்த தைித் என்ை 
நசால்ைாைல் இருேதாம் நூற்ைாண்டின் இறுதியிலும், இருேத்நதான்ைாம் நூற்ைாண்டின் 
நதாைக்கத்திலும் தமிழகத்திற்கு அைிமுகமானது. தைித்தியம் என்ேதற்குச் “சமூகத்தால், 
ஆதிக்கச் சக்திகைால் குரல்வறை நசுக்கப்ேட்ை, ஒடுக்கப்ேட்ைவர்கைின் குரபை தைித்தியம் 
அல்ைது தைித் இைக்கியம் எனப் நோருள் நகாள்ைைாம்” எனப் பேராசிரியர் 
பத.ஞானபசகரன் கூறுகிைார். 

“அைக்கப்ேட்ை, அமுக்கப்ேட்ை, ஓரங்கட்ைப் ேட்ை மக்கைின் அனுேவங்கைின் 
துயரக்குரபை, புரட்சிக்குரபை தைித்தியம் என்றும், சமூக, அரசியல் நோருைாதார சாதிய 
அைக்கு முறைகைில் இருந்து மீைி நவைி வரத்துடிக்கும் உணர்றவ, முறனப்றே, 
பதறவறய நவைிப்ேடுத்துவபத தைித்தியம்”2  என்று ோமா கூறுகிைார். தன் உரிறமக்காகப் 
போராடும் வர்க்கம், சராசரியாய் அறனவருக்கும் கிறைக்கும் நியாயங்கள், உரிறமகள், 
சலுறககள் தங்களுக்கும் பவண்டும் என்று நீதிக்காகப் போராடுேவர்கறைக் “கைகவுணர்வும், 
எதிர்ப்புணர்வுமிக்கவர்கள்”3 என்று சித்தரிப்ேது பவதறனயிலும் பவதறன என்று எழுத்தாைர் 
திைகவதி ேதிவு நசய்கிைார். 
தைித் சபண்ணியம் 

ஒரு தைித் மனிதனின் வாழ்க்றக என்ேது அவன் ேிைந்தது முதல் இைக்கும் 
தருவாயில் வறர போராட்ைபம. அவனது வாழ்க்றகபய இப்ேடிநயன்ைால், தைித் 
நேண்ணின் நிறை எத்தறகயது? அறவ வார்த்றதகைால் நசால்ை முடியாதது. 
ஒடுக்கப்ேட்பைாரிலும் ஒடுக்கப்ேட்ைவர்கைாய் விைங்கும், தைித் நேண்கைின் அவைநிறை 
குைித்பத கவிஞர் சுகிர்தராணி தன்னுறைய ேறைப்புகைில் அதிகமாகப் ேதிவுநசய்து 
காட்டுகிைார். 

தைித்நேண்கள் எல்ைா வறகயிலும் ஒடுக்கப்ேடுகிைார்கள். குடும்ேம், சமூகம், 
நோருைாதாரம் என்ைில்ைாமல் “ஆதிக்கச் சாதியினரின் சாதிநவைிக்கும் கட்டுப்ேட்டு 
வாழ்கின்ைனர். உறழக்கும் நேண்கள் என்ை வறகயில் நிைவுறைறமயாைர்கைின் 
நகாடுறமகளுக்கும், முதைாைிகைின் சுரண்ைலுக்கும் அைக்குமுறைக்கும் ஆைாகிைார்கள். 
முடிவாக எல்ைா ஆண்கைின் அதிகாரமும் நேண்ணின் மீபத காட்ைப்ேடுகிைது. ஒரு தைித் 
குடும்ேத்திலும் ஆண்கள் அதிகாரம் நசலுத்தும் இைமாகப் நேண் இருக்கிைாள்.  சாதி 
இந்துவாகப் ேிைந்த நேண்களுக்கு, இத்தறகய நிர்ப்ேந்தங்கள் இல்றை. குைிப்ோக உயர்சாதிப் 
நேண்கள் சாதிரீதியான ஒடுக்கமுறைறய அனுேவிப்ேதில்றை. இன்னும் 
நசால்ைப்போனால், அவர்கள் சார்ந்திருக்கும் சாதிக்குரிய அதிகாரங்களும் சலுறககளும் 
அவர்களுக்குபம வாய்ந்துள்ைன. அவற்றை அவர்களுபம அனுேவிக்கின்ைனர்.”4 எனபவ, 
உயர்சாதிப் நேண்கறையும் தைித்நேண்கறையும் ஒபர தராசில் றவத்து அைவிைமுடியாது 
என்கிைார் கவிஞர் சுகிர்தராணி. தைித்நேண்கறை உயர்சாதிக்காரர்கள் காைங்காைமாக 
ஒடுக்கி வருகிைார்கள் என்ை போகிைப் போக்கில் பமம்போக்காகச் நசால்ைிவிை முடியாது. 
தைித் நேண்கள், “உயர்சாதிஆண்கள், உயர்சாதி நேண்கள், இறைநிறைச்சாதிஆண்கள், 
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இறைநிறைச்சாதி நேண்கள், கீழ்நிறைச் சாதி ஆண்கள்”5 என ஐவறகயினராலும் 
ஒடுக்கப்ேட்டு இழிவு ேடுத்தப்ேடுகிைவர்கள் தைித்நேண்கள் என அ.மார்க்ஸ் கூறுவது போல், 
“தைித்நேண்கைின் அனுேவங்கள் தனித்துவமானறவ. உயர்சாதி ஆணாதிக்கச் சமூகத்தின் 
வன்நகாடுறமக்குப் ேைியான வரைாறு அவர்களுறையது. இந்திய வரைாற்ைில் 
அடிறமகைாக விற்கப்ேட்ைப் நேண்கள், பதர்க்கால்கைில் ேைியிைப்ேட்ைப் நேண்கள், 
விேச்சாரிகைாக்கப்ேட்ைப் நேண்கள் என்நைல்ைாம் ோர்த்பதாபமயானால் இவர்கைில் 
நேரும்ோைாபனார் தைித்நேண்கைாகத்தான் இருப்ோர்கள். இன்ைைவும் காவல் நிறையப் 
ோைியல் வன்முறைகறைக் கணக்நகடுத்துப் ோர்த்பதாமானால் அதில் தைித்நேண்கபை 
அதிகம் ோதிக்கப்ேட்பைார் என்ேது புைப்ேடும்.”6 என்ை திைகவதியின் கருத்து இங்கு ஒப்பு 
பநாக்கத்தக்கது. 

இத்தறகய நிறையில்தான் தைித்நேண்ணியம் அவசியமாகிைது. கவிஞர் சுகிர்தராணி 
உயர்சாதி ஆணாதிக்கக் நகாடுறமகறைப் ேறைப்புகைில் பநரடியாகச் சித்தரிக்கவில்றை 
என்ைாலும் ஆணாதிக்கக் கண்பணாட்ைத்தில் உள்ை வக்கிரங்கறைத் துல்ைியமாகப் ேதிவு 
நசய்து காட்டுகிைார். நேண் தனது அறையாைத்றதப் ேற்ைிச் நசால்லுறகயில் ஒைிவு 
மறைவற்ை வார்த்றதகைால் திைந்த மனபதாடு ேின்வருமாறு குைிப்ேிடுகிைார், 

“நசத்துப் போன மாட்றைத் 
பதாலுரிக்கும் போது 
காகம் விரட்டுபவன்... 
நவகுபநரம் நின்று வாங்கிய 
ஊர்ச்பசாற்றைத் தின்றுவிட்டு 
சுடுபசாநைனப் நேருறமப்ேடுபவன்... 
தப்ேட்றை மாட்டிய அப்ோ 
நதருவில் எதிர்ப்ேடும் போது 
முகம் மறைத்து கைந்து விடுபவன்.. 
அப்ோவின் நதாழிலும் ஆண்டு வருமானமும் 
நசால்ை முடியாமல் 
வாத்தியாரிைமும் அடிவாங்குபவன்.. 
பதாழிகைற்ை 
ேின் வரிறசயில் அமர்ந்து 
நதரியாமல் அழுபவன்.. 
இப்போது 
யாபரனும் பகட்க பநர்ந்தால் 
ேைிச்நசன்று நசால்ைிவிடுகிபைன் 
ேைச்சி என்று”7 

இப்ேடியான ஒரு கவிறதறய முதன்முதைில் தமிழ்நாட்டில் ேறைத்துக் காட்டிப் 
புரட்சி நசய்த முதல் நேண்கவிஞர் சுகிர்தராணியாகத்தான் இருக்க முடியும். கவிறதறயத் 
திரும்ேத்திரும்ே வாசித்தால் தைித் மக்கைில் குைிப்ோக, தைித் நேண்கைின் அவை 
வாழ்வின் நநருைைானப் ேக்கங்கைில் புழு ஊறுவறதப் போை உணரைாம். இப்ேடியான ஒரு 
வாழ்க்றகறய மற்ைக் கவிஞர்கள் அனுேவித்திருக்க மாட்ைார்கள். நசால்ைக் 
பகட்டிருப்ோர்கள். ஆனால் சுகிர்தராணிபயா இரட்றை அனுேவத்றத, இரட்றைத் துன்ேத்றத 
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அனுேவித்தவர். ஒரு தைித் சிறுமியின் வைி, பவதறன, அந்த பவதறனறயச் நசால்ைிய 
விதம் இறவயறனத்தும் அம்மக்கைின் அவைங்கறைச் நசால்ைிய கல்நவட்டு எனைாம். 
நான் ஒரு ேறைச்சி என்று நசால்ைி வைர்ந்த விதம் ேற்ைி இப்ேடிப்ேட்ை அனுேவத்றத 
யாரும் நேற்ைிருக்கமாட்ைார்கள். இன்று எத்தறனபயா பேர், தான் ஒரு தைித் என்ை 
அறையாைத்றத மறைக்க போராடுகின்ைனர். நடிகர் திைகம் சிவாஜிறயப் போை 
நடிக்கின்ைனர். ேிை சாதி இந்துக்கறைப் போை பவசம் போடுகின்ைனர். ஆனால் பநரடியாகத் 
தன் சாதிறயப் ேற்ைிக் கூைி, தான் இன்ன சாதிறயச் சார்ந்தவன் என்று நவைிப்ேறையாகப் 
பேசுவது, இன்றைய இறைஞர்கைின் நடுபவ கவிஞர் ஒரு கவிறத மாைிைி எனைாம். 
கவிலதக் கணக்குகள் 

சவட்கப்படுவது டபாைவும் 
உச்சத்தில் முனகுவது டபாைவும் 
நான் பாவலன சசய்தாக டவண்டும் 
கன்ைிச் சிவந்த பற்காயங்களில் 
அவர்களின் நுலரத்துப் சபாங்கும்  விந்துலவ 
உலைய லவக்கிைார்கள் -    (காமத்தபீூ, ப-17) 

என்ை இக்கவிறதயில், மறனவிகள் நசால்ை முடியாத வைிகறை, பவதறனகறைக் 
கவிறதக் கணக்குகைில் கழிக்காமல், வகுக்காமல், கூட்ைாமல் உள்ைது உள்ைதாகபவ 
கூைியிருப்ேது இக்கவிறதயின் விறை எனைாம். பவர்கைின் போராட்ைத்றத யார் அைிவார். 
இந்த வைிறய மறனவிகைின் சார்ேில் உறரத்திருப்ேது புதுறம எனைாம். இக்கவிறத 
ஆணாதிக்கத்தின் முகத்திறரறயக் கிழித்துத் நதாங்கப்போட்டிருக்கிைது. ஆணின் 
நதாடுதறை, “ஆண் ஒருவன் வன்புணர்வு நசய்றகயில் உறைகிைது என் ேனிக்குைம், கண் 
விழித்துப்ோர்க்கிபைன் கவிறதக்குள்ைிருந்து கழிவுகபைாடு நவைிப்ேடுகிைது என்தறை” 
(காமத்தீபூ, ே-17) என்ை இக்கவிறதயில் நேண்ணின் அச்சம், ேயம் போன்ை துன்ேநிறை, 
அவைநிறை நவைிப்ேடுகிைது. காம இச்றசக்காகப் நேண்கறை வன்புணர்வு நசய்யும் 
ஆண்கைின் அட்டுழியத்றதப் ேற்ைிக்கூைியிருக்கும் இக்கவிறதறயப் ேடிக்கும் வாசகனின் 
கண்கைில் கண்ணறீர வரறவக்கிைது. இது ஒரு கழிர் ேைர் காமம் என்கிைார். இரவு மிருகம் 
என்னும் கவிறதயில் இன்னும் ஒருேடி பமபை நசன்று ஆணின் வக்கிர எண்ணங்கைின் 
நவைிச்சமிட்டுக்காட்டுகிைார். “துள்ளும் வைியும், மின்னநைன நவட்டும் பவதறனயும், 
உச்சமாய் எரிகிை...உயிறர அறசத்து இரத்த சகதியில் மீண்ைழுத குழந்றதயின் துணி 
விைகிப் நேண்நணன முகம் சுழிப்ேவபன” என வரும் இக்கவிறதயில், ோம்ேின் விஷம் 
போை ஆண்கைின் நகாச்றசத் தனத்திற்குச் சவுக்கடி நகாடுத்தது போை மின்னநைன 
நவட்டும் கவிறதயின் கருத்தாழம் இந்தியப் புராண இதிகாசங்கைில் நம்ேிக்நகாண்டிருக்கும் 
மூைத்தனத்றத நவைிப்ேடுத்துகிைது. நேண் காமத்திற்கு, காதலுக்கு, வடீ்டு பவறைக்கு, 
தனக்குச் பசவகம் நசய்ய, துணி துறவக்க, பசாறு ஆக்க நேண் பதறவ. ஆனால் தனக்குப் 
ேிைப்ேவள் நேண்ணாக மட்டும் இருக்கக்கூைாது என்கிை போது நேண் ஏன் அடிறமயானாள் 
என்ை நேரியாரின் புத்தகம் நிறனவுக்கு வருகிைது. நேண் என்ைால் றகப்ோறவயல்ை. 
நேண் என்ைால் ஆணின் கிள்ைிக்கீறர அல்ை. பவைியில் சுற்ைித்திரியும் ஓணாறனப் 
ேிடித்து விறையாடிக் நகால்லும் வக்கிரம் போன்ைது நேண்ணடிறமத்தனம். “மயிர்கள் 
சிறரக்காத என் நிர்வாணம், அழிக்கப்ேைாத காடுகறைப் போல்...” என வரும் கவிறத 
வரிகள், நேண்ணின் உைல் இயற்றகயின் நகாறை. அது உன் ேிைப்ேின் இரகசியத்றதத் 
தாங்கி நிற்கும் இயற்றக ஏடு என்று நிறனவு ேடுத்துவது போை அறமந்திருக்கிைது. நேண் 
விறையாைல்ை. அது ஓர் உயிர் என்ேறதச் சுகிர்தராணியின் கவிறத உணர்த்துகிைது.  
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தணியாத ேசறை பநாய், நேண்ணின் ஏக்கம், நதியில் நீராடும் கருமுட்றைகள், நோரிந்த 
சிசு, கவிறதப்ேனிக்குைம், மைட்டு முறைகள், நவட்கத்தின் குஞ்சுகள் இறவகநைல்ைாம் 
சுகிர்தராணி அவர்கள் தன்னுறைய கவிறதயில் நவைிப்ேடுத்தும் வார்த்றத ஜாைங்கள் 
அல்ை. நேண்ணின் மன பவதறனறய எடுத்துறரக்கும் கவிறதக்கண்ணரீ் நீர்த் திவறைகள். 
கவிஞரின் தார்மீகக் டகாபம் 

பசரிகள் என்ேது பகவைமான நசால் அல்ை. ஆனால் ஏைனச் நசால். அதனால்தான் 
உங்க வடீு பசரியைா இருக்கு என்கிை போது அந்தப் பேச்சில், ேை நூற்ைாண்டுகைாகத் 
தூக்கிச் சுமக்கும் சாதியின் நகாடுறம ஒைிந்திருக்கிைது. 

”சமல்ைிய 
புைால் நாற்ைம் வசீுகின்ை 
நானும்... 
தலசகலள முற்ைாகப் 
பிய்த்சதடுத்த எலும்புகள் சதாங்கும் 
என்வடீும்.. 
சகாட் ாங்கச்சியில் டதாலைக்கட்டி 
பலைசயாைி பழகும் 
வி லைகள் நிலைந்த 
என் சதருவும்.. 
ஊரின் கல சியில் இருப்பதாக 
நிலனத்துக் சகாண்டிருக்கிைார்கள்.. 
நான் சசால்ைிக் சகாண்டிருக்கிடைன் 
முதைில் இருப்பதாக”8 

என்கிைார். ேறைத்நதரு, சக்கிைித்நதரு ஆகிய நதருக்கநைல்ைாம் சுமார் 
நாற்ேதாண்டுகளுக்கு முன்பு எப்ேடி இருந்திருக்கும் என்ேறத நம் கண் முன் நகாண்டு வந்து 
நிறுத்துகிைார். இன்றும் அப்ேடித்தான் இருக்கிைது. நகாஞ்சம் நதரசு ேில்டிங்குகள், சிநமண்டு 
போட்ை நதருக்கள். அவ்வைவுதான் வித்தியாசம். மாற்ைம் இல்றை. தைித்துகைின் 
வாழ்வியல்றே அப்ேட்ைமாகக் கண்முன் நகாண்டு வந்து நிறுத்துகிைார். பேச அச்சப்ேட்ை, 
நவட்கப்ேட்ை ஓர் இனக்குழுவின் வாழ்வியறை பமகமற்ை நிைவிறனப் போைத் தனது 
கவிறதக்குள் நகாண்டுவந்து நகாடுத்திருக்கும் கவிறதயின் திைத்றத நாம் ோராட்டித்தான் 
ஆகபவண்டும். 

இந்த வாழ்க்றகயில் நேருறமப்ேை என்ன இருக்கிைது என்று மற்ைவர் 
நிறனப்ேதற்கு முன், சிறுறமப்ேை எதுவுமில்றை; நேருறமப்ேை எல்ைாமும் 
இருக்கிைநதன்று, உள்ளுறையாய் ேதில் தந்து வியக்கச் நசய்கிைார். ‘ேைக்கைவுள்’ என்னும் 
ேிைிநதாரு கவிறதயில் சுகிர்தராணியின் தார்மீகக்பகாேம் அனைாய் நவடிப்ேறதக் 
காணைாம். 

“சசால்லுகிைரீ்கள் 
முதுகு விரியக் காய்ந்தால் 
அதன் சபயர் பைசவயில்.. 
உைரும் புழுத்த தானியத்லத 
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அைகில் சகாத்தி விலரந்தால் 
அது பைக்காகம்.. 
லகயிைிருப்பலத 
மணிக் கட்ட ாடு 
பைித்துச் சசன்ைால் 
அது பைநாய்... 
நிைத்லத உழுது 
வியர்லவ விலதத்தால் 
அது பைப்பாடு... 
சகைத்திற்கும் இப்படிடய 
சபயர் என்ைால் 
இரத்த சவைியில் திலளக்கும் 
எது அந்தப் பைக்க வுள்”9 

என்று நவடிக்கிைார். தமிழரின் ேண்ோட்டு வரைாற்ைின் அடிச்சுவட்டில் தனித்துவம் நேற்ை 
தைித் மக்கைின் நிறைறயச் சாதி இந்துக்கைால் ஏசப்ேடும் வறசகள், உைராத இரத்தக் 
கறரகைாகக் காட்சி அைிக்கின்ைன.  ஒருவறனக் கத்திநகாண்டு குத்திக்நகால்வதற்குச் 
சமமான ஒரு வறசயிறன ஓர் இனத்தின்மீது தினித்திருப்ேது காைத்தின் நகாடுறமயல்ை. 
ஆரியத்றதப் ேின்ேற்றும் மக்கைின் முட்ைாள் தனம். இவ்வாறு வரைாறு நநடுக ஆதிக்கச் 
சாதியினரின் மனதில் ஊைிப் போன ேிம்ேங்கறை உறைத்நதைிய முயற்சிக்கிைார் கவிஞர் 
சுகிர்தராணி. கவிஞரின் சீற்ைம் ஓர் அைச்சீற்ைம். அவர் மனதுள் எழுவது அறை அல்ை, 
சுனாமி. அவர் சுவாசித்தது நதன்ைல் காற்ைின் இனிறமறய அல்ை. நாற்ைம் சுழற்றும் 
நகாடுறமக் காற்றை. இதுபோை எதார்த்தத்றதப் ேிரதிேைிக்கும் பவநைாரு கவிறதயில், 

“கல்யாணக் காட்சிகளில் 
கல ப்பந்தி காத்திருக்கும்.. 
கிழிசல் இலைகடளாடு 
காப்புக்கட்டி சகாடிடயற்றும் டபாது 
எட்  நின்று பார்க்கவும் 
இ மிருக்காது... 
தலையாட்  விளிக்கும் 
பஞ்சாயத்துக் கூட் த்தால் 
லநந்து டபாகும் மனசு.. 
தூசரடுத்த கிணறு விடுத்து 
வாய்க்கால் தண்ணரீ் 
தாகம் தரீ்க்கும்.. 
உருண்ட ாடும் டதர்ச்சக்கரத்திற்கும் 
இனம் சதரியும் 
எங்களூர் சதருக்கள்., 
ஆயினும் 
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அலழக்கப்படுடவாம் 
முதல்ஆளாய் 
இழவுக்குப் பலையடிக்க”10 

என்ை இந்தக் கவிறதயில் சாடியிருப்ேது சாதியின் வக்கிரத்றத. தைித் மக்கறை 
நிராகரிப்ேது சுைேம் என்ேதும், நிகழ்காை எதார்த்தங்கைில் இவர்கள் சாதி இந்துக்கைால் 
ஏமாற்ைப்ேடுகிைார்கள் என்ேதும், வஞ்சிக்கப்ேடுகிைார்கள் என்ேதும் இக்கவிறதயில் 
நவைிப்ேடுத்துகிைார். காைங்காைமாகத் தைித் மக்கள் ஏமாறுவது என்ேதின் விறைபவ 
தைித்துகள் புைக்கணிக்கப் ேடுகிைார்கள். வாழபவ தகுதியற்ைவர்கள் என்ை நிறைக்குத் 
தள்ைப்ேடுகின்ைனர். தைித் மக்கைின் வாழ்க்றக அவைத்றத, அவர்களுக்கு நைக்கும் 
நகாடுறமகறை, மறுக்கப்ேட்ை உரிறமகறை, மறைக்கப்ேட்ை புைக்கணிப்றே 
மிறகயாகபவா, வரைாைாகபவா நசால்ைவில்றை. ஆனால் அவற்றைக் கவிறதயாகத் 
தரும்போது ேடிக்கும் வாசகரின் இதயம் கணக்கிைது. இது மாதிரியான ேிரச்சறனகறைச் 
நசால்லும் போது, கவிஞரின் உணர்ச்சி பமலீட்ைால் கவிறத நவறும் நசய்திகைாக நின்று 
விைவில்றை. வடுவாக மாைிவிடுகிைது. 

“மயிர் நீக்கிய டதாைிருந்து 
திருகு முடுக்கிய 
பிளாஸ்டிக் டிரம்ஸ்களுக்கு 
இ ம் சபயர்ந்துவிட் து ஒைி... 
இடுப்பு இைக்கத்தில் 
வைிலய மீைி ஒைித்தலவ 
வார்அறுந்து 
சிை பரணிலும் 
கைி தயீ்ச்சலுக்குச் 
சட்டியாய் சிை அடுப்பிலும்.... 
இழவுக்கு ஏங்கும் பலைடயா 
பரிகசிக்கும் டிரம்டஸா... 
அதிர்ந்து சகாண்டிருப்பது 
எங்கள் சலத”11 

என்ை இக்கவிறதயில் மாற்ைங்கறைக் கண்முன் நகாண்டு வந்து நிறுத்துகிைார். 
தைித்துகைின் விைிம்புநிறை வாழ்க்றகறய, இறதவிைவும் பநர்த்தியாய் யாராலும் ேதிவு  
நசய்ய முடியாது. இதயம் கணக்க, துயரம் நிரம்ே, மூச்சு முட்ை, இனிபமல் தாக்குப்ேிடிக்க 
முடியாது என்று நீறர நவைித் தள்ளும் அறணறயப் போை நகாடுந்துயரத்துைன் 
அவைங்கறைப் ேைம் ேிடித்துக் காட்டுகிைார். 

குைத்நதாழிலுக்கான கருவியில் ஏற்ேட்ை மாற்ைத்றதயும், இழவுக்கு ஏங்கும் ேறை, 
ேரிகசிக்கும் டிரம்ஸ் என்று நறகப்புைன் நவைிப்ேடுத்தும் இவரின் நறை தனித்துவமானது.  
இக்கவிறதயின் முடிவில் அதிர்ந்து நகாண்டிருப்ேது எங்கள் சறத என்று முடிக்கும் போது, 
உண்றம, நநருப்ோய் சுடுவறத உணர முடிகின்ைது. சுதந்திர நேற்ை ேிைகும்கூை 
இந்நாட்டிபை இந்த நிறை என்ைால். சுதந்திரத்திற்கு முன்பு எப்ேடி இருந்திருக்கும் என்ை 
சிந்தறனறய இக்கவிறத நம்றமச் சிந்திக்க றவக்கிைது. 
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இப்ேடித் ‘தைித்நேண்ணியம்’ பேசுவனவாகவும் ‘தைித்தியம்’ பேசுவனவாகவும் 
அறமந்துள்ைன சுகிர்தராணியின் கவிறதகள். விைிம்புநிறையில் வாழும் மக்கைான 
ேறையர், சக்கிைியர் ஆகிபயாரின் வாழ்வியறை றமயப்ேடுத்திபய இவரது கவிறதகள் 
இருக்கின்ைன. எது மாைினாலும் சாதி மாைவில்றைபய  என்ேறதபய இவரின் கவிறதகள் 
ேதிவு நசய்கின்ைன. தைித்தியம் பேசும் இவரின் கவிறதகள் அறனத்தும் நேண்கைின் 
ேிரச்சிறனகறையும் பேசுகின்ைன. நேண்கவிஞர்கைில் இவர் தனித்துவம் வாய்ந்தவர். 
இவரின் அறையாைபம விைிம்பு நிறை மக்கைின் வாழ்வியறை உள்ைது உள்ைேடி 
கவிறதயாக்கித் தருவதுதான். 
முடிவுலர 

இன்றைய அதிநவனீ காைத்தில் தைித்துகைின் வாழ்க்றக பமம்ேட்டிருக்கிைது.  
ேண்ோட்டு அரசியல் நிறையில் மாற்ைங்கள் ஏதும் இல்றை. தீண்ைாறமயின் தீ இன்னும்  
நீறுபூத்த நநருப்ோகத் தகித்துக் நகாண்டுதான் இருக்கிைது. ‘சாதியம்’ துறைக்கப்ேட்டுவிட்ைது 
என்ேது நவறும் நவற்றுச்நசய்திகள். சாணிப்ோல், சாட்றையடி என்கிை வடிவங்கள் 
காணாமல் போய், இன்று புதிய வடிவங்கறை எட்டியிருக்கிைது. தீண்ைாறம 
ஒழிக்கப்ேட்டிருப்ேதாக இருந்தால் ஏன் இன்னும் தனிச்சுடுகாடு, தனிப்ோறத. குைங்கைில் 
தனித்துறைகள், தனி டீ ைம்ேைர், நசத்தவற்றையும், அசுத்தங்கறையும்(மைம், குப்றே) 
நீக்குதல், ேறையடித்தல் போன்ை நதாழில்கள். ஆைய நுறழவு மறுப்பு, போன்ை 
வடிவங்கைில் எவ்வித மாற்ைமும் இல்றை. தற்காைத்தில் குடிநீர்த்நதாட்டியில் மைத்றதக் 
கைக்குதல், நன்ைாகப் ேடிக்கும் தைித் ேள்ைி மாணவர்கைின் வன்முறைத் தாக்குதல், 
ஆணவக்நகாறைகள் இன்னும் நசால்ைப்போனால் நகௌரவக் நகாறைகைில் மகிழ்ந்து 
நகாள்ளும் உயர்சாதி எனத் தங்கறைச் நசால்ைிக் நகாள்ளும் மானிைர் வாழும் 
கிராமங்கைில் எவ்வாறு தீண்ைாறம நீங்கும். நகரங்கைில் சிை மாற்ைங்கள் இருந்த 
போதிலும்கூை, நகரப் ேகுதிகைில் தைித்துகள் நவைிப்ேறையாகத் தன் சாதியின் நேயறரச் 
நசால்ைி வடீு பகட்ைால் தைித்துகளுக்கு வடீுகள் கிறைப்ேதிலுள்ை சிரமங்கள். சாதி 
இந்துக்கள் நவைிப்ேறையாபவ சாதியத் தீண்ைாறமறயப் பேசிவருவறத இன்றைய 
நாட்கைில்  வறைநயாைியில் காணமுடிகிைது. எனபவ. எங்கள் ேகுதியில் தீண்ைாறமக் 
நகாடுறமகபை இல்றை என ஒருவர் நசான்னால், அங்பக இந்தக் நகாடுறமகபை இல்றை 
எனப்நோருைில்றை. இந்தக் நகாடுறமகளுக்கு எதிர்ப்ேில்றை என்று நோருள். 
இருதரப்ேினரும் பமற்குைித்த ஒதுக்கல்கறை ஏற்று ஒத்திறசந்து வாழ்வதால் ேிரச்சிறன 
உருவாகவில்றை என்ேதுதான் நோருள். எதிர்ப்புக்காட்ைப்ேடும் இைங்கைில்தான் அது 
ேிரச்சிறனயாகி நவைியுைகிற்குத் நதரிய வருகின்ைது. அத்துமீைலும், தைித்துகள் 
நகால்ைப்ேடுதலும், தைித்நேண்கள் ோைியல் வன்முறைக்களுக்கு உள்ைாக்கப்ேடுதல் 
என்ேநதல்ைாம்கூை ஆங்காங்கு அவ்வப்போது நைந்துக் நகாண்டுதான் இருக்கின்ைன. 
ோதிக்கப்ேட்ைவர்கைின் எண்ணிக்றக நேரிதாக இருக்கும் போதும், அறமப்ோகத் 
திரட்ைப்ேட்ை விழிப்புணர்வுமிக்க இயக்கங்கள் ேிரச்சிறனறய எடுக்கும்போது மட்டுபம அது 
நவைியுைகிற்குத் நதரியவருகிைது. ஆனால் நவைியுைகிற்குத் நதரியவராத எத்தறனபயா 
நகாடுறமகள் இப்நோழுதும் நைந்தவண்ணம்தான் இருக்கின்ைன என்ேது உண்றம. 
பமற்கூைிய எதார்த்தங்கறைப் ோடுநோருைாகக் நகாண்டு தைித்தியம், தைித் 
நேண்ணியத்றதத் தன் கவிறதகைில் வழிபய நவைிப்ேடுத்துவது சுகிர்தராணியின் 
சிைப்ோகும். 
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Abstract: 

The poets of the Naturalistic Era have understood, investigated and described nature clearly. Since they 
lived in the natural environment, the natural background is often included in the subject matter. Among them, 
they also highlight socio-ecological records. Only a human society that preserves the ecology will prosper. The 
chronicles have recorded how the people of that time preserved the ecology and how they lived by destroying 
it. The people of the Sangam literary era, who lived in the ‘Naturalistic Era’, played an important role in 
preserving the ecology. It can be seen that they adapted their lifestyle according to the ecology. They carried 
out various ecological activities such as soil conservation, water conservation, development of ecosystems, 
cleanliness of the place, and personal cleanliness. This article aims to examine the agricultural technological 
factors that cultivated the soil resources of ancient Tamils. 
Key Words: Poet – Naturalistic – Ecology – Agriculture – Ancient Tamil 

இயற்றக நநைிக்காைத்துப் புைவர்கள் இயற்றகறய உற்றுணர்ந்து, ஆராய்ந்து 
நதைிவுேைக் கூைியுள்ைனர்.  அவர்கள் இயற்றகச் சூழைிபைபய வாழ்ந்தறமயால் 
இயற்றகப் ேின்புைபம ோடுநோருைில் நேரும்ோலும் இைம்நேறுகின்ைது. அவற்ைினிறைபய 
சமூகவாழ்வியல் ேதிவுகறையும் எடுத்தியம்புகின்ைனர். சூழைியறைப் பேணிப்ோதுகாக்கும் 
மனித சமூகபம வைம்நேறும். அன்றையச் சமூக மக்கள் சூழைியறைப் 
பேணிக்காத்தறதயும், சிறதத்து வாழ்ந்தறதயும் இைக்கிங்கள் ேதிவுநசய்துள்ைன. 

‘இயற்றக நநைிக்காைத்து’ வாழ்ந்த சங்க இைக்கியக் காைப் நோதுமக்கள் 
சூழைியறைப் பேணுவதில் முக்கியப் ேங்காற்ைியுள்ைனர்.  நிைச்சூழைியலுக்கு ஏற்ேத் 
தங்கள் வாழ்வியறைத் தகவறமத்துக் நகாண்ைறதக் காணமுடிகின்ைது.  மண்வைப் 
ோதுகாப்பு, நீர்வைப்ோதுகாப்பு, நிறையியலுயிர்கறை வைர்த்தல், இருப்ேிைத் தூய்றம, 
தனிமனிதத் தூய்றம என்று ேல்பவறு பமைான சூழைியல் நைவடிக்றககறை 
பமற்நகாண்டிருந்தனர். ேண்றைத் தமிழரின் மண்வைத்றதப் ேண்ேடுத்தும் பவைாண் 
நதாழில்நுட்ேக் காரணிகறை ஆராய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகின்ைது. 
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இயற்றக         மரம்         திறன மற்றும்      விைங்கின      ேிை சூழல் 
பவைாண்றம    வைர்ப்பு       நீர்நிறைக்காவல்    வைர்ப்பு         ோதுகாப்பு 
மண்வளப் பாதுகாப்பு 

வைமார்ந்த இயற்றகச் சூழைியலுக்கு மண்வைம் முக்கியக் காரணியாக 
விைங்குகிைது.  ‘மண், உைகில் வாழும் ஒவ்நவாருவருக்கும் ஒவ்நவாரு வறகயில் 
உதவுகின்ைது.  உழவர்களுக்கு வாழ்வைிக்கும் விறைநிைமாக விைங்குகின்ைது.  வடீுகட்ை, 
நதாழிற்சாறை அறமக்க, விறையாை, கனிமச்சுரங்கம் அறமக்க, பமய்ச்சல் நிைமாக, 
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ஆைாக, ஏரியாக, ஓறையாக, ஊற்ைாக, வாழ்வின் ஜவீாதாரமாக மண் விைங்குகின்ைது.  
இறைவனின் மிக அரிய ேறைப்புத்தான் மண்.  அது உழவர்களுக்கு வாழ்வு நகாடுக்கும் 
நோற்குவியல்”1 என்று கூறுவர்.  ேண்றைத் தமிழரிைம் நிைத்றத உழுது ேண்டுத்துதல் 
மரபுசார்ந்த தன்றமயில் இைம்நேறுதறைக் காணமுடிகின்ைது.  உழுதல் என்ேது நிைத்தின் 
பமற்ேரப்ேில் காணப்ேடும் கடினத்தன்றம நகாண்ை மண்றண நமன்றமத் தன்றம 
உறையதாக மாற்றுகின்ை வறகயில் பமலும் கீழுமாக புரட்டுவது.  நன்நசய், புன்நசய் 
நிைங்கைில் நன்கு ஆழமாக உழவு நசய்து, மண்றண பமலும் கீழுமாக புரட்டி உைரவிை 
பவண்டும்.  அப்நோழுதுதான் மண்ணுக்கு நல்ை காற்பைாட்ைம் கிறைக்கும்.  பகாறைப்புழுதி 
உழவு நசய்வதன் மூைம் மண்ணின் தன்றம காத்தல், நீர்ச்சிக்கனம் உள்ைிட்ை ேை 
நன்றமகள் கிட்டும்.  இதறன பவைாண் துறையினர் குைிப்ேிடுவறத, ‘நிைங்கறைக் 
பகாறைக்காைத்தில் சரிவுக்குக் குறுக்பக உழவுநசய்து நதான்றுநதாட்டுக் கறைப்ேிடித்து 
வரும் நறைமுறையாக உள்ைது.  பகாறை உழவு நசய்யும்போது, மண்ணிைிருந்து 
பவர்ப்புழுக்கள், கூட்டுப்புழுக்கள் பமபை புரட்டிவிைப்ேடுகின்ைன.  அப்போது ேைறவகள் 
அவற்றைத் தின்று அழித்து விடுகின்ைன”2 என்ேர். 

நிைத்றதப் ேண்ேடுத்தும் வழிமுறைகள் ேைவறகப்ேடும்.  ேண்றைத்தமிழர் 
மண்வைம் காக்க மரக்கைப்றே நகாண்டு நிைத்றதத் திருத்தினர்.  மண்வைம் 
சிைப்புற்ைிருக்க 1. உழுதல்  2. சமன்நசய்தல்  3. விறதத்தல்  4. நடுதல் 5. நீர்ோய்ச்சுதல்  6. 
எருவிடுதல்  7. கறை எடுத்தல்  8. ேயிர்ப்ோதுகாப்பு  9. அறுவறை  10. தூய்றம நசய்தல்  
11. ேதப்ேடுத்துதல் போன்ை நசயல்ோடுகறைக் றகயாண்ைனர்.  மண்வைம் காக்கும் 
நதாழில்நுட்ே பநாக்பகாடு 1. கைப்புப் ேயிர் முறை  3.  நதாைர் ேயிர் முறை  3.  
மறுதாம்புப் ேயிர் முறை  4. தீவிரப் ேயிர்ச் சாகுேடி போன்ைவற்றையும் பமற்நகாண்ைனர்.  
உணவுத் பதறவக்பகற்ேவும், ேருவச் சூழைியலுக்கு ஏற்ேவும் ேண்றைத் தமிழரின் 
பவைாண்றமத் நதாழில்நுட்ேம் இைம்நேற்ைிருந்தது.  இதறன அைிவியைார் நான்குவறகக் 
பகாட்ோடுகளுக்குள் உள்ைைக்கிக் கூறுகின்ைனர்.  மண்வைத்தில் உயிர்ச்சூழல் அறமப்பு 
நைமுைன் இருந்தால்தான் விறைச்சல் நேருகும். 

‘அ)  ஒபர பதாட்ைத்தில் ேைவறகயான ேயிர்கறைச் பசர்த்பத ேயிரிட்ைனர்.  ேயிர்ச் 
சுழற்சி முறைறயப் ேின்ேற்ைினர். 

ஆ)  மண்ணின் பமல் மூைாக்குப் போட்டு, மண்றணப் ோதுகாத்து விவசாயம் 
நசய்தனர். 

இ)  கால்நறைகறைக் காட்டில் பமயவிட்டு விவசாயக் கழிவுகறை உணவாகக் 
நகாடுத்து, மாட்டுச் சாணத்றத மண்ணில் பசர்த்து, ஊட்ைச்சத்துக்கறை ஓயாமல் 
சுழற்சி நசய்து வந்தனர்.  ‘அடி காட்டுக்கு, நடு மாட்டுக்கு, நுனி வடீ்டுக்கு’ எனும் 
ேழநமாழி இதற்கு ஆதாரம். 

ஈ)  ஒவ்நவாரு சூழலுக்கும் ஏற்ை ேயிர்வறககறைக் கண்ைைிந்து அவற்றைப் 
ேயிரிட்ைனர்.”3 

பமற்கண்ை மரபு பவைாண் முறை இைக்கியத்திலும் இைம்நேறுகின்ைது. 
மண்ணின் அங்ககப் சபாருள்கள் 

மண் என்ேது ‘உயிர்ச் சூழல்’ அறமப்ேின் முக்கியக் காரணியாக உள்ைது.  இதில் 
ேல்திைப்ேட்ை அங்ககப் நோருட்கள் காணப்ேடுகின்ைன.  ‘பவைாண்றமயின் ஆணிபவரான 
மண், ேயிர் வைர்வதற்குத் பதறவயான ஊட்ைச் சத்துக்கறைச் பசமித்து றவக்கும் 
ஆதாரமாகவும், ேயிர்களுக்குத் பதறவயான நீறரச் பசகரித்து றவத்துக் நகாள்ளும் 
நீர்த்பதக்கமாகவும் ேயன்ேடுகிைது.  இயற்றகயில் கிறைக்கும் மண், உயிர் சிறதந்த 
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அங்ககப் நோருள்கள் (அதாவது மட்கும் நோருட்கள்), காற்று, நீர் ஆகியவற்ைின் 
கைப்பேயாகும்.  அதில் ேல்பவறு உயிர்ப்நோருள்கள் பசர்ந்துள்ைன.”4  இத்தறகய அங்ககப் 
நோருட்கள் குைித்த நசய்தி இைக்கியத்தில் இைம்நேறுகின்ைது.  மண்ணின் நசம்றமத் 
தன்றமயால் நீரின்ைியும் தாவரம் வைரும் தன்றம உறையது.  ேை தாவரங்கள், மரங்கள் 
எரிந்த கரித்துகள் (குறுந். 291: 1), உதிர்ந்து மட்கும் இறைகள் (ஐங். 203), மறழநீரால் 
நகாண்டுவரப்ேடும் சருகுகள் (நற். 53: 4-5), உதிர்ந்த மைர்கள் (நற். 272: 33-6), நேருங்காற்ைில் 
உதிர்க்கப்ேட்ை காம்பு கழிந்த பதக்கின் இறைகள் (அகம். 299) முதைிய தாவர உறுப்புகள் 
நிைத்தின் அங்ககப் நோருட்கைாக அறமகின்ைன. இைந்த நிறையியலுயிர்கள், 
இயங்குயிர்கள் மற்றும் அவற்ைின் கழிவுகள் நுண்ணுயிரிகைால் முழுறமயாகச் 
சிறதக்கப்ேைாத போது, கரியமிைத்தன்றம நகாண்ை நோருள் பதான்ைி அது 
தாதுப்நோருட்களுைன் கைக்கும் நோழுது ‘இறைமட்கு’ பதான்றுகிைது.  ‘பமல்மண் என்ேது, 
இறைமட்குகைின் கணக்கற்ை ேடிவங்களும், நன்கு நுண்துகள்கைான இயற்றகத் தாவர 
அங்ககப் நோருட்களும் மண்ணுைன் கைந்து பசர்ந்த கைறவபய ஆகும்.  இத்தறகய 
பமல்மண் ேடிவம் புதிதாக ஒரு அங்குைம் கனத்துக்கு உண்ைாக ஆகும் காைம் 500 முதல் 
1000 ஆண்டுகள் வறர ஆகும்”5 என்ேர்.  மண்வைத்தால் நிறையியலுயிர்கைின் நேருக்கம் 
அதிகமாகக் காணப்ேட்ைது.  குைத்தில் நீரற்ை காைத்தும் இைப்ேட்ை விறதயானது 
நசழிப்புற்று வைர்ந்தது.  இதறன, இன்றையக் காைகட்ைத்தில் குைங்கைில் நீர்வற்ைிய 
காைங்கைில் நவள்ைரி போன்ை நசடிகறைப் ேயிர் நசய்வதன்வழி உணரமுடிகின்ைது.  
வரகும் ேிை ேயிரினங்களும்கூைச்  நசழிப்ோக வைர்ந்தன (புைம். 120: 13). 
மண்வளத்லதப் பண்படுத்தும் டவளாண் சதாழில்நுட்பக் காரணிகள் 
1.உழுதல் 

‘உழுதல்’ என்ை நதாழிற்ோடு மண்வைத்றதப் ேண்ேடுத்த ஏற்ேடுத்தப்ேட்ை 
நசயற்ோடு ஆகும்.  ஆனால், நதாைக்கத்திபைபய இவ்வரிய ேணி நைந்திைவில்றை.  
உணவுத் பதறவயின் நோருட்டுக் காடுகறை அழித்தும், மறைச்சரிவுகைிலும் உழவுப் 
ேணிறயத் நதாைங்கியுள்ைனர்.  ேயிர்த்நதாழிறை பமற்நகாண்ை மனிதன் நிைத்றத 
உழவுக்கு ஏற்ைது, ஏற்ைதல்ைது எனப் ேிரித்து உணர்ந்தான்.  உழவுக்பகற்ை நிைங்கைில் 
நநல்றையும், ேிை இைங்கைில் நகாள் முதைிய சிறுதானியப் ேயறுகறையும் ேயிரிட்ைான்.  
ேின் நீர்வைச் சூழைியல் மிகுந்த நாகரிக வாழ்வியறை பமற்நகாண்ைபோது நீர்ப்ோசன 
அடிப்ேறையில் நன்நசய் நிைம், கிணறு ோசனமுள்ை பதாட்ைம் (ேழனம்), மறழறய 
மட்டுபம நம்ேி விறையும் மானாவாரி நிைம், புன்நசய் நிைம், மறைத்பதாட்ை நிைம் என்று 
ேகுத்தான்.  அதற்பகற்ை ேயிரினங்கறைப் ேயிர்நசய்யக் கற்றுக்நகாண்ைான்.  சங்ககாை 
மக்கள் புவியியல் அடிப்ேறையிைான ஐவறக நிைச் சூழைியலுக்கு ஏற்ே 
விறைநோருட்கறை விறைவித்து உண்ைனர்.  ஆனால், இன்றைய அைிவியைார் நம் 
நாட்டின் மண்வறககறை எட்டுப் ேிரிவுகைாகப் ேிரித்துக் கூறுகின்ைனர்.  அறவ, 

‘1. கரிசல் மண் (Black soil)  2. வண்ைல் மண் (Allurial soil) 3. நசம்மண் (Red soil)  
4. நசம்புறை மண் (Laterite soil) 5. காடு மற்றும் மறை மண் (Forest and Hill soils) 6. ோறைவன 
மண் (Desert soil) 7. உவர் மற்றும் கைர் மண் (Sailne and alleailne soil)  8.  மக்கு மண் அல்ைது 
சதுப்பு மண் (Peaty and maistey sill)”6 என்ேறவயாகும்.  பமற்கண்ை மண்ேடிவுகள் அறனத்தும் 
இைக்கியங்கைிலும் சித்திரிக்கப்ேடுதறைக் காணமுடிகின்ைது.  வண்ைல் மண், 
மருதநிைத்தில் ஆற்றுப்ேடுறககைில் மிகுதியாக அறமந்திருக்கும்.  நசம்புறை மண் 
மறைப்ோங்கான குைிஞ்சிநிைப் ேகுதியில் அறமந்திருக்கும்.  மணற்ோங்கான மண் 
கைல்ேகுதியான நநய்தைிலும், நசம்மண் அறமப்பு முல்றைப் ேகுதியிலும் 
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அறமந்திருக்கும்.  கரிசல் மண் நேரும்ோன்றம நன்நசய் நிைத்திற்கும், சிறுோன்றம 
புன்நசய் நிைத்திற்கும் உரியது. 

குைிஞ்சி நிைக் கானவன் புதுக்நகால்றையிறன உருவாக்குவதற்காகக் காட்றை 
அழித்த  விவரத்திறன, 

‘இலதமுயல் புனவன் புலகநிழல் கடுக்கும்” (அகம். 140) 

கரும்பு மருள் முதல் லபந்தாட் சசந்திலன” (குறுந். 198) 

‘மரம்சகால் கானவன் புனம் துளர்ந்து வித்திய 
‘சதாடுடதாற் கானவன் சூடுறு வியன்புனம்” (அகம். 368) 

என்ை ோைைடிகள்வழி அைிய முடிகின்ைது. மரங்கறை எரித்துப் ேண்ேடுத்த பவண்டி 
மறைநிைத்து உழவு நசய்தனர்.  உழவு, பவைாண் நாகரிகத்திற்கு வித்திட்ைதாகக் க.ே. 
அைவாணன் குைிப்ேிடுகின்ைார்.  ‘இரும்ேின் அைிமுகத்தால் கால்நறை நாகரிகத்திைிருந்து 
பவைாண் நாகரிகத்திற்கு மக்கள் வைர்ச்சி நேற்ைனர்.  திறன, வரகு தானியங்கள் இரும்ேின் 
வரவிற்கு முன்பும், நநல் இரும்ேின் வரவிற்குப் ேின்னும் நசல்வாக்குப் நேற்ைன.  
ஆற்றுநீறர பவைாண்றமக்குப் ேயன்ேடுத்திக் நகாள்ளும் அைிவு உபைாகக் காைத்தில் 
வந்தது.  நகாம்புள்ை விைங்குகறை வடீ்டு விைங்குகைாகப் ேழக்கப்ேடுத்தி உள்ைனர்.  
பவைாண்றம நாகரிகம், நகர நாகரிகம் பதான்ை வழி பகாைியது.  பவட்றையும் ஒருபுைம் 
இருந்துள்ைது.”7 

நிைத்றத உழுவதற்குக் கைப்றே என்ை உழவுக் கருவிறயப் ேழந்தமிழர்  
ேயன்ேடுத்தினர்.  இன்றும் ேயன்ேடுத்தி வருகின்ைனர்.  நதாைக்கக் காைத்தில் மரக் 
கைப்றேயும் ேின்னர் இரும்புக் நகாழு நோருத்தப்ேட்ை கைப்றேயும் ேயன்ோட்டில் 
இருந்துள்ைது.  உழவுத்நதாழில் நசய்பவார் ‘நசஞ்சால் உழவர்’ என்று அறைநமாழியிட்டு 
அறழக்கப்ேட்ைனர்.  உழவு நசய்யப்ேட்ைறத, 

‘. . . . . . . . . . . . . . . . . . . உறுவயல் 
தண்துளிக்கு ஏற்ை பைஉழு சசஞ்சசய் 
மண்டபால் சநகிழ்ந்து”    (அகம். 26) 

வள்ளுவர் நிைத்றதப் ேண்ேடுத்த உழவு பமற்நகாள்ை பவண்டியதின் அவசியத்றத, 
‘சதாடிப்புழுதி கஃசாஉணக்கின் பிடித்து எருவும் 
டவண் ாது சாைப் படும்”    (குைள். 1037) 

என்ை குைைடிகள்வழி விைக்குகின்ைார்.  இதன்வழி மண்வைத்றத பமம்ேடுத்துவதில் 
உழவின்; அவசியத்றத உணர முடிகின்ைது.  சங்கப் புைவர்கள் பவைாண்றம சார்ந்த 
அைிவியல் அைிவு நேற்ைவர்கைாகத் திகழ்ந்துள்ைனர்.  ‘சங்கத் தமிழர் சுற்றுப்புைச் சூழல் 
நகைாமல், மண்தாயின் மடி பசதாரமாகாமல் இயற்றக முறையில் விவசாயம் 
நசய்திருக்கின்ைனர்.  விவசாயத்திற்குத் துறணயாக ஆடு, மாடு, பகாழிகறை வைர்த்தனர்.  
நிைத்றதப் போற்ைினர்.  சிறுநிைத்தில் மிகுதியான அைவு விறைச்சறையும் நசய்து 
காண்ேித்தனர்.”8  இதற்குச் சான்ைாகப் புைப்ோைைில் காணப்ேடும் 

‘ஒருபிடி படியும் சைீி ம் 
எழுகளிறு புரக்கும் நாடுகிழ டவாடய?”    (புைம். 40) 

என்ை ோைைடிகள் விைங்குகின்ைன.  பதர்;ந்நதடுத்த எருதுகறைக் நகாண்ை உழவர்கள் 
மண்ேிைழும்ேடி உழவு நசய்தனர்.  இதறன, 
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‘சநடுசநல் அல ச்சிய கழனி ஏர்புகுத்து, 
குடுமிக் கட்டிய ப ப்லபசயாடு மிளிர, 
அரிகால் டபாழ்ந்த சதரிபகட்டு உழவர் 
ஓலதத் சதௌ;விளி புைம்சதாறும் பரப்ப”  (அகம். 41) 

என்ை ோைைடிகள் விைக்குகின்ைன.  நிைத்தில் கைப்றே ஆழமாக ஊன்ைி உழுவதால் 
நநல்ைின் விறைச்சல் மிகுதியாக இருந்தது (புைம். 35: 25-26). 
2.இருவலக உழவு 

ேண்றைத் தமிழர் நன்நசய் மற்றும் புன்நசய் நிைங்கைில் மாறுேட்ை உழவு 
முறைறயக் றகயாண்ைனர்.  1. நன்நசய் - பசற்று உழவு - மரக்கைப்றே  2. புன்நசய் - 
புழுதி உழவு - இரும்புக்கைப்றே நகாண்டு உழவு நசய்தனர்.  நகால்றை நிைத்றத 
உழுதறை, 

‘சகால்லை உழுசகாழு”   (சபாருநர். 117) 
என்ை ோைைடியும், நசம்மண் நிைத்தில் மண், பமல் கீழாகப் புரளுமாறு புழுதி உழவு 
நசய்யப்ேட்ைறத, 

‘ஊன் கிழித்தன்ன சசஞ்சுவல் சநடுஞ்சால் 
வித்திய மருங்கின் விலதபை நாைி”  (அகம். 194) 

என்ை ோைைடிகளும், அறுவறை நசய்த வயல்கைில் அரிதாள் ேிைவுேடும்ேடி பசற்று உழவு 
நசய்தறத, 

‘அரிகால் டபாழ்ந்த சதரிபகட்டு உழவர்”  (அகம். 41) 
என்ை ோைைடியும் விவரிக்கின்ைன. 
3.சமன் சசய்தல் 

நிைத்றத நன்ைாக உழவு நசய்த ேிைகு அதறனச் சமன் நசய்வர்.  அதாவது 
நிைத்தின் பமற்ேரப்றே பமடு ேள்ைங்கள் இல்ைாதவாறு இயன்ைவறர சரி நசய்வர்.  
பமைான ேகுதிகறை மண்நவட்டியால் நவட்டித் தாழ்வான ேள்ைங்கைில் இட்டு உயர்த்துவர்.  
இதனால் நிைத்தில் உள்ை ஒழுங்கற்ை பமடு ேள்ைங்கள் சரி நசய்யப் ேடுவதுண்டு.  
இதனால், நிைம் சமநிறையறையும்.  இவ்வாறு நசய்வதால் நிைத்தின் நீர்ப்ோசனம் ஒபர 
சீராக இருக்கும்.  பசற்று நிைத்தில் இவ்வாறு நசய்து ேரம்பு றவத்த ேிைகு விறத 
விறதப்ேபதா நைவு நசய்வபதா நறைநேறும்.  நன்ைாக உழவு நசய்த ேிைகு பசற்ைிறன 
உழவர்கள் கால்கைால் நன்கு மிதித்துச் சமப்ேடுத்தினர் என்ேறத, 

‘. . . . . . . . . . . . . . . . . . சசறுவின் 
உழாஅ நுண்சதாளி நிரவிய விலனஞர்”  (சபரும். 210-211) 

என்ை ோைைடிகள் குைிப்ேிடுகின்ைன. 
4.விலதத்தல் 

நிைத்றத உழவு நசய்து ேண்ேடுத்திய ேிைகு விறத விறதப்ேர்.  நநல் விறதத்தல், 
வரகு விறதத்தல், சாறம விறதத்தல் முதைியறவ முல்றை மற்றும் மருதநிை மக்கைின் 
நதாழில்கள் ஆகும்.  விறதத்தல் ேற்ைிய நசய்திறய, 

‘பல்விலத உழவின சில்ஏராளர்”   (பதிற். 76: 11) 
‘சவண்சணய் வித்தின் அலைமிலச உணங்கும்” (அகம். 211) 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      122      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

என்ை ோைைடிகளும், எருதுகள் பூட்டிய ஏர்நகாண்டு உழுது நீர்ோய்ச்சி ேயற்ைங் 
நகால்றையிறன வைர்த்தறத, 

‘முலதபடு பசுங்காட்டு அரில்பவர் மயக்கி 
பகடுபை பூண்  உழவுறு சசஞ்சசய் 
இடுமுலை நிரம்பி, ஆகுவிலனக் கைித்து”  (அகம். 262) 

என்ை ோைைடிகளும் குைிப்ேிடுகின்ைன. 
இருவறக விறதப்பு முறைகறைப் ேண்றைத் தமிழர் றகயாண்ைனர்.  புழுதிவிறத 

ேயிர் நசய்யும் முறையானது பகாறைக்காைங்கைில் நறைநேறும்.  நிைத்றத நன்கு உழுது, 
உைரவிட்டு அதன்ேிைகு நீர்ோய்ச்சி விறதகறைத் நதைிப்ேர்.  நீர்த்தட்டுப்ோடு உள்ை 
காைங்கைில் இவ்விறத முறை றகயாைப்ேட்ைது.  இதறன, 

‘ஊன்கிழித்தன்ன சசஞ்சுவல் சநடுஞ்சால் 
வித்திய மருங்கின் விலதபை நாைி”  (அகம். 194) 

என்ை ோைைடிகள் எடுத்துறரக்கின்ைன. 
பசற்றுவிறத முறை என்ேது நிைத்தில் நீர் ோய்ச்சி, நன்கு உழுது பசைாக்கி, 

தண்ணரீ் நிரப்ேிய ேிைகு விறதகறைத் நதைிப்ேதாகும்.  இது நேரும்ோலும் மறழக் 
காைங்கைில் நறைநேறும். 

‘. . . .. . . . .. . . . . . . . கான்உழு குைவர் 
சிைவித்து அகை இட்ச னபை விலளந்து”  (நற். 209) 

பமற்கண்ை ோைைடிகைில் குைவர் மறைப்ேகுதிறய அகைப்ேடுத்தி, மறழநேய்த காைத்துப் 
ேதமாக உழுது விறதத்த நசய்தியிறன அைியமுடிகின்ைது.  ேயன்மிக்க நிைம் ேை 
வறகயான உணவுத் தானியங்கறை விறைவித்தது என்ேறத (கைி. 20) ோைைடிகள் 
உணர்த்துகின்ைன.  வரகு, திறன போன்ை தானியங்கறை உழுது விறதத்தறத, 

‘சவப்புள் விலளந்த டவங்லகச் சசஞ்சுவல் 
கார்ப்சபயல் கைித்த சபரும்பாட்டு ஈரத்து 
பூழிமயங்கப் பைஉழுது வித்தி, 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
வாைிதின் விலளந்த புதுவரகு அரிய 
திலனசகாய்ய கைலவ கறுப்ப டகாட்பதம் ஆக”  (புைம். 120) 

என்ை ோைைடிகள் விவரிக்கின்ைன.  நீர் நிறைந்த ேள்ைத்தில் விறதத்த வித்து நீரின் 
நசழிப்ேினால் கரும்பு போல் தறழத்து வைர்ந்தறத, 

‘கயத்து இட்  வித்து வைத்தின் சாவாது 
கலழக் கரும்பின் ஒைிக்குத்து”   (புைம். 137) 

என்ை ோைைடிகள்நதைிவுறுத்துகின்ைன.  ஏர் உழுத வயல்களும் நீர்நிறைந்த கழனிகளும் 
ேை இருந்தன (புைம். 338: 1).  பமற்கண்ை நசய்திகைின்வழி விறத விறதத்தலுக்கு உரிய 
நிைத்றதத் பதர்வு நசய்து தயார் நசய்தல், புழுதி மற்றும் பசற்ைில் விறத நதைித்தல், 
விறதகள் பசதப்ேடுதல் உள்ைிட்ை நசய்திகறை இைக்கியங்கள்வழி அைியமுடிகின்ைது. 
5.பருவம் அைிந்து பயிர் சசய்தல் 

ேண்றைத் தமிழர்கள் ேருவம் அைிந்து அதற்பகற்ைவாறு ேயிர்த்நதாழிறை 
பமற்நகாண்ைனர்.  இதறன, 
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‘பன்மர உயர்சிலன மின்மினி விளக்கத்துச் 
சசல்மலழ இயக்கங் காணும்”   (நற். 44) 

என்ை ோைைடிகள் நதரிவிக்கின்ைன.  மழவர்கள் காட்டில் ேைாறவப் ேக்குவமாய் வைரும் 
சூழலுக்பகற்ை இைங்கறைத் பதர்ந்நதடுத்து விறைவித்தனர்.  மண்வைத்தால் மரங்கள் 
நசைிந்து வைர்ந்திருந்தன.  இதறன, 

‘கடுங்கண் மழவர் களவு உழவு எழுந்த 
சநடுங்கால் ஆசினி ஒழுங்காட்டு உம்பர்”  (அகம். 91: 11-12) 

என்ை ோைைடிகள் விைக்குகின்ைன. 
6.நடுதல் 

பசற்று நிைத்தில் நாற்றுகறைப் ேரவைாக ஊன்றும் நசயறை ‘நடுதல்’ என்ேர்.  
நடுதல் ேற்ைிய நசய்திறய, 

‘முடிநாறு அழுத்திய சநடுநீர்ச் சசறுவில்”  (சபரும்பாண். 212) 

‘நீர்உறு சசறுவின் நாறுமுடி அழுத்தநின் 
நடுநசராடு டசைி ஆயின்”    (நற்.60) 

என்ை ோைைடிகள் நதரிவிக்கின்ைன.  நைவு நநருக்கமாக அறமந்து இருந்தால் விறைச்சல் 
நேருகும்.  இரு நாற்றுக்களுக்கான இறைநவைி அைறவ ‘நண்டு ஊர நைவு’ என்ை 
ேழநமாழியின் வாயிைாக உணரமுடிகின்ைது.  நண்டு ஊர்ந்து நசல்லுமைவிற்கு 
இறைநவைி இருப்ேின் நல்ை காற்பைாட்ைம் ேயிர்களுக்குக் கிறைக்கும்.  தற்காைத்தில் 
நைவுநசய்ய எந்திரங்களும், கறைநயடுப்பு எந்திரங்களும் ேயன்ேடுத்தப் ேடுகின்ைன. 
7.நீர் பாய்ச்சுதல் 

பவைாண்றமத் நதாழிைில் முக்கியப் ேங்கு வகிப்ேது நீர் ோய்ச்சுதல் ஆகும்.  
சங்ககாை மக்கள் பவைாண்றமக்கு ஆற்றுப்ோசனம், ஏரிப்ோசனம், குைத்துப்ோசனம், 
கிணற்றுப்ோசனம் ஆகிய ோசன முறைகறைப் ேயன்ேடுத்தினர்.  இதறன, 

‘காடு சகான்று நாடு ஆக்கி 
குளம் சதாட்டு வளம் சபருக்கி”   (பட்டி. 283-284) 

என்ை ோைைடிகள் நதைிவாக்குகின்ைன.  குைம் நவட்டி நீறரத் பதக்கிப் ேயிர்த் நதாழிலுக்கு 
உரிய முறையில் அறமத்துத் தருவது மன்னனின் கைறமயாகும்.  அருவிகளும் 
சுறனகளும் ேயிர்த்நதாழிலுக்குப் ேயன்ேட்ைன.  இதறன, 

‘லமபடு சிைம்பின் ஐவனம் 
வித்தி அருவிமன விலளக்கும்”   (குறுந். 37) 

என்ை ோைைடிகள் விவரிக்கின்ைன.  ேண்றைத் தமிழர் மறழ வைத்தால், நீர்வைம் நேற்றுப் 
ேயிர்கறைக் காத்தனர்.  நீறரத் பதக்கி றவத்து பதறவயான நோழுது ேயன்ேடுத்தவும், 
வாரி, மதகு, மறை, மடு போன்ைவற்றைக் கட்டியுள்ைனர்.  இதறன, 

‘. . . . .. .. . . .  கைிமகிழ் உழவர் 
காஞ்சிஅம் குறுந்தைி குத்தி, தமீ்சுலவ 
சமன்கலழக் கரும்பின் நன்பை மில ந்து 
சபருஞ்சசய் சநல்ைின் பாசவல் சபாத்தி 
வருத்திக் சகாண்  வல்வாய்க் சகாடுஞ்சிலை 
மீதுஅழழி கழுநீர் டநாக்கி”    (அகம். 346) 
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என்ை ோைைடிகள் குைிப்ேிடுகின்ைன.  இன்றையக் காைகட்ைத்தில் மிகப்நேரிய 
அறணக்கட்டுகள் அறமத்து நீறரத் பதக்கி றவக்கும் தன்றமறயக் காணமுடிகின்ைது. 
8.எருவிடுதல் 

விறைச்சறைப் நேருக்கும் வறகயிலும் மண்வைத்றதக் காக்கும் வறகயிலும் 
எருவிடுதல் ேழங்காைந்நதாட்பை நைந்து வருகின்ைது.  மண்வைத்றதக் காத்தைில் 
எருவிடுதல் என்ேது இரண்டு நிறைகைில் நறைநேறுகின்ைது.  பசற்று உழவில் தறழ 
உரங்கறை இடுவதும், ேயிர் நசய்த ேின்பு எருவிடுதல் (உரம் பசர்த்தல்) என்ேதும் ஆகும்.  
எருவிடுதைின் இன்ைியறமயாறமறய வள்ளுவரின், 

‘ஏரினும் நன்ைால் எருஇடுதல் நட் பின் 
நீரினும் நன்றுஅதன் காப்பு”   (குைள். 1038) 

என்ை குைைடிகள்வழி அைியமுடிகின்ைது. 
இறை, தறழகறை வயைில் இட்டு உழவு நசய்யும் இயற்றக விவசாய முறை 

மருதநிை உழவர்கைால் ேின்ேற்ைப்ேட்ைது.  ேண்றைத் தமிழர்கள் கால்நறைகைின் கழிவுப் 
நோருள்கைான நதாழு உரத்றதயும் இறை, தறழகைாகிய ேசுந்தாள் உரத்றதயும் 
ேயன்ேடுத்தினர்.  இவற்றை உரமாகப் ேயன்ேடுத்தும் வழக்கம் இன்றும் காணப்ேடுகிைது.  
அைிவியைார் இயற்றக உரங்கறை நான்கு வறககைாகப் ேிரிக்கின்ைனர்.  அறவ 1. நதாழு 
உரம் 2. ேசுந்தாளுரம் 3. நதன்றனநார் மக்கல் 4. உயிர் உரங்கள் என்ேனவாகும். 
9.சதாழுவுரமும் பசுந்தாளுரமும் 

இயற்றகயில் கிறைக்கும் நோருட்கறைப் ேயன்ேடுத்தி மண்வைத்றதப் பேணிக் 
காத்தனர்.  நதாழுவுரமும், ேசுந்தாள் (எ) தறழயுரமும் ேயன்ேடுத்திப் ேழந்தமிழர் மண்ணின் 
வைம் காத்தனர்.  ‘விவசாயிகைின் வடீ்டில் வைர்க்கப்ேடும் ஆடு, மாடுகளுக்கு உணவாகக் 
நகாடுக்கப்ேடும் இறை, தறழ, றவக்பகால், நோட்டு, தவிடு, ேிண்ணாக்கு போன்ை தீனிகள் 
தின்ைது போக மீதிக் கழிவுகறை அவற்ைின் கழிவுப் நோருட்;களுைன் பசகரித்துத் தினசரி 
குப்றேக் குழியில் நகாட்டி, வண்ைல் மண்ணால் மூடி, மக்கறவக்கப்ேடுகின்ைன.  
விறதப்புக்கு முன் இத்நதாழி உரமானது நநல், கரும்பு, பசாைம் ேயிர்களுக்கு உரமாக 
இைப்ேட்டுப் ேயிரிைப்ேடுகிைது.  இதனால் விறைச்சல் போதுமான அைவு அதிகரிக்க 
ஏதுவாகிைது.  இதற்குத்தான் நதாழுவுரம் என்று நேயர்.”9  ேழந்தமிழர் ஆடு, மாடுகறை 
இரவு பநரத்தில் வயல்கைில் மந்றதயாகத் தங்கச் நசய்வர்.  இவ்வாறு நசய்வறத, 
‘கிறைகட்டுதல்’ என்ேர்.  கிறை கட்டுகின்ை நசயறை, 

‘மைித்துரூஉத் சதாகுத்த பைிப்புை இல யன்” (அகம். 94) 
என்ை ோைைடிகள் குைிப்ேிடுகின்ைன.  ‘நதாறுத்த வயல்’ என்ேதற்கு ஆட்டுக்கிறை 
கட்ைப்ேட்ை வயல் என்று உறரயாசிரியர்கள் விைக்கம் தருகின்ைனர்.  குப்றேக் கூைங்கள் 
உரமாகப் ேயன்ேடுத்தப்ேட்ை நசய்தியும் இைக்கியத்தில் இைம்நேற்றுள்ைது.  உதிர்ந்த 
இறைகளும் தறழகளும் மைர்களும் குப்றேயாகி எருவாகும் என்ேறதப் ேை ோைல்கள் 
விைக்குகின்ைன.  இறவ நல்ை இயற்றக உரமாக மண்வைத்றத பமம்ேடுத்த உதவுகின்ைன. 

‘தாதுஎரு மறுகின் பாசலை சபாைிய”  (புைம். 33: 11) 
‘தாதுஎரு மறுகின் மூதூர்”    (அகம். 165) 

என்ை ோைைடிகள் எருவாதறைக் குைிப்ேிடுகின்ைன. 
இறை, தறழகறை வயைில் இட்டு உழவு நசய்யும் ‘ேசுந்தாளுர பமம்ோடு’ 

ேண்றைத் தமிழரால் ேின்ேற்ைப்ேட்டுள்ைறதக் காணமுடிகின்ைது.  மருதநிை வயல்கைில் 
காஞ்சி மரங்கைின் தறழகறையும், மைர்கறையும் பசற்ைில் இட்டு உழவு நசய்தறத அைிய 
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முடிகின்ைது.  ‘வயல், நிைங்கறை நீர் ோய்ச்சிக் கைப்றேயால் உழுது, பசைாக்கிப் 
ேசுந்தறழகைான சங்பேனியா, கிறைசீடியா, நிைபவம்பு, பூவரசு, வாதநாராயணன், ஆவாறர, 
வாறக, புங்கள் போன்ை ேசுந்தறழகறைப் ேரப்ேி, ஆட்கறைக் நகாண்டு பசற்ைில் மிதித்து, 
அமிழ்த்தி, நநற்ேயிர் நட்ைால் நல்ை ேைன் கிறைக்கும்.”10  அைிவியைார் ேசுந்தாளுரத்றத 
இரண்டு ேிரிவுகைாகப் ேிரித்துக் கூறுகின்ைனர். இவ்வுரமானது ேயறுவறகச் நசடி, 
ேயறுவறக மரப்ேயிர்கள் என்ேதாகும். ேசுந்தாளுரத்றத மண்ணில் இடும்போது 
பகாடிக்கணக்கான நுண்ணுயிர்கைால் தறழ சிறதக்கப்ேட்டு மக்கி உரமாக 
மாற்ைப்ேடுகின்ைது.  இறவ தாவரங்களுக்கு நல்ை ஊட்ைச்சத்றத வழங்கி மண்ணிற்குக் 
காற்பைாட்ைமும், நீபராட்ைமும் கிறைக்கின்ைது. 
‘பயறுவலகச் சசடி: நசஸ்பேனியா எனப்ேடும் சீறம அகத்தி, சணப்பு, தக்றகப் பூண்டு, 
நரிப்ேயறு, தட்றைப்ேயறு 
பயறுவலக மரப்பயிர்கள்: அகத்தி, கிைசிரிடியா, சுோபுல் என்ேறவயாகும் 

இறவ தவிர, தானாக வைரும் நகாளுஞ்ிி, ஆவாறர, எருக்கு, ஆதாறை ஆகிய 
நசடிகளும் ேசுந்தாள் உரமாகப் ேயன்ேடுத்தப்ேடுகின்ைன.”11  இைக்கியத்தில் காஞ்சி 
மரத்தின் தறழகறை உழவுத்நதாழிலுக்குப் ேயன்ேடுத்தியறத, 

‘பயறுடபால் இணர லபந்தாது படீஇயர் 
உழவர் வாங்கிய கமழ்பூ சமன்சிலனக் 
காஞ்சி”      (குறுந். 10) 

‘காஞ்சித் தாது உக்கன்ன தாதுஎரு மன்ைத்து” (கைி. 8) 
என்ை ோைைடிகள் விவரிக்கின்ைன. 
10.கலளசயடுத்தல் 

ேயிரிட்ைேின்பு ேயிர்களுக்கிறைபய காணப்ேடும் ேிை இறை, தறழகறை 
கறைநயனக் கருதி நீக்குவர். இவ்வாறு நசய்வதால் ேயிர் நன்கு வைரும்.  நன்நசய் 
நிைத்தில் பகாறர, நநய்தல் மற்றும் ேிை நசடிகள் கறைகைாக வைரும்.  அவற்றைக் 
கறைக்நகாட்டு எனும் கருவி நகாண்டு நீக்குவர்.  கறைநயடுப்ேின் போது நகாம்புறைய 
ஓறைக்குறைறயத் தறையில் கவிழ்த்திக் நகாள்வர்.  இதறன, 

‘டகாடுல த் தலைக்குல  சூடிய விலனஞர் 
கைங் குபலைச் சைீின் இைங்க வாங்கி 
கலளகளால் கழீஇய சபரும்புன வரகின்”  (அகம். 194) 

என்ை ோைைடிகள் குைிப்ேிடுகின்ைன. 
11.பயிர்ப் பாதுகாப்பு 

கறைகைிைிருந்து ேயிர்கறைப் ோதுகாப்ேது போைப் பூச்சிகள், கால்நறைகள், 
ேைறவகள், வனஉயிரிகள் போன்ைவற்ைிைமிருந்தும் ேயிர்கறைக் காப்ேது மனிதனின் 
நசயல்ோைாக இருந்துள்ைது.  ஆண்கள் தீப்ேந்தம் ஏந்தி இரவிலும், நேண்கள் ேரண்பமல் 
அமர்ந்து ேகைிலும் விறைநிைங்கறைப் ோதுகாத்தனர்.  ேகல் பநரங்கைில் கிைி, குருவி, 
மயில், நசம்பூழ்;ப்ேைறவ போன்ைவற்ைிைமும், யாறன, ேன்ைி, மான், குரங்கு 
போன்ைவற்ைிைமிருந்தும் விறைநிைங்கறைக் காக்கக் காவல்புரிந்தனர்.  ேைறவகறை 
விரட்ை உதவும் தழல், தட்றை, குைிர் ஆகிய கருவிகள் மகைிபர ேயன்ேடுத்தும் அைவுக்கு 
நமன்றமயான கருவிகைாக இருந்தன.  இதறன, 
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‘காவல் கண்ணினம் திலனடய”   (அகம். 92) 
‘சிறுதிலனப் படுகிளி கடீஇயர்”   (அகம்.  32) 
‘புருலவப் பன்ைி வருதிைம் டநாக்கி, 
முலதப்புனம் காவைர் நிலனந்திருந்து ஊதும்” (அகம். 94) 
‘கல்சைன் புள்ளின் காலைத் 

என்ை ோைைடிகள் விைக்குகின்ைன.  திறனப்புனத்றத அழிக்க வரும் மான் முதைிய 
இயங்குயிர்கறை அச்சமுைச் நசய்து விரட்டுவதற்கு நேண்புைிப் நோம்றமறய, கானவர் 
நசய்து றவத்தனர்.  இதறன நமய்நயன்று கருதி ஆண்புைி கூடியறத, 

‘கல்முலக வயப்புைி கழங்கு சமய்ப்படூஉ 
புன்புைம் வித்திய புனவர் புணர்த்த 
சமய்லம அன்ன சபண்பாற் புணர்ந்து 
மன்ைில் லபயுள் தரீும்”    (ஐங். 246) 

என்ை ோைைடிகள் வழி அைியமுடிகின்ைது. இன்றைய பவைாண் விஞ்ஞானிகள் வயல் 
நிைங்கைில் உருவ நோம்றமகள் றவப்ேது ேயிறர அழிக்கும் எைி, பூச்சி இனங்கறை 
உண்ணவரும் ேைறவ இனங்கள் அமரும் இைமாக உள்ைது.  ஆறகயால் தீறம நசய்யும் 
உயிர்கறை அழிப்ேதற்கும் மறைமுகமாக உருவநோம்றமகள் அறமகின்ைன. 

ேயிர்கறை அறுவறை நசய்தேின் அவற்றைக் காயறவத்து அடித்பதா, மாடுகள் 
ஓட்டிபயா தானியம் ேிரிப்ேது வழக்கமாக இருந்தது.  ஆனால், இன்றைய அைிவியல் 
ேறைப்புகைாக நநல்அறுவறை இயந்திரம், அறுத்த நநற்கதிரிைிருந்து மணிகறைப் 
ேிரித்நதடுக்கும் கருவிகள், ேதர்கறைப் ேிரித்நதடுக்கும் கருவிகள் போன்ைறவ 
கண்டுேிடிக்கப்ேட்டுள்ைன.  ஆனால், ேழந்தமிழர் நநல்மணிகறைத் தூற்றும்நோழுது எழுந்த 
தூசுக்கள் நநய்தல்நிை உப்ேங்கழிகைில் நசன்று ேடிந்து மாசுேடுத்தியறத, 

‘நீர் சூழ் வியன்களம் சபாைிய, டபார்பு அழித்து 
கள்ஆர் களமர் பகடுதலை மாற்ைி 
-------------------------------------- 
இருநீர்ப் பரப்பின் பனித்துலைப் பரதர் 
தமீ்சபாழி சவள் உப்புச் சிலததைின் சிலனஇ, 
கழனி உழவசராடு மாறு எதிர்த்து”  (அகம். 366) 

என்ை ோைைடிகள் எடுத்தியம்புகின்ைன.  நநல்றைத் தூற்ைிச் சுத்தம் நசய்தேின் அவற்றை 
உணவிற்காகவும், ேின்னாைில் ேயிர்நசய்யவும் ேக்குவப்ேடுத்தி றவத்தனர். 
12.பயிர்ச் சுழற்சிமுலை 

மண்ணின் வைத்றதப் ோதுகாக்கப் ேயிர்ச்சுழற்சி முறை இன்ைியறமயாதது ஆகும்.  
சுழற்சி முறையில் ேயிர் நசய்வதால் மண்ணில் ேல்வறகச் சத்துக்களும் 
நிறைநிறுத்தப்ேடுகின்ைன.  ேயறு வறககைின் பவர்முடிச்சுக்கள் றநட்ரஜன் சத்றதச் 
பசமித்து றவக்கக் கூடியறவ ஆகும். ‘ேழங்குடியினரின் விவசாய நறைமுறைகள் 
குைிப்ோக சுழற்சி முறையில் மாைிமாைிப் ேயிரிடும் முறை சுற்றுச்சூழலுக்கு மிகவும் 
ோதுகாப்ோனதாகவும், அவர்களுறைய உணவுத்பதறவறய, பவறைவாய்ப்றேப் பூர்த்தி 
நசய்யும் வறகயிலும் அறமந்துள்ைது.  சுழற்சி முறையில் மாைி மாைிப் ேயிரிடுதல் 
என்ேது காடுகளுக்கும், இயற்றகத் தாவரங்களுக்கும் புத்துயிரூட்டியது.  ேன்முகத் 
தன்றமக்கு வழி வகுத்தது.”12 
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நநல், திறன போன்ை ேயிர்கறை அறுவறை நசய்தேின் நிைத்தில் றநட்ரஜன் ேற்ைாக்குறை 
ஏற்ேடுகின்ைது.  இதறன நீக்குவதற்கு, றநட்ரஜன் உற்ேத்திறயத் தாபன நசய்யும் 
பவர்முடிச்சுகள் உள்ை நிறையியலுயிர்கறைப் ேயிர் நசய்தனர்.  பவர்முடிச்சுகைில் 
றநட்ரஜறன ஈர்க்கக்கூடிய நுண்ணுயிர்கள் உள்ைன.  மறுசுழற்சி நசய்வதற்கான 
அைிவியல் அைிறவ மக்கள் நேற்ைிருந்தனர் என்ேறத, 

‘அரிகால் மாைிய அம்கண் அகல்வயல் 
மறுகால் உழுத ஈரச் சசறுவின் 
வித்சதாடு சசன்ை வட்டி பற்பை 
மீசனாடு சபயரும் யாணர் ஊர”   (நற். 210) 

என்ை ோைைடிகள் உணர்த்துகின்ைன. 
13.மறுதாம்புப் பயிர் முலை 

திறனக்கதிர் அரிந்த ேின்னர் அதன் அடியில் மீண்டும் கிறைத்து வைரும்.  அது 
‘மறுகால்’ என்று அறழக்கப்ேடுகிைது.  குறுங்கரும்ேின் அடிக்கட்றை மறுகாைாக 
விைப்நேறும்.  அறவ விறைந்தேின் அறுவறை நசய்வர்.  முற்ைிய கரும்பு நிைத்தின்மீது 
சாய்ந்தும், அதன் அடிப்ேகுதி மிக்க சுறவயுைன் இருப்ேறதயும், 

‘கழனிக் கரும்பின் சாய்ப் புைம்”  (அகம். 360) 
‘. . . . . . . . . . கரும்பின் 
கால்எைிக் கடிலகக்கண் அயிற்ைன்ன”   (குறுந். 267) 

என்ை ோைைடிகள் குைிப்ேிடுகின்ைன. 
14.கைப்புப்பயிர் முலை (அ) ஊடுபயிரிடும் முலை 

ஒன்று அல்ைது ஒன்ைிற்கு பமற்ேட்ை ேயிர்கறையும் ேயறுவறககறையும் ஒபர 
பநரத்தில் ேயிர்நசய்யும் முறைக்கு ‘கைப்புப் ேயிர் முறை’ என்று நேயர்.  ஒரு ேயிர் 
விறைந்த ேின் அதறனயடுத்து மற்நைான்றும் விறைந்து ேயன்தரும்.  இதறனப் ‘ேல்ேயிர் 
சாகுேடி’ என்றும் குைிப்ேிடுவர்.  திறனயுைன், ேருத்தியும் அவறரயும் கைந்து 
விறதக்கப்ேட்ை நசய்திறய இைக்கியங்கள் குைிப்ேிடுகின்ைன.  திறனறய அறுவறை 
நசய்தேின், திறனத்தாைின் தட்றைகைின் மீது அவறரக் நகாடி ேைர்ந்து, காய்த்துப் புதிய 
வருவாறயத் தரும்.  இதறன, 

‘சிறுதிலன சகாய்த இருவி சவண்கால் 
யாணர் ஆகிய நல்மலை நா ன் 
காய்த்த அவலர படுகிளி கடியும்”   (ஐங். 286) 

என்ை ோைைடிகள் நதைிவுறுத்துகின்ைன. 
15.தவீிரப் பயிர்ச் சாகுபடி 

வைர்ந்துவரும் மக்கள்நதாறகக்பகற்ே உணவு உற்ேத்தி முறைகைில் புதிய 
உத்திகறைக் றகயாளுதல் அவசியமான ஒன்ைாக உள்ைது.  உழவுத் நதாழிலுக்குப் 
ேயன்ேடுத்தப்ேடும் நிைத்தில் தீவிர முறைகறைப் ேயன்ேடுத்தி உற்ேத்தி நசய்து உணவுப் 
நோருள் நேருக்கத்றதக் றகயாளுவதற்கு, ‘தீவிர ேயிர்ச் சாகுேடி’ என்று நேயர்.  இதறன 
வைியுறுத்தும் விதமாக புைநானூற்றுப் ோைைில் 

‘ஒருபிடி படியும் சைீி ம் 
எழுகளிறு புரக்கும் நாடு கிழடவாடய”  (புைம். 40) 
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என்ை ோைைடிகள் விைக்குகின்ைன.  ஒருநேண் யாறன ேடுத்திருக்கும் சிைிய இைத்தில் 
ஏழுஆண் யாறனகறைப் ோதுகாக்கும் அைவிற்கு உணவு உற்ேத்தி நசய்யும் வைமுறைய 
நாடு என்ேது ோைைின் விைக்கமாக உணரமுடிகின்ைது.  சிைிய இைத்தில் மிகுந்த அைவு 
உணவுப் நோருறை உற்ேத்தி நசய்யும் தீவிரப் ேயிர்ச் சாகுேடி முறை சிைந்ததாக 
இருந்தறத உணரமுடிகின்ைது. 
நிலைவுலர 

உழவுத்நதாழிலுக்கு நிைத்றதப் ேண்ேடுத்துதல் ேழங்காைந்நதாட்டு இன்ைைவும் 
நறைநேற்று வருகிைது.  அதனால் நிைங்கறைப் ேண்ேடுத்துதல், நீடித்த மற்றும் 
சூழலுக்குகந்த வறகயில் ேயன்ேடுத்துதல் அவசியமாகிைது.  நீடித்திருக்கக்கூடிய, 
மண்ணிற்குக் பகடு விறைவிக்காத உணவுப்ேயிர்கைின் வைரிைச்சூழல், ேருவகாைச் சூழல், 
ேயிர்கைின் பதாற்ைம், வைர்ச்சிநிறை ஆகியவற்றை அக்காைத்பத மக்கள் அைிந்திருந்தனர்.  
முல்றைத்திறணயில் வரகு, சாறம போன்ைவற்றையும், மருதத் திறணயில் நநல், கரும்பு, 
வாறழ போன்ைவற்றையும் ‘ேயிர்ச்சுழற்சி’ முறையிைான நதாழில் நுட்ேத்றதப் 
ேயன்ேடுத்தி உழவுத்நதாழில் நசய்தனர்.  மருதநிை வயல்நவைிகள் நன்னரீ் மிகுந்தும், 
வயல், ேழனம், கழனி, நசறு என்று ேை நேயர்கைில் வழங்கப்ேடுவறதயும் 
காணமுடிகின்ைது. 

ேல்ேயிர்ச் சாகுேடித் திட்ைத்தின்கீழ் ஒபர பநரத்தில் ேல்பவறு ேயிர்கறை உற்ேத்தி 
நசய்வதன் மூைம் தனிமனித வருவாய்ப் நேருக்கம், ஆண்டு முழுவதும் பவறைவாய்ப்பு, 
சமுதாயத் பதறவறய நிறைவு நசய்தல் எனப் ேை பகாணங்கைில் ேயன்தரும் விவசாய 
முறையாக இம்முறை றகயாைப்ேடுகின்ைது.  மண்வைம் காக்கப்ேடுகின்ைது. 

நீடித்திருக்கக்கூடிய மண்ணிற்குக் பகடுவிறைவிக்காத விவசாய முறையாகப் 
ேண்றைத் தமிழர் பமற்நகாண்ை ேயிர்ச்சுழற்சி முறையிைான நதாழில்நுட்ேம் 
விைங்குகிைது.  ேழந்தமிழரின் உழவுத்நதாழில் நறைமுறைகைில் ேடிப்ேடியாக ஏற்ேட்ை 
மாற்ைங்கைின் அடிப்ேறையில்தான் இந்தப் ேயிர்ச்சுழற்சி முறையிைான வைர்ச்சி 
நிகழ்ந்துள்ைறதக் காணமுடிகின்ைது.  இைக்கியங்கைில் குைிப்ேிைப்ேடும் சிறுதானிய 
வறககள் வைட்சிறயத் தாங்கி வைரக் கூடியறவயாக உள்ைன.  மரபுசார்ந்த 
உழவுத்நதாழிைால் ேின்வரும் நன்றமகள் விறைகின்ைன. 

 இயற்றக உரங்கறைப் ேயன்ேடுத்துவது நசைவு குறைந்ததாக உள்ைது. 
 இயற்றக உரங்கைில் ேயிர்களுக்கு பவண்டிய எல்ைாச் சத்துக்களும் இருக்கின்ைன. 
 மண்ணில் வாழும் ேைவறகயான நுண்ணுயிர்களுக்கு உரங்கள் உணவாக 

அறமகின்ைன. 
 மண்ணின் இயற்ேியல் மற்றும் பவதியியல் குணங்கறை பமம்ேடுத்துகின்ைன.  

நல்ை காற்பைாட்ைமும் வடிகால் வசதியும் ஏற்ேடுகின்ைது.  ஆகபவ, ேயிர் நன்கு 
நசழித்து வைர வாய்ப்பு ஏற்ேடுகின்ைது. 

 ஈரப்ேிடிப்புத் தன்றமறய அதிகரிக்கிைது.  ஆறகயால் ேயிர்கள் நன்கு வைர 
ஏதுவாகின்ைது. 

 இயற்றக உரங்கள் நிைத்தில் போர்றவயாக அறமந்து மண்ணில் நீர் ஊடுருவும் 
தன்றமறய அதிகரிக்கின்ைது. 

 இயற்றக உரங்கள் மண் இறுக்கத்றதக் குறைக்கும். 
 இயற்றக உரங்கள் நிைப்போர்றவயாகப் ேயன்ேட்டு நிைத்திைிருந்து நீர் ஆவியாகி 

வணீாவறதத் தடுக்கிைது. 
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3. சங்கீதா ஸ்ரீராம், ோரம்ேரிய மற்றும் நவனீ பவைாண் அைிவியல் வித்தியாசங்களும் 

விேரீதங்களும் (கட்டுறர), ே. 101. 
4. ஊபராடி வரீகுமார், மு.நூ., ே. 15. 
5. எஸ்.  விநாயகம், (தமிழ்), நமது சுற்றுப்புைச் சூழல், ே. 27. 
6. ஊபராடி வரீகுமார், மு.நூ., ே. 17. 
7. க.ே. அைவாணன், தமிழ் மக்கள் வரைாறு, ே. 168. 
8. மாத்தறை பசாமு, வியக்க றவக்கும் தமிழர் அைிவியல், ே. 49. 
9. இராம. சுந்தரம், பவைாண் அைிவியல் வைர்ச்சி, ே. 103. 
10. பமைது, ே. 103. 
11. அன்புள்ை ஆசிரியருக்கு, தினத்தந்தி, ே. 14. 
12. அர்ச்சனா ேிரசாத், சுற்றுச்சூழலும் வாழ்வுரிறமயும், ே. 42. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      130      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

24. வரைாற்று டநாக்கில் வ. டவ. சு ஐயரின் சிறுகலத 

முலனவர் ரா. நாடகந்திரன் 
நகௌரவ விரிவுறரயாைர், தமிழ் துறை 

அரசு கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி,அருப்புக்பகாட்றை.விருதுநகர் மாவட்ைம் 

rrnagendran 62@gmail.com 

முன்னுலர 
தமிழ் இைக்கியம் சங்க காைம் நதாைங்கி இன்று வறர ேல்பவறுேட்ை 

வறகறமகறைக்  நகாண்ை நீண்ைநதாரு நநடும்ேரப்ேிறனக் நகாண்டு விைங்குகின்ைது. 
நவனீ காை இைக்கியங்கள் என்று குைிப்ேிைப்ேடுகின்ை தற்காை இைக்கியங்கைான கவிறத 
சிறுகறத புதினம் எனப்ேடுகின்ை நாவல் நாைகம் கட்டுறர உறரநறை போன்ை இைக்கிய 
வறககள் முதன்றமயான பேசு நோருைாக அறமந்துள்ைன 

தமிழ்ச் சிறுகறத என்ேது ேழங்காைம் நதாட்பை ோரம்ேரியமான கறத நசால்லுதல் 
என்ேதில் நதாைங்கி இன்று வறர ேல்பவறு கட்ைறமப்புகறை நகாண்டு விைங்குகின்ைது. 
தமிழ் இைக்கண நூைான நதால்காப்ேியம் சிறுகறதக்கான இைக்கணத்றத வறரயறை 
நசய்து உள்ைது. அந்த வறகயில் சிறுகறத என்ேது ேழங்காைம் நதாட்டு மக்கைிறைபய 
வழங்கி வருகின்ைறதக் காண முடிகின்ைது. 

ோரதியார் நதாைங்கி வ.பவ.சு ஐயர் முதைான நேர்கள் சிறுகறதக்கு முக்கிய 
ேங்கைிப்றே நசய்து உள்ைனர். இங்கு வரைாற்று பநாக்கில் வபவசு ஐயர் அவர்கைின் 
சிறுகறதகறை மட்டும் ஆய்வுக்கைமாகக் நகாண்டு இவ்வாய்வு அறமகின்ைது. 
தமிழ் சிறுகலதயும் நவனீ இைக்கியமும் 

நவனீ காை இைக்கியங்கைான கவிறத சிறுகறத புதினம் என அறழக்கப்ேைக்கூடிய 
நாவல் ஆகியவற்ைில் கவிறதக்கு அடுத்தேடியாக அறமயக்கூடிய இைக்கிய வறக 
வறகயாக உள்ைது சிறுகறதயாகும். கறத நசால்வதும் பகட்ேதும் நதால்குடி சமூகத்தின் 
நோழுதுபோக்கு அம்சமாக இருந்த நிறையில் நதாைக்க காைத்தில் இருந்பத கறதகள் 
என்ேது அறனவரிைத்திலும் காணப்ேைக்கூடிய ஒன்ைாகபவ இருந்துள்ைது. கறத 
நசால்ேவனின் கற்ேறனத் திைனுக்கு ஏற்ே கறதயினுறைய வடிவமானது குறைவாகவும் 
நீைமாகவும் அறமய இைம் உண்டு. 

ஐபராப்ேியர்கைின் வருறகக்குப் ேிைகு குைிப்ோக அச்சு ஊைகத்தின் வருறக 
காரணமாக அதுவறர நசால்ைப்ேட்டு வந்த கறதகள் ஒரு குைிப்ேிட்ை காைகட்ைத்திற்கு 
ேிைகு நூைாக்கம் நசய்யப்ேட்ைன ேரமார்த்த குருவின் கறத ேஞ்சதந்திர கறதகள் கதா 
சாகரம் கதா மஞ்சரி ஈசா ேின் நீதிக்கறதகள் மதன காமராஜன் கறதகள் மயில் ராவணன் 
கறத 32 ேதுறம கறத தமிழைியும் நேருமாள் கறத போன்ை ேல்பவறு கறத நதாகுப்புகள் 
அச்சு ஊைகத்தின் வருறகயின் காரணமாக நதாகுக்கப்ேட்ை கறதகைாக அைியப்ேடுகின்ைன 

சிறுகறதயின் வடிவத்திறன குைித்து பமல்நாட்டு அைிஞர்கள் கூைிய கருத்திறன 
இங்கு எடுத்துக்காட்டுவது என்ேது அவசியமாகின்ைது 

சிறுகறத என்ேது அறரமணியில் இருந்து ஒரு மணி அல்ைது இரண்டு மணி 
அவகாசத்துக்குள் ஒபர மூச்சில் ேடித்து முடிக்க கூடியதாக இருக்க பவண்டும் 

அது தன்னைவில் முழுறம நேற்ைதாய் இருக்க பவண்டும் 
அது தரும் விறைவு ஒரு தனி நமய்ப்ோட்ைாய் இருக்க பவண்டும் 
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கறதறயப் ேடித்து முடிப்ேதற்குள் புைத்பத இருந்து எவ்வித குறுக்கீடுகளும் ோதிக்காமல் 
வாசகனின் புைன் முழுவதும் கதாசிரியனின் ஆதிக்கத்தில் கட்டுப்ேட்ைதாய் இருக்க 
பவண்டும் என்று எக்கர் ஆைன்போ என்ேவர் சிறுகறதயின் இைக்கணத்றத வறரயறை 
நசய்கின்ைார். 

சிறுகறத என்ேது ஒபர ஒரு ோத்திரத்தின் நைவடிக்றககறை ேற்ைிபயா ஒரு தனி 
சம்ேவத்றத ேற்ைிபயா அல்ைது ஒரு தனி உணர்ச்சி தரும் விறைறவபயா எடுத்துக் கூறும் 
இைக்கிய வடிவம் என்று ேிராண்ைட் பமத்யூஸ் என்ேவர் குைிப்ேிடுகின்ைார் 

பமற்கண்ை கருத்துக்கைின் அடிப்ேறையில் சிறுகறத ஒரு தனித்த இைக்கிய 
வடிவமாக இன்று ஏற்றுக்நகாள்ைப்ேடுகின்ைது ேல்பவறு சிறுகறதகறை ஆராய்ந்த 
அறனவரும் கறதகள் அறனத்றதயும் ஒபர ஒரு வறரயறைக்குள் நகாண்டு வருகின்ைனர் 

குைிப்ேிட்ை பநரத்தில் சிறுகறதறய ேடித்து முடிக்கும் அைவிற்கு இருக்க பவண்டும் 
மற்றும் குைிப்ேிட்ை சிை கறத மாந்தர்கறை நகாண்டு சிறுகறதகள் அறமய பவண்டும் 
என்ேது இங்கு நேைப்ேடுகின்ைது. 

தமிழில் சிறுகறத என்னும் இைக்கிய வறக வரீமாமுனிவர் எழுதிய ேரமார்த்த 
குருவின் கறத என்ேதாக நசால்ைப்ேடுகிைது இத்தாைிறயச் சார்ந்த வரீமாமுனிவர் 
கிைிஸ்தவ மதத்றத ேரப்பு பநாக்கில் தமிழகம் வந்து தமிழ் இைக்கண இைக்கியத்திற்கு 
ேல்பவறு ேங்கைிப்புகறை நசய்ய முற்ேட்ைபோது அக்காைத்தில் இருந்த மைாதிேதிகைின் 
அவைத்றத நறகச்சுறவயாக சுட்டிக் காட்டும் துணியில் ேரமார்த்த குருவும் அவரது 
சீைர்களும் நசய்யும் நறகப்ேிற்கு இைமான நசயல்கறை சீரிய கறதகைாக எழுதினார் இது 
ேரமார்த்த குரு கறத என்று வழங்கப்ேட்ைது இதனுறைய நதாைர்ச்சியாக வரீாசாமி 
நசட்டியாரின் விபனாதரச மஞ்சள் தாண்ைவராய முதைியாரின் நமாழிநேயர்ப்ேில் உருவான 
ேஞ்சதந்திர கறதகள் போன்ை கறத நதாகுப்புகள் நதாைர்ச்சியாக நவைிவந்த கறதகைாக 
அறமந்துள்ைன 

தமிழ்ச் சூழைில் அறனவராலும் அைியப்ேட்ை ோரதியார் அவர்கள் சந்திரிறகயின் 
கறத ஆைில் ஒரு ேங்கு ஸ்வர்ணகுமாரி நவ தந்திர கறதகள் போன்ை ேல்பவறு 
தறைப்புகைில் கறதகறை எழுதியுள்ைார் என்ேறத அைிந்து நகாள்கின்பைாம். அபதபோன்று 
வ பவ சு என்று அறழக்கப்ேைக்கூடிய வரகபனரி பவங்கை சுப்ேிரமணிய ஐயர் என்ேவர் 
சிறுகறதகறை எழுதியுள்ைார் என்ேறதயும் அைிந்து நகாள்ை முடிகின்ைது. 

ஆ மாதறவயா என்ேவரும் 27 கறதகறை எழுதியுள்ைார் என்றும் 
குைிப்ேிைப்ேடுகின்ைது 1924 ஆம் ஆண்டு 16 கறதகறை மட்டும் நமாழிநேயர்த்து குசிகர் 
குட்டி கறதகள் என்ை நேயரில் இரண்டு நூல்கைாக நவைியிட்டு உள்ைறத அைிந்து 
நகாள்ை முடிகின்ைது 

மாதவய்யாவினது கறதகறை வாசிக்கும் போது அறவ சமூக இன்னல்கறை கண்டு 
ஆற்ைாத உணர்ச்சி நிகழ்வுைன் எழுதப்ேட்ைறவ என்ேது புைனாகும் என்று காசி தம்ேி 
அவர்கள் தம்முறைய நூைான தமிழில் சிறுகறதயின் பதாற்ைமும் வைர்ச்சியும் என்ை 
நூைில் குைிப்ேிடுகின்ைார் 

பமற்கண்ை எழுத்தாைர்கைின் சிறுகறதகள் நவனீ இைக்கிய சிறுகறதயின் 
வடிவங்களுக்கு நோருந்தாத சிறுகறதகைாக அறமந்துள்ைன என்ை கருத்து 
வழங்கப்ேடுகின்ை பவறையில் வபவசு ஐயர் என்று அறழக்கப்ேடும் வரகபனரி பவங்கை 
சுப்ேிரமணிய ஐயர் தான் தமிழ் சிறுகறதயின் முதல்வர் என்று ஆய்வாைர்கைிறைபய 
கருத்து நிைவுகின்ைது 
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வாபவசு ஐயர் புதுச்பசரியில் தங்கியிருந்த காைத்தில் நமாழிநேயர்ப்பு ேணியும் 
ஆங்கிை அைிவும் சிறுகறத எழுத தூண்டிய நிறையில் நாம் அைிந்து நகாள்ை முடிகின்ைது 
கம்ே நிறையம் என்ை ேதிப்ேகத்தின் மூைமாக மங்றகயர்க்கரசியின் காதல் முதைிய 
கறதகள் என்ை ஐந்து சிறுகறதகறை மட்டுபம அைங்கிய நதாகுப்றே 1917 ஆம் ஆண்டு 
நவைியிட்ைார் இத்நதாகுப்ேில் மங்றகயர்க்கரசியின் காதல் காங்பகயன் கமை விஜயம் 
அபழன் ழக்பக குைத்தங்கறர அரசமரம் ஆகிய ஐந்து கறதகள் இைம் நேற்ைிருந்தன 
ஐயரின் மறைவுக்குப் ேிைகு 1927ல் அவர் மறனவியின் முயற்சியின் காரணமாக 
நவைியிைப்ேட்ை இரண்ைாம் வகுப்ேில் எதிநராைியால் றைைில் மஜ்னு அனார்கைி ஆகிய 
மூன்று கறதகளும் பசர்க்கப்ேட்டு நவைியிைப்ேட்ைதாக அைிகின்பைாம் 

ஐயர் எழுதிய எட்டு சிறுகறதகளும் மிகச் சிைந்த கறதயாக அறனவராலும் 
அறையாைப்ேடுத்தப்ேடும் கறதயாக குைத்தங்கறர அரசமரம் அறமகின்ைது இதறன 
தமிழில் முதல் சிறுகறத என்று ோைநூல்கள் நதரிவிக்கின்ைன என்ை கருத்தும் இங்கு 
எடுத்துக்காட்ை போகின்ைது ேஞ்சதந்திர கறதகைின் நதாைர்ச்சியாக மரம் கறத 
நசால்வதாக கறத எழுதப்ேட்டுள்ைது 15 வருைங்களுக்கு முன்பு நைந்த ருக்மணியின் 
கறதறய அரசமரம் நிறனவு கூறுவதாக ேின்பனாக்கி உத்தியில் அதாவது ேிைாஷ் பேக் 
இக்கறத அறமயப்நேற்றுள்ைது. 
தமிழ் சிறுகலதயும் வ டவசு ஐயரும் 

மங்றகயர்கரசியின் காதல் என்னும் தறைப்ேில் நவைிவந்த இரண்ைாம் ேதிப்பு 
சிறுகறத நதாகுப்ேில் எட்டு சிறுகறதகள் இைம் நேற்றுள்ைன. 

மக்கைின் சீைக்குறைகபை நம் மக்கள் வாழும் நாட்டின் நோது வாழ்வில் உள்ை 
குறைகளுக்கும் உண்றமயான காரணமாகும் நமது நாட்டின் தற்காை நோதுநிறையின் 
சீர்பகடுகளுக்கு காரணம் என்னநவன்று ஆராய்ந்து ோர்த்தாலும் இவ் உண்றமபய 
நவைியாகும். நமது நோது வாழ்வு நல்ை நிறைறய அறைந்து நாடு சுகமும் நகௌரவமும் 
நேை பவண்டி மக்களுறைய நறை குணங்கள் உயர்வழிப்ேை நாம் முயற்சி நசய்ய 
பவண்டும் வாைிே ேருவத்தில் எண்ணமும் ஒழுக்கமும் நல்வழியில் அறமய நசய்ய வாவி 
நசய்கிைவர்கள் எழுதியுள்ை சிறுகறதகள் போன்ை புத்தகங்கறை ேடித்தல் நல்ை 
சாதனமாகும் இக்கறதகறை ஒருவன் ேடித்து புத்தகத்றத கீபழ றவக்கும் காைத்தில் 
அவன் மனதில் ேரிசுத்தமான உணர்ச்சிகளும் உன்னதமான எண்ணங்களும் ததும்பும் என்ை 
குைிப்பு ராஜாஜி அவர்கைால் வழங்கப்ேட்ைறத இங்கு எடுத்துக்காட்டுவது அவசியமாகின்ைது 

புதுச்பசரி கம்ே நிறையத்தில் இருந்து ஐந்து கறதகளுைன் நவைிவந்த முதல் 
நதாகுப்ேிற்கு வ.பவ சு ஐயர் தம்முறைய முன்னுறரயில் 

கறதகள் கவிறத நிரம்ேியறவயாய்  ரசோபவா  பமகமாய் இருக்க பவண்டும் 
என்ேது எனது அேிப்ேிராயம். இக்கறதகறை இவ்வாறு நசய்ய முயன்று இருக்கிபைன் 
முயற்சி பூர்த்தியான ேயறன தரவில்றை ஆனாலும் முயற்சி மாத்துைதுக்காகவாவது 
இறவகைில் உள்ை குற்ைங்கறை மன்னித்துக் நகாள்ளும்ேடி ரசிகர்கறை பவண்டுகிபைன் 
என்று குைிப்ேிடுகின்ைார் 

நதா மு சி ரகுநாதன் அவர்கள் இக்கறதகள் குைித்து  மதிப்ேடீு நசய்துள்ைார் 
என்ேறதயும் இங்கு அைிந்து நகாள்கின்பைாம். 
குளத்தங்கலர அரசமரம் 

இக்கறத 1915 நசப்ைம்ேரில் விபவக பூதினி என்னும் மாத இதழில் நவைிவந்த 
கறதயாக அறமகின்ைது இக்கறதறய வரைாற்று பநாக்கத்பதாடு ஆய்வுக்கு உட்ேடுத்தும் 
போது வங்காைத்தில் இருந்த தாகூர் அவர்கைின் ேடித்துறையின் கறதறயப் ேடித்த 
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தாக்கத்தினால் அக்கறதயின் புத்திறய ேின்ேற்ைி குைத்தங்கறர அரசமரம் என்னும் கறத 
அறமக்கப்ேட்டுள்ைது என்று  நே சு மணி அவர்கள் குைிப்ேிடுகின்ைார். 
தாகூரின் படித்துலை கலதயில் குருமா 

குைத்தங்கறர அரச மரத்தின் ருக்மணி இருவர் ோத்திரப்ேறைப்பு முறைபய 
ேடித்துறை அரசமரம் இவற்ைின் ேதிவு ோசத்துைன் மனநிகழ்ச்சி நனிவிைர்ந்த 
ேறைக்கப்ேட்டு உள்ைன இருவரது முடிவுகளும் பசாகத்தில் பதான்றுகிைது என்று வாரிசு 
ஐயர் அரசியல் இைக்கியப் ேணிகள் என்னும் நூைில் கருத்து குைிப்ேிைப்ேடுகின்ைது. 

குைத்தங்கறர அரசமரம் என்னும் கறத துன்ே இயைில் முடிந்த நிறைறய குைித்து 
யதுகிரி அம்மாள் என்ேவர் ஐயர் அப்நோழுது மங்றகயர்க்கரசியின் காதல் குைத்தங்கறர 
அரசமரம் இரண்டு கறதகறை எழுதி முடித்து இருந்தார் இரண்டும் துக்கமயமான கறதகள் 
நான் நாகராஜறன நன்ைாக றவத்பதன் ஐயர் எல்ைாம் நசௌக்கியமாகவும் 
சந்பதாஷமாகவும் இருப்ேதால் இதிலும் ஒரு புது ருசி இருக்கிைதம்மா என்ைார். 

வ பவ சு ஐயர் துன்ேவியல் கறதகறை அறமப்ேதில் வல்ைவர் என்ேறத 
நசல்ைம்மாள் ோரதி அவர்கள் தம்முறைய ோரதியார் சரித்திரத்தில் வ பவ சு ஐயர் பசாக 
ரசமாக கறதகள் எழுதுவதிபைபய ேிரியம் நகாண்ைவர் குைத்தங்கறர அரசமரம் என்ை 
கறதறய ோதி எழுதியவுைன் எங்கைிைம் ேடித்துக் காண்ேித்தார் மறுநாள் ோரதியார் 
மட்டும் அவர் வடீ்டுக்கு போயிருந்தார் திரும்ே வடீு வந்ததும் அப்ோ ஐயர் கறதறய 
எவ்விதம் முடித்திருக்கிைார் என்று தங்கம்மாள் பகட்ோபன அந்தப் பேறதப் நேண் 
ருக்மணிறய குைத்தில் தள்ைி ஆயிற்று என்று சிைிது வருத்தத்பதாடு நசான்னார். 

திருவல்ைிக்பகணி கைலுக்கு வா.பசயரின் குைத்தங்கறர அரச மரத்றத போல் 
பேசும் சக்தி இருந்தால் அன்ைிைிருந்து இன்று வறர கைற்கறர நிகழ்ச்சிகறை என்ன 
ரசமாய் கூைியிருக்கும் என்று குைிப்ேிடுகின்ைார். 

ஒரு அரச மரம் தன்னுறைய நிழைில் நிகழ்ந்த நூற்றுக்கணக்கான நிகழ்ச்சிகைில் 
அதாவது தன்னுறைய 90 ஆண்டு காை வாழ்வில் ருக்மணி நாகராஜன் கறதறய தாபன 
நசால்லுமாறு இக்கறத அறமந்துள்ைது இதில் ருக்மணியின் தந்றதயார் காபமஸ்வர ஐயர் 
வணிகத்தில் நநாடித்து அவருறைய மறனவி மீனாட்சி அம்மாள் நோறுறமசாைியாக 
இருக்கின்ைார். 

காபமஸ்வர ஐயர் றக நநாடிந்ததும் அவருறைய தந்றத ராமசாமி ஐயருக்கு ேிடிப்பு 
விட்ைது அவருறைய மறனவியாகிய ஜானகியும் அவபராடு பசர்ந்து நகாண்டு ருக்மணிறய 
வாழாநவட்டி ஆக்கி நாகராஜனுக்கு பவறு திருமண ஏற்ோடு நசய்யும் சூழைில் நாகராஜன் 
தன் நண்ேன் ஸ்ரீனிவாசனுக்கு கல்நநஞ்சறனப் போல் பதான்றுகிைான் ஆனால் நாகராஜன் 
தன் நேற்பைாருறைய ஏற்ோட்டுக்கு இணங்குவது போல் நடித்து அவர்கறை கறைசி 
பநரத்தில் ஏமாற்ைப் போவதாக கூறுகிைான் ருக்மணிறய றகவிைப் போவது இல்றை 
என்று உறுதி கூைி அந்தத் திட்ைத்றத யாருக்கும் நசால்ை பவண்ைாம் என்று 
ஸ்ரீனிவாசனிைம் பகட்டுக்நகாள்கிைான் ருக்மணிறய நாகராஜன் சந்திக்க அவள் அழ தான் 
அவறை றகவிைமாட்பைன் என்று உறுதி கூை மறுநாள் காறையில் அரச ை மஞ்சள் 
அவரிைத்தில் தான் மனதில் மறைத்து றவத்திருந்த ரகசியத்றத கூறுதைால் அவள் 
மாண்டு விட்ைறத நிறனத்து கண்ணரீ் வடிக்கின்ைான். 

என் அருறம குழந்றதகபை நேண்கள் மனசு பநாகும்ேடி ஏதாவது நசய்யத் 
பதான்றும் போது இனிபமல் இந்த கறதறய நிறனத்துப் ோர்த்துக் நகாள்ளுங்கள் 
விறையாட்டுக்காக கூை நேண்கறை ேிைந்தவர்கைின் மனறத கசக்க பவண்ைாம் எந்த 
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விறையாட்டு என்ன விறனக்கு நகாண்டு போய் வந்து விடும் என்று யாரால் நசால்ை 
முடியும் என்ை நீதி போதறன குைிப்புைன் வா.சி ஐயர் தமது கறதறய முடித்துள்ைார் 

ோர்றவயிலும் தான் எத்தறன அன்பு எத்தறன ேரிவு என்றன ேிரதக்ஷறன 
நசய்வார் அப்போது அவள் பசாமவார அமாவாறசகைில் ேரமாத்மாறவ பூறஜக்கு என்றன 
ோர்க்கும் ோர்றவயில் இருக்கும் அன்றே என்னநவன்று நசால்பவன் என்னுறைய காய்ந்து 
போன கப்புகளும் கூை அவருறைய ேிபரறமயான ோர்றவ ேட்ைதும் துைிர்ந்து விடுபம என் 
ருக்குமணி தங்கபம எப்போ காண்பேன் இனிபமல் உன்றன போை குழந்றதகறை என்று 
மரம் நசால்வதாக இந்தக் கறதயின் குைிப்புகள் ஆங்காங்பக இைம்நேறுகின்ைன 

அதற்கான வரிகள் பேசியறவ அன்று அரச மரம் பேசியது உயிராக நின்று பேசியது 
நம் உயிறர நதாடும்ேடி பேசியது 

புதுறமப்ேித்தன் அவருறைய கறதகறை ேற்ைி கூறும்நோழுது அவருறைய 
கறதகைில் ோறையின் நவக்றக நம்றம நோசுக்கும் முகைாய நந்தவனத்து 
அந்தப்புரங்கைின் றவேவம் நம்றம கழிப்பூட்டும் கிபரக்க பதசத்து கைவுைர் நம்முைன் 
உைவாடுவார் ேிரஞ்சு போர்க்கை இரத்த ேயங்கரம் நம்றம மிரட்டும் ேிை நாட்டு 
மரபுகறையும் நேயர்கறையும் நம்மால் ரசிக்க முடியாது என இன்றைய விமர்சகர்கள் சிைர் 
நசால்ைிக் நகாண்டிருப்ேதற்கு தகுந்த ேதில் அவர் கறதகள் என்று குைிப்ேிட்டுள்ைார். 
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25. அகசவாழுக்கத்தில் டதாள்கள் 

முலனவாா் இரா.சந்திரடசகாா் 
உதவிப்பேராசிரியாா், முதுகறைத்தமிழ்த்துறை 

விருதுநகாா் இந்துநாைார் நசந்திக்குமாரநாைார் கல்லூரி (தன்னாட்சி),விருதுநகாா். 
DOI 10.5281/zenodo.17212445. 

Abstract: 
Sangam literature can be said to have a special image of the dignity of women. It is natural for 

women's shoulders to be seen in a state of bliss when the leader is near. Moreover, the leader himself would 
write on the shoulders of the leader and make her happy. It was customary in Sangam literature to call these 
shoulders of the leader as perundhol, panaithol, and thadamenthol. This article aims to examine the position of 
the shoulders in expressing feelings in the love life of the leader and the leader. 
Key Words: Sangam Literature – Women’s Shoulder – Ethics 

சங்கஇைக்கியங்கள் மாந்தாா்கைின் அகவுணாா்வுகறை சிைப்புை ேைம்ேிடித்துக் 
காட்டுகின்ைன எனைாம். தறைவன் அருகிைிருக்கும் போது மகைிரின் பதாள்கள் பூரித்துக் 
காணப்ேடுதல் இயல்பு . பமலும் தறைவன் தறைவியரின் பதாைில் நதாய்யில் எழுதி 
அவறை மகிழ்வித்துத் தானும் மகிழ்தல் உண்டு. தறைவியரின் இத்பதாள்கறைப் 
நேருந்பதாள், ேறணத்பதாள். தைநமன்பதாள் எனக் கூறுதல் சங்கஅக இைக்கியங்கைில் 
வழக்கமாக இருந்தது. தறைவன் தறைவியரின் காதல் ஒழுக்கத்தில் உணர்வுகறை 
நவைிப்ேடுத்துவதில் பதாள்கள் இன்ைியறமயாத இைத்றதப் நேறும் நிறையிறன 
ஆராய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
டதாள்களின் அழகு 

தறைவியின் பதாள்கைின் இயல்புகள் சுட்ைப்ேடும் போது அவற்ைின் அழகும் 
சுட்ைப்ேடுகின்ைது. தறைவியின் பதாள்கள்மறையிைத்பத நசழித்து வைர்ந்த மூங்கிைின் 
அழறக ஒத்திருந்தன என்ேறத. 

மாசணழில் டவய்சவன்ை டதாளாய்நீ வரிற்ைாங்கும்  (கைி.20:15) 
என்றும், 

டவய்வனப் புற்ை டதாலள நீடய(நற்.82:2) 
என்றும் சுட்டுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது. 
சபருந்டதாள் 

தறைவனின் நசல்ோடுகைால் பூரிப்ேறைந்த தறைவியின் பதாள்கறைப் 
நேருந்பதாள் எனக் குைிப்ேிடுதல் இயல்பு இதறன, 

சிறுகுடிக் குைவன் சபருந்டதாட் குறுமகள்  (குறுந்.95:3) 
என்றும். 

பாலவயின் ம வந் தனடள 
மணத்தற் கரிய பலணப்சபருந் டதாடள  (குறுந்.100:6-7) 

என்றும், 
சபருந்டதாட் குறுமக ளல்ைது   (நற்.80-8) 

என்றும். 
நல்ை சபருந்டதா டளாடய சகால்ைன்  (நற்.13:5) 
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என்றும் கூறுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது.தறைவியின் பதாைிபை தறைவன் 
துயில்நகாள்ளும் வழக்கம் உறையவன் என்ேதும் நவைிப்ேடுத்தப்ேடுகிைது.இதறன, 

டவயுைழ் சமன்டைாட் டுயில்சபறும் சவந்துப்பிற்(கைி.104:24) 
எனச் சுட்டுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது. 
பலணத்டதாள் 

தறைவன் அருகில் இருக்கும் நோழுது ேருத்துக் காணப்ேடும் தறைவியினது 
பதாள்கறைப் ேறணத்பதாள் என்று மூங்கிலுைன் உவறமப்ேடுத்திக் கூறுவது இயல்பு 
இதறன, 

புனற்புலன யன்ன சாயிலைப் பலணத்டதாள் (குறுந்.168.5) 
என்றும். 

சாயிலைப் பலணத்டதாட் கிழலம தனக்டக (அகம்.32.18) 
என்றும். 

நைசமன் பலணத்டதாள் எய்தின மாகைின் (நற்.9.4) 
என்றும் கூறுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது. 
த சமன்டதாள் 

தறைவியின் பதாள்கள் பூரிப்ேறைந்து இருந்தாலும், தறைவனுக்கு நமன்றமத் 
தன்றம உறையனவாக இருக்கின்ைன. நமன்றமத் தன்றம உறைய தறைவியின் 
பதாள்கறை நமன்பதாள், தைநமன்பதாள் எனச் சங்க அக இைக்கியங்கள் சுட்டுவறத, 

டகாைினுந் தண்ணிய த சமன் டைாடை  (பட்டினப். 301) 
என்றும். 

அலணமரு ளின்றுயில் அம்பலணத் த சமன்டைாள் (கைி.14:1) 
என்றும், 

ம மா அரிலவ த சமன் டதாடள    (நற்.346:11) 
என்றும், 

முனிவு சசய்தவிவள் த சமன் டைாடள   (ஐங்.143:3) 
என்றும் குைிப்ேிடுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது. தறைவன் அருகில் இருப்ேதால் ஏற்ேடும் 
இன்ேத்தால் உள்ைம் நமன்றமத் தன்றம அறைகின்ைது. உள்ைம் நமன்றம 
அறையும்போது பதாள்களும் நமன்றம அறைதல் இயல்பு தைநமன்பதாள் எனத் 
தறைவியின் பதாறைச் சுட்டுவது அவைது இன்ே உணர்விறன நவைிப்ேடுத்துவதாக 
அறமகின்ைது எனைாம். 
தலைவனின் எண்ணம் 

தறைவியின் இனிய பதாள்கறைத் தழுவுதறை விரும்ேித் தறைவனின் நநஞ்சம் 
நசன்ைது என்ேறத, 

அந்தஙீ் கிளவிக் குறுமகள் 
சமன்டதாள் சபைநலசஇச் சசன்ைசவன் சனஞ்டச  (அகம்.9:25-26) 

எனச் சுட்டுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது.இதன்வழி, தறைவியின் பதாள்கள் 
தறைவனுக்கு இன்ேம் ேயப்ேதாக அறமவறத அைியமுடிகின்ைது. 
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சதாய்யில் எழுதுதல் 
சங்ககாைத்தில் மகைிாின் பதாைிலும், மார்ேிலும் நதாய்யில் எழுதும் வழக்கம் 

இருந்தது. உைம்ேின் பமற்ோகத்தில் சந்தனம் குங்குமம் முதைியவற்றைக் குழம்ோகப் பூசி 
அதன் பமபை இறை, பூ முதைிய சித்திரங்கறை வறரவர். இச்சித்திரம் நதாய்யில் 
எனப்ேடும். தறைவன் தறைவியின் பதாைிபை காமனது வில்ைாகிய கரும்ேின் 
உருவத்றதக் குங்குமக் குழம்ோல் பதாைில் எழுதும் வழக்கம் இருந்தது என்ேர். தறைவன் 
தறைவியரின் பதாைில் நதாய்யில் எழுதி இன்புற்று இருந்த நிறையிறன, 

உழுந்துல க் கழுந்திற் கரும்புல ப் பலணத்டதாள் (குறுந்.384:1) 
என்றும், 

சபருந்டதாட் ச ாய்யில் வரித்துஞ் சிறுபரட்டு  (அகம்.389:6) 
என்றும் சங்கப் ோைல்கள் சுட்டுகின்ைன. கைவுக்காைத் தறைவன் தம் காமக்கைறைக் 
கைக்க உதவும் நதப்ேம் தறைவியின் இனிய பதாள்கபை என்று குைிப்ேிடுகின்ைான். 
இதறன, 

நுணங்கலமத் திரசளன நுண்ணிலழ யலணசயன முழங்குநீர்ப் 
புலணசயன அலமந்தநின் த சமன்டைாள்   (கைி.56:19-20) 

என்று சுட்டுவதன் வாயிைாக அைியமுடிகின்ைது. 
விருந்லத வரடவற்ைல் 

விருந்தினறர வரபவற்று உேசரித்தல் சங்ககாைத்தில் கற்பு வாழ்வின் அங்கமாகக் 
கருதப்ேட்ைது. விருந்றத ஊைல் தீர்க்கும் வாயில்களும் ஒன்ைாகத் நதால்காப்ேியர் 
குைிப்ேிடுவார். இதறன, 

டதாழி தாடய பார்ப்பான் பாங்கன் 
பாணன் பாட்டி இலளயர் விருந்தினர் 
கூத்தர் விைைியர் அைிவர் கண்ட ார் 
யாத்த சிைப்பின் வாயில்கள் என்ப  (சதால்.சபாருள்.கற்பு.இளம்.52) 

என்ை நூற்ோ வாயிைாக அைியைாம்.தறைவி விருந்தினறர வரபவற்கும் நேரிய பதாறை 
உறையவள் என்ேது. 

விருந்து விருப்புறூஉம் சபருந்டதாட் குறுமகள் (நற்.221:8) 
என்ேதன் வழி நவைிப்ேடுத்தப்ேடுகின்ைது.தறைவி விருந்தினறர வரபவற்கும் 
விருப்ேமுறையவள் என்று கூறுவதிைிருந்து அவைின் மனமகிழ்ச்சி மறைமுகமாகச் 
சுட்ைப்ேட்டுள்ைறத அைியமுடிகின்ைது. 
தலைவனின் பிரிவு 

தறைவனின் ேிரிவுத்துயர் தறைவியின் பதாள்கள் நநகிழ்தல் வாயிைாக 
நவைிப்ேடுத்தப்ேடுகின்ைது. தறைவறனச் சார்ந்திருப்ேபத தறைவியின் மகிழ்ச்சிக்கும், 
உைகினரின் புகழ்ச்சிக்கும் உரிய நசயைாகும். அங்ஙனமின்ைி அவறைப் ேிரிந்திருப்ேதால் 
அவளுக்கு வாட்ைமும், இகழ்ச்சியும் உண்ைாகும் என்ேர். தறைவியின் ேிரிறவ தறைவி 
ஆற்ைியிருக்க முற்ேட்ைாலும் பதாள்கள் நநகிழ்ந்து ேிரிறவ நவைிப்ேடுத்துகின்ைன. இதறன, 

தான்குைி வாயாத் தப்பற்குத் 
தாம்பசந் தனசவன் த சமன் டைாடள  (குறுந்.121:5-6) 

என்றும், 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      138      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

வஙீ்கிலைப் பலணத்டதாள் சநகிழச் டசய்நாட்டு  (அகம்.59:16) 
என்றும், 

நன்டைாள் சநகிழ மைத்தல் நுமக்டக   (நற்.131:9) 
என்றும், 

டநரிலைப் பலணத்டதாள் சஞகிழ    (ஐங்.239:4) 
என்றும் சுட்டுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது. 
வலள கழலுதல் 

தறைவனது ேிரிவால் தறைவியரின் அணிகைன்கள் நநகிழ்ந்து கீபழ விழுதல் 
இயல்பு. தறைவியின் பதாைில் அணிந்திருந்த வறைகள் தறைவனது நசைவினால் கழன்று 
விழுந்தறத. 

வாடுபு வனப்டபாடி வயக்குைா மணிடபான்ைாள் 
நீடிலை சநடுசமன் டைாள் நிலரவலள சநகிழ்ந்தலத (கைி.132:14-15) 

எனக் கைித்நதாறக குைிப்ேிடுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது. 
சதாய்யில் வாடுதல் 

தறைவியின் பதாைில் தறைவன் வறரந்த நதாய்யில் அவனது ேிரிவினால் மிகவும் 
வாடிய நிறைறமயிறன, 

அன்றுதான் ஈர்த்த கரும்பணி வா சவன் 
சமன்டைாள் சஞகிழ்த்தான் துலை (கைி.131:29-30) 

எனக் கூறுவதன் வழி அைியமுடிகின்ைது. 
ஆற்றுவித்தல் 

தறைவனது நசைவினால் துயரமறைந்த தறைவிறயத் பதாழி ஆற்றுவித்தல் 
பதாழியின் ேண்புகைில் இன்ைியறம யாதது ஆகும். தறைவறனப் ேிரிந்து இருக்கும் 
தறைவியிைம் பதாழி. உன் நநகிழ்ந்த பதாளுக்கு விருந்தாகத் தறைவன் இன்பை வருவான் 
எனக் கூைி ஆற்றுவிக்கிைாள். இதறன, 

டநரிலைப் பலணத்டதாட் கார்விருந்தாக (ஐங்.468:3) 
என்று கூறுவதன் வாயிைாக அைிய முடிகின்ைது. 
சசைலவத் தடுத்தல் 

தறைவன் நசைவு பமற்நகாள்ளும் போது தறைவி துன்ேமறைகின்ைாள். 
தறைவியின் அழகுமிக்க பதாள்கபைா அவனது நசைறவத் தடுப்ேதாக அறமந்திருந்தறை. 

நைங்கிளர் பலணத்டதாள் விைங்கின சசைடவ (ஐங்.421:4) 
எனக் குைிப்ேிடுவதன் வாயிைாக அைியமுடிகின்ைது. 
தலைவியின் விருப்பம் 

ேிரியலுற்ை தறைவன் ேசறை தீரத் தன்நேரிய பதாள்கறைத் தழுவுவாபனா எனத் 
தறைவி வருந்துவறத 

சமல்ைிலைப் பலணத்டதாள் பசலைதரீப் 
புல்ைவும் இலயவது சகால்டைா (ஐங்.459.5) 

எனச் சுட்டுவதன் வாயிைாக அைியமுடிகின்ைது. 
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விலன மீளுதல் 
தறைவிறய விறனயின் காரணமாகப் ேிரிந்த தறைவன் விறன முற்ைியதும் 

அவளுறைய நிறனவால் விறரவாக அவைிைம் திரும்புகின்ைான். தறைவன் விறன 
மீண்ைதும் தறைவியின் மனதில் இன்ேம் எழுகின்ைது. அவ்வின்ே உணர்வின் விறைவாகத் 
தறைவியின் உைைில் ஏற்ேட்ை ேசறை நீங்கிப் புத்நதாைி நேறுகின்ைது. தறைவன் 
விறனமுற்ைி மீண்டும் தறைவிறய அறைந்ததும், ேசறையால் நநகிழ்ந்த அவள் பதாள்கள் 
புதிய அழறகப் நேறுகின்ைன. இதறன, 

நல்ை வாயின வளியசமன் டைாடள (ஐங்.120:2) 
என்று குைிப்ேிடுவதிைிருந்து அைியமுடிகின்ைது.  

தறைவியின் பதாள்கைில் நதாய்யில் எழுதி தறைவன் தானும் மகிழ்ந்து, 
தறைவிறயயும் மகிழ்விப்ேது சங்கப் ோைல்கைின் வாயிைாக நவைிப்ேடுத்தப்ேடுகின்ைன 
என்ேறதயும், தறைவியின் பதாள்கள் ேருத்துக் காணப்ேடுவது அழகு ேயப்ேதாக 
அறமவதுைன், தறைவன் அருகில் இருப்ேதால் எழும் இன்ே உணர்வினால் அறவ 
பூரிப்ேறைதைால் ேறணத்பதாள், நேருந்பதாள், தைநமன்பதாள் என்று வழங்கப்நேற்ைன 
என்ேறதயும், பூரிப்ேறைந்து காணப்ேடும் பதாள்கள் தறைவியின் இன்ே உணர்விறனயும், 
தறைவன் ேிரிவின்ைி அருகிைிருக்கும் தன்றமறயயும் நவைிப்ேடுத்துவனவாக 
அறமகின்ைன என்ேறதயும் அைியமுடிகின்ைது.பமலும், விறனயின் காரணமாகச் நசைவு 
பமற்நகாள்ளும் தறைவனால், தறைவியின் உைல் உறுப்புக்கைின் நைனழிதல்இயல்பு, 
தறைவனின் ேிரிவால் ஏற்ேடும் துன்ே உணர்வினால் தறைவி தன்றனப் பேணாத 
தன்றமபய காணப்ேடுகின்ைது. இதனால் தறைவியின் பதாள்கள் ேசறை ோய்ந்து நநகிழ்ச்சி 
அறைகின்ைன. இதன் விறைவாகத் பதாள்கைில் அணிந்திருக்கும் அணிகைன்களும் கழன்று 
விழுகின்ைன. தறைவன் தறைவியின் பதாைில் எழுதிய நதாய்யிற் பகாைமும் அவனது 
ேிரிவினால் அழகு குன்ைிக் காணப்ேடுகின்ைது.தறைவன் நசைவு மீளும்போது தறைவியின் 
பதாள்கள் மீண்டும் ேறழய அழறகத் திரும்ேப் நேறுகின்ைன தறைவியின் பதாள்கைில் 
ஏற்ேடும் மாற்ைங்கள் அவைது பவறுேட்ை மன உணர்வுகறை நவைிக்காட்டுவனவாக 
அறமகின்ைன எனைாம். 
துலணலம நின்ைலவ: 

1. ேத்துப்ோட்டு(மூைமும் உறரயும்), நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ்,41-ேி, சிட்பகா 
இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட்,, அம்ேத்தூர், நமட்ராஸ், அம்ேத்தூர், நசன்றன. 

2. கைித்நதாறக, நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ்,41-ேி, சிட்பகா இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட், 
அம்ேத்தூர், நமட்ராஸ், அம்ேத்தூர், நசன்றன. 

3. நற்ைிறண(மூைமும் உறரயும்), நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ், 41-ேி, சிட்பகா 
இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட்,, அம்ேத்தூர், நசன்றன. 

4. புைநானூறு(மூைமும் உறரயும்), நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ்,41-ேி, சிட்பகா 
இண்ைஸ்ட்ரியல் எஸ்பைட்,, அம்ேத்தூர், நசன்றன. 
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26. சசம்மூதாய் சதாசிவத்தின் புதினங்களில் சபண்ணியச்சிந்தலன 
 

திருமதி சச.பிரியதர்ஷினி, 
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ேகுதிபநர முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், 
தி ஸ்ைாண்ைர்டு ஃேயர் ஒர்க்ஸ் 

இராஜரத்தினம் மகைிர் கல்லூரி,சிவகாசி. 
6369061225 -  priyaselvaraj1799@gmail.com 

முலனவர் பா.சபான்னி, 
இறணப்பேராசிரியர் & நநைியாைர், 

முதுகறை மற்றும் தமிழாய்வுத்துறைத்தறைவர், 
தி ஸ்ைாண்ைர்டு ஃேயர் ஒர்க்ஸ் இராஜரத்தினம் மகைிர் 

கல்லூரி,சிவகாசி. 
 

DOI 10.5281/zenodo.17212791. 
Abstract 

Society is fundamentally shaped by the relationship between men and women. However, throughout 
history, men have exercised control over women in various forms. Since ancient times, women subjected to 
oppression have voiced their resistance, a struggle often reflected in literature. Discussions on feminism have 
been present from the Sangam period to the present day. This article seeks to explore the portrayal of 
feminism in society by examining themes such as female slavery, women’s education, marriage, remarriage, and 
the psychological dimensions of women’s experiences. The study draws on novels including Bidilnel, 
Senkadambu, Thakadoor Yathirai, Mauna Yathirai, Palankayiru, Ilavu Kadha Kiligal, Thirupam, Baingooz, and 
Ponmaram by Semmudai Sadasivam. 
Key Words: Bidilnel, Senkadambu, Thakadoor Yathirai, Mauna Yathirai, Palankayiru, Ilavu Kadha Kiligal, Thirupam, 
Baingooz, and Ponmaram 
ஆய்வுச் சுருக்கம் 

சமூகம் என்ேது ஆண், நேண் உைவின் மீது கட்ைறமக்கப்ேட்ைதாகும்.  ஆனால் 
நேண்றண ஆணினம் ேைவிதங்கைில் கட்டுப்ேடுத்திபய வந்துள்ைது. நதாைக்க காைம் 
முதபை அடிறமப்ேட்டிருந்த நேண்கள் தங்கைின் எதிர்ப்புணர்றவ நவைிப்ேடுத்திபய 
வந்துள்ைனர். அதறன இைக்கியங்கள் ேதிவு நசய்துள்ைன. சங்க காைம் முதல் தற்காைம் 
வறர நேண்ணியம் பேசப்ேடும் நோருைாகபவ கருதப்ேடுகிைது. அவ்வறகயில் நசம்மூதாய் 
சதாசிவம் இயற்ைியுள்ை விறதநநல், நசங்கைம்பு, தகடூர் யாத்திறர, நமௌன யாத்திறர, 
ேழங்கயிறு, இைவு காத்த கிைிகள், திருப்ேம், றேங்கூழ், நோன்மரம் போன்ை புதினங்கைில் 
ேயின்று வந்துள்ை நேண் அடிறம முறை, நேண் கல்வி, நேண் திருமணம், மறுமணம், 
உைவியல் சார்ந்த நேண்ணின் மனநிறை போன்ைவற்ைின் வாயிைாக அவாா் 
நவைிப்ேடுத்தியுள்ை நேண்ணியச்சிந்தறனகறை ஆராய்வதாக  இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
முன்னுலர 

காைம்  என்ை ஒன்று மாைிக் நகாண்பை இருக்கும். காை மாற்ைத்தினால் குடும்ே 
வாழ்வு, சமூக வாழ்வு இவற்ைிற்கு இறைபய நேருத்த பவறுோடு ஏற்ேடுகிைது. இத்தகு 
நோருத்தப்ோடில்ைாத வாழ்வில் மனிதர்கள் வாழ ேழகிக் நகாண்ைாலும் 
ஆண்றமயவர்க்கம் எதிர்ோைின வர்க்கத்திற்கான உரிறமகறையும் உணர்வுகறையும் 
அைபவ நவறுக்கிைது அல்ைது தரமறுக்கிைது. இத்தறகய சூழைில் நேண்கள் தன் 
வாழ்க்றகயில் குடும்ேத்றதயும் சமூகத்றதயும் எதிர்நகாண்டு வாழும் தன்றமறய 
நசம்மூதாய் சதாசிவத்தின் புதினம் வழி ஆராய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
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ஆசிரியர்  பல த்துள்ள  சபண் பாத்திரங்கள் 
Feminism என்ை ஆங்கிைச் நசால்லுக்கு பநர் தமிழ்ச்நசால்ைாகப் நேண்விடுதறை 

இயக்கங்கள் “நேண்நிறைவாதம்” என்ை நசால்றை ேயன்ேடுத்தி வந்தனர். இச்நசால் 
சமூகவியல் பநாக்கில் எடுத்தாைப்ேட்ை நசால்ைாகும். 

“சபண்நிலை வாதம்” – சபண்லண விவாத நிலையில் பார்க்கும் 
“சபண்ணியம்” – சபண்லண ஆய்வு டநாக்கில் பார்க்கும் 

நேண்ணியம் என்ேது நேண்கள் மீதான வரைாறு, மதம், நோருைாதாரம், ேண்ோட்டு 
ரீதியிைான ஒடுக்கு முறையின் ேல்பவறு ேரிணாமங்கள், அதற்கானத் தீர்வுகள், அறத 
அறைவதற்கான வழிமுறைகள் இவற்றை ஆராய்வதாகும். நேண்றமயின் குணநைன்கறை 

“அச்சமும் நாணும் ம னும் முந்துறுதல் 
நிச்சமும் சபண்பாற்க்கு உரிய என்ப”1  

என்றும் 
“சசைிவும் நிலைவும் சசம்லமயும் சசப்பும் 
அைிவும் அறுலமயும் சபண்பாைன”2  

என்றும் உறரக்கிைது நதால்காப்ேியம். இத்தறகய நேண்கறைப் ோைாத புைவர்களும் 
இல்றை, ேறைப்ோைர்களும் இல்றை, ேறைப்புகளும் இல்றை எனைாம். கவிறதறயயும் 
கற்ேறனறயயும் ேிரிக்க முடியாதது போை நேண்கறையும் ேறைப்புகறையும் ேிரிப்ேது 
என்ேது அரிது. அவ்வறகயில் நசம்மூதாய் சதாசிவத்தின் ேறைப்புகைில்  குைிப்ேிைத்தக்க 
நேண் கதாப்ோத்திரங்கறைக் காணமுடிகிைது. அைபமலு (விறதநநல்), சிங்காரம்  (தகடூர் 
யாத்திறர), ேச்சியம்மா (நமௌனயாத்திறர), ேரிமைம், கற்ேகம் (நசங்கைம்பு), பூங்நகாடி 
(ேழங்கயிறு),நகாப்ேி  (நோன்மரம்), நசல்ைம்மாள் (திருப்ேம்) , ைட்சுமி, சின்னம்மாள் (இைவு 
காத்த கிைிகள்), மஞ்சுைா  (றேங்கூழ்) போன்ை ோத்திரங்கள் யாவும் நேண்ணியம் பேசும் 
கதாப்ோத்திரங்கைாக அவரது புதினங்கைில் சித்தரிக்கப்ேட்டுள்ைன. 
சபண் கல்வி (கிராமப்புைம், நகரப்புைம்) 

கல்வி ஒரு சமுதாயப்ேணி. அப்ேணியிறன கிராமப்புை நேண்கள் பமற்நகாள்ளும் 
வாய்ப்ோனது அரிதான ஒன்ைாகக் கருதப்ேடுகிைது. நேண்களுக்கு ேடிப்ேின் மீது ஆர்வம் 
இருந்தும் அவர்கள் நதாைக்கக் கல்விபயாடு நிறுத்தப்ேட்டுள்ை நிறைறய, 

“மகள் பூங்நகாடி உள்ளுரில் இருந்த நதாைக்கப்ேள்ைியில் ஐந்தாம் வகுப்பு 
முடித்தபதாடு நிறுத்தப்ேட்ைாள்”  (ேழங்கயிறு, ேக்.9) என்ை ேகுதியால் அைியைாகிைது. 
பமலும் நேற்பைாபர ஆண்குழந்றத ேடித்தால் போதும் நேண் குழந்றதக்கு கல்வி அவசியம் 
இல்றை என்று கூைி ேடிப்ேதற்கு ஆறசகள் இருந்தும்  முறையிபைபய கிள்ைி 
எைியப்ேடுகின்ை நிறைறய, 

“அண்ணன் மட்டும் ேடிக்கட்டும் நீ பவை என்னத்துக்குப் ேடிச்சிக்கிட்டு, பவை 
ஒருத்தன் வூட்டுக்குப் போைவதாபன” (நமௌனயாத்திறர, ேக்.5) 

“மகள் தான் நேரியவள். அடுத்தவர் வடீ்டுக்குப் போகிைவள். அவளுக்குப் ேடிப்பு 
பதறவயில்றை. வடீ்டு பவறைகள் ஒழுங்காக கற்றுக் நகாண்டு போனால் போதும் என்று 
நிறனத்து ேடிப்றேப் ேற்ைி கவறைப்ேைவில்றை” (விறதநநல், ேக்.13) போன்ை ேகுதிகள் 
நவைிப்ேடுத்துகின்ைன. ஆசிரியர் கிராமப்புைங்கைில் நேண்கல்வியின் இழிநிறைகறை 
ஒருபுைம் ேைம் ேடித்துக் காட்டினாலும் மறுபுைம் நாகரீகம் நிறைந்த நகர்ப்புைங்கைில் 
நேண்கல்வியானது முன்பனற்ைத்றத பநாக்கி நகர்கிைது என்ேறத, 
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“சுப்ேிரமணியின் மகள் அேிராமி எம்.ஏ., ேடித்து முடித்து பமற்ேடிப்ேிற்காகச் 
நசன்றன நசன்ைாள்” (இைவு காத்த கிைிகள், ேக்.100) 

“தனது மூத்த மகள் ேிருந்தா ேன்னிரண்ைாம் வகுப்ேில் ேள்ைியில் முதல் மதிப்நேண் 
எடுத்துப் நேருறம பசர்த்தாள். பகாயம்புத்தூர் நோைியியல் கல்லூரியில் நசைவில்ைாமல் 
இைம் கிறைத்தது…இறையவள் யாழினி ஈபராட்டிலுள்ை தனியார் மகைிர் கல்லூியில் தனது 
ேடிப்றேத் நதாைர்ந்தாள்” (இைவு காத்த கிைிகள், ேக்.101) எனும் ேகுதிகைில் 
நவைிப்ேடுத்தவும் தவைவில்றை எனைாம். 
சபண் அடிலமத்தனம் 

நேண் ஆண்கைின் கட்டுப்ோட்டில் அவர்களுக்கு கீழ் ேணிவிறை நசய்ய மட்டுபம 
அவதரித்தவள் என ஆண் சமுதாயம் நம்ேிக்நகாண்டிருக்கும் வறர 
நேண்அடிறமத்தனமானது நீண்டு நகாண்பை தான் இருக்கும். அடித்தல், உறதத்தல் போன்ை 
வன்முறை வாயிைாக நேண்றண அடிறமப்ேடுத்தும் ோங்கிறன, 

“அது ஒன்னுமில்ை காறையன் பநத்து ராத்திரி பூதிக்காட்டுக்குப் போயிட்டு திரும்பும் 
போது வழியிை குடிச்சிட்டு வந்து அவன் நேண்ைாட்டி நகாப்ேியப் போட்டு அடிச்சிட்ைானாம்” 
(நோன்மரம், ேக்.17) எனும் புதின வரி புைப்ேடுத்துகிைது. 
சபண் திருமணம் 

திருமணம் என்ேது ஆயிரங்காைத்துப் ேயிர் என்ோர்கள். அத்திருமணமானது 
நேண்களுக்குக் கட்ைாயத்தின் அடிப்ேறையிபைபய நிகழக்கூடிய ஒன்ைாக இன்ைைவும் 
கிராமப்புைங்கைில் ோர்க்கப்ேடுகிைது. வயது பவறுோடு ோர்க்காமல் ேழங்காைங்கைில் 
நிகழ்ந்த நோருந்தா மணம் தற்காைத்திலும் புழக்கத்தில் இருந்து வருகிைது என்ேறத, 

“முத்துசாமிக்கும் சின்னமாளுக்கும் சுமார் ேத்து வயதாவது வித்தியாசமிருந்தது. 
ோர்த்தவர்கள் இறதப் ேற்ைிநயல்ைாம் நேரிதுேடுத்திக் பேசிக் நகாள்ைவில்றை. ஆண்கள் 
எத்தறன வயதிலும் மணம் நசய்துநகாள்ைைாம் என்கிை நிறைபய ேரவைாக இருந்தது” 
(இைவு காத்த கிைிகள், ேக்.43) 

“ேச்சப்புள்ைய ேிடிச்சி நகழவனுக்குக் கட்டி றவக்கிைாங்க” (நமௌனயாத்திறர, ேக்.92) 
எனும் ேகுதிகைால் அைியமுடிகிைது. பமலும், இரண்ைாம் திருமணம் அதாவது மறுமணம் 
ேணத்தின் நோருட்டு நறைநேறுவறதயும் ஆசிரியர் தன்னுறைய புதினங்கைில் ேதிவு 
நசய்துள்ைாாா். 

“ேணக்காரக் காமுகன் ஒருவனின் வசிய நமாழிகளுக்கு மயங்கி இரண்ைாந்தாரமாக 
நசம்ேவள்ைிறய நகாடுக்கச் சம்மதித்தனர்” (நசங்கைம்பு, ேக்.69) அதிலும் நேண்ணின் மன 
விருப்ேம் பகட்ைாமபை நிகழப்ேடுவறத “வாழப்போகிைவைிைம் ஒரு வார்த்றதக் கூை 
பகட்கப்ேைாமபைபய நேற்பைாரால் எடுக்கப்ேட்ை முடிவுக்கு இவள் தறை நீட்ை பவண்டிய 
நிர்ேந்தம்” (நசங்கைம்பு, ேக்.69) என கிராமம் சார்ந்த நேண்ணின் திருமணமானது 
நேற்பைார்கைின் வற்புறுத்தைால்  நிகழப்ேடும் ஓர் அவைமாக இருப்ேதறன  
காட்சிப்ேடுத்தியுள்ைாாா். 
சபண்ணின் மனநிலை 

ஆசிரியரின் புதினங்கைில் நேண்கைின் உைவியல் சார்ந்த மனநிறைகள் 
ேதிவுநசய்யப்ேட்டுள்ைன. ேருவம் அறைந்த நேண்கள் தனது உைல் அைவிலும் 
மனதைவிலும் ேை மாற்ைங்கறை எதிர்க் நகாள்கின்ைனர். குழந்றத ேருவம் முடிந்து குமரி 
ேருவம் எட்டியறத ஓர் நேண்ணின் மனமானது, 
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“விறையாட்டுத் தனம் முற்ைிலும் குறைந்தது. கல்யாண ேருவத்தில் நிற்கும் 
ேருவமங்றகயாகபவ தன்றனப் ோவித்தாள். எந்த பநரத்திலும் தனக்குக் கல்யாணம் முடிவு 
நசய்யைாம் என்றும் உணர்ந்தாள்” (விறதநநல், ேக்.36) என்றும், 

ேருவம் அறைந்த அப்நேண்ணின் மனதில் காதல் துைிர்விடும் போதில் 
அப்நேண்ணின் மணமானது, 

“தன்றன அடிக்கடி அைங்காரம் நசய்து கண்ணாடிமுன் நசன்று ஒத்திறகப் ோர்த்துக் 
நகாள்வாள்” (நசங்கைம்பு, ேக்.34) என்றும், 

திருமணம் நறைப்நேற்று அப்நேண் புகுந்த வ ீா்ட்டிற்கு நசன்ை ேின் தனது ேிைந்த 
வடீ்டிறன நிறனவுக்கூரும் போது அப்நேண்ணின் மனமானது, 

“நோைந்த வடீு என்ேது ஒரு நேண்ணுக்கு எப்போதும் உரிறமயும் நேருறமயும் 
உறையது தான். உைன்ேிைந்த உைவுகறைப் நோறுத்து அது மாறுேடும்” (திருப்ேம், ேக்.10) 
என்றும், 

இல்ைை வாழ்வில் அடிஎடுத்து றவத்த அப்நேண் தனது கணவறன இழந்து 
விதறவயாக வாடும் தருணத்தில் மனதைவில் ஏற்ேடும் காயத்றத அப்நேண்ணின் 
மனமானது, 

“பூச்சூட்டி தன்றன அவ்வைவாக அைங்காரம் நசய்து நகாள்ைாமலும் சாப்ோட்டில் 
உப்பு காரத்றதக் குறைத்தும் எத்தறனபயா ஏக்கங்கறை மனதில் சுமந்து சைங்கு 
சம்ேிரதாயங்கைில் எல்ைாம் கைந்து நகாள்ைாமல் வடீ்டிபைபய காைம் கழித்து வந்தாள்” 
(நமௌனயாத்திறர, ேக்.107) என்றும் அறமக்கப்ேட்டுள்ை ேகுதிகள் அறனத்தும்  நேண்ணின் 
உைவியல் சார்ந்த மன நிறைறயப் ேறைச்சாற்றுகின்ைன எனைாம். 
முடிவுலர 

நேண் சமூகத்தினாா் எத்தறகய சூழல்களுக்குள் அகப்ேட்டு ஒடுக்கப்ேட்ைாலும்,   
தங்களுக்கான வாழ்வாதாரங்கறை மீட்டு எடுத்துள்ைனர். அவ்வறகயில் நசம்மூதாய் 
சதாசிவத்தின் புதினங்கள் யாவும் நேண்கைின் வழீ்ச்சி நிறைறயயும் அபத சமயத்தில் 
அவர்கைின் எழுச்சி நிறைறயயும் ஒருபசர நவைிக்காட்டும் ஓர் உணர்பவாவியமாகத் 
திகழ்கிைது என்ேதறன அைிய முடிகிைது. 
சான்சைண் விளக்கம் 

1. இைம்பூரணர் உறர, நதால்காப்ேியம், நோருைதிகாரம், ே.62 
2. இைம்பூரணர் உறர, நதால்காப்ேியம், நோருைதிகாரம், ே.166 

துலணநூற்பட்டியல் 
1. இைம்பூரணர் உறர, நதால்காப்ேியம், நோருைதிகாரம், கழக நவைியடீு, நசன்றன 2. 
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27. கம்பராமாயணத்தில் சதால்காப்பிய உரிச்சசாற்களுள் சமய்ப்பாட்டுகள் 
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Abstract: 

The Tolkappiyam, which is an ancient grammar book in Tamil, has three chapters: letter, word, and 
meaning. Meippattiyal is the sixth chapter of the Meippattiyal, which divides life into parts and tells it. Special 
meippattiyal in literature originates from plays. The feelings and events of the characters in Kamparamayanam 
express meippattiyal. The purpose of this article is to match the number meippattiyal among the adjectives of 
Tolkappiyar in Kamparamayanam. 
Keywords: Tolkappiyam, Tolkappiyar, adjectives, nouns, Kamparamayanam, instruments, feelings, Kambar. 
முன்னுலர: 

தமிழ் இைக்கியங்கைில் தனிச்சிைப்புக்களுள் நமய்ப்ோட்டு நகாள்றகயும் ஒன்ைாகும் 
நாைகத்தில் பதான்ைிய இப்ேண்பு அதன் வழி பதான்ைிய இைக்கியத்திலும் தாபன ேதிந்தது 
என்ேது ஏற்புறையதாகும். தமிழில் அக இைக்கியம், புை இைக்கியம் நாைகப் ேண்புறையன 
என்கின்ைார் தமிழண்ணல். சமூக உைவுகைின் தாக்கத்தாலும் மாற்ைத்தாலும் 
மனிதர்களுக்கிறைபய பதான்றும் உணர்வு பவறுோடுகள் உைபகார் அைிந்து நகாள்ளும் 
வண்ணம் உைல் உறுப்புக்கைால் நவைிப்ேடுத்திக் காட்டுவது நமய்ப்ோைாகும். 

கண்ணினும் சசவியினும் திண்ணிதின் உணரும் 
உணர்வுல ய மாந்தருக்கு அல்ைது சதரியின் 
நன்னயப் சபாருள்டகாள் எண்ணருங் குலரத்டத 

(சதால்-சமய்ப்பாடு. 30) 
என்ை நூற்ோவிற்கு விைக்கம் தரும் தமிழண்ணல் நசாற்நோருள் மட்டும் அைிந்தாருக்கு 
நமய்ப்ோடு பதான்ைாது கண்ணாலும், நசவியாலும் ஏறனய புைன்கைாலும் கண்டு, பகட்டு, 
உண்டு, உற்று, அைிந்த ேழக்கம் உறையவர்க்பக  இப்ோைைிலுள்ை நோருளும் 
நமய்ப்ோைாகத் பதான்றும் என்கின்ைார். 
சமய்ப்பாடு- சசாற்சபாருள் விளக்கம்: 

நமய்ப்ோடு என்ேது நமய்ப்ேடு என்ேதன் திரிந்த வடிவமாகும். ேடு என்னும் 
நதாழிற்நேயர் ோடு என நீண்டு முதனி றை திரிந்த நதாழிற்நேயராகின்ைது. 

நமய்+ ேடு - நமய்ப்ேடு = நமய்ப்ோடு 
நமய் (உைல்) ேடு (பதான்றுதல்) 

நமய்யில் ேடுதல் நமய்ப்ோடு. அதாவது உணர்ச்சியாவது புை உைைில் நவைிப்ேடுதல் 
நமய்ப்ோடு எனப்ேடும்.1 
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பேச்சு நமாழித் பதாற்ைத்திற்கு முன்பே மனிதன் தன் உள்ைத்து உணர்ச்சிகறை 
உைைறசவுகைால் நவைிப்ேடுத்தினான். உள்ைத்து உணர்ச்சிகைின் நவைிப்ோைாக  உைைின் 
பமல் பதான்றும் புைக் குைிகள் நமய்ப்ோடுகள் என அறழக்கப்ேடுகின்ைன.2 நமய்ப்ோட்டின் 
சிைப்றே, அக்காைத்பத நமய்ப்ோடுகள் நசய்யுளுக்கு இன்ைியறமயாதனவாக இருந்தன 
என்ேறதப் ேின்னத்தூர் நாராயணசாமி ஐயர் நற்ைிறணக்கு எழுதிய உறரயினின்றும்  
காணைாம்.3 என்னும் கூற்றும் விைக்கும். “நமய்ப்ோடு என்ேது நவைிப்ேடுவது என்று 
நோருள்ேடும்” என்ேர் ந.சுப்புநரட்டியார்.4 
சமய்ப்பாடு பற்ைி அகராதிகள் தரும் விளக்கம்: 

அேிதான சிந்தாமணி நோய்ய்ோடு நறக அழுறக, இைிவரல், மருட்றக, அச்சம், 
நேருமிதம், உவறக, நவருைி ஆக எட்டு"5 என்று நோருள் தருகின்ைது 

தமிழ் நமாழியகராதி நமய்ப்ோடு என்ேதற்கு நமய்ப்ேடு குைிப்பு நவைிப்ேடுக்குந் 
பதாற்ைம்"6 எனப் நோருள் தருகின்ைது. 

மதுறர தமிழ்ப் பேரகராதி நமய்ப்ோடு என்ேதற்கு, நமய்ப்ோடு குைிப்பு 
நவைிப்ேடுத்தும் பதாற்ைம், புகழ், இயற்றகக்குணம்"7 என்று விைக்கம் தருகின்ைது. 

வாழ்வியல் கைஞ்சியம் நமய்ப்ோடு என்ேதற்கு நமய்ப்ோடுகள் அகம் ேற்ைிய 
ஒழுகைாறுகைிலும் புைம் ேற்ைிய ஒழுகைாறுகைிலும் மக்கள் ஈடுேைச் நசயற்ேடும் நோழுது 
அவர்கள் உள்ைத்தில் நிகழும் குைிப்புகளுக்கு ஏற்ேத் பதான்றுவை நமய்ப்ோடுகள் ஆகும்"8 
என விைக்கம் தருகின்ைது. 

தமிழிறசப் பேரகராதி நமய்ப்ோடு என்ேதற்கு. “உள்ைத்து உணர்வுகறை 
உைல்நமாழியான றசறககைால் நவைிப்ேடுத்துவது என்றும் நறக, அழுறக. இைிவரல், 
மருட்றக, அச்சம், நேருமிதம், நவருைி, உவறக என நமய்ப்ோடு எண்வறகயாகும்”9 
என்றும் கூறுகிைது. 
உரிச்சசால்- இைக்கணம் 

நேயர், விறன, இறை, உரி என்னும் நான்கு வறக நசாற்களுள் நசய்யுளுக்கு 
மட்டுபம உரிறம பூண்டு வரும் நசாற்கள் உரிச்நசாற்கள் ஆகும். இது நேயர் 
நசால்ைாகபவா விறனச்நசால்ைாகபவா நேயருக்கு அறைநமாழியாகபவா நேயருக்கும் 
விறனக்கும் நோதுவானறவயாக அறமவது உரிச்நசாற்கள். 
நசால்ைின் நோது இைக்கணம்: 

"உரிச்சசாற் கிளவி விரிக்குங் காலை, 
இலசயினும் குைிப்பினும் பண்பினுந் டதான்ைிப் 
சபயரினும் விலனயினும் சமய்தடு மாைி, 
ஒருசசால் பைசபாருட்கு உரிலம டதான்ைினும், 
பைசசால் ஒருசபாருட்கு உரிலம டதான்ைினும், 
பயிைாத வற்லைப் பயின்ைலவ சார்த்தித் 
தத்தம் மரபிற் சசன்றுநிலை மருங்கின்” 

(சதால் சசால் -782) 
"எச்சசால் ைாயினும் சபாருள்டவறு கிளத்தல்" 

(சதால்.சசால். -640) 
கிறைத்தவற்ைில் ேழறமயானதும் முழுறமயானதுமாகிய இைக்கண நூல் நதால்காப்ேியம் 
ஆகும். இது எழுத்து, நசால், நோருள் எனும் மூன்று அதிகாரத்திற்கும் ஒன்ேது இயல்கள் 
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என இருேத்பதழு இயல்கறைப் நேற்று விைங்குகிைது. இரண்ைாவது அதிகாரமான நசால் 
அதிகாரத்தில் எட்ைாவது இயைாத அறமந்திருப்ேது உரியைாகும். அவ்வியபை நசாற்ேிைப்பு 
அகராதிக்கும் நிகண்டுகைின் பதாற்ைத்திற்கும் பதாற்றுவாயாக அறமந்திருப்ேது என்ேர். 
நதால்காப்ேியர் உரிச்நசால்றை விரித்துக் கூறுகின்ை போது அது இறச, குைிப்பு ,ேண்பு 
என்னும் நோருள்கறை அடிப்ேறையாகக் நகாண்டு பதான்றும். நேயர் போைவும் விறன 
போைவும் அறமந்து அவ்விரு நசால்ைாவதற்கு உரிறமயுறையதாய் தம் ேகுதிகள் திரிந்து 
பதான்றும். அத்தகு தன்றம நகாண்ை உரிச்நசாற்கள் ஒரு நசால் ேை நோருறையும் ேை 
நசாற்கள் ஒரு நோருறையும் உணர்த்தும் தன்றம நகாண்ைறவயாக அறமயும். 
பகட்ேவனால் ஒரு நசால் முன்பு அைியப்ேைாததாக இருந்தால் அச்நசால்றை அைியப்ேட்ை 
நசால்பைாடு பசர்த்து நோருறை உணர்த்துதல் பவண்டும். அவ்வுரிச் நசாற்கள் தமக்குரிய 
இயல்ேில் நின்றும் தாம் நோருந்தி நிற்கும் நேயரும் விறனயும் ஆகிய நிறைக்கைன்கைால் 
பவறு பவறு நோருறையும் உணர்த்தும். 
எண்வலக சமய்ப்பாடுகளும்- களங்களும் 

நதால்காப்ேியர் அகம்,புைம் இரண்டிற்கும் நோதுவான நமய்ப்ோடுகறைக் கூறுகின்ைார் 
"நலகடய அழுலக இழிவரல் மருட்லக 
அச்சம் சபருமிதம் சவகுளி உவலக சயன்று 
அப்பால் எட்ட  சமய்ப்பாச ன்ப" 

(சதால் -சமய்ப்பாடு. 3) 
எனக் கூறும் எண்வறக நமய்ப்ோடுகள் கம்ேராமாயணத்தில் உரிச்நசாற்கைாக  இைம் 
நேற்றுள்ைன. 

எண்வறக நமய்ப்ோடு   நிறைக்கைன்கள் 
நறக எள்ைல், இைறம, பேறதறம, மைம் 
அழுறக இைிவு, இழவு, அறசவு, வறுறம 
இைிவரல் மூப்பு, ேிணி, வருத்தம், நமன்றம 
மருட்றக புதுறம, நேருறம, சிறுறம, 
அச்சம் அணங்கு, விைங்கு, கள்வர், இறை 
நேருமிதம் கல்வி, தறுகண், இறசறம, நகாறை 
நவகுைி உறுப்ேறை,குடிபகாள், அறை,நகாறை 
உவறக நசல்வம், புைன், புணர்வு, விறையாட்டு 

நலக: 
நறக பதான்றுவதற்குரிய நிறைக்கைன்கைாக நதால்காப்ேியர் “எள்ைல் இைறம 

பேதறம மைன்” (நதால் -நமய்ப்ோடு-4) எனும் நான்கிறனக் கூறுகின்ைார். நறக என்ேதற்கு 
“இகழ்ச்சியிற் ேிைப்ேது”10 என இைம்பூரணர் நோருள் விைக்கம் தருகிைார். கம்ேனில் 
பேதறம சுறவ பதான்றும் நிறைக்கைன்கள் நதைிவாகச் சூட்ைப்ேட்டுள்ைன. 

“மழவும் குழவும் இளலமப் சபாருள”.  (சதால்.உரி.14) 

"குழலும் வலீணயும் யாழுசமன்ைிலனயன  குலழயும் 
மழலை சமன்சமாழி கிளிக்கிருந் தளிக்கின்ை  மகளிர் 
சுழலு நன்சனடும் த மணிச் சுவர்சதாறுந் துவன்றும் 
நிழலும் தம்லமயும் சமய்லம நின்ைைி வரு நிலைய"(கம்ப.சுந்தர.101) 
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ேருவம் அறைந்த நேண்கள் புல்ைாங்குழலும், வறீணயும், யாழும், இன்னிறச 
கருவிகள் இறசக்க கிைிப்ேிள்றைகளுக்கு அன்போடு மழறைச் நசாற்கறைக் கற்றுக் 
நகாடுக்கும் நசயைானது பேதறமயால் நறக பதான்ைகிைது. மழறை நமாழி பேதறமறயத் 
பதாற்ைிவித்து நறகப்றே உருவாக்கிைது.மழ என்னும் உரிச்நசால் இைறம நோருறை 
உணர்த்தும் குைிப்பு நோருண்றமயில் வந்திருந்தாலும் பேதறம உண்ைாக்கக்கூடிய 
நறகப்நேன்னும் நமய்ப்ோட்றை உணர்த்துகின்ைது. 
அழுலக: 

"இளிடவ இழடவ இலசடவ வறுலம"   (சதால் -சமய்ப்பாடு-5) 
என்ை நான்கின் காரணமாக அழுறக பதான்றும் என்கிைார் நதால்காப்ேியர். காப்ேியத்தில் 
இைிவு ேற்ைிய அழுறக உணர்வு மிகுதியாக உள்ைது. 

“புைம்டப தனிலம”  (சதால்.உரி.33) 
"பரிந்து புைம்பும் மகளிர் காணக் கணவர் பிணம் பற்ைி 
விரிந்த குருதிப் டபராறு ஈர்த்து மலனக ச ாறும் வசீ 
இரிந்த திைங்லக சயழுந்த தழுலக யின்ைிங்கு இவனாடை 
சரிந்ததரக்கர்வைிசயனசைண்ணிஅைமுந் தளிர்த்ததால்" 

(கம்ப.சுந்தர.864) 
இைங்காபுரியில் அனுமன் நசய்த நசயைால்  இரத்த நேருக்கானது ேரந்து விரிந்து நசன்ைது. 
தம் கணவறன இழந்த அரக்க மகைிர்  அவரவருறைய கணவரின் ேிணங்கறைக் கண்டு 
அழுது புைம்பும் ஒைியானது நகரநமங்கும்  பகட்ைது. 

"வானத்லத சநடும்புலக மாய்த்ததால் 
டபான தகீ்கைி யாது புைம்பினார் 
டதன் கத்த மைர்பை சிந்திய 
கான கத்து மயிசைன்ன காட்சியார்” (கம்ப.சுந்தர.1190) 

அனுமன் இைங்றகயில் நுறழந்து அரக்கர்கறை அழித்து அவரவர் கணவர் 
ேிணங்கறை வடீ்டில் இழுத்துப் போட்ைது கண்டும்,  அனுமன் றவத்த நநருப்ேினால் 
ஏற்ேட்ை நநடும்புறகறயக் கண்டு அஞ்சி தப்ேி ஓடிய கணவர்கள் எந்த திறசயில் 
நசன்ைார்கள் என்று பதடி அறைந்து அழும் நேண்கைின் புைம்பும் அழுகுரல் ஊநரங்கும் 
மிக்க ஒைித்தது. இங்கு புைம்பு என்னும் நசால் அழுறக என்னும் நோருைிறனக் 
குைிக்கின்ைது. புைம்பு   குைிப்பு உரிச்நசாற்கைாக இருந்தாலும் இைிவு என்னும் நோருைில் 
வந்து அழுறக என்னும் நமய்ோட்டிறன உணர்த்தி நிற்கின்ைது 

"...சகாடுத்தருள் சவறுக்லக டவண்டிற்    சைாற்கமாம் விழுமங்குன்ை...." 
(கம்ப.பாை.684) 

சுனபசேன் தன்றன எடுத்து வைர்த்த தந்றதயாகிய ரிசீகனுக்கு அவரின் வறுறம  
நகடும்ேடி தன்றன விறையாக ஏற்றுக் நகாண்டு அவர் விரும்பும் அைவிற்கு 
நோருள்கறைக் நகாடுக்கும்ேடி அரசறன பவண்டிக் கூைினான். இதில் வரும் ஒற்கம் 
என்னும் உரிச்நசால் வறுறம என்னும் நோருைில் அழுறக என்னும்  நமய்ப்ோட்றை 
நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
இளிவரல்: 

இைிவரல் எனும் நமய்ப்ோடு “மூக்கு ேிணி வருத்தம் நமன்றம” (நமய்ப்ோடு-6) என்ை 
நான்கு காரணங்கைால் பதான்றும் என்கின்ைார் நதால்காப்ேியர் . 
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“லபயுளும் சிறுலமயும் டநாயின் சபாருள” (சதால்.உரி. 43) 
திரு நகர் தரீ்ந்த வண்ணம் மானவ சதரித்தி என்ன 
பருவரல் தம்பி கூை பரிந்தவன் லபயுள் எய்தி 
இரு கண் நீர் அருவி டசாரக் குகனும் ஆண்டு இருந்தான் என்டன 
சபருநிைக்கிழத்திடநாற்றும்சபற்ைிைள்டபாலும்என்னா                            

 ( கம்ப. அடயாத்தி.672) 
அபயாத்தி  நகரத்றத விட்டு நவைிபயைிய இராமனின் நிறைறய அைிந்து, தம்ேி 

சுக்கிரீவன் வருத்தத்துைன் கூை, இராமன் மிகுந்த துயரறைந்து, கண்கள் நீர் ஆைாகப் 
நேருக,. இந்தப் நேரிய நிைக்கிழத்தியான றகபகயி, இவ்வைவு துன்ேத்றதயும் ோர்த்தும் 
ோர்க்காமல் இருப்ேது கண்டு  குகன் வருந்துவதாகக் கூறுகிைான். இதில் வரும் றேயுள் 
என்னும் உரிச்நசால் வருத்தம் என்னும் நோருைில் இைிவரல் என்னும்  நமய்ப்ோட்றை 
நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
மருட்லக: 

நதால்காப்ேியர் மருட்றக என்னும் நமய்ப்ோடு பதான்றுவதற்குரிய 
கைங்கைாக "புதுறம நேருறம சிறுறம ஆக்கல்" (நதால்-நமய்ப்ோடு-7) என்ை நான்கிறனக் 
கூறுகின்ைார். 

“கடி என் கிளவி 
வலரடவ கூர்லம காப்டப புதுலம 
விலரடவ விளக்கம் மிகுதி சிைப்டப 
அச்சம் முன்டதற்று ஆயீர் ஐந்தும் 
சமய்ப்ப த் டதான்றும் சபாருட்டு ஆகும்டம” (சதால்.உரி.85) 
"சபருங்களிப் புற்ை லமந்தர் டபசரழிைாகத்டதாடு சபருந்துலணக் 
சகாங்லக யன்ன சபாருவில் டகாள்கரும்பின் மாட  
மருங்சகனக் குலழயுங் சகாம்பின் ம ப்சபல  வண்டுந் தங்கண் 
கருங்குழற் களிக்கும் வண்டுங் கடிமணம் புணர்தல் கண் ார்" 

(கம்ப.பாை.943) 
ோைகாண்ைத்தில் வறரக் காட்சி ேைைத்தில் பகாங்கரும்ேின் பூங்நகாம்ேில் 

வாழ்கின்ை நேண் வண்டுகளும் தமது கருங்குழைில் ேடிந்த ஆண் வண்டுகளும் புதுமணம் 
நசய்து நகாள்வறத அங்கு தங்கியிருந்த மகைிர் கண்ைனர். 
இதில் வரும் கடி என்னும் உரிச்நசால் புதுறம என்னும் நோருைில் மருட்றக என்னும்  
நமய்ப்ோட்றை நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
அச்சம்: 

“அணங்கு விைங்கு கள்வர் தம்இறை” (நதால்-நமய்ப்ோடு-8) என்ை நான்கிறன அச்சம் 
பதான்றுவதற்குரிய கைங்கைாகச் சுற்றுகிைார் நதால்காப்ேியர். நதால்காப்ேியர் சுட்டும் 
அச்சத்திற்குரிய கைங்கள் கம்ேராமாயணத்தில் மிகுதியாக இைம்நேைவில்றை என்ைாலும் 
கறத நிகழ்ச்சியின் வாயிைாக பதான்றும் அச்ச உணர்வு இைம்நேற்ைிருக்கின்ைது. 

“டபம் நாம் உரும் என வரூஉம் கிளவி 
ஆ முலை மூன்றும் அச்சப் சபாருள.”  (சதால்.உரி. 67) 
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"சபாரு அரு டவலை தாவும் புந்தியான் புவனம் தாய 
சபரு வடிவு உயர்ந்த மாடயான் டமக்கு உைப் சபயர்த்ததான் டபால் 
உரு அைி வடிவின் உம்பர் ஓங்கினன் உவலமயாலும் 
திருவடி என்னும் தன்லம யாருக்கும் சதரிய நின்ைான்" 

(கம்ப.கிட்கி.1046) 
மூவுைகங்கறையும் தாவி அைந்த அஞ்சத்தக்க நேருவடிவம் நகாண்டு உயர்ந்த 

திருமாைின் உருவத்றத போை அனுமன் நேரு வடிவத்துைன் யாவருக்கும் விைங்கும் ேடி 
நின்ைான். இங்கு உரு என்னும் குைிப்புப் நோருண்றம உரிச்நசால்ைாக இைம்நேற்ைாலும் 
அச்சம் என்னும் நமய்ப்ோட்டிறன உணர்த்தி நிற்கின்ைது. 
சபருமிதம்: 

கல்வி தறுகண் இறசறம பகாறை (நதால்-நமய்ப்ோடு-9) எனத் நதால்காப்ேியர் 
நேருமித நமய்ப்ோடு நான்கு நிறைகைில் பதான்றும் என்கிைார். 

“சரீ்த்தி மிகு புகழ் ....”    (சதால்..உரி. 15) 
டவட்டு அவர் டவட்  பின் டவந்தனும் டமல்_நாள் 
கூட்டிய சரீ்த்தி சகாடுத்திைன் அல்ைால் 
ஈட்டிய சமய்ப் சபாருள் உள்ளன எல்ைாம் 
டவட் வர் டவட் லவ டவண்டு அளவு ஈந்தான்                                         

(கம்ப.பாை.1346) 
சனக மன்னன் தனது மகள்கள்  விரும்ேியேடி இராமன் மற்றும் தம்ேிகளுக்கு 

திருமணம்  நசய்து நகாடுத்ததுைன் மட்டுமல்ைாது பசர்த்து றவக்கப்ேட்டுள்ை நோன்,மணி, 
ஆறை ஆேரணம் முதைான ேைவறக வடிவம் உறைய நோருட்கள்  எல்ைாவற்றையும்  
விரும்ேியவர்கள் விரும்ேிய வண்ணம் பவண்டுமைவு நகாடுத்தான். ேிைகு, அம்மன்னன்  
ேை காைமாக பசர்த்து றவத்திருந்த சீர்த்தி என்னும் புகழ் ஒன்றை மட்டும் நேருமிதத்துைன் 
தாபன றவத்துக்நகாண்ைான் ேிைர் யாருக்கும் தரவில்றை இதில் வரும் சீர்த்தி என்னும் 
உரிச்நசால் மிகுபுகழ் என்னும் நோருைில் நேருமிதம் என்னும்  நமய்ப்ோட்றை 
நவைிப்ேடுத்துகிைது. 

"கய ரத துரக மாக் க ைன் கல்வியன் 
தயரதன் எனும் சபயர் தனிச் சசல் டநமியான் 
புயல் சபாழி த க் லகயான் புதல்வன் பூம் கலண 
மயல் விலள மதனற்கும் வடிவு டமன்லமயான்” 

(கம்ப பாை.806) 
"யாறனகள், பதர்கள், குதிறரகள், கைல் போன்ை நசல்வங்கறை உறையவன், 

கல்வியில் சிைந்தவன், தயரதன் என்று நேயர் நகாண்ை தனிப்நேருறம உறையவன், பமகம் 
நோழியும் நேரிய றகறய உறையவன் ஆகிபயாரின் மகன்" ஆகும். இது இராமேிராறன 
குைிக்கும் ோைல் வரி. இதில் வரும் கய என்னும் உரிச்நசால் தறுகண்றம என்னும் 
நோருைில் நேருமிதம் என்னும்  நமய்ப்ோட்றை நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
உவலக: 

"நசல்வம் புைன் புணர்வு விறையாட்டு" (நதால்-நமய்ப்ோடு-11) என உவறக 
பதான்றுவதற்குரிய காரணங்கறைச் சுட்டுகிைார் நதால்காப்ேியர். 
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“....உவப்டப உவலக” (சதால்.உரி. 8) 
ஆரமும் அகிலும் துன்ைி அர் பளிக்கு அலை அளாவி 
நாரம் நின்ைன டபால் டதான்ைி நவ மணித் த ங்கள் நீடும் 
பாரமும் மருங்கும் சதய்வத் தருவும் நீர்ப் பண்லண ஆடும் 
சூர்_அர_மகளிர் ஊசல் துவன்ைிய சும்லமத்து அன்டை” 

(கம்ப.கிட்கி.112) 
சந்தனம் முதைிய சிைந்த மரங்களும் நதய்வப் நேண்கள் தம் உைகத்றத விட்டு 

இங்கு வந்து தாமறர தைாகத்தின் அருகிலுள்ை மரங்கைில் ஊஞ்சல் கட்டி விறையாைப் 
நேற்ை சிைப்புறையது அச்பசாறை. அங்கு வந்த மகைிர் மகிழ்ச்சியாக நீர் விறையாட்டு 
விறையாடிச் நசன்ைனர். ேண்றண எனும் உரிச்நசாற்கள் விறையாட்டு என்னும் நோருைில் 
உவறக (மகிழ்ச்சி) என்னும்  நமய்ப்ோட்றை நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
சவகுளி: 

நதால்காப்ேியர் நவகுைி பதான்றுவதற்குரிய காரணங்கைாக உறுப்ேறை,குைிக்பகாள் 
அறை,நகாறை (நதால்-நமய்ப்ோடுகள்-10) 

“கறுப்பும் சிவப்பும் சவகுளிப் சபாருள” (சதால்.உரி. 74) 
கறுப்பு உறு மனமும் கண்ணில் சிவப்புறு சூட்டும் காட்டி 
உறுப்புறு பல யின் தாக்கி உறு பலக இன்ைிச் சைீி 
சவறுப்பு இை களிப்பின் சவம் டபார் மதுலகய வரீ ஆக்லக 
மறுப்ப  ஆவி டபணா வாரணம் சபாருத்துவாரும்  (கம்ப.பாை. 48 ) 

எந்தவிதமான ேறகயும் இல்ைாமபைபய ஒன்ைன் மீது ஒன்று சீற்ைத்றத 
நவைிப்ேடுத்தியவாறு பகாேம் நகாண்ை மனமும் பகாேத்தால் சிவந்த கண்ணும் கண்கறை 
விை சிவப்ோக மின்னும் நகாண்றையுமாக நிற்கும் பசவல்கள் தம் கால்கபை 
கட்ைப்ேட்டுள்ை கத்திறய நகாண்டு ஒன்றை ஒன்று தாக்கி போர் நசய்வதில் நவறுப்போ 
சைிப்போ அறையாமல் எவ்வைவு காயம் ேட்ைாலும் தன் உயிறர காத்துக் நகாள்வதற்காக  
ஓடிப் போகாமல் நின்று போரிடுவதுப் போை  வரீ உைறையும் உயிறரப் ேற்ைி 
கவறைப்ேைாமலும் சண்றையிடும் தன்னைமற்ை போர் வரீர்கறை குைிப்ேிடுகிைது இங்கு 
"கருப்புறு மனமும்" என்ேது நவகுைியான (பகாேமான) மனத்றதயும் "சிவப்புறு சூட்டும் 
காட்டி" என்ேது கண்கைில் சிவந்த  சுைறரயும் (சினம்) என்ை நோருறைக் குைிக்கின்ைது 
கறுப்பும் சிவப்பும்  நிைம் என்ை ஒருநோருறை உணர்த்தும் ேைஉரிச்நசால் ேண்புப் 
நோருண்றமறய உணர்த்தினாலும் நவகுைி எனும் நமய்ப்ோட்றை விைக்குவதாக 
அறமந்துள்ைது. 

"நீப்புண்  உதிரி வாரியம் சநடும் திலரப் புணரி  டதான்ை 
ஈர்ப்புண் தற்கு அரிய ஆய பிணக் குவடு இ ைிச் சசல்வான் 
டதய்ப்புண்  தம்பி யாக்லக  சிவப்புண்  கண்கள் தயீில் 
காய்ப்புண்  சசம்பின் டதான்ை கறுப்புண்  மனத்தன் கண் ான்" 

(கம்ப.சுந்தர .1003) 
இந்திரஜித் தம்ேியான ஆகாசறன இழந்தறதக் கண்டு இந்திரஜித் அறைந்த 

பகாேத்றதயும் பசாகத்றதயும் சினத்றதயும் விவரிக்கிைது தியாகமும் தனியாத பகாேமும் 
நகாண்டு அவன் கண்கள் தீயில் காய்ந்த நசம்றே போை சிவந்து மனதில் கருப்புைன் 
சினங்நகாண்டு போருக்கு எழுந்தான். 
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"விண் முழுது ஆளி சசய்த விலன என சவகுண்டு நீ டபாய் 
மண் மகள் ஆதி என்று ம வரல் -தன்லன ஏவி 
கண் மைர் சிவப்ப உள்ளம் கறுப்புைக் கடிதின் ஏகி 
எண்மரின்  வைியன் ஆய யமன் திலச - தன்லன உற்ைான்" 

(கம்ப.பாை.669 ) 
இது கம்ேராமாயணத்தின் றகக்கிறை ேைைத்தில் வரும் ஒரு ேகுதி ஆகும் இது ஒரு 

மன்னன் சினம் நகாண்டு ஒரு எமதூதறன நதன்திறச பநாக்கி அனுப்புவதாக  காட்டுகிைது. 
இதில் வரும் கறுப்பும்,சிவப்பும் என்னும் உரிச்நசால் நிைத்றத மட்டும் அல்ைாது  நவகுைி 
என்னும்  நமய்ப்ோட்றை நவைிப்ேடுத்துகிைது. 
முடிவுலர: 

நமய்ப்ோடு என்ேது நம் நமய்யின் கண் பதான்றும் தன்றம இதறன நதால்காப்ேியர் 
நறக, அழுறக, இைிவரல், மருட்றக ,அச்சம் ,நேருமிதம், நவகுைி ,உவறக என்ை 
வறகயில் அைக்குகிைார். கம்ேராமாயணத்தில் நதால்காப்ேியரின் எண்வறக 
நமய்ப்ோட்டுகறை உரிச்நசாற்கறைக் நகாண்டு பநரடியாகவும் நுணுக்கமாகவும் 
மாந்தர்கைின் உணர்வுகைால் உைல் உறுப்புக்கைால் நவைிப்ேடும் தன்றமகறைச் சிைப்ோகப் 
ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைன என்ேறத ேற்ைி இக்கட்டுறரயில் விரிவாக ஆராயப்ேட்டுள்ைது. 
சான்சைண் விளக்கம் 

1. பஜ.ஜி.என்.தாசன், சிைம்ேில் நமய்ப்ோடுகள் ே.1 
2. மு.நோன்னுசாமி, சங்க இைக்கியத்தில் நாதல் நமய்ப்ோடுகள், ே.14 
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4. ந.சுப்புநரட்டியார், நதால்காப்ேியம் காட்டும் வாழ்க்றக ே.260 
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7. நா.கதிறரபவற்ேிள்றை, தமிழ் நமாழியகராதி ே. 1204 
8. சந்தியா நைராஜன் (ே.ஆ) மதுறரத் தமிழ்ப் பேரகராதி ே.469 
9. வாழ்வியல் கைஞ்சியம் நதாகுதி.14 ே.85 
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28. ‘பார்ப்பார்த் தப்பிய சகாடுலமடயார்க்கும்…’ 

ந. தட்சணாமூர்த்தி M.A (தமிழ்),  
அஞ்சல்துலை கணக்கு அதிகாரி (ஓய்வு), பட்டுக்டகாட்ல  – 614602   

மின்னஞ்சல்: ndmoorthy30@gmail.com ORCHID ID: https://orcid.org/0009-0004-5055-1713 
N. Dakshinamoorthy M.A (Tamil), Accounts Officer (Retired), Dept. of Posts, Pattukottai – 614602 

DOI 10.5281/zenodo.17212962. 
Abstract:  

In the 34rth verse of Purananuru, there is difference of reading in the third line among different texts. 
While  the first word of the third line is, ‘Kuravar’ in many publications, it is ‘Parppar’ in the publication made 
by U. V. Swaminatha Ayyar. Some persons make allegation against U. V. Swaminatha Ayyar that he 
intentionally changed the word, ‘Kuravar’ into ‘Parppar’. This article examines whether this allegation is true and 
which reading is correct. 
Keywords: Purananuru – U. V.Swaminatha Ayyar – Avvai Duraisamy pillai – Ellis – Thirukkural – Parimelalagar. 
முன்னுலர: 

நேருறம வாய்ந்த சங்க இைக்கியங்களுள் புைப்நோருள் ேற்ைிய நூல்கைில் சிைந்து 
விைங்குவது புைநானூறு. தற்காைத்தில் நவைிவந்துள்ை  புைநானூற்றுப் ேதிப்புகைில் 
புைியூர்க் பகசிகன் உறர முதைான ேை நூல்கைில் புைநானூற்றுப் ோைல் 34 இவ்வாறு 
உள்ைது: 

“ஆன்முலை யறுத்த அைனி டைார்க்கும் 
மாணிலழ மகளிர் கருச்சிலதத் டதார்க்கும் 
குரவர்த் தப்பிய சகாடுலம டயார்க்கும் 
வழுவாய் மருங்கிற் கழுவாயு முளடவ 
நிைம்புல  சபயர்வ தாயினு சமாருவன் 
சசய்தி சகான்டைார்க் குய்தி யில்சைன 
அைம்பா டின்டை யாயிலழ கணவ! 
…………………………………………...” 

இபத ோைல் உ.பவ.சாமிநாறதயர் அவர்கள் ேதிப்ேித்த புைநானூற்ைில் இவ்வாறு 
உள்ைது: 

“ஆன்முலை யறுத்த அைனி டைார்க்கும் 
மாணிலழ மகளிர் கருச்சிலதத் டதார்க்கும் 
பார்ப்பார்த் தப்பிய சகாடுலம டயார்க்கும் ….” 

இதனால் சிைர், உ.பவ.சா ஒரு ோர்ப்ேனர் என்ேதால் ோர்ப்ேனருக்குப் நேருறம 
தரும் விதமாக, ‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்ேறத, ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்று மாற்ைிவிட்ைார் 
என்று அவறரக் குற்ைம் கூறுவறத சமூக வறைத்தைங்கைில் காணமுடிகிைது. இரண்டில் 
எது சரியானது, இத்தறகய மாறுோடுகள் எப்ேடி ஏற்ேட்டிருக்கக் கூடும் என்ை பகள்விகள் 
எழுகின்ைன. அவற்றைப்ேற்ைி ஆராய்வபத இக்கட்டுறரயின் பநாக்கம். 
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உ.டவ.சா வின் புைநானூற்றுப் பதிப்பு: 
அச்சு இயந்திரம் வந்து ஓறைச்சுடிகைில் இருந்த தமிழ்நூல்கள் ேதிப்ேிக்கப்ேட்டு 

அச்சு நூைாக நவைிவரத் நதாைங்கிய காைத்தில், அழியும் நிறையில் இருந்த அரிய ேை 
ேழந்தமிழ் ஓறைச்சுவடிகறைத் பதடி அறைந்து, அரும்ோடுேட்டுக் கண்டுேிடித்து, 
கடுறமயாக உறழத்து அவற்றை நுட்ேமாக ஆராய்ந்து ேிறழகறை நீக்கி, 
ோைபவறுோடுகறை ஒப்ேிட்டுச் சரியான ோைங்களுைன் நசம்றமயாகப் ேதிப்ேித்தவர் 
உ.பவ.சா. அவர் அப்ேடிச் நசய்திராவிட்ைால் இன்று தமிழின் நேருறமறய உைகுக்குக் 
காட்டும் ேை ேண்றைத் தமிழ் நூல்கள்  நமக்குக் கிறைக்காமபை போயிருக்கும். எனபவ 
தமிழ் உைகம் அவருக்கு நன்ைிக்கைன்ேட்டுள்ைது. 

அவர் ஓறைச்சுவடிகறைத் பதடியறைந்தபோது புைநானூற்றுக்கு யாபரா நேயர் 
நதரியாத  ஒருவர் எழுதிய ேறழயவுறரச் சுவடிகள் சிை  கிறைத்தன. பமலும் 
உறரயில்ைாமல் புைநானூற்று மூைம் மட்டும் நகாண்ை சுவடிகள் சிைவும் கிறைத்தன. 
இந்தப் ேறழயவுறர முழுறமயாகக் கிறைக்கவில்றை. ஒவ்நவாரு சுவடியிலும் குறைவான 
ோைல்களுக்பக உறர இருந்தது. அதிக அைவாக 266 ோைல்களுக்கு உறர கிறைத்தது. 
புைநானூற்ைின் மற்ை ோைல்கள் பவறு சிை மூைச்சுவடிகைில் கிறைத்தன. சிை சுவடிகைில் 
சிை ோைல்கள் சிறதந்து இருந்தன. அவற்றுள் சிை பவறு சிை சுவடிகைில் கிறைத்தன. சிை 
ோைல்கள் எந்தச் சுவடியிலும் கிறைக்கவில்றை. இவற்றை எல்ைாம் ஆராய்ந்து நதாகுத்து 
அவர் ‘புைநானூறு – மூைமும் உறரயும்’ என்ை நூைாக 1894ல் நவைியிட்ைார். அதில் முதல் 
266 ோைல்களுக்கு மூைத்துைன் கூடிய ேறழயவுறரறயப் ேதிப்ேித்தும் மற்ை ோைல்களுக்கு 
கிறைத்த மூைப்ோைல்கறைப் ேதிப்ேித்தும் நவைியிட்ைார். கிறைத்த சுவடிகள், அவற்ைில் 
இருந்த ோைல்கைின் எண்ணிக்றக முதைிய விவரங்கறை முன்னுறரயில் அவர் 
விைக்கமாகக் குைிப்ேிட்டுள்ைார். ஏடுகறைப் நேயர்த்நதழுதுபவாரின் தவறுகைாலும் ேிை 
காரணங்கைாலும் சுவடிகைில் ேை ேிறழகள் இருப்ேது வழக்கம். நூைில் ஒரு குைிப்ேிட்ை 
இைத்தில் உள்ை நசால் நவவ்பவறு சுவடிகைில் நவவ்பவைாக இருப்ேது உண்டு. இறத, 
‘ோைபேதம்’ என்ேர். இத்தறகய ோைபவறுோடுகறை ஆராய்ந்து, சரியானது எது என முடிவு 
நசய்து, எழுத்துப்ேிறழகறைத் திருத்தி உ.பவ.சா ேதிப்ேித்தார். அபதசமயம் ோைபேதங்கறை 
அடிக்குைிப்புகைில் சுட்டிக்காட்டுவார். பமபை கூைிய ோைைில், ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்று 
ேதிப்ேித்துள்ை அவர் அதற்கு பவறு ோைபேதம் எறதயும் சுட்டிக்காட்ைவில்றை. 
சபருஞ்சித்திரனாரின் குற்ைச்சாட்டு: 

‘ஆரியப்ோர்ப்ேனரின் அைவிைந்த நகாட்ைங்கள்’ என்ை தனது நூைில் அைிஞர் 
ோவைபரறு நேருஞ்சித்திரனார், ேதிப்பு பவறையில் திரிப்பு நசய்துவிட்ைதாக உ.பவ.சா மீது 
ேை குற்ைச்சாட்டுகறைக் கூறுகிைார். அவற்றுள் முதன்றமயான ஒன்று ‘அைபவார்த் தப்ேிய’ 
என்ேறத அவர் ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என மாற்ைிப் ேதிப்ேித்துவிட்ைார் என்ேது. 
யாழ்ப்ோணத்து ேறழய நவைியடீு ஒன்ைில் பமபை கூைிய ோைைில் ‘அைபவார்’ என்று 
உள்ைதாக உறரயாசிரியர் சிைர் குைித்துள்ைனர் என்றும் அறத உ.பவ.சா ‘ோர்ப்ோர்’ என்று 
மாற்ைிப் ேதிப்ேித்ததாகவும் ோைபேதத்தில் கூை ‘அைபவார்’ என்ேறத உ.பவ.சா 
காட்ைவில்றை என்றும் குற்ைம் சாட்டுகிைார்1. அந்த யாழ்ப்ோண நவைியடீ்டின் 
விவரத்றதபயா, அறதச் சுட்டிக்காட்டிய உறரயாசிரியர்கைின் விவரத்றதபயா அவர் 
நதரிவிக்கவில்றை. 
எல்ைிஸ் துலரயின் திருக்குைள் உலர: 

ஆங்கிபையர் ஆட்சியில் அரசு அதிகாரியாகப் ேணியாற்ைிய எல்ைிஸ் துறர தமிழ் 
மீதும் தமிழ் இைக்கியங்கள் மீதும் மிகவும் ேற்று நகாண்ைார். திருக்குைைால் மிகவும் 
கவரப்ேட்ை அவர் திருக்குைளுக்கு ஆங்கிைத்தில் விரிவான ஒரு உறரநயழுத விரும்ேினார். 
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13வது அதிகாரத்தின் நான்காம் ோைல் வறர மட்டுபம அவரால் இந்த உறரறய எழுத 
முடிந்தது. அதன்ேிைகு அவர் இைந்துவிட்ைார். இந்த உறர 1819ல் நவைிவந்துள்ைது. அதில் 
அவர் ஒவ்நவாரு குைளுக்கும் ஆங்கிைத்தில் உறரநயழுதி விரிவான விைக்கமும் 
தருகிைார். பமலும் ேற்ேை ேழந்தமிழ் இைக்கியங்கைில் இருந்து மிகப்ேை ோைல்கறை 
எடுத்துக்கூைி விைக்குகிைார். ‘எந்நன்ைி நகான்ைார்க்கும் உய்வுண்ைாம் உய்வில்றை 
நசய்ந்நன்ைி நகான்ை மகற்கு’ (குைள் – 110) என்ை குைைின் உறரயில் அவர் இக்குைளுக்குப் 
ேரிபமைழகர் கூைியுள்ை உறரறயக் குைிப்ேிட்டுள்ைார். பமலும் பமபை கூைிய 
புைநானூற்றுப் ோைறையும் குைிப்ேிட்டு எழுதியுள்ைார். அப்ோைைில் மூன்ைாம் வரியில், 
‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்று உள்ைது. எனபவ அவருக்குக் கிறைத்த புைநானூற்று 
ஓறைச்சுவடியில் ‘குரவர்த்தப்ேிய’ என்று இருந்துள்ைது எனத் நதரிகிைது. 
பரிடமைழகர் திருக்குைள் உலர: 

திருக்குைள் உறரகைில் சிைந்தது எனப் போற்ைப்ேடும் ேரிபமைழகர் உறரயின் 
காைம் ஏைத்தாழ 13 ஆம் நூற்ைாண்டு எனக் கருதப்ேடுகிைது. ேரிபமைழகர், ‘எந்நன்ைி 
நகான்ைார்க்கும்’ என்ை குைளுக்கு விைக்கம் கூறும்போது, 'நேரிய அைங்கறைச் 
சிறதத்தைாவது ஆன்முறை அறுத்தலும், மகைிர் கருவிறனச் சிறதத்தலும், ோர்ப்ோர்த் 
தபுதலும் முதைிய ோதகங்கறைச் நசய்தல்’ என்று குைிப்ேிட்டுள்ைார்3. புைநானூற்றுப் ோைல் 
34 ஐ மனதில் நகாண்பை இவ்வாறு கூைியுள்ைார் என்ேது நதைிவு. ஆறுமுக நாவைர் 
ேதிப்ேித்த திருக்குைள் ேரிபமைழகர் உறர உட்ேை (13 ஆம் ேதிப்பு – 1889) ேை ேதிப்புகைிலும் 
இவ்வாபை ேரிபமைழகரின் உறர உள்ைது. எல்ைிஸ் துறரயும் இவ்வாபை குைிப்ேிட்டுள்ைார். 
ஆனால் மூதைிஞர் தண்ைோணி பதசிகரின் அரிய நதாகுப்புகைான திருக்குைள் உறரவைம்4, 
திருக்குைள் உறரக்கைஞ்சியம்5 ஆகியவற்ைில் ேரிபமைழகர் உறரயானது, ‘நேரிய 
அைங்கறைச் சிறதத்தைாவது ஆன்முறை அறுத்தலும், மகைிர் கருவிறனச் சிறதத்தலும், 
குரவர்த் தபுதலும் முதைிய ோதகங்கறைச் நசய்தல்’ என்று குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைது. 
ேல்பவறு ேதிப்புகைிலும் ஓறைச்சுவடிகைிலும் ‘ோர்ப்ோர்த் தபுதலும்’ என்பை உள்ைதால் 
தண்ைோணி பதசிகர் எடுத்துக்நகாண்ை ேரிபமைழகர் உறர நூைில் இவ்வாறு ‘குரவர்’ என்ை 
தவைான ோைம் இருந்திருக்கக்கூடும் என்று பதான்றுகிைது. ‘ோர்ப்ோர்த் தபுதலும்‘ என்ேபத 
ேரிபமைழகர் திருக்குைள் உறரயின் சரியான ோைம் என்ேது நதைிவு. 
இளம்பூரணர் சதால்காப்பிய உலர: 

ேரிபமைழகருக்குக் காைத்தால் முற்ேட்ை இைம்பூரணர் தன் நதால்காப்ேிய உறரயில் 
புைத்திறணயியைில் உள்ை ‘நகாடுப்போர் ஏத்திக் நகாைாஅர் ேழித்தலும்’ (நதால். 3.2.87:1) 
என்ை சூத்திரத்தின் உறரயில் இந்தப் புைநானூற்றுப் ோைல் 34 ஐ முழுறமயாகக் 
காட்டியுள்ைார்6. அதில் ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்பை உள்ைது. 
ஔலவ துலரசாமிப் பிள்லளயின் புைநானூற்று உலர: 

நோதுவாக, ேழந்தமிழ் நூல்கைில் உள்ை ோைல்களுக்கு ேறழய உறரயாசிரியர்கள் 
எழுதிய உறரகறைக் நகாண்பை தற்காைத்தில் நோருள் அைியப்ேடுகிைது. ேறழய 
உறரகைின் நறையானது ேயிற்சி இல்ைாதவருக்கு தற்காைத்தில் புரியாது என்ேதால் 
தமிழைிஞர்கள் ேறழய உறரகறைத் தற்காைத் தமிழுக்கு மாற்ைி எைிறமயாக்கி 
எழுதுகின்ைனர். சிைர் புதிய நோருள் கூறுதலும் உண்டு. ேறழய உறரகள் கிறைக்காத 
நூல்களுக்குச் சிை தமிழைிஞர்கள் தாபம புதிதாக உறர எழுதி நவைியிட்டுள்ைனர். 
புைநானூற்றுக்குப் ேறழய உறர 266 ோைல்களுக்கு மட்டுபம கிறைத்ததால் மற்ை 
ோைல்களுக்குப் புதிதாக உறர எழுத பவண்டியிருந்தது. இந்த அரும்ேணிறயச் நசய்தவர் 
உறரபவந்தர் என்று போற்ைப்ேடும் ஔறவ துறரசாமிப்ேிள்றை அவர்கள். 266 
ோைல்களுக்குப் ேறழயவுறரறயத் தழுவி எழுதியும் மற்ை ோைல்களுக்குத் தாபம உறர 
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எழுதியும் அவர் இந்த அரிய ேணிறய முடித்தார். இந்த உறரயின் முதல் ேகுதி முதல் 200 
ோைல்கைின் உறரயாக 1947 ல் நவைிவந்தது. ேின் 200 ோைல்களுக்கு உரிய இரண்ைாம் 
ேகுதி 1951ல் நவைிவந்தது. 

ேறழயவுறரயில் ோைல் 34ல் ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்பை உள்ைது. உறரயாசிரியரும் 
அதற்குரிய விைக்கத்றதபய நகாடுத்துள்ைார். ேறழயவுறர உள்ை ோைல்களுக்கு அறதப் 
ேின்ேற்ைிபய  ஔறவ துறரசாமிப்ேிள்றை உறர எழுதியிருந்தாலும் இந்தப்  ோைைில் 
‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்ேதற்குப் ேதிைாக ‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்று ோைம் நகாண்டு 
அதற்பகற்ைவாறு நோருள் கூைியுள்ைார். பமலும் இப்ோைல் விைக்கத்தில், “குரவர்த் தப்ேிய 
என்ேது ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய நகாடுறமபயார்க்குநமனத் திருத்தப்ேட்டிருக்கிைது. இத்திருத்தம் 
ேரிபமைழகர் காைத்பதபய நசய்யப்ேட்டுைநதன்ேது திருக்குைளுறரயாற் காணப்ேடுகிைது” 
என்று குைிப்ேிட்டுள்ைார்7. ‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்ேபத சரியான ோைம் என்றும் ேரிபமைழகர் 
காைத்திபைபய இது திருத்தப்ேட்டுள்ைது என்றும் எந்த ஆதாரத்தின் அடிப்ேறையில் அவர் 
முடிவு நசய்தார்; அந்தப் ோைத்றதக் நகாண்ை ஓறைச்சுவடி எது என்ேறவ ேற்ைிய எந்த 
விவரமும் கூைப்ேைவில்றை. அவரது முன்னுறரயும் அந்நூைில் இல்றை. 1951ல் 
நவைிவந்த இந்த உறரயின் இரண்ைாம் ேகுதியில் அவர் முன்னுறர எழுதியுள்ைார். அந்த 
முன்னுறரயில் தஞ்றச மாவட்ைம் அரித்துவாரமங்கைம் அருபக உள்ை ேள்ைியூரில் 
வாழ்ந்த கிருட்டிணசாமி பசறனநாட்ைார் என்ேவரிைம் இருந்த புைநானூற்றுக் றகப்ேிரதி 
ேற்ைி விவரித்துள்ைார்8. அரித்துவாரமங்கைத்தில் வாழ்ந்த புைவர் வா. பகாோைசாமி ரகுநாத 
ராசாைியாரிைம் புைநானூற்றுச் சுவடி ஒன்று இருந்ததாகவும் அறதத் தாம் திருத்தமாகப் 
ேடிநயடுத்து றவத்திருப்ேதாகவும் கிருட்டிணசாமி பசறனநாட்ைார் கூைினார் என்றும் 
துறரசாமிப்ேிள்றை அறத உ.பவ.சா வின் புைநானூற்றுப் ேதிப்புைன் ஒப்ேிட்டு 
பவறுோடுகறைக் குைித்துக் நகாண்ைார் என்றும் இப்ேணி 1927ல் முடிந்தது என்றும் அவர் 
குைிப்ேிட்டுள்ைார். இறதக் நகாண்பை தனது புைநானூற்று உறரயில் அவர் மாற்ைங்கறைச் 
நசய்துள்ைார் என அ. சிதம்ேரநாதச் நசட்டியார் அவர்கைின் அணிந்துறர மூைம் நதரிகிைது9. 
எனினும் ‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்ேபத சரியான ோைம் என்று எப்ேடி அவர் நகாண்ைார் 
என்ேதற்கு விறை கிறைக்கவில்றை. 
திரிப்பு முயற்சிகள்: 

ேறழய நூல்கைில் உள்ை நசாற்கள் சிைருக்கு ஏற்புறையதாக இல்ைாமல் இருக்கும் 
சமயங்கைில் அவர்கள் அறவ ேிறழயானறவ என்று நகாண்டு, அவற்றைத் திருத்துவதாக 
நிறனத்து, தாம் விரும்பும் விதத்தில் அவற்றை மாற்றுவது உண்டு. கந்தி என்ை சமணப் 
நேண் துைவி இவ்வாறு நசய்தறதயும் ேரிபமைழகர் இத்தறகய புன்நசாற்கறை நீக்கிச் 
சரியாக்கியறதயும் ேரிோைல் ேரிபமைழகர் உறரயின் உறரச்சிைப்புப்ோயிரம் விைக்குகிைது. 
தற்காைத்தில் சிைர் திருக்குைைின் குைள்களுக்குப் புதுப்புது நோருள் கூறுவது மட்டுமின்ைி 
அதிகாரத் தறைப்புகறையும் தங்கள் விருப்ேம் போல் மாற்ைிவருகின்ைனர். 

19-ஆம் நூற்ைாண்டில் மதுறரக்கு வந்து வாழ்ந்த ஸ்காட் என்ை பமறைநாட்டுப் 
ோதிரியார் தமிழில் ஆர்வம் நகாண்ைவர்; தன் நேயறர சுகாத்தியர் என்று தமிழ் 
வடிவமாக்கிக் நகாண்ைார்; திருக்குைளுக்கு ஒரு உறர எழுதினார். நசய்யுளுக்கு எதுறக, 
பமாறன கட்ைாயமானறவ என்றும் அப்ேடி அல்ைாதறவ ேிறழயானறவ என்றும் அவர் 
கருதினார். சங்க இைக்கியங்கைிலும் திருக்குைைிலும் எதுறக, பமாறனறயவிை 
கருத்துக்கும் நசால்ைின் நோருத்தத்திற்கும் முக்கியத்துவம் நகாடுக்கப்ேடும். ேிற்காை 
நூல்கைில்தான் எதுறக, பமாறனறய இன்ைியறமயாதறவயாகக் நகாண்டு நோருத்தமற்ை 
நசாற்கறைக் றகயாளுதல் மிகுதியாகியது. இறத உணராத சுகாத்தியர் எதுறக, பமாறன 
அறமயாத குைள்கறை எல்ைாம்  தன் விருப்ேம்போல் எதுறக, பமாறன அறமத்து 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      156      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

மாற்ைினார். பமலும் தன் மனம் போன போக்கில் ேை மாற்ைங்கறைச் நசய்தார். 
அக்காைத்தில் நசல்வாக்கு நேற்ைிருந்த நேரும்புைவர் தியாகராசன் நசட்டியார் தன் 
மாற்ைங்கறை ஏற்றுக் நகாண்ைால் எல்பைாரும் ஏற்றுக்நகாள்வார்கள் என நிறனத்து 
அவறரக் காணச்நசன்ைார். அவரிைம், “தக்கார் தகவிைார் என்ேது அவரவர் எச்சத்தால் 
காணப்ேடும்” (குைள் – 114) என்ை குைறை, “தக்கார் தகவிைர் என்ேது அவரவர் மக்கைால் 
காணப்ேடும்” என்று திருத்தியதாகத் நதரிவித்தார். கடுங்பகாேம் நகாண்ை தியாகராசன் 
நசட்டியார் இத்தறகயவர் முகத்தில் விழிப்ேபத ோவம் எனக் கருதி வடீ்டினுள் நசன்று 
கதறவத் தாழிட்டுக் நகாண்ைார். சுகாத்தியர் ஏமாற்ைத்துைன் திரும்ேினார். தியாகராச 
நசட்டியார் இைந்த அடுத்த ஆண்டு 1889ல் சுகாத்தியர் தன் உறரறய நவைியிட்ைார். ேின்பு 
ோண்டித்துறரத் பதவறரச் சந்தித்த சுகாத்தியர் விற்ேறனயாகாமல் பதங்கியிருக்கும் தன் 
நூல் ேடிகறைப்ேற்ைித் நதரிவித்தார். ோண்டித்துறரத் பதவர் அறவ அறனத்றதயும் விறை 
நகாடுத்து வாங்கினார்; வாங்கிய அறனத்து நூல் ேடிகறையும் தீயில் இட்டுக் 
நகாளுத்தினார்10. இதுபோை, நசய்யுளுக்கு  எதுறக, பமாறன இன்ைியறமயாதது எனக் 
கருதிய யாபரா ஒருவர் ேிற்காைத்தில், ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய நகாடுறமபயார்க்கும்’ என்ை 
வரியில்  பமாறன அறமயவில்றை என்று ‘குரவர்த் தப்ேிய நகாடுறமபயார்க்கும்’ என்று 
மாற்ைினாபரா என்ை ஐயம் எழுகிைது. 
ஔலவ துலரசாமிப் பிள்லள உலரயில் பார்ப்பன எதிர்ப்புத் தாக்கம்: 

தனித்தமிழியக்கம் பதான்ைி தமிழில் நேரிதும் கைந்திருந்த வைநசாற்கறை நீக்கி, 
சீர்குறைந்திருந்த தமிறழத் தூய்றமயும் நசம்றமயும் நசய்தபோது தமிழைிஞர்களுக்கு 
வைநமாழி மீது நவறுப்பு ஏற்ேட்ைது;  அதன் நதாைர்ச்சியாக றவதிகம் மீதும், ேிராமணர்கள் 
மீதும் நவறுப்பு ஏற்ேட்ைது. இத்தறகய நவறுப்ேின் தாக்கம் ஔறவ துறரசாமிப் ேிள்றை 
அவர்களுக்கும் இருந்துள்ைது என்று அவரது புைநானூற்று உறர மூைம் நதரிகிைது. 
ேறழயவுறர உள்ை ோைல்களுக்கு அறதப் நேரும்ோலும் ேின்ேற்ைி உறர எழுதிய அவர் 
மற்ை ோைல்களுக்கு தன் நசாந்தக் கருத்தின் அடிப்ேறையில் உறர எழுதியுள்ைார். 
அவற்ைில் சிை இைங்கள் அவருக்கு ஏற்ேட்டிருந்த தாக்கத்றதக் காட்டுகின்ைன. 

மறைமறையடிகள், கா. சு. ேிள்றை போன்பைார் ேழந்தமிழ் நூல்கைில் அந்தணர் 
எனக் கூைப்ேடுபவார் ஆரிய ேிராமணர் அல்ைர்; தமிழ் அந்தணர்கபை அவர்கள்; நான்மறை 
என்ேது ஆரிய பவதம் அல்ை; தமிழ் நான்மறைதான் அது எனப் புதுறமயான ேை 
கருத்துகறைக் கூைிவந்தார்கள். அந்த வழியில் துறரசாமிப் ேிள்றையவர்களும், அந்தணர் 
என்போர் அைபவார் எனப்ேடும் முற்றும் துைந்த துைவிகபை என்ை ஒரு புதுறமயான 
கருத்றதக் கூைினார். தன் புைநானூற்று உறரயில் ோைல் 367 ன் விைக்கத்தில் இவ்வாறு 
கூறுகிைார்: “ோர்ப்ோர் என்போர் ஓதல்,  ஒதுவித்தல் முதைிய அறுநதாழிறைச் நசய்யும் 
பவதியராவர். அந்தணநரன்போர், ோர்ப்ோர், அரசர், வணிகர், பவைாைர் எனவரும் ேைருள் 
அருைைம் பமற்நகாண்டு முற்ைத் துைந்த துைவிகைாவர்”11. அதாவது, ோர்ப்ோர் பவறு, 
அந்தணர் பவறு; ோர்ப்ோர் என்போர் அறுநதாழில் உறைய ேிராமணர். அந்தணர் என்போர் 
நான்கு வருணத்றதயும் பசர்ந்த துைவிகள் என்ேது அவர் கருத்து. இக்கருத்திற்கு இறசய, 
ோைல் 9ன் விைக்கத்தில்,  “ஆனினதியல்றேயுறைய ோர்ப்ோரும் என்று ஏட்டில் 
காணப்ேடுகிைது. அந்தணறர மாக்கநைன்று வழங்காராதைால், ஏட்டிற் காணப்ேட்ைபத 
ஈண்டுக் நகாள்ைப்ேட்ைது. அச்சுப்ேடி ஆனினதியல்றேயுறைய அந்தணரும் என்று 
கூறுகிைது” என்று குைிப்ேிட்டுள்ைார்12. அதாவது, ோைல் 9ல் உள்ை “ஆனியல் ோர்ப்ேன 
மாக்களும்” என்ேதற்கு  புைநானூற்றுப் ேறழயவுறரயின் உ.பவ.சா ேதிப்ோன அச்சுப்ேடியில் 
“ஆனினது இயல்றேயுறைய அந்தணரும்” என்று நோருள் உள்ைது. ஆனால் ேறழயவுறர 
ஏட்டில் (பசறனநாட்ைார் எழுதியது?) “ஆனினது இயல்றேயுறைய ோர்ப்ோரும்” என்று 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      157      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

உள்ைது. மாக்கள் என்ேது உயர்ந்பதாறரக் குைிக்காமல் தாழ்ந்பதாறரக் குைிக்கும் என்ேதால் 
அது அந்தணறரக் குைிக்காமல் ோர்ப்ோறரக் குைிக்கும் என்ேது அவரது முடிவு. எனபவ 
அவர் தன் உறரயில் அந்தணர் என்று கூைாமல் ோர்ப்ோர் என்று கூைியுள்ைதாகத் 
நதரிவிக்கிைார் என்ேபத அவர் கூற்ைின் கருத்து. ஆனால் அவபர பவறு சிை இைங்கைில் 
அந்தணர், ோர்ப்ேனர் இருவரும் ஒருவபர என்ை முறையில் நோருள் கூைியுள்ைார். 93 ஆம் 
ோைல் உறரயில், ‘நான்மறை முதல்வர் திைம்புரி ேசும்புல் ேரப்ேினர்க் கிைப்ேி’ என்ேதற்கு, 
‘நான்கு பவதத்றதயுமுறைய அந்தணர் ேசிய தருப்றேப் புல்றைப் ேரப்ேினராய்க் கிைப்ேி’ 
என்று ேறழயவுறரறயப் ேின்ேற்ைிப் நோருள் எழுதியுள்ைார்13. இது றவதிகச் சைங்கு 
நசய்யும் ோர்ப்ோறரக் குைிக்குபம தவிர துைவிகறைக் குைிக்காது. இதுபோைபவ 122 ஆம் 
ோைல் உறரயில், ‘அழல் புைந்தரூஉம் அந்தணரதுபவ’ என்ை வரிக்கு, ‘அது பவள்வித்தீறயப் 
ோதுகாக்கும் ோர்ப்ோருறையது’ எனப் நோருள் எழுதியுள்ைார்14. பவள்வித்தீ 
இல்ைைத்தார்க்கும், வானப்ேிரத்தருக்கும் உரியபத தவிர துைவிகளுக்கு உரியது அல்ை. 
அந்தணர் என்ேது ோர்ப்ோறரக் குைிக்கும் நசால் என்ேதற்கு மிகப்ேை சான்றுகள் சங்க 
இைக்கியங்கைிலும் ேிை இைக்கியங்கைிலும் உள்ைன. “அறுநதாழில் அந்தணர் அைம்புரிந்து 
எடுத்த தீநயாடு விைங்கும் நாைன்” (புை-397) என்ேது மிகத் நதைிவான ஒரு சான்று. 

பமலும் ோைல் 367ன் உறரயில், ‘ஏற்ை ோர்ப்ோர்க்கு ஈர்ங்றக நிறையப் பூவும் 
நோன்னும் புனல்ேைச் நசாரிந்து’ என்ை வரிகளுக்கு, ‘இரந்து நின்ை ோர்ப்ோர்க்கு அவருறைய 
நறனந்த றக நிறையும்ேடி நோற்பூவும் நோற்காசும் நீர் வார்த்துக் நகாடுத்து’ என்று உறர 
கூைியேின், ‘ஈர்ங்றக’ என்ேதற்கு அவர் கூறும் விைக்கம் நேரிதும் வியப்றேத் தரும். 
“ோர்ப்ோர் றக உண்ைல் நதாழில் ஒன்ைிற்பக ேயன்ேட்ைறம பதான்ை ‘ஈர்ங்றக’ என்ைார்” 
என்ேது அவர் தரும் விைக்கம்15. இது ோர்ப்ோர் பமல் அவர் நகாண்ை மனப்ோன்றமறய 
நன்கு காட்டும். இத்தறகய மனப்ோன்றமபய   அவர் ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்ை ோைத்றத 
விடுத்து, ‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்ை ோைத்றத எடுத்துக் நகாண்ைதற்குக் காரணமாக 
இருந்திருக்க பவண்டும் என்ேறத உணரமுடிகிைது. 
உ.டவ.சா தவறு சசய்தாரா?: 

உ.பவ.சா தனக்குக் கிறைத்த புைநானூற்றுப் ேறழயவுறரறயப் ேதிப்ேித்தார். 
அவருக்குக் கிறைத்த ேறழயவுறரச் சுவடிகைில் அதிக அைவாக 266 ோைல் வறர மட்டுபம 
இருந்ததால் அவர் 266 ோைல்களுக்கு  ேறழயவுறரறயயும் மற்ை ோைல்களுக்கு பவறு 
சுவடிகைில் கிறைத்த மூைத்றதயும் பசர்த்துப் ேதிப்ேித்து, ‘புைநானூறு மூைமும் உறரயும்’ 
என்ை நூைாக நவைியிட்ைார். ‘ஆன் முறையறுத்த’ என்ை 34 ஆம் ோைல் ேறழயவுறரயில் 
உள்ைது. அதில் ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்பை ோைம் உள்ைது. ேறழயவுறரகாரர் அவ்வாபை 
விைக்கமும் நகாடுத்துள்ைார். ஒரு உறரறயப் ேதிப்ேிக்கும்போது அது எவ்வாறு உள்ைபதா 
அறத அவ்வாபை ேதிப்ேிக்க பவண்டும். உறர தவைான ோைம் நகாண்டிருந்தால் கூை 
அறத அப்ேடிபய ேதிப்ேிக்க பவண்டுபம தவிர அறத மாற்ை ேதிப்ோசிரியருக்கு எந்த 
உரிறமயும் இல்றை. அவ்வறகயில் உ.பவ.சா ேதிப்ேித்ததில் அணுவைவும் தவைில்றை. 
அவரிைம் இருந்த எல்ைாச் சுவடிகைிலும் ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்பை இருந்துள்ைதாகத் 
நதரிகிைது. பவறு சுவடிகைில் ோைபேதம் இருந்தால் அடிக்குைிப்ேில் அறதத் தவைாமல் 
காட்டுவது உ.பவ.சா வின் வழக்கம். இங்கு ோைபேதம் எதுவும் காட்ைப்ேைவில்றை 
என்ேதால் அவருக்குக் கிறைத்த சுவடிகைில் இந்த வரியில் மாறுோடு இல்றை என்று 
நதரிகிைது. 
எது சரியான பா ம்?: 

உ.பவ.சா நூைகப் புைநானூற்று ஓறைச்சுவடிகைில் 6 சுவடிகள் தமிழ் இறணயக் 
கல்விக் கழக மின்னூைகத்தில் கிறைக்கின்ைன. அவற்ைின் விவரம் ேின்வருமாறு: 
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1. TVA_PLM_UVSLMS000237 – மூைம். 
2. TVA_PLM_UVSLMS000707 – மூைம். 
3. TVA_PLM_UVSLMS000035 – உறர. 
4. TVA_PLM_UVSLMS000096 – உறர. 
5. TVA_PLM_UVSLMS000128 – உறர. 
6. TVA_PLM_UVSLMS000576 – உறர 

இறவ அறனத்திலும், ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்பை உள்ைது. யார் பவண்டுமானாலும் 
இறணயத்தில் இவற்றைப் ோர்றவயிை முடியும். 

றசவ சித்தாந்த மகா சமாஜம் சங்க இைக்கியம் முழுவறதயும் ஒபர நூைாகத் 
நதாகுக்கும் அரிய முயற்சிறய பமற்நகாண்ைது. சங்க இைக்கிய ஓறைச்சுவடிகள், 
றகநயழுத்துப் ேடிகள் முதைியன பசகரிக்கப்ேட்டு அறவயும் அச்சு நூல்களும் நன்கு 
ஒப்ேிைப்ேட்டு ோைபவறுோடுகள் ஆராயப்ேட்டு றவயாபுரிப்ேிள்றை அவர்கறைத் தறைறமப் 
ேதிப்ோசிரியாகக் நகாண்டு இந்த நூல் 1940 ல் நவைியிைப்ேட்ைது. இந்த நூைிலும் 
‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய‘ என்பை உள்ைது16. இதற்கு ஆதாரமாக ஒரு ஓறைச்சுவடியும் மூன்று 
கடிதப் ேடிகளும் உள்ைன17. 

இவ்வாறு, ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்ேதற்குப் ேை ஆதாரங்கள் சரிோர்க்கக்கூடிய 
வறகயில் உள்ைன. ‘அைபவார்த் தப்ேிய’ என்ேதற்கு ஆதாரம் எதுநவன்பை நதரியவில்றை. 
‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்ேதற்கு கிருட்டிணசாமி பசறனநாட்ைாரின் றகநயழுத்துப்ேடி ஒன்பை 
ஆதாரமாகத் நதரிகிைது. அந்தக் றகப்ேிரதியும் அதன் மூை ஏைான பகாோைசாமி ரகுநாத 
ரசாைியாரின் ஓறைச்சுவடியும் ோதுகாத்து றவக்கப்ேட்டுள்ைனவா என்று நதரியவில்றை. 
இத்தறகய ஒரு சுவடிபய எல்ைிஸ் துறரக்குக் கிறைத்திருக்க பவண்டும் என்ேது நதைிவு. 
ஆறுமுக நாவைருக்கும் இத்தறகய ஒரு சுவடிபய கிறைத்துள்ைது என்ேது அவர் 1889 ல் 
நவைியிட்ை திருக்குைள் ேரிபமைழகர் உறரயில் 110 ஆம் குைள் உறரக்கு அவர் எழுதிய 
அடிக்குைிப்ோல் நதரிகிைது18. ேை சுவடிகைில் உள்ை ோைம் ஓரிரு சுவடிகைில் மாறுேட்டு 
இருந்தால் ேை சுவடிகைிலும் உள்ைறதபய சரியானது என்று எடுத்துக் நகாண்டு மாறுேட்டு 
இருப்ேறதத் தவைானது எனத் தள்ளுவபத முறையாகும். பமலும் ேழங்காைத்து 
உறரயாசிரியர்கைின் உறரகைில் காணப்ேடும் ோைபம, சரியானது எதுநவன முடிவு 
நசய்வதில் நேரிதும் முதன்றமயானது. 

‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்ை ோைத்றதபய ேை நூற்ைாண்டுகளுக்கு முன் வாழ்ந்த 
ேறழயவுறரகாரரும், இைம்பூரணரும்,  ேரிபமைழகரும் நகாண்டுள்ைனர். தற்போது 
கிறைக்கும் ேை சுவடிகைிலும் அதுபவ உள்ைது. எனபவ அதுபவ சரியான ோைம் என்ேது 
நதைிவு. ’குரவர்த் தப்ேிய’ என்ேது இறைக்காைத்திபைா, அண்றமக் காைத்திபைா யாபரா 
ஒருவர் பமாறனயின் நோருட்ைாகபவா, பவறு காரணத்திற்காகபவா மாற்ைியதாக இருக்க 
பவண்டும். ஔறவ துறரசாமி அவர்கள் தனது சார்புநிறை காரணமாகபவ ‘குரவர்த் தப்ேிய’ 
என்ேபத சரியான ோைம் என்று நகாண்ைார் எனக் கருத பவண்டியுள்ைது. பமலும் அவர் 
ேரிபமைழகர் காைத்திபைபய  அது ‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என மாற்ைப்ேட்டுள்ைது என எந்த 
ஆதாரமும் கூைாமல் குைிப்ேிட்டுள்ைார். ேரிபமைழகர் காைத்துக்கு முற்ேட்ை இைம்பூரணரும் 
‘ோர்ப்ோர்த் தப்ேிய’ என்பை குைித்துள்ைார் என்ேது கருதத் தக்கது. ஔறவ துறரசாமிப் 
ேிள்றையின் உறரபய புைநானூற்றுக்கு முழுறமயான உறர என்ேதால் ேின்வந்தவர்கள் 
அறனவரும் அவர் நூறைப் ேின்ேற்ைி ‘குரவர்த் தப்ேிய’ என்ை தவைான ோைத்றதபய 
தங்கள் நூல்கைில் குைித்துள்ைனர். இனிவரும் நூல்கைாவது சரியான ோைத்துைன் 
நவைிவருதல் தமிழின் நசம்றமக்குத் பதறவயானது. 
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7. புைநானூறு – ஔறவ துறரசாமி உறர - ேகுதி-1,  1947, ேக். 98-101. 
8. புைநானூறு – ஔறவ துறரசாமி உறர - ேகுதி-2, 1951, ேக். v -vi. 
9. பமைது ேக். xii. 
10. சண்முகம் ேிள்றை, மு., திருக்குைள் ஆராய்ச்சி: 1 – யாப்பு அறமதியும் ோை 
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பவறுோடும், நசன்றனப் ேல்கறைக்கழகம், நசன்றன, 1971. 

4. திருக்குைள் உறரக்கைஞ்சியம் - இல்ைைவியல், (ேதி-ர்) தண்ைோணி பதசிகர், 
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29. விளிம்புநிலை மக்களின் வாழ்வியல் - ‘அழுக்கு’ புதினத்லத 
முன்லவத்து 

த. இரடமஷ், 
முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், தமிழ்த்துறை, 
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moorthyramesh25@gmail.com - 9791538011 

முலனவர் பா. தமிழரசி, 
ஆய்வு நநைியாைர் & உதவிப்பேராசிரியர், 

தமிழ்த்துறை, 
அய்ய நாைார் ஜானகி அம்மாள் கல்லூரி 

(தன்னாட்சி), சிவகாசி. 
DOI 10.5281/zenodo.17212984. 

Abstract: 
Novels occupy a prominent place in contemporary literature. Especially through ethnographic novels, we 

can know complete information about a particular ethnic group. In this way, the novel 'Azhukku' written by R. 
Manoharan effectively depicts the life of the Vannar people (washermen community people). This research article 
examines the origin of the Vannar people and the myths about them. This research article also examines the 
rituals involved in the lives of the Vannar people, their unique identities and the plight of the Vannar people. 
This research article also examines how the Vannar people, who are marginalized, have progressed through 
education. 
Key Words : Novel – Contemporary Literature – Azhukku – R.Manoharan – Ethinic Group 
முன்னுலர 

தற்காை இைக்கியங்கைில் புதினங்கள் முதன்றமயான இைத்றதப் நேறுகின்ைன. 
குைிப்ோக இனவறரவியல் சார்ந்த புதினங்கைின் மூைமாகப் ேல்பவறு இனக்குழு மக்கைின் 
வாழ்வியறை நன்கு அைிய இயலும். நதாழிலும் சாதியும் இறுக்கமாகப் ேின்னிப்ேிறணந்த 
ேின்பு நதாழில் என்ேது ேரம்ேறர அடிப்ேறையில் அறமந்தது. இவ்வறகயில் துணி 
நவளுக்கும் நதாழிைானது வண்ணார் சாதிக்குரியதாக ஆக்கப்ேட்ைது. வண்ணார்கள் 
விைிம்புநிறை மக்கைாவர். இவ்வண்ணார் இனத்தவரின் வாழ்வியறை ‘அழுக்கு’ என்னும் 
புதினமானது மிகவும் சிைந்தமுறையில் எடுத்தியம்புகிைது. இரா.மபனாகரன் அவர்கள் 
எழுதிய இப்புதினத்தில் விைிம்புநிறை மக்களுக்கான வறரயறைகள், வண்ணார் 
இனமக்கைின் பதாற்ைம், நதான்றம, தனித்த வாழ்க்றக வட்ைச் சைங்குகள், ேண்ோட்டு 
அறையாைங்கள், சமூகத்தின் ோர்றவயில் வண்ணார்கைின் நிறை ஆகியவற்றை ஆராயும் 
வறகயில் இவ் ஆய்வுக் கட்டுறரயானது அறமகின்ைது. 
விளிம்புநிலை மக்கள் 

சமுதாயத்தில் மக்கறை உயர்ந்பதார் என்றும் தாழ்ந்பதார் என்றும் ேிரித்துப் 
ோர்க்கின்ை நிறையானது உள்ைது. மிகவும் குறைவான வருமானம் நேைக்கூடிய 
நதாழில்கறைச் நசய்யக்கூடிய புைக்கணிக்கப்ேட்ை மக்கள் அல்ைது ஒடுக்கப்ேட்ை மக்கபை 
விைிம்புநிறை மக்கைாவர். அம்மக்கள் சமூகத்தில் எந்தவிதமான அங்கீகாரமும் இல்ைாமல் 
தங்களுறைய உரிறமக்காகப் போராடுேவர்கைாகவும் உள்ைனர். துணிறய நவளுக்கும் 
நதாழில் நசய்யக்கூடிய வண்ணார்களும் விைிம்புநிறை மக்கைாவர். 
சைலவத் சதாழிைின் டதாற்ைம் 

மனிதன் பதான்ைிய காைத்தில் உறைகள் எதுவும் அணியாமல் நிர்வாணமாகபவ 
வாழ்ந்து வந்தான். ேின்னர் இறை தறழகறையும் மரப்ேட்றைகறையும் உடுத்தினான். 
பமலும், தான் பவட்றையாடிய விைங்குகைின் பதாைிறனயும் உடுத்தினான். விவசாயம் 
நசய்ய ஆரம்ேித்த ேின்பு துணிகறை நநய்து ஆறையாக அணிந்தான். ஒவ்நவாரு நாளும் 
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உறைறய நீரில் அைசிக் காயறவத்து அணிந்தான். சைறவத் நதாழிைானது எந்தக் 
காைத்தில் பதான்ைியது என்ேறத உறுதியாக அறுதியிை இயைவில்றை. 

சங்க காைத்திபைபய துணிகறை நவளுக்கக்கூடிய வண்ணார்கறைப் ேற்ைிய 
குைிப்புகள் இைம்நேற்றுள்ைன. “சங்க இைக்கியமான கைித்சதாலகயில் (72: 14) புைத்தி 
என வண்ணார் சதாழில் சசய்யும் சபண் குைிப்பி ப்படுகிைாள். வண்ணார் உவர்மண் 
டசகரித்தல் சங்க இைக்கியங்களில் குைிப்பி ப்படுகின்ைது”1 என்று ஆ.சிவசுப்ேிரமணியன் 
கூறுவது பநாக்கத்தக்கது. சங்க காைத்தில் மக்கள் நசய்யும் நதாழிைால் 
பவறுேடுத்தப்ேைவில்றை. ஆனால் வருணாசிரம தருமப்ேடி சாதியும் மதமும் பதான்ைிய 
ேின்பு மக்கள் தாங்கள் நசய்யக்கூடிய நதாழிைால் பவறுேடுத்தப்ேடுகின்ைனர். 
ேின்னர் காைம் நசல்ைச் நசல்ை தனவந்தர்கள் தங்களுறைய உறைகறைத் துறவத்துக் 
நகாடுப்ேதற்குப் நேண்கறைத் தயார் நசய்தனர். அவர்களுக்குத் துறணயாக சிை 
ஆண்கறையும் நியமித்தார்கள். இவ்வாைாக, சைறவத் நதாழிைானது வைர்ந்து வந்தது. 
சைலவத் சதாழில் பற்ைிய சதான்மங்கள் 

சைறவத் நதாழில் குைித்த ேல்பவறு நதான்மக் கறதகளும் உள்ைன. அம்மனுக்கு 
மாதவிைக்கு பநரத்தில் தன்னுறைய துணிகறைத் துறவப்ேதற்கு ஒருவறர உருவாக்கினார். 
அவர் மூைபம வண்ணார் சாதி உண்ைானதாக ஒரு நதான்மம் உள்ைது. 

அறுேத்து மூன்று நாயன்மார்கைில் திருக்குைிப்புத் நதாண்ைர் என்ை நாயனாரும் 
ஒருவர். இவர் வண்ணார் இனத்றதச் சார்ந்தவராவார். இவர் காஞ்சியில் பதான்ைியவர். 
இவர் நாள்பதாறும் ஒரு சிவனடியாருக்குத் துணி நவளுத்துக் நகாடுத்த ேிைபக 
மற்ைவருறைய துணிகறைத் துறவப்ோர். ஒரு நாள் சிவனடியார் யாரும் வரவில்றை. 
மிகுந்த கவறையில் நாயனார் இருந்தபோது சிவநேருமாபன அடியார் பவைத்தில் வந்தார். 
அவருறைய துணிறயப் நேற்று அறத நவளுத்துக் காய றவத்தார். அப்போது நேருமறழ 
நேய்து துணி காயவில்றை. சிவனடியாரும் வந்து விட்ைார். அவரிைம் நகாடுத்த வாக்றகக் 
காப்ோற்ை முடியாத நாயனார் மனமுறைந்து தன்னுறைய தறைறயக் கல்ைில் பமாதப் 
போனார். அப்போது சிவநேருமான் தன் சுயரூேம் காட்டி அவறரத் தடுத்தாட்நகாண்ைார். 
இத்திருக்குைிப்புத் நதாண்ை நாயனாரின் வழிவந்பதாபர வண்ணார் இனத்தவர் என்ை 
நதான்மமும் உள்ைது. 
வாழ்க்லக வட் ச் ச ங்குகள் 

ஒவ்நவாரு இனக்குழுவினருக்கும் தனித்த ேண்ோடு உண்டு. ேல்பவறு 
இனத்தவர்கள் பசர்ந்து வாழக்கூடிய ஊர்கைில் சிை குைிப்ேிட்ை சைங்குகறைச் சிை 
குைிப்ேிட்ை இனத்தவர் தான் நசய்ய பவண்டும் என்ை வறரயறையானது 
ேன்நனடுங்காைமாக வழக்கத்தில் உள்ைது. இத்தறகய சைங்குகைில் வண்ணார் இனத்தவர் 
மட்டுபம நசய்யக்கூடிய சிை சைங்குகளும் உள்ைன. 
இைப்புச் ச ங்கு 

ஊரில் யாராவது இைந்துவிட்ைால் மூன்று பேருக்கு முதைில் தகவல் கூறுவார்கள். 
இதில் வண்ணார், அம்ேட்றையன், ேறையர் ஆகிபயார் அைங்குவர். வண்ணார் இனத்தவர் 
ேிணத்றதக் குைிப்ோட்டி புதிய ஆறை அணிவித்து நாற்காைியில் அமர றவப்ேர். இைந்தவர் 
ேயன்ேடுத்திய துணிகறை மூட்றையாகக் கட்டி ஓரிைத்தில் றவப்ேர். ேிணத்றத எடுத்துச் 
நசல்லும்போது இைந்தவரின் வடீ்டிைிருந்து நதரு முடிவு வறர தூய்றமயான பசறைகறை 
விரித்து றவப்ேர். அதன்மீதுதான் ேிணத்றதத் தூக்கிக் நகாண்டு நைப்ோர்கள். எல்பைாரும் 
நசன்ை ேிைகு அந்த பசறைகறையும் இைந்தவரின் உறைகறையும் அவருறைய வடீ்டில் 
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உள்ைவரின் உறைகறையும் துறவத்துக் நகாடுக்க பவண்டும். இறத மாத்துத் துணி 
நகாடுக்கும் சைங்கு என்று கூறுவர். 
பூப்சபய்தல் ச ங்கு 

ஊரில் உள்ை ேருவப் நேண்கள் யாபரனும் பூப்நேய்தினால் அறத முதைில் 
வண்ணாத்திக்குத்தான் கூறுவர். தமிழகத்றதப் நோறுத்தவறர நேண்களுக்குப் பூப்புனித 
நீராட்டுவிழா நறைநேறும் போது தாய்மாமனுக்குத்தான் முன்னுரிறம நகாடுப்ேர். இது 
மரபுவழியாகத் நதான்று நதாட்டு வரக்கூடியது. ஆனால், தாய்மாமனுக்கு முன்பே 
வண்ணாத்திக்குத் தகவறைத் நதரிவித்து விடுவர். இதறன, 

“தாய்மாமனுக்கு டசதி சசால்லும் முன்பாகடவ வண்ணாத்திக்கு தகவல் 
சசால்ைி வரச் சசய்வர்” (அழுக்கு, ப. 342) 

என்று ஆசிரியர் கூறுவதன் மூைம் நாம் அைியைாம். பமலும் “சிறுமிசயாருத்தி 
பூப்சபய்தியதும் அச்சசய்தி அவ்வடீ்டிற்குத் துணிசவளுக்கும் வண்ணார் வடீ்டுக்குத் 
சதரிவிக்கப்படும். அவ்வண்ணாரின் வடீ்டிைிருந்து வரும் சபண் பூப்புக்குருதி படிந்த 
ஆல லயப் பார்த்து, அச்சிறுமி பூப்பல ந்துவிட் ாள் என்று உறுதி சசய்த பின்னடர 
அச்சசய்திலய உைவினருக்குத் சதரிவிப்பர்”2 என்று ஆ.சிவசுப்ேிரமணியன் கூறுவதும் 
பநாக்கத்தக்கது. 

நேண் பூப்நேய்தும் போது உடுத்தியிருந்த துணிகறைப் நேற்றுக் நகாண்டு அதற்குப் 
ேதிைாக மாற்றுத் துணிகறை வண்ணாத்தி நகாடுப்ோர். இவ்வாறு வண்ணாத்தி நகாடுக்கும் 
துணிகறைபய பூப்நேய்திய நேண் முதன் முதைில் அணிய பவண்டும். தீட்டுப்ேட்ை 
துணிகறை வண்ணாத்தி எடுத்துச் நசன்று சைறவ நசய்து நகாண்டு வர பவண்டும். இது 
வண்ணாத்தியின் கைறமயாகக் கருதப்ேடுகிைது. 

இறதப் போைபவ கல்யாண வடீு, குழந்றதகளுக்குக் காது குத்தும் விழா போன்ை 
இைங்கைிலும் மாத்துத்துணி தரும் சைங்கானது நறைநேறுகிைது. 
குழந்லதக்குச் டசாறு ஊட்டும் ச ங்கு 

ஒரு குழந்றத ேிைந்ததிைிருந்து ஒரு வருைத்திற்குத் தாய்ப்ோல் மட்டுபம 
உணவாகக் நகாடுக்கப்ேடும். அக்குழந்றதக்கு முதன்முதைில் பசாறு ஊட்டும் போது 
வண்ணாத்தியிைமிருந்து நேற்ை ஊர்ச்பசாற்றைபய ஊட்டுவார்கள். இறத ஊர்மக்கள் 
அறனவரும் ஒரு சம்ேிரதாயமாகவும் சைங்காகவும் நகாள்வர். ேைவடீ்டுச் பசாற்றை 
உண்ணும்போது குழந்றதகளுக்கு பநாய் எதிர்ப்புச் சக்தி நேருகும் என்று மக்கள் 
நம்புகின்ைனர். குழந்றதக்கு வண்ணாத்திச் பசாறு ஊட்டுவறத, 

“சிைிய வ ீானாலும் டகாடீசுவரன் வ ீானாலும் அவன் வடீ்டுை 
பிள்லளக்கு முதல் டசாறு வண்ணாத்தி டசாறு”    

(அழுக்கு, ப. 342) 
என்ை வரிகைின் மூைம் நாம் அைியைாம். 
திருமணச் ச ங்கு 

ஆதிகாைத்தில் திருமணத்தில் தாைி எடுத்துக் நகாடுக்கும் ேணிறயபய 
வண்ணார்கள்தான் நசய்து வந்தனர். ஆரியர்கைின் வருறகக்குப் ேின்னால் இவ்வழக்கம் 
மாைியது. சுேகாரியங்கறைப் ேிராமணரும் அசுே காரியங்கறை வண்ணார்களும் நசய்யும் 
ேழக்கத்திறன அவர்கறை ஏற்ேடுத்தி விட்ைனர் 
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திருமணச் ச ங்குகளில் ஈடுபடும் சமூகங்களும் மக்களும் 
கவுண்ைர் இன சமூகத்தில் ேிை சமூகத்தினரும் திருமணச் சைங்குகைில் 

முக்கியமான இைத்றதப் நேறுகின்ைனர். குயவர், வண்ணார், நாவிதர், மாதாரி, ேண்ைாரம் 
ஆகிபயார் கைந்து நகாள்கின்ைனர். மணமகன், மணமகள் வடீுகைில் தங்கி ேை ேணிகறைச் 
நசய்கின்ைனர். நாவிதர் மணமகனுக்கு முகச்சவரம் நசய்வதற்காக முதல்நாள் இரபவ 
மணமகனின் வடீ்டில் வந்து தங்குவார். கவுண்ைர் இனத்தவரின் திருமணச் சைங்குகைில் 
நாவிதர் முக்கியப் ேங்காற்றுகிைார். இவர் ‘குடிமகன்’ எனவும் குைிப்ேிைப்ேடுகிைார். 
வண்ணார்கள் திருமணம் நறைநேறும் வடீ்றைபயா அல்ைது மண்ைேத்றதபயா அைங்காரம் 
நசய்வர். மாதாரி இனத்தவர் மணமக்களுக்குப் புதிய காைணிகறைச் நசய்து தருவர். 
பவட்பகாவர் என்ேவர்கள் புதிய மண்ோறனகறைச் நசய்து நகாடுப்ேர். 
மாராயம் சசால்லுதல் 

திருமணம் முடிந்து கணவன் வடீ்டிற்குச் நசல்லும் நேண் கருவுற்ை ேிைகு ேிள்றைப் 
பேற்ைிற்காகப் ேிைந்த வடீ்டிற்கு அறழத்து வரப்ேடுதல் மரோகும். குழந்றத ேிைந்தவுைன் 
அச்நசய்திறய அவளுறைய புகுந்த வடீ்டில் நதரிவிக்க பவண்டும். அதுபவ மரோகும். 
நேண்ணின் புகுந்த வடீ்டில் குழந்றத ேிைந்த நசய்திறயத் நதரிவிப்ேது வண்ணாரின் 
உரிறமயாகும். குழந்றத ேிைந்த பநரம் ோைினம் ஆகியவற்றை வண்ணாரிைம் கூைி 
வழிச்நசைவுக்குப் ேணமும் நகாடுத்து அவறரப் நேண்ணின் புகுந்த வடீ்டிற்குப் நேண் 
வடீ்ைார் அனுப்புவர். கணவன் ஊருக்குச் நசல்லும் வண்ணார் கணவனின் குடும்ேத்திற்குத் 
துணிநவளுக்கும் வண்ணாரின் வடீ்டிற்குச் நசன்று குழந்றத ேிைந்த நசய்திறய மட்டும் 
கூறுவார். அது ஆணா? நேண்ணா? என்ேறதக் கூைமாட்ைார். 

கணவன் வடீ்டிற்குத் துணி நவளுக்கும் வண்ணான் அவனுறைய வடீ்டிற்குச் நசன்று 
மருமகைது ஊரிைிருந்து குழந்றத ேிைந்த நசய்திறய கூை அவ்வூர் வண்ணார் 
வந்துள்ைறதக் கூைித் திரும்ேி விடுவார். 

அவ்வடீ்டுக்காரர்கள் வடீ்றை அைங்கரித்து றவப்ேர். அப்போது உள்ளுர் வண்ணாரும் 
நவைியூர் வண்ணாரும் வருவர். வடீ்டிற்குள் ோறய விரித்து அவறர உேசரித்து அமர 
றவப்ேர். அவர் ‘நல்ை நசய்தி’ என்று முதைில் கூைிவிட்டு குழந்றத ஆணா? நேண்ணா? 
என்ேறதயும் ேிைந்த பநரத்றதயும் கூறுவார். ேின்னர் அவருக்குத் தைபுைைான அறசவ 
விருந்து அைிக்கப்ேடும். ேின்னர் நவைியூர் வண்ணாருக்குப் புது பவட்டியும் துண்டும் 
வழங்கி சிைிது ேணமும் நகாடுப்ேர். உள்ளுர் வண்ணாருக்கு உணவு மட்டுபம கிறைக்கும். 

குழந்றத ேிைந்த தகவறைச் நசால்லும் இந்நிகழ்றவ ‘மாராயம் நசால்லுதல்’ என்று 
கூறுவர். மாராயம் என்ேதற்கு ‘நற்நசய்தி’ என்று நோருள். நதால்காப்ேியத்திலும் மாராயம் 
என்னும் நசால் ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைது. 
வண்ணார் பண்பாட்டின் தனித்த அல யாளங்கள் 

அறனத்து இனக்குழுவினருக்கும் தனித்தனியான ேண்ோடுகள் இருக்கும். “மக்கள் 
தலைமுலை தலைமுலையாக குழுவாகச் டசர்ந்து கற்ை ந த்லத முலைகளும் 
பழக்கங்களும், மரபுகளும் டசர்ந்த சதாகுதிடய பண்பாடு ஆகும்”3 என்று 
திரு.ேக்தவத்சைோரதி அவர்கள் ேண்ோட்டிற்கு விைக்கம் அைிக்கிைார். 
இப்ேண்ோட்டிற்நகன்று சிை தனித்த அறையாைங்களும் உண்டு. 
துணிகளில் குைி டபாடுதல் 

வண்ணார்கள் ேை வடீுகைிைிருந்தும் துணிகறை வாங்கி வந்து சைறவ நசய்து 
நகாடுப்ேர். எல்பைாருறைய துணிகறையும் நமாத்தமாகச் பசர்த்து சைறவ நசய்வர். 
எனபவ, துணிகறை மாற்ைிக் நகாடுத்துவிைாமல் இருக்க ஒவ்நவாரு வடீ்டுத் 
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துணிகளுக்கும் தனித்தனிபய குைியடீு போடுவர். இறத வண்ணான்குைி என்ேர். 
இக்குைியடீுகறை பசாராங் நகாட்றையின் சாற்ைின் மூைம் போடுவர். இக்குைியடீு ேைகாைம் 
அழியாமல் இருக்கும். எனபவ, துணிறயப் ேிரித்து றவப்ேது வண்ணார்களுக்கு 
எைிறமயாக இருந்தது. இக்குைியடீுகள் U0Y0T0S0 என்று அறமயும். 
நகாறை, நகாள்றை போன்ை அசம்ோவிதங்கள் நைந்து யாபரனும் இைந்துவிட்ைால் ஆள் 
யாநரன்று நதரியாவிட்ைால் வண்ணாறன அறழத்து வந்து சட்றையில் உள்ை குைிறயக் 
காட்டுவர். குைியின் மூைம் இைந்தவறர வண்ணான் அறையாைம் காட்டுவர். 
வண்ணாரின் துணி சவளுக்கும் சதாழில்நுட்பம் 

துணிகறைத் துறவக்க உவர்மண் மிகவும் முக்கியமானது ஆகும். உவர் மண்றண 
எடுத்து வாைியில் போட்டு நன்கு கறரப்ேர். ேின்னர் அழுக்குத் துணிகறை அதில் நன்கு 
ஊை றவப்ேர். இதிபைபய ோதி அழுக்குக் கறரந்துவிடும். ேின்னர் அத்துணிகறை 
நவள்ைாவிப் ோறனயில் போட்டு பவக றவப்ேர். அப்போது துணிகைில் உள்ை நமாத்த 
அழுக்கும் போய்விடும். சாயம் போகும் துணிகறை மட்டும் நவள்ைாவிப் ோறனயில் 
றவக்காமல் தனிபய துறவத்து றவப்ேர். 

துணிகறை நமாைநமாைப்ோக்க பசாறு வடித்த கஞ்சிறயப் ேயன்ேடுத்துவர். சிை 
சமயங்கைில் ஸ்ைார்ச் என்னும் ேறசறயத் தண்ணரீில் கறரத்து அதன் மூைம் துணிகறை 
நமாைநமாைப்ோக்குவர். 

துணிகறைத் பதய்ப்ேதற்கு மரத்தாைான பமறசயின் மீது நான்றகந்து 
போர்றவகறை விரித்து அதன்பமல் காட்ைன் பசறைறய விரித்து றவப்ேர். அதன் பமல் 
துறவத்த துணிகறை றவத்துத் பதய்ப்புப் நேட்டியால் பதய்ப்ேர். பதய்ப்புப் நேட்டிகள் 
இரும்பு அல்ைது நவண்கைத்தால் நசய்யப்ேடும். துணிகைின் ரகத்திற்பகற்ே பதய்ப்புப் 
நேட்டியில் சூடு ஏற்ேடுத்த பவண்டும். சிை துணிகளுக்குக் குறைவான சூைம் சிை 
துணிகளுக்கு அதிகமான சூடும் பதறவப்ேடும். பமலும், பதய்க்கும் போது கவனம் சிதைக் 
கூைாது. 
வண்ணார்களின் வாழ்வில் கழுலதகள் 

உழவர்கைின் வாழ்வில் காறை மாடுகள் எந்தைவிற்கு முக்கியமானபதா 
அறதப்போை வண்ணார்கைின் வாழ்வில் கழுறதகள் நேரும்ேங்காற்றுகின்ைன. 
வண்ணார்கள் அழுக்குத் துணிகறை வடீுவைீாகச் நசன்று பசகரிக்கவும் அழுக்குப் 
நோதிகறை ஆற்ைிற்குக் நகாண்டு நசல்ைவும் துறவத்த துணிகறை வடீ்டிற்குக் நகாண்டு 
நசல்ைவும் கழுறதகறைப் ேயன்ேடுத்துவர். 

வண்ணார்கள் நேண்கழுறதகறை மட்டுபம வைர்ப்ேர். ஆண் கழுறதகறை வைர்க்க 
மாட்ைார்கள். நேண் கழுறதகள் ஆண்குட்டிகறை ஈன்ைாலும் அவற்றை சலுப்ேச் 
நசட்டியிைம் விற்று விடுவர். வண்ணார்கள் கழுறதகறைத் தங்கைின் நசல்வமாகக் 
கருதினர். ஒருவரிைம் உள்ை கழுறதகைின் எண்ணிக்றகறயப் நோறுத்பத அவர் வண்ணார் 
சாதியில் நேரிய மனிதராகபவா அல்ைது சிைிய மனிதராகபவா கருதப்ேடுவர். 
குழந்றதகளுக்குச் சீரடித்துவிட்ைால் அவர்கறைக் கழுறதயின் முகத்திற்கு பநபர காட்டுவர். 
இதனால் குழந்றதகளுக்கு உைல்நிறை சரியாகிவிடும். குழந்றதகளுக்குச் சிை பநரங்கைில் 
கழுறதப்ோறைக் குடிக்கக் நகாடுப்ேர். 

ஒரு நல்ை நசயறைச் நசய்ய எண்ணும்போது கழுறத கத்தினால் அறத நல்ை 
சகுனமாகக் கருதுவர். கழுறதயின் ேின்னால் நைந்து நசன்ைால் நம்றமத் தீய சக்திகள் 
அண்ைாது என்றும் கழுறதயின் முகத்தில் விழித்தால் நன்றம நிகழும் என்றும் மக்கள் 
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எண்ணுகின்ைனர். ஒரு பவறைக்காக நவைியில் நசல்லும்போது எதிபர வண்ணாறனக் 
கண்ைால் நசயைில் நவற்ைி உண்ைாகும் என்ை நம்ேிக்றகயும் மக்கைிைம் உண்டு. 
ஊர்ச்டசாறு வாங்குதல் 

வண்ணார்கள் யாருறைய வடீ்டிைிருந்து அழுக்குத் துணிகறைப் நேற்று சைறவ 
நசய்து நகாடுக்கிைார்கபைா அவர்கள் வடீ்டிற்குத் தினமும் நசன்று அவர்கள் நகாடுக்கும் 
உணவிறன வாங்கி வரபவண்டும். இதுபவ ‘ஊர்ச்பசாறு வாங்குதல்’ ஆகும். வண்ணார்கள் 
இறதக் கட்ைாயம் நசய்தாக பவண்டும். ஒருநாள் ஊர்ச்பசாறு வாங்காவிட்ைால் கூை 
ஊர்மக்கைின் ஏச்சுக்கும் பேச்சுக்கும் ஆைாக பவண்டும். 

வண்ணார் சமூகத்றதச் பசர்ந்த ஒருவன் ேடித்து ஒரு வங்கியில் காவைாைியாகச் 
பசர்ந்தான். அவன் தன் நேற்பைாரிைம் நசன்று நான் பவறைக்குச் நசன்று ேணம் 
சம்ோதிக்கிபைன். நாம் ேிைரிைம் நசன்று உணவு வாங்கும் நிறையில் இல்றை. எனபவ, 
இனிபமல் நீங்கள் ஊர்ச்பசாறு வாங்கக் கூைாது என்று தன் நேற்பைாரிைம் கூறுகிைான். 
அவன் நேற்பைாரும் இரண்டு, மூன்று நாட்கைாக ஊர்ச்பசாறு வாங்கச் நசல்ைவில்றை. 
இதனால் பகாேம் நகாண்ை ஊர்மக்கள் வண்ணார் குடும்ேத்றத ஊறரவிட்டுத் 
தள்ைிறவத்தனர். இதனால் ேயந்துபோன அக்குடும்ேத்தினர் மீண்டும் ஊர்ச்பசாறு வாங்க 
வந்துவிட்ைனர். இவ்வாைாக ஊர்ச்பசாறு வாங்குவதில் ஒரு சாதிய அைக்குமுறையும் 
உள்ைது. ஊர்ச்பசாறு வாங்கச் நசல்லும் வண்ணார்கறை சிைர் பவண்டுநமன்பை காத்திருக்க 
றவக்கும் நிறையும் இருந்தது. 

வண்ணார்கள் ஒவ்நவாரு வடீ்டிலும் நகாடுக்கும் உணறவத் தனித்தனிப் 
ோத்திரங்கைில் வாங்க முடியாது. ஒரு நேரிய ோத்திரமும் இரண்டு சிைிய ோத்திரமும் 
மட்டுபம நகாண்டுபோக பவண்டும். நேரிய ோத்திரத்தில் பசாற்றையும் சிைிய 
ோத்திரங்கைில் குழம்றேயும் கூட்றையும் வாங்கிக் நகாள்ை பவண்டும். இறத, 

“ஒத்தச் சட்டியிை ஒரு வடீ்டுை கம்பஞ்டசாறு இருக்கும் அதயும் 
வாங்கிக்குவாங்க. அடுத்த வடீ்டுை டகப்பக்களி டபாடுவாங்க அலதயும் 
வாங்கனும். ஒரு வடீ்டுை டசாளக்கூழு சகாடுப்பாங்க அதயும் அடத 
சட்டியிை வாங்கனும்”   (அழுக்கு, ப.314) 

என்று றவரச்சிறையின் அத்றத கூறுவதன் மூைம் நாம் அைியைாம். 
சிை பநரங்கைில் ஊர்மக்கள் நகட்டுப்போன உணவுப் நோருள்கறையும் நகாடுப்ேர். 

தீோவைி, நோங்கல் போன்ை நன்னாட்கைில் மட்டும் ஊர்மக்கள் நகாடுக்கும் உணவிறனத் 
தனித்தனியாக வண்ணார்கள் வாங்கிக் நகாள்ைைாம். 
சமூகத்தின் பார்லவயில் வண்ணார்கள் 

வண்ணார் இனத்தவர் தாழ்த்தப்ேட்ை விைிம்புநிறை மாந்தர்கைாகபவ 
கருதப்ேடுகின்ைனர். வண்ணார்கறைப் ேிை சாதியினர் தங்களுறைய வடீுகளுக்குள் நுறழய 
அனுமதிப்ேதில்றை. ேிை சாதியினர் வண்ணாரின் வடீுகளுக்குள் நுறழவதுமில்றை. 
வண்ணார்கள் ேின்வாசைின் நவைிபய நின்றுதான் அழுக்குத் துணிகறைப் நேைமுடியும். 
பமலும், வண்ணார் வடீுகைில் நைக்கின்ை சுேநிகழ்ச்சிகைில் ேிை சாதியினர் கைந்து 
நகாள்வதில்றை. சிை சமயங்கைில் சுேநிகழ்ச்சிகைில் கைந்து நகாண்ைாலும் அவர்கள் 
வடீ்டில் உணவ உண்ேதில்றை. இவ்வாைான தீண்ைாறமறய வண்ணாரிைம் ேிை இனத்தவர் 
ேின்ேற்ைினர். 

தமிழக அரசானது தீண்ைாறம ஒரு ோவச்நசயல் என்று மக்கைிைம் விழிப்புணர்றவ 
ஏற்ேடுத்தி வந்தாலும் இன்றும் ேை இைங்கைிலும் தீண்ைாறம நிைவி வருவது கசப்ோன 
உண்றமயாகும். 
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ேிை சாதிறயச் பசர்ந்த ஒருவன் வண்ணார் இனத்துப் நேண்றண விரும்ேினால் 
அவனுறைய உைவினர்கபை அவறனக் நகாறை நசய்துவிடும் நிகழ்வும் நைந்தது. ராமு 
என்ேவன் வண்ணார் இனத்துப் நேண்னான றவரச்சிறைறய விரும்புகிைான். இறதயைிந்த 
அவனுறைய தாய்மாமன்கள் அவறன நகௌரவக் நகாறை நசய்து விடுகின்ைனர். 
இந்தைவிற்கு சமூகத்தில் சாதி ஏற்ைத்தாழ்வுகள் இருந்து வருகிைது. 
சபண்களுக்கு எதிரான பாைியல் சணீ் ல்கள் 

வண்ணார் இனப் நேண்கள் ேிை சாதியினரால் ோைியல் சீண்ைலுக்கும் 
ஆைாகின்ைனர். றவரச்சிறை ஒரு நேரிய மனிதனின் வடீ்டிற்குச் நசன்று அழுக்குத் 
துணிறய எடுக்கும்போது அப்நேரிய மனிதர் அவைிைம் தவைாக நைக்க முயல்கிைார். 
றவரச்சிறை அவறரக் கீபழ தள்ைிவிட்டு பவகமாக ஓடிவிடுகிைாள். மற்நைாரு நாள் 
றவரச்சிறை ஆற்ைில் துணிதுறவத்துக் நகாண்டிருந்தபோது ஒருவன் அவைிைம் தவைாக 
நைக்க முயல்கிைான். உைபன றவரச்சிறை அங்கிருந்து சுதாரித்துத் தப்ேி விடுகிைாள். 

“மாதர் தம்லம இழிவுசசய்யும் 
ம லமலயக் சகாளுத்துடவாம்”4 

என்று முண்ைாசுக்கவி ோரதி ோடுகிைான். ஆனால் இன்றுவறர விைிம்புநிறையில் உள்ை 
நேண்கள் அறனவரும் இழிவுேடுத்தப்ேட்டுக் நகாண்பைதான் இருக்கின்ைனர். 

இவ்வாைாக வண்ணார்கைின் வாழ்வானது எண்ணற்ை அவைங்கறை 
உள்ைைக்கியதாக உள்ைது. 
வண்ணாரின் பிரிவுகள் 

வண்ணார் இனத்திற்குள் ேல்பவறு ேிரிவினர் உள்ைனர். வண்ணார் இனத்தில் புதறர 
வண்ணான் என்நைாரு ேிரிவினர் உள்ைனர். இவர்கறைப் ேை வண்ணான், அரிசன 
வண்ணான், புரத வண்ணான், கீழ்சாதி வண்ணான், பசரிபநசன், இரவாைி, ேை ஏகாைி, 
மபைாடு என்றும் அறழப்ேர். பமலும் இவர்களுக்குத் துரும்ேர் என்ை நேயரும் உண்டு. 
இவர்கள் வண்ணார் இனத்தவரில் மிகவும் தாழ்ந்தவர்கள் ஆவர். இவர்கள் ேள்ைர் மற்றும் 
ேறையருக்குத் துணி நவளுத்துக் நகாடுப்ேவர்கைாக உள்ைனர். வண்ணார் இனத்தினறரப் 
ேிை இனத்தினர் தாழ்ந்தவராகக் கருதுகின்ைனர். இவ்வண்ணார் இனத்தினர் தங்கைின் ஒரு 
ேிரிவினரான புதறர (அ) துரும்ே வண்ணார்கறைத் தங்கறைவிைத் தாழ்ந்தவராகக் 
கருதுகின்ைனர். 

இவ்வாறு ஒபர இனத்தவருக்குள்பை ஏற்ைத்தாழ்வு இருப்ேது மிகவும் விந்றதயாக 
உள்ைது. புதிறர வண்ணார்கறை இதர வண்ணாரிைமிருந்து பவறுேடுத்துவது அவர்கைின் 
சாதி மட்டுமல்ை. அவர்கைின் ேணியும் கூை அவர்கறை பவறுேடுத்திக் காட்டுகிைது. 
தைித்துகைின் சைறவத் நதாழிைாைியாக மட்டும் இவர்கள் விைங்கவில்றை. அவர்கைின் 
நாவிதராகவும், நவட்டியானாகவும், வண்ணாராகவும் விைங்குகின்ைனர். எனபவ 
இவர்கைிைம் மக்கள் மிகக் கடுறமயாகத் தீண்ைாறமறயக் கறைேிடிக்கின்ைனர். ேிை 
வண்ணார்கள் நதாட்ைால் தீட்டு, புதிறர வண்ணார்கறைப் ோர்த்தாபை தீட்டு என்று மக்கள் 
எண்ணுகின்ைனர். 
வண்ணார்களின் தனித்துவம் 

அந்தக் காைத்தில் நகாறைக் குற்ைவாைிகள், நகாறை நசய்யப்ேட்ைவர்கள், 
விேத்தில் இைந்தவர்கள் போன்ைவர்கறை அறையாைம் காண அவர்கள் அணிந்திருக்கும் 
துணிகைில் இருந்த ‘வண்ணான் குைி’ ேயன்ேட்ைது. வடீ்டில் நிகழக்கூடிய சுே மற்ைம் துக்க 
நிகழ்ச்சிகைில் முதைில் ேங்நகடுப்ேது நம் வண்ணார்கள்தான். சிை பநரங்கைில் 
திருமணங்கள் கூை இவர்கள் ோர்த்துத்தான் முடிந்திருக்கும். 
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எப்பேர்ப்ேட்ை ேணக்காரக் குழந்றதக்கும் முதைில் ஊட்ைப்ேடும் பசாறு வண்ணாத்திச் பசாறு 
தான். ஓர் ஊரில் உள்ை நேரிய மனிதர் நல்ை காரியத்திற்காக வண்டி பூட்டி நவைிபய 
நசல்லும் போது அவ்வடீ்டின் வண்ணான்தான் அவருக்குத் துண்றை எடுத்துக் நகாடுப்ோன். 
நவளுக்க றவத்து நவளுக்க றவத்து நவள்றை மனம் ேறைத்த மனிதரான அவரிைம் 
துண்டு வாங்கிச் நசன்ைால் நசல்லும் காரியம் நவற்ைி அறையும் என்ேது ஏட்டில் எழுதா 
நம்ேிக்றகயாகும். 
கல்வி என்னும் ஆயுதம் 

வண்ணார்கைின் வாழ்வில் ேை இன்னல்கள் இருந்தாலும் அவர்கள் தங்கள் 
குழந்றதகறை நன்கு ேடிக்க றவக்கின்ைனர். கல்வியின் மூைபமதங்கைால் உயரமுடியும் 
என்று எண்ணுகின்ைனர். அழுக்குப் புதினத்தின் முக்கியக் கறதமாந்தர்கைான குணசீைன் 
மற்றும் றவரச்சிறையின் குழந்றதகைான மாைனும் பதன்நமாழியும் நன்கு ேடித்து உயர்ந்த 
நிறைக்குச் நசல்கின்ைனர். மற்நைாரு ோத்திரமான தங்கமணியின் இறையமகன் மணி 
நன்கு ேடித்து மருத்துவராகிைான். கல்வியால்; வண்ணார்கைின் வாழ்வில் 
சிைந்தமாற்ைங்கள் உருவாகின்ைன. இது 

“டகடில் விழுச்சசல்வம் கல்விஒருவற்கு 
மா ல்ைமற்லையலவ”5 

என்ை  வள்ளுவரின் கூற்றை நமய்ப்ேிப்ேதாகஉள்ைது. 
கல்வியால் உயர்ந்த வண்ணார்கபைாடு ேிைசாதியினர் திருமணேந்தத்றத 

ஏற்ேடு;த்திக் நகாண்ைனர். வண்ணார் இனத்றதச் பசர்ந்த பதன்நமாழி ேிள்றைமார் 
சமூகத்றதச் பசர்ந்த எழிறைக் காதைித்துத் திருமணம் நசய்துநகாள்கிைாள். இவ்வாறு 
கல்வியால் சிைந்த சமூக மாற்ைங்கள் ஏற்ேடுகின்ைன. 
நிலைவாக 

இரா. மபனாகரன் அவர்கள் எழுதிய ‘அழுக்கு’ என்ை புதினத்தில் விைிம்புநிறை  
மக்கைான வண்ணார்கைின் வாழ்வியைானது இயல்பு நவிற்சி அணிறயப்போை மிகவும் 
இயல்ோக எடுத்துறரக்கப்ேட்டுள்ைது. இவ்  ஆய்வுக் கட்டுறரயின் மூைம் விைிம்புநிறை 
மக்கள் என்ேவர்கள் யாநரன்ேறதயும் சைறவத் நதாழிைின் பதாற்ைம் மற்றும் நதான்மம் 
குைித்தும் அைியைாம். வண்ணார் இனத்தவருக்கான தனித்த வாழ்க்றக வட்ைச் 
சைங்குகறையும் அைியைாம். சமூகத்தின் ோர்றவயில் வண்ணார்கைின் நிறைஎவ்வாறு  
உள்ைநதன்ேறதயும் வண்ணார் இனத்திற்குள்ளும் ஏற்ைத் தாழ்வுகள் உள்ைதுஎன்ேறதயும் 
அைியைாம்.பமலும் கல்வியால் மட்டுபம விைிம்புநிறையில் உள்ைமக்கள் உயரமுடியும் 
என்ேறதயும் உணரைாம். 
சான்சைண் விளக்கம் 
1. சிவசுப்ேிரமணியன், ஆ.,தமிழகவண்ணார் வரைாறும் வழக்காறுகளும், ே.2. 
2. பமைது, ே.46. 
3. ேக்தவத்சைோரதி,ேண்ோட்டுமானிைவியல், ே.151. 
4. ோரதியார்,ோரதியார் கவிறதகள், ே.165. 
5. சிவசுப்ேிரமணியன்,எம்.(உ.ஆ.),திருக்குைள் குைளும் விைக்கவுறரயும், ே.97. 
முதன்லம ஆதாரம் 
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30. சங்க இைக்கியத் சதாழில்முலையில் சநசவுப்பயன்பாடு 

க.கவிதா 
உதவிப்பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை 

பசானா கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி,பசைம் -5 
kkavithavasudevan@gmail.com - 8778407485 / 9698737910 

DOI 10.5281/zenodo.17213012. 
Abstract 

Literature, as a sublime creation, helps us achieve a higher life, reflects that life, and serves as a 
mirror to society. It proclaims the high living of the Tamils. Professions that arose out of human needs evolved 
into an art form. The proverb says, "An unclad person is half a person; half of a person is their clothes, the 
other half is the person themselves." Before the discovery of cotton clothing, humans wore leaves, bark, and 
other natural materials. Based on this, we can understand the stages of development of the weaving industry. 
Keywords: sword, tukil, flower industry, udukkai, kotuyar. 
முன்னுலர 

ேைந்து விரிந்த இந்த பூமி இயற்றக வைங்கைால் சூழப்ேட்டுள்ைது. இயற்றக என்ேது 
கைவுள் நமக்கு நகாடுத்த மிகப்நேரிய நகாறை ஆகும். நிைம், நீர், காற்று, ஆகாயம், நநருப்பு 
என ேஞ்சபூதங்களும் இயற்றக வைமாகும். மனிதன் இயற்றக சூழ்ந்பத 
ேறைக்கப்ேட்டுள்ைான். இந்த பூமியானது இயற்றகயின் நகாறைகைால் நிறைந்துள்ைது. 
இவ்வியற்றகறய றமயமாக நகாண்டு ஆறை தாயாரித்துள்ைான். ஆவ்வாறைக்கு 
வண்ணங்கறையும், கறை நுட்ேங்கறையும் ேயன்ேடுத்தியுள்ைான். சங்க காை குடிமக்கைில் 
ஆைவர் இறையில் ஓர் ஆறையும் பமபை ஒரு துண்டும் அணிந்தனர். உறையிலும் ோர்க்க 
இறழகபை சிைப்புப் நேற்ைனநவனினும் தமிழ்ப்நேண்கள் அணிந்த ஆறைகறைப் ேற்ைியும் 
சங்கநூல்கைில் குைிப்புகள் உண்டு. பவறுபவறு ேண்புகறையுறைய நூற்சீறைகறையும் 
ேட்டுச்சீறைகறையும் அக்காைப் நேண்கள் அணிந்துள்ைனர் ேற்ைி இக்கட்றரயில் 
இைம்நேறுகின்ைது. 
யவனர்களின் ஆல  

சங்க காைத்தில் மக்கள் தங்கள் நதாழில்முறைக்கு தகுந்தவாறு உறை 
அணிந்துள்ைனர். தங்கள் அணியும் உறைக்கு நமய்ப்றே என்ை நேயர் வழங்கியுள்ைது. 
காவல் நதாழில் நசய்ேவருக்கு ஏற்ைவாறு உறைவாறை இடுப்ேில் பசர்த்துக் கட்டியுள்ைனர். 

“கண் சபாருபு உகூஉம் ஒண்பூங் கைிங்கம் 
சபான் புலன வாசளாடு சபாைியக் கட்டி 
திண் டதர்ப் பிரம்பின் புரளும் தாலன”        (மது.433-435) 

என்ை மதுறரக்காஞ்சி ோைல்வரிகள் நவைிப்ேடுத்துகின்ைது. ஒள்ைிய பூத்நதாழில் உறைய 
பசாறைகறைப் நோன்னிட்ை உறைவாநைாடு அழகு நேைக் கட்டியவர். பதாைில் கிைந்து 
அறசயும் பமைாறைறய உறையவர் என்கிைது. யவனர் ஆறைப் ேற்ைி குைிப்ேிடுறகயில், 

“சமய்ப்லப புக்க சவருவரும் டதாற்ைத்து 
வைிபுணர் யாக்லக வன்கண் யவனர்”         (முல்லை.60-61) 

என்கிைது முல்றைப்ோட்டு. மிபைசர்கள் சட்றை அணிந்திருக்கின்ைனர். சங்ககாை 
குடிமக்கைிைம் பமைாறையும் கச்சும் அணியும் வழக்கம் இருந்திருக்கின்ைது. இதறன 
“அன்று, இன்று போல் அறனவரும் பமற்சட்றை அணிந்திைர், சிைபர அணிந்தனர். அது 
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கஞ்சுகம் எனப்ேட்ைது” என்கிைார். மிபைச்சர் ோதுகாப்ேிற்காக நிற்கின்ைனர். அதுபோை 
அரண்மறன நோற்நகால்ைன் சட்றை அணிந்திருந்தான் என்ை நசய்தி, 

“சமய்ப்லப புக்கு விைங்குநல ச் சசைவின் 
லகக்டகாற் சகால்ைலனக் கண் ன னாகி”    (சிைம்பு.சகாலை.107-108) 

என்ை சிைம்ேின் வரிகள் நமய்ப்ேிக்கின்ைன. இங்ஙனம் ோண்டியன் அரண்மறனயில் 
ேணிபுரிந்த அயல்நாட்ைவரான யவனரும் சட்றையணிந்திருந்தனர். 
இல யர்களின் ஆல  

முல்றை நிை மக்கறை ஆயர், ஆய்ச்சியர், இறையர் என்று குைிப்ேிடுவர். 
இவர்கைின் நதாழில் ஆநிறர பமய்த்தல் ஆகும். ேல்பவறு நிைங்களுக்கு இைம்நேயர்ேவர் 
ஆவர். 

“சஞ்சயன் டபானபின் கஞ்சுக மாக்கள் 
எஞ்சா நாவினர் ஈலர நூற்றுவர்”          (சிைம்பு.கால்டகாட்.167-168) 

என்ை சிைம்ேின் வரிகள் புைப்ேடுத்துகிைது. இறையர் போன்பைார் மிக எைிய 
ஆறையணிந்தனர் என்ேதறன, 

“ஒன்றுஅமர் உடுக்லக கூழ்ஆர் இல யன்”        (சபரும்.175) 
என்ை நேரும்ோணாற்றுப்ேறை அடி உணர்த்துகிைது. நூைால் நநய்யப்ேட்ை ஆறை 
நேரும்ோலும் அணிந்துள்ைனர். பவறுேட்ை ேை நூல்கள் நகாண்டு றதக்கப் நேற்று றநந்து 
போயிருந்த என ஆறைறய அகற்ைிப் புத்தாறை நகாண்டுவரச் நசய்து என்னிைம் தந்தான் 
என்று ோணர்கள் குைிப்ேிட்டுள்ைனர். 

“ஒண்பூங் கைிங்கம் உடீஇ நுண்பூண் 
வசிந்து வாங்கு நுசப்பின் அவ்வாங்கு உந்தி”     (புைம்.183:11-12) 

என்ை புைப்ோட்டு வழி அைியப்நேறுகிைது. மூங்கிைின் உட்புைத்பத உள்ை 
நேயர்த்நதடுக்கப்ேடும் நவள்ைியபதால் போை நநய்யப்ேட்டுள்ை இறழகைின் வரிறச 
கண்ணுக்குப் புைப்ேைாத ஒள்ைிய பூவாபை நநய்யப்ேட்ை ஆறைறய உடுத்தச் நசய்தப் 
ோங்கிறன, 

“பாசி அன்ன சிதர்லவ நீக்கி 
ஆவி அன்ன அவிர்நூற் கைிங்கம்”           (சபரும்.468-469) 

நேரும்ோணாற்றுப்ேறை ோைைடிகள் எடுத்பதாதுகிைது. கந்தைாறைறய அகற்ைித் 
தன் அரசறவ சுற்ைத்பதாடு நீயும் நின் சுற்ைமும் பவற்றுறமயன்ைித் பதான்றும்ேடி 
உைலுக்கிறயந்த ோைாவிறய ஒத்த நூைால் நசய்த துகில்கறை உடுக்கச் நசய்வான் 
என்ேறத, 

“ஐய பிதிர்ந்த சுணங்கு அணி சமன் முலைடமல் 
சதாய்யில் எழுதுடகா”                 (முல்லைக்கைி.111:16-17) 

என்று முல்றைக்கைி ோடுகிைது. நேண்டிர் இறையில் மட்டும் புைறவயுடுத்தனர். 
சந்தனத்தால் நதாய்யில் எழுதியும் மைர்கறை இட்டும் உள்ைனர் என்ேது, 

“பிைங்கிய முத்தலர முப்பத்திருகாழ் 
நிைங்கிளர் பூந்துகில் நீர்லமயின் உடீஇ”      (சிைம்பு.க ைாடு.87-88) 

என்ை சிைம்ேின் வரிகைால் உணரப்நேறுகிைது. இறையில் பமகறையணிந்து அதன்பமல் 
பூந்துகிறைச் சுற்ைிக்நகாண்ைனர் என்ை நசய்தியும் கிறைக்கப்நேறுகிைது. 
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மன்னனின் பரிசுப்சபாருட்கள் 
மன்னர்கைின் ஆட்சி முறையில்  புைவர்களுக்கும், ோணர்களுக்கும், 

விைைியர்களுக்கும், நோருநர்களுக்கும் முதைில் நகாடுப்ேது சிைப்ோன உறைகறையும், 
அணிகைன்கறையும், சுறவமிகுந்த உணவுகறையும் மனம் மகிழும்ேடி வழங்குவான். 

“டபாதுவரி பகன்லைப் புதுமைர் அன்ன 
அகன்றுமடி கைிங்கம் உடீஇ சசல்வமும் 
டகடுஇன்று நல்குமதி சபரும மாசுஇல்”          (புைம்.393:17-19) 

புைநானூைால் அைியப்நேறுகிைது. அரும்பு மைர்ந்த ேகன்றையின் புதுப்பூப் போன்ை 
அகை மடிக்கப்ேட்ை ஆறைறயக் நகாடுத்து உடுப்ேித்து நசல்வத்றதயும் குறையா அைவில் 
நகாடுப்ோயாக என்று மன்னன் ேரிசைித்தறம, 

“ஆள் இல் சபண்டிர் தாளின் சசய்த 
நுணங்கு நுண் பனுவல் டபாை கணம் சகாள”      (நற்.353:1-2) 

என்ை நற்ைிறண வரிகைால் நதரியவருகிைது. மன்னர்கள் அறனவரிைம் அன்போடும், 
ேண்போடும் வாழ்ந்துள்ைனர் என்ேறத எடுத்துக்காட்டுகின்ைது. 
ஆல  தயாரிப்பில் இ ம்சபற்ைலவ 

சங்க காைத்தில் றகம்நேண் தம் தனிறமத் துயரினின்றும் நீங்கவும், ேிறழப்ேின் 
நோருட்டும் ஆறைநநய்ய நூல் நூற்ேர். அவர்தம் விறனக்குக் நகாண்ை ேஞ்சுபோை 
நவண்முகில் ேைர்ந்த பகாடுஉயர் நநடுவறரக்கண் விறைந்தத ேைாேழத்தால், 

“நூைாக் கைிங்கம் வால் அலரக் சகாளஇீ 
வணர் இருங் கதுப்பின் வாங்கு அலம சமன்டதாள் 
வலச இல் மகளிர் வயங்கு இலழ அணிய”        (பதிற்.12:21-23) 

என ஆறைகள் மறழயில் நறனந்த ேருந்தின் சிைறகப்போைவும் மண்ணால் அரிக்கப்ேட்ை 
கந்றதயாகவும் இருந்தன. அவற்றை மாற்ைி மனிதனால் நூற்கப்ேைாத நூைாகிய ேட்டு 
நூைான ஆறைறய தம் நவள்ைிய அறரயில் உடுத்திக்நகாண்ைனர். அக்காைத்தில் ேட்டு, 
ேருத்தி ேஞ்சு, விைங்கு மயிர் ஆகிய மூவறக கருவியாலும் ஆறை நநய்துவந்தனர். இது, 

“நூைினு மயிரினும் நுலழநூற் பட்டினும் 
பால்வலக சதரியாப் பன்னூ ைடுக்கத்து 
நறுமடி சசைிந்த அறுலவ வதீியும்”        (சிைம்பு. 14:205-207) 

என்னும் சிைப்ேதிகார அடிகைால் அைியநேறுகிைது. இதில் ‘மயிரினும்’ என்ேதற்கு ‘எைி 
மயிரினாலும்’ என்று உறர வறரந்துள்ைார் அடியார்க்கு நல்ைார் என்ேது 
குைிப்ேிைத்தக்கதாகும். 

மயிர் நிறைந்த ஒருவறக மறைநயைி சங்ககாைத்திைிருந்தது என்ேதும் அதன் 
மயிரால் சிைந்த  கம்ேைம் நநய்யப்ேட்ைது என்ேதறன, 

“புகழ்வலரச் சசன்னிடமற் பூலசயிற் சபரியன் 
பவழடம யலனயன பன்மயிர்ப் டபடராைி”       (சவீக 1898) 

“சசந்சந ருப்புணுஞ் சசவ்டவ ைிம்மயி 
ரந்சந ருப்பள வாய்சபாற் கம்பைம்”           (சவீக.2686) 

என்ை சீவகசிந்தாமணி ோைல் வரிகள் மூைம் நதரிந்துக்நகாள்ைப்ேடுகிைது. ஆயினும் 
எைிமயிரால் மட்டுமன்ைி ஆட்டுமயிராலும் ஆறை நநய்யதுள்ைனர் என்ேது 
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“எைிப்பூம் டபார்லவசயாடு மயிர்ப்ப மம் விரித்து” (சபருங் .உஞ்லச. 47:179) 
என்ை நேருங்கறத அடிகைால் அைியமுடிகின்ைது. கூத்தாட்டு அயர்கின்ை விழாவின் 
ஓறசமிக்க மூதூரின் கண் ேைரும் வாழ்வதால், ஆறைகறை துறவக்கும் 
நசய்றகயிைியருந்து றக ஓய்வு நகாள்ைாத, வறுறமயுற்ை புைத்தி இரவிபை பதாய்த்த 
பசாற்ைின் கஞ்சியிட்டுப் புைர்த்திய சிைிய பூந்நதாழிறை உறைய ஆறையும் நோன்னி 
மாறையம் அறசந்தாடும் என்கிைது. 
தூய்லமயான ஆல  

ேழங்காைத்தில் மக்கள் துணிகறை சுத்தாக ேயன்ேடுத்தியுள்ைனர். 
“நைத்தலகப் புைத்தி பலசடதாய்த்து எடுத்துக் 
தலைப்புல ப் டபாக்கித் தண் கயத்து இட்  
நீரின் பிரியாப் பரூஉத் திரி கடுக்கும்”        (குறுந்.330:1-3) 

என்ை குறுந்நதாறகப் ோைல் விைக்குகிைது. அழுக்கிறன அகற்ைித் தூயதாக்கும் 
நன்றமயுறைய றககறைக் நகாண்ை ஆறை நவளுப்ேவள். ஆறைறய கஞ்சியில் பதாய்த்து 
எடுத்து முதைில் நிைப் புறைத்துப்ேின் முறுக்கி அவ்வாறைறயக் குைிர்ந்த நீரில் இடுவாள். 
நீரில் நறனந்த அவ்வாறைறயயின் முற்ைிலும் அவிழாத முறுக்குப் போை நேரிய 
இறைகறையுறைய ேகன்றை நகாடியில் அவிலும் நிறையில் உள்ை நவள்ைிய பூக்கள் 
பதாற்ைமைிக்கும். இதறன, 

“பலச சகால் சமல் விரல் சபருந் டதாள் புலைத்தி 
துலை விட் ன்ன தூமயிர் எகினம்”             (அகம்.34:11-12) 

என்ை அகநானூறு ோைைடியில் குைிக்கப்ேடுகிைது. ஆறைகைிபை ஓட்ைப்ேட்ை சஞ்சிப் 
ேறசயிறனக் கறரத்து விடும் நமல்ைிய விரல்கறையும் நேரிய பதாள்கறையும் உறைய 
ஆறை நவளுப்ேவள். அக்கஞ்சிப் ேறசயிறன நீர்த் துறையின்கண் அைசிவிட்ைால் போன்ை 
தூய மயிரிறனயுறைய அன்னங்கள் காவல் நோரந்திய மறனயகத்பத கைிப்புைன் 
விறையாடி மகிழும் என்ைச் நசய்தி சங்க இைக்கியப் ோைைடிகள் ேைம் 
ேிடித்துக்காட்டுகின்ைது. நவண்நகாற்ைக் குறையின் கீழ் ஆட்சி நசய்யும் அரசருக்கும் 
இறையாமத்து நண்ேகலும் துயிைாது, விறரந்த பவகம் நகாண்ை விைங்குகறை 
பவட்றையாடித் திரியும் கல்வியில்ைாத ஒருவனுக்கும் உண்ணப்ேடும் நோருள் நாழி 
தனியபம. உடுக்கப்ேடுேறவ அறர ஆறை, பமைாறை என இரண்பை ஆகும் என்ேது நோது. 
மனிதனிைம் கறைேண்பு அதிகம் என்ேதற்கு சாட்சி இந்த நநசவுத்நதாழில் ஒரு முன்பனாடி. 
முடிவுலர 

நமது நாட்டில் ேருத்தி நதான்றுநதாட்டு விறைந்து வருகின்ைது அதறனக் நகாண்டு 
மூதாட்டியும் றகம்நேண்டிரும் நூல் நூற்ைல் நதாழிறைபய அதிகமாக நசய்துவந்துள்ைனர். 
ேருத்தியால் நநய்யப்ேட்ை ஆறைகள் அணிவறத வழக்கமாக நகாண்டுள்ைனர். சங்க காை 
குடிமக்கள் தாங்கள் வாழும் தட்ேநவப்ே நிறைக்பகற்ே உைறைப் ோதுகாக்கும் உறைகறை 
அவர்கைாகபவ நநய்து அணிந்தனர். அவர்கைது ஆறைகள் எைிறமயானறவகைாக 
மட்டுமல்ைாமல் ேிரத்பயாகமானறவயாகவும் இருந்தது குைிப்ேிைத்தக்கதாகும். இவர்கள் 
ஆறை தயாரித்தறை நதாழிைாகவும் நகாண்டிருந்தனர் என்ை நசய்தியும் அைியப்நேறுகிைது. 
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Abstract 
In Malaysia, It can be observed on many occasions that Tamil writers who have been actively 

contributing to literature for a long period, possess a strong tendency toward self – reflection. Most often their 
short stories tend to revolve around very limited theme such as family, the plantation, childhood and sexuality. 
Instead if Expressing dissent against authority, resistance to political oppression or resistance to racial 
discrimination their writings often emerge as hesitant and subdued reflecting a deep internalized fcar as through 
confined with in an invisible prison of the mind. This lends a sense of anguish to the reading experience. 
Additionally certain writers channel their discontent into literary expression focusing on the internal struggles with 
in the Indian community and the historical episodes of violence that have left a lasting impact. 

Yet, only a small number of Malaysian Tamil writers have genuinely contemplated and articulated the 
deeper struggles faced by migrant Indians residing in a nation shaped by diverse ethnicities and cultures. Owing 
to the overtly propagandist tone adopted by some writers, a limited psychological insight into the deeper social 
crises and the absence of a wide ranging political and literary vision many fictional works fail to achieve depth 
and are expressed in a Language that remains flat and unengaging. In such a context, K.S.Maniam is a 
distinguished figure who bravely choose to write about the sorrow and hardships faced by the lenience after 
congenial rule and the efforts they made to gain recreation and assert their identity in those circumstances. 
Key words 

Self censorship, political repression, Racial discrimination, Diversity, Indian Diaspora, real tragedy, 
colonial rule, Identification of presence, Arriving persons, creating a national Identity, Creating a new cultural 
environment, Accepting the new cultural environment 

மபைசியாவில் ேன்நனடுங்காைமாக இைக்கியத்தில் இயங்கிக் நகாண்டிருக்கும் 
தமிழ் எழுத்தாைர்கைிறைபய சுயத்தணிக்றக மனப்ோன்றம அதிகமாக இருப்ேறத ேை 
தருணங்கைில் அவதானிக்கைாம். நேரும்ோலும் குடும்ேம், பதாட்ைம், ோைியம், காமம் என 
மிகச் சுருங்கிய கைங்கைில் அவர்கள் சிறுகறதகள் உருவாவறதப் ோர்த்திருக்கைாம். 

அதிகாரத்துக்கு எதிராகபவ அரசியல் ஒடுக்குமுறைகைின் எதிர்ப்புக்குரைாகபவா 
இனரீதியான ோராேட்சங்களுக்கு எதிர்விறனயாகபவா இல்ைாமல் தங்கள் மனதுக்குள் 
இருக்கும் ஒரு ேடுேயங்கர மாயச் சிறையில் எப்போபதா றகது நசய்யப்ேட்டு முைங்கிக் 
கிைப்ேது போை அவர்கள் எழுத்துக்கள் அஞ்சி நடுங்கி நவைிப்ேடுவறதச் சங்கைத்துைன் 
வாசிக்க இயலும். பமலும் சிைர் இந்தியர்களுக்குள் இருக்கும் சிக்கல்களுக்கும் வரைாற்ைில் 
எப்போபதா நிகழ்ந்து விட்ை வன்முறைக்கும் தங்கள் ஆதங்கத்றத எழுத்தாக 
மாற்றுகிைார்கள் ஆனால் ேல்பவறு இனம், கைாச்சாரம் அைங்கிய ஒரு பதசத்தில் வாழும் 
புைம்நேயர் இந்தியர்கைின் உண்றமயான அவைம் என்ன என்று சிந்தித்தவர்களும் 
எழுதியவர்களும் மபைசியத் தமிழ் எழுத்தாைர்கைில் மிகச் சிைபர ஆவர். 
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அப்ேடி எழுத வருேவர்கைின் ேிரசாரத் நதானியாலும் சமூகத்தில் நிைவும் ஒரு 
அவைத்தில் உைவியறை ஆழமாக அைியாததாலும் ேரந்த அரசியல் இைக்கியப் ோர்றவ 
இல்ைாததாலும் ேை புறனவுகள் தட்றையான நமாழியில் ஆழமின்ைி மீந்து விடுகின்ைன. 
இத்தறகய சூழைில் தமிழரின் வரைாற்ைில் காைனித்துவ ஆட்சிக்குப் ேின்னர் அவர்கள் 
அறைந்த துயரங்கறையும் இன்னல்கறையும் தங்கள் இருப்றே அறையாைப்ேடுத்திக் 
நகாள்ை அங்கீகாரம் நேை அவர்கள் எடுத்த முயற்சிகறைப் ேற்ைி அப்போதுள்ை சூழைில் 
எழுதத் துணிந்த நேருறமக்குரியவர் பக.எஸ.மணியம் ஆவார். 
திைவுச் சசாற்கள் 

சுயதணிக்றக, அரசியல் ஒடுக்குமுறை, இனரீதியான ோரேட்சங்கள், ேல்ைினம், 
புைம் நேயர் இந்தியர்கள், உண்றமயான அவைம், காைனித்துவ ஆட்சி, இருப்றே 
அறையாைப்ேடுத்துதல், வந்பதைிகள் 
டக.எஸ்.மணியம் 

1916 ஆம் ஆண்டு இந்தியத் துறணக்கண்ைத்திைிருந்து ஒப்ேந்த கூைியாக 
இந்நாட்டுக்குப் புைம் நேயர்ந்த தமிழ் குடும்ேத்தின், இரண்ைாம் தறைமுறைறயச் 
பசர்ந்தவர். பக.எஸ்.மணியம் ஓரைவு வசதியான வாழ்றவ ஏற்ேடுத்திக் நகாள்ை துணி 
சைறவ நசய்யும் நதாழிலுைன் ரப்ேர் மரம் சீவும் பவறையும் ோர்த்து வந்த தந்றதக்கு 
எடுேிடியாகச் நசல்லும் மணியம் சிறுவயதிைிருந்பத பதாட்ைப்புை வாழ்றவயும் பதாட்ைத் 
நதாழிைாைர்கறையும் அைிந்திருந்தவர். அதுவறரயில் இந்திய சமூகத்தினருைபன வாழ்ந்து 
நகாண்டிருந்த மணியம் நதாைக்கக் கல்விறய தமிழ்ப் ேள்ைியிலும் நதாைர்ந்து ஆங்கிை 
வழிக்கல்விறய சுங்றகப்ேட்ைாணி இப்ரா ிம் ஆங்கிைப் ேள்ைியிலும் நதாைர்ந்தார். 
இங்கிருந்பத மணியத்தின் அறையாை நநருக்கடி, அறையாை மீட்டுணர்தைின் பதைல் 
நதாைங்கியதாகப் புரிந்து நகாள்ை முடிகின்ைது. தமிழ்நாட்டிைிருந்து ேிரத்திபயாகமாகத் 
தருவிக்கப்ேடும் புத்தகங்கறைப் ோைநூல்கறைக் நகாண்டு தமிழ்நாட்றைச் சார்ந்த தமிழ்க் 
கல்விறயயும் அதனூபை தமிழ் கைாச்சாரத்றதயும் ேற்ைி அைியத் நதாைங்கியத் தருணம் 
சற்றும் ேரிச்சயம் இல்ைாத ஆங்கிை வழிக்கல்வியும் காைனித்துவ கைாச்சாரமும் 
வழுக்கட்ைாயமாக மணியத்தின் மூறைக்குள் புகுத்தப்ேட்ைது அக்காைத்தில்தான். 
டக.எஸ். மணியத்தின் வாழ்வியல் அனுபவமும் கலதத் டத லும் 

பக.எஸ். மணியத்தின் ேறைப்புகள் குைித்து அதிக அைவில் புைம்நேயர்வு நதைர்ோக 
ஆய்வுகபை (Diaspora studies) பமற்நகாள்ைப்ேட்டு வந்துள்ைன. அவரது ேறைப்ேின் பநாக்கமும் 
அதுவாகபவ இருந்துள்ைது. இவற்றை பமலும் அவருறைய கறதகைில் மிக நுட்ேமாக 
விவாதிக்கப்ேட்டுள்ை தனி மனித சமூக விழுமியங்களும் அவரது கறதகறை உயர்த்திப் 
ேிடித்து நிற்கின்ைன. 

பக.எஸ்.மணியம் (1994)  “புைம்நேயர்றவ நவறுமபன ஒரு நாட்றை விட்டு 
மற்நைாரு நாட்டுக்குச் நசல்லும் சாதாரணச் நசயல்ோைக ோர்த்துவிை முடியாது. இதுவறர 
தான் வாழ்ந்திருந்த தன்பனாடு ஒன்ைிவிட்ை குடும்ேம், உைவுகள், ேழகிப் போன சமூகச் 
சூழல், ேண்ோடு என அறனத்திைிருந்தும் உணர்வு ரீதியாக நேயர்த்நதடுத்து 
பவநைான்பைாடு இறணத்தவிடும் தன்றம நகாண்ைதாக புைம்நேயர்வு அறமகின்ைது 
என்கிைார். 

இதறன மணியம் ‘The Return’  எனும் தன் வரைாற்று நாவைில் ரவி எனும் 
கதாப்ோத்திரத்தின் வழியாகச் நசால்கிைார். 

‘என்னதான் முருபகசு வாத்தியார் தன் வாழ்நாள் அனுேவங்கறையும் ேை தமிழ் 
நூல்கறையும் ேயன்ேடுத்தி இந்து தமிழ் றேயன்களுக்குப் ோைம் போதித்தாலும் மிஸ் 
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நான்சி மிகக் நகட்டிக்காரத்தனமாக நவறும் பதவறதக் கறதகறை றவத்பத இந்து 
மதத்தின், சமூகத்தின் நறைமுறைகறைக் கிண்ைல் நசய்து புைக்கணித்து விடுவார். பமலும் 
அவர் இச்சிறுவர்கைின் ேண்ோடு, கைாச்சாரத்திற்கு முற்ைிலும் முரண்ேட்ை நநைிகறை 
அைிமுகப்ேடுத்திக் நகாண்பை இருப்ோர்”  (K.S. Maniam, 1993)என்ேதாக அறமயும் இந்நாவைின் 
ேகுதி சிறுவயது நதாட்பை இப்ேடியான அறையாை பமாதல்கள் அவருக்குள் 
நிகழ்ந்திருப்ேதன் விறைவாகவும் சமூகத்தின் மீதான நதாைர் அவதானிப்புகளும் நதாைர்ந்து 
ேன்றம கைாச்சாரவாதத்தின் பமைிருந்த ஈர்ப்பும்தான் ‘நான் யார்?’ என்கிை பகள்விறயக் 
கறதகைில் நதாைர்ந்து அவறர பகட்க றவத்தக் நகாண்பை இருந்தள்ைதாகக் காட்டுகிைது 
அவரது கறதகள் காைனியத்துவ ஆட்சிகாை அல்ைது அதற்கு ேின்ோன காைநவைியில் 
வாழ்ந்த (புைம்நேயர்) சமூகத்றதக் காட்டுேறவயாக மட்டும் இல்ைாமல் இக்காைத்திற்கும் 
நோருந்தி நிற்ேறவயாக இருக்கின்ைன. 
மடைசியாவின் வந்டதைிகள் 

குடிபயைிகள்  (Arriving) என்கிை சிறுகறதயில் இந்தியாறவத் தனது தாய்நாைகவும் 
அறதபய தனது அறையாைமாகவும் காட்டிக்நகாண்டிருக்கும் தனது தந்றதயின் குரறை 
முற்ைிலும் நிராகரித்து விட்டு வரும் கிருஷ்ணன் தான் மபைசியாவில் ேிைந்த 
காரணத்தினாபைபய தனது நாைாக உறுதியுைன் நம்புேவராக இருக்கின்ைார். கூைித் 
நதாழிைாைியாக வந்த தனது தந்றதயின் ேயண அனுேவங்கள், நிறனவுகள், தாய்நாட்றைப் 
ேற்ைிய ஏக்கங்கள் என எதுவும் தன்றனத் துைியும் ோதிக்காத வண்ணம் தன் இருப்றே 
நிறைநிறுத்திக் நகாள்கிைார்.கிருஷ்ணன் ேிைந்தது முதல் வைர்ந்தது, ேடித்தது, பவறை 
நசய்தது, திருமணம் நசய்தது, குழந்றதகள் ஈன்ைது நசாத்துக்கள் வாங்கிச் பசர்த்தது, ேணி 
ஓய்வு நேற்ைது என அறனத்தும் தன்னுறைய வைீாக நிறனக்கும் மபைசியாவில் தான். 

இதற்கிறையில் வரும் மாட் (Mat)  கிருஷ்ணறனத் திட்ை வந்பதைி (Pendatang)என்ை 
நசால்றை வறச நமாழியாகப் ேயன்ேடுத்துகிைான். அந்தச் நசால்லுக்குள் சிக்கிக் 
நகாள்ளும் கிருஷ்ணன் ேிைகு எப்ேடி குழம்ேி மனம் நநாந்து இறுதியில் அதிைிருந்து 
விடுதறை நேறுகிைான் என்ேதாகக் கறத முடிகிைது. 

இக்கறதயின் நாயகனாக கிருஷ்ணன் மபைசியாவிபைபய ேிைந்து முக்கால்வாசி 
வாழ்றவயும் கைந்துவிட்ைார். ஆனால் இந்நாட்டின் மண்ணின் றமந்தனாக (Son of the soil) 
கருதப்ேடும் மைாய்காரர் எனும் ஒருவர் கிருஷ்ணறன ‘வந்பதைி’ என்று ேழிப்ேது 
மிகப்நேரிய அறையாை நநருக்கடிறய அவருக்குள் விட்டுச் நசல்கிைது. ‘What did it mean 
Pendatang? Arrivals? Illegals என்கிை குழப்ேத்றத அவருக்குள் ஏற்ேடுத்தி விடுகின்ைது. 

கிருஷ்ணறனப் போை புைம் நேயர்ந்த சந்ததியினருக்கு தான் மட்டும் தான் 
இந்தியாவிைிருந்து வந்த வந்பதைியா? என்ை பகள்வி எழுகிைது இம்மண்ணிபைபய ேிைந்து 
வைர்ந்து இந்நாட்டின் வைர்ச்சிக்கும் பமம்ோட்டிற்கும் உறழத்துக் நகாண்டிருக்கும் இந்திய 
சீன சமூகத்தினரின் மனதில் எழும் இன அடிப்ேறையிைான பகள்வி வந்பதைிகள் 
(Pendatang)அல்ைது அதற்கு ஈைான இதர அறையாைங்கபை தங்களுக்கு மிஞ்சுமா? 
என்ேதாகும். அடிப்ேறையில் இந்திய, சீன சமூகத்தினறரப் போைபவ மைாய் 
இனத்தவர்களும் சிை நூற்ைாண்டுகளுக்கு முன்பு தங்கைது நோருைாதார பதறவக்காக 
இந்த நாட்டிற்கு வந்தது மபைசிய சரித்திரத்தில் நதரிந்பத நழுவப்ேட்ை உண்றமயாகும் 
அவர்கைின் பூர்வகீம் சுமத்ரா மற்றும் ஜாவா என்ேதாக ேை வரைாற்ைாசிரியர்களும் 
ஆதாரம் காட்டுகின்ைனர். ‘Pendatang’ எனும் நசால் பவநைாரு நாட்றை பூர்வகீமாக 
நகாண்டிருப்ேவர்கறை குைிக்குநமனில் இச்சமூகமும் அதற்குள் அைங்கும். (The Nut graph , 
2010) 
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நிறைறம இப்ேடியிருக்க மபைசியா அரசியைறமப்புச் சட்ைம் Article 153மிகத் 
நதைிவாக மைாய் சமூகத்தினறர இம்மண்ணில் றமந்தர்கைாக அங்கீகரித்து அவர்கைின் 
உரிறமகறை மட்டும் ோதுகாப்ேதாக இருக்கிைது. Andrew H.2012 மிகுந்த சர்ச்றசக்குரியதாக 
கருதப்ேடும் இவ்விையம் மணியத்தின் Arriving குடிபயைிகள் எனும் சிறுகறதயில் பூைகமாகச் 
நசால்ைப்ேட்டிருப்ேது குைிப்ேிைத்தக்கறவயாகும். கிருஷ்ணறனக் குைித்து மாட் எனும் 
மைாய் இனத்தவன் கூைிய ‘வந்பதைி’ எனும் ேழிச்நசால்றை பநர்மiைாக ஏற்றுக்நகாண்ை 
அவன் ஓரிைத்தில் 

“நதங் சிரித்தான், மற்ைவர்களும் கிண்ைைாய் நறகத்தனர் அவர்கைது அவ 
நம்ேிக்றகயின் சிற்ைறைகறைக் கிருஷ்ணன் அவதானித்தான் பசார்ந்து போகவில்றை. 
நவைிச்சங்கைாலும் நிழல்கைாலும் நிரப்ேப்ேட்ை ேை ேகல்கறை அவன் கண்டிருக்கிைான். 
மாைாத அபத ஒைி அபத நிழல் மாட் கூைைாம் ‘நேண்ைாத்தாங்”! (வந்பதைி) அப்போது 
கிருஷ்ணனும் கூறுவான் “ஆம் நான் எப்போதும் வந்த நகாண்டிருப்ேவன் தான் 
வந்துநகாண்பை இருக்கின்பைன் ஆனால் வந்தறையப் போவதில்றை வந்தறைதல் என்ேது 
மரணம் வந்தறைந்து விட்ைால் ேிராயாணப்ேடுதல் இல்றை எங்பக வந்தறைவது எனக்குத் 
நதரியவில்றை ஆகபவ நான் எப்போதும் வந்து நகாண்டிருப்ேவன் தான் அறைறவ 
வந்தறையாதவன் வந்து நகாண்டிருப்ேவன்” (பக.எஸ்.மணியம் சிறுகறதகள் ே.எண் 52) 

இக்கறதயின் ஊைாக தமிழர் மட்டும் வந்பதைிகள் அல்ை தற்போது நோருைாதாரத் 
பதறவக்காக கைல் கைந்து புைம் நேயர்ந்து வாழும் எல்ைா நாட்டு மக்களும் ‘வந்பதைிகள்’ 
தான் ‘வந்து நகாண்பை இருப்ேவர்கள்தான். மக்கள் ஒரு குழுமமாய் ஓரிைத்தில் வசித்து 
ேண்ோட்றை காக்க நிறனப்ேது தங்கைது கைாச்சாரத்றத றகவிைாத நிறையிபைபய தான். 
ஆயினும் வரும் மாற்ைங்களும் அனுசரிக்கப்ேடுமாயின் அது உைகைாவிய நிறையிபை 
நின்று சிந்திக்கத்தக்ககது. ஏநனனில் அதில் ஜாதி, மதம், இனம், ேகுப்பு, ேிரிவு எனும் 
ோகுோடுகள் இருக்காது என்ேறத இக்கறத வாயிைாக அைிய இயலுகிைது. பமலும் 
இந்நாட்றைத் தனது தாய்நாைாக கருதும் ஒருவன் வந்நதைி என ஒதுக்கப்ேடுவதால் அவன் 
நதாைர்ந்து தனக்கான அறையாைத்றத மட்டும் கட்ைறமக்கவும் தக்கறவத்துக் நகாள்ைவும் 
முற்ேடுவான் என்ேறத இக்கறதயின் முடிவிைிருந்து அைிய முடிகின்ைது. 
டதசிய அல யாளத்லத புதிய பண்பாட்டுச் சூழலை ஏற்றும் ஏற்காமலும் ஆன நிலை: 

புைிபவட்றை (Haunting the tiger) கறத புைம் நேயர் சமூகமாக வாழ்ேவர்களுக்கு 
தங்கைது அறையாைத் பதைலுக்குரிய நுட்ேமான அணுகுமுறைறயச் நசால்வதாக 
அறமகின்ைது. மரண நாட்கறை எண்ணிக் நகாண்டிருக்கும் கிழவனின் எண்ண 
பவாட்ைங்கைாகவும் மன அறைக்கழிப்புகறையும் நதாைக்கும் இக்கறத சுல்கிப்ைி  (Zulkifili) 
மற்றும் முத்து ஆகிய இருவரின் வனபவட்றை அனுேவங்கறைச் நசால்வதாக உருவக 
(Metaphor) ோணியிபைபய நகர்கிைது. நதாைக்கத்தில்  பவட்றைக்குத் தனியாச் நசல்லும்போது 
முத்து ேிைகு சுல்கிப்ைியுைன் பசர்ந்து புைி பவட்றைக்குச் நசல்கிைான். பவட்றையின் போது 
அவர்களுக்கிறையில் நறைநேறும் உறரயாைல்கள் (Culture assimilation) மற்றும் (Culture 
immersion) அதாவது கைாச்சார ஒருங்கிறணப்பு மற்றும் கைாச்சார மூழ்குதல் ஆகிய இரு 
நேரும் விையங்கறை எைிறமயான நமாழியில் உணர்த்திக் நகாண்பை பதசிய அறையாை 
உருவகத்தின் சாத்தியங்கறைப் புரிய றவக்கின்ைது. 

“இதில் என்ன சிக்கநைன்று எனக்குத் நதரிந்து விட்ைது. ஏபதா ஓர் அந்நிய 
வாறைறய புைி கண்டு நகாண்ைது. அந்த வாறை போகும் வறர புைி நவைிபய வராது” 
என சுல்கிப்ைி கூை முத்து மிகுந்த ேதற்ைமறைகிைான். 

“என்ன வாறை?” எனக் பகட்கிைான் மனத்திைிருந்தும் உைைிைிருந்தும் நவைியாகும் 
வாறை உன் உறை, உன் எண்ணம் இநதல்ைாம் எங்கிருந்து வந்தது? இப்ேடியிருந்து 
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நகாண்டு மனிதர்கறை நநருங்குவது போல் நீ இதனுைன் நநருங்க முடியாது உன் மனமும் 
உறையும் புைி வாழும் இைத்திற்கு ஒத்திருக்;க பவண்டும். 

“ஏன் ஒத்திருக்க பவண்டும்? நான் என் தந்றதயின் ேிடியிருந்து உறைேட்டு 
வரபவண்டும் அது போதும் 
“ேிைநகப்ேடி நீ புைியாகி அறத ேிடிக்க முடியும்? 
ேச்பசாந்திறய மனதில் நிறனத்தவாபை “நான் மாறுபவன்” என்கிைான் முத்து (பக.எஸ். 
மணியம்; சிறுகறதகள் ே.எண் 149) 

சிை நூற்ைாண்டுகளுக்கு முன்பு இம்மண்ணில் வந்த தனது மூதாறதயர்கள் 
இந்நாட்டின் கைாச்சாரத்துைன் ஒன்ைியவர்கள் எனும் அடிப்ேறையில் அபத உத்திறய 
முத்தவிற்கும் சுல்கிப்ைி நசால்கிைான். இதறன குைியைீாக உறரயாைைின் வழி புைியாக 
மாறுவது என்ேறத இந்நாட்டின் ேண்ோட்டு கைாச்சாரத்துைன் ஒன்ைிவிடும் நசயைாக புரிந்து 
நகாள்ை முடிகிைது. ஆனால் முத்து கறைசிவறர அவ்வாறு நசய்யாமல் தன்றன 
ேச்பசாந்தியாகபவ மாற்ைிக் நகாள்ை முயற்சிக்கிைான் என்ேதாகக் காட்டுவது அவன் தனது 
மரபுகறைத் தக்கறவத்துக் நகாண்டு புதியறதயும் ஏற்க முற்ேடுகிைான் என்ேறத உணர 
முடிகிைது. 

இக்கறதயில் முத்துறவப் போைபவ ேைர் தமிழ்ச் சமூகத்தில் தமது ேண்ோடு, 
கைாச்சாரம், மரபுகள் என தங்களுக்பக உரிய அறையாைங்களுைன் தாங்கள் இந்நாட்டில் 
ஓர் அங்கமாக அைியப்ேை நதாைர்ந்து முயற்சித்துக் நகாண்பை இருப்ேறத இன்ைைவும் 
காண முடிகின்ைது. மூவின மக்கறையும் ஒன்றுேட்ை ஒற்றைச் சமூகமாக மாற்ை மபைசிய 
அரசாங்கம் (Satu Malaysia) சத்து மபைசியா அதாவது ஒபர மபைசியா என்று அைிவிப்ேதாலும் 
இந்நாட்டு அரசாங்கம் Wawasan 2020, sekolah wawasan,  என்ேன போன்ை திட்ைங்கள் மூைமாக 
நதாறைபநாக்கு அடிப்ேறையில் ஒபர நாைாக மக்கறை மாற்றும் விதத்தில் இந்திய 
சமூகத்தினரிறைபய நேரிய அைவில் இத்திட்ைம் ஆதரறவப் நேைாமல் போனது. 
நிலைவுலர 

புைம் நேயர்ந்து சமூகத்தினருக்கு எப்போதுபம அந்நாட்டின் ேண்ோடு, கைாச்சார 
மரபுகளுைன் ஓரைவு சமரசம் நசய்து நகாண்டு அம்மண்றண முழுவதும் ஏற்கவும் 
முன்பனார்கைின் தாய்நாட்டு பமாகத்திைிருந்து விடுவைவும் உள்ைழுத்தங்கள் ஏற்ேடுவது 
நிதர்சனமாகும். புைம்நேயர்ந்தவர்கள் தாங்கள் வாழ்கின்ை நாட்டின் நதாைர்ச்சியான 
மாற்ைங்கறை உள்வாங்கிக் நகாண்டு அதனூபை தங்கைது அறையாைங்றையும் வழுவாகப் 
ேிடித்துக் நகாள்ேவர்கறைக் காைத்திற்பகற்க வாழும் ‘New Diasporic man’ என மணியம் 
ஆங்கிைத்தில் வர்ணிக்கிைார். இவ்விரண்டு கறதகைிலும் புைம் நேயர்ந்த கிருஷ்ணன் 
தன்றன முழுவதுமாக புைம்நேயர்ந்த நாட்டில் விரும்ேியபய ஏற்க தறைப்ேடுகிைார். முத்து 
அவ்வாறு அல்ைாமல் பதறவக்பகற்ே சிை மாற்ைங்றையும் அது போை தனது ேண்ோட்டு 
விழுமியங்கைில் இருந்து மாைாத கட்டுப்ோடுகபைாடு ஒரு ேச்பசாந்திறய போன்ைநதாரு 
வாழ்றவ பமற்நகாள்ை முடிவு நசய்கிைார் இவ்வாறு புைம் நேயர்ந்த சமூகத்தில் ஒரு 
மனிதன் ஏற்றுக்நகாண்டும் ஏற்றுக்நகாள்ைாத ஒரு நிறைகறையும் இச்சிறுகறதயின் 
ஊைாகவும், பக.எஸ்.மணியம் சிறுகறதகள் புறனவிைக்கியம் எனினும் அதில் வரைாற்ைில் 
அக்காைச் சமூகத்தினர் எதிர்நகாண்ை சிை சமூக சிக்கல்கறையும் அைிய இயலுகின்ைது. 
துலண நூற்பட்டியல் 

1. பக.எஸ்.மணியம் சிறுகறதகள் நமாழிநேயர்ப்பு, விஜயைட்சுமி, முதற்ேதிப்பு 
அக்பைாேர் 2018, யாவரும் ேதிப்ேகம். 

2. புைம்நேயர் தமிழ்ச் சிறுகறதகைின் பநாக்கும் போக்கும் - உைகத்தமிழ்ச் சங்கம், 
மதுறர முதற்ேதிப்பு 2018 
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Abstract 

Augmented Reality, a virtual reality that is currently growing in popularity with the three-dimensional 
structure of the hologram, has gained great popularity among the public. This study aims to explain how 
augmented reality works in many fields through artificial technology. Virtual reality allows people to create 
accounts through their mobile phones and travel through them through artificially creating their own environment. 
Augmented reality allows them to do rare things there that they cannot do in real life. It helps them complete 
their work quickly and achieve accurate performance. 
Keywords: Halogram, Metaverse, Augmented Reality, Artificial Intelligence (AI) 
முன்னுலர 

ப பைாகிராம் என்னும் முப்ேரிமாண நதாழில்நுட்ேம் 3D காட்சிகைாக நம் 
கண்முன்பன பதான்றும். நமட்ைாநவர்ஸ் ப பைாகிராம் இரண்டும் ஒன்ைாக இறணந்து 
நவர்சுவல் ரியாைிட்டியாக நசயல்ேடுகின்ைது. இறவ மருத்துவம், கல்வி என 
ேைதுறைகைில் நசயல்ேடுகின்ைன. ேல்துறைசார் நவனீ ஆய்வுகைில் இன்றைய சூழைில் 
ப ாபைாகிராம் மற்றும் நசயற்றக நுண்ணைிவின் வழி நமட்ைாநவர்ஸ் உதவியுைன் 
எதிர்காைத்றத பநாக்கி ேயணம் நசய்யும் மனித மூறையின் இன்றைய நவனீ 
நசயல்ோடுகறைக் குைித்து விரிவாக விைக்குவபத இக்கட்டுறரயின் பநாக்கம். 
டஹடைாகிராம் 
ப பைாகிராம் என்ேது முப்ேரிமாண காட்சிேடுத்தும் முறைறமயாகும்.இதறன, 

“The cross technique has led to holograms where the subject can be seen moving his head, shifting 
his person are changing his facial expression Suck motion is perceived by viewing different parts of the 
holograms in sequence either by having the viewing walk past the hologram or by rotating the hologram” 1 
(White light hologram., scientific American., October 7) 

’ஒரு பைஸர் சாதனத்திைிருந்து பகா ிரண்ட் ஒைிக்கற்றைறய முதல்ை நரண்ைாப் 
ேிரிக்கணும், ேிரிச்ச ஒைிக்கற்றையில் ஒண்ணு ஆப்நஜக்ட் பமை… அதாவது அந்தப் நேண் 
நசான்னிங்கபை, அவபமை ேிரதிேைிச்சி ஒரு ஃபோட்பைா ப்பைட்ை ேைணும். நரண்ைாவது 
ஒைிக்கற்றை பநரா அந்த ப்பைட்ை ேைணும். அப்ேடி நசய்யைபோது இரண்டு கற்றைகளும் 
பசர்ந்து ஒரு சிக்கைான இண்ைர்ஃநேரண்ட் ோட்ைர்ன் உருவாகுது. இப்ே அந்த போட்பைா 
ப்பைட்றை நைவைப் நசய்யணும். அதுக்குப் பேர்தான் ப ாபைாகிராம். இந்தமாதிரி 
நைவைப் ேண்ண ப்பைட்றை மறுேடி ஒரு பைஸர் ஒைிக்கற்றையினால் ஒைிரும்ேடி 
நசய்தா அந்த ப்பைட்டுக்கு முன்னாடி அந்த முப்ேரிமாண உருவம் நதரியும்.’ 2 
(சுஜாதா., சகா.கா., 300) 

சுஜாதா தன்னுறைய புத்தகத்தில் ப ாைாகிராம் எவ்வாறு நசயல்ேடும் என்ை 
முறைறமறய விைக்கியுள்ைார். தன்னுறைய புத்தகத்தில், இைத்திறன விற்ேறன 
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நசய்யாமல் இருக்கவும், நசாத்திறன முழுவதுமாக அேகரிக்க நிறனக்கும் மனிதன், 
இல்ைாத ஒரு நேண்றண பேய் என ஊர்மக்கறை கட்டுகறதகறைக் கூைி நம்ே 
றவத்துள்ைார். இதறன அைிவியல்பூர்வமாக விைக்குவதாக தன் கதாோத்திரங்கைின் வழி 
சுஜாதா எடுத்துறரத்துள்ைார். 
சமட் ாசவர்ஸ் 

நமட்ைாநவர்ஸ் என்ேது நிஜ வாழ்வில் நிகழ வாய்ப்ேில்ைாத தருணங்கறை 
எல்ைாம் இறணய உைகில் தன்றன ஈடுேடுத்தி நகாள்வதன் வழியாக ஆனந்தம் அறைந்து 
நகாள்வது. இதறன, 

’நிஜத்தில் சாத்தியமில்ைாதவற்றைக் கூை அங்கு அரங்பகற்ைிக் நகாள்ைைாம். 
உதாரணத்துக்கு இைந்துபோன நம் உைவினர்கறை காண பவண்டும் என நிறனத்தால் 
அதற்கும் அங்கு சாத்தியக் கூறுகள் உண்டு’3 

( இனி எ சம., கா பு., ப.எண்., 12 ) 
நாம் வாழும் சூழலுக்கு தகுந்தாற்போல் நம் எண்ணங்களும் விரிவறைகின்ைன. 

எண்ணங்கைின் வைர்ச்சிபய ேறைப்புகளுக்கு முன்நனாடியாக திகழ்கின்ைன. மக்கள் தம் 
அன்ைாை வாழ்வில் ேை கனவுகறை சுமந்து நகாண்டுதான் ேயணிக்கின்ைன. வாழ்வில் தம் 
ேறைப்புகளுக்கும் நதாழில்நுட்ே வைர்ச்சிகளுக்கும் அடித்தைமாக அறமகின்ைன. ேிைரின் 
அக புை வைிகறை போக்குவதற்காகபவ புதிய முயற்சிகள் பதான்ைைாகின்ைன. 
ஆக்சமன் ட் ரியாைிட்டி 

ஆக்நமன்ைட் ரியாைிட்டி என்ேது நிஜ உைகத்றதயும், நவர்ச்சுவல் உைகத்றதயும் 
இறணத்து  நவைிப்ேடுத்தக் கூடியது. அதாவது, நிஜ வாழ்றவயும் டிஜிட்ைல் வாழ்றவயும் 
நவர்ச்சுவல் உைகிறன நதாழில்நுட்ே ரீதியில் நம்றம உணர றவக்கின்ைது. 

’மூக்குக் கண்ணாடியாக இருக்கைாம், நறகயாக இருக்கைாம். அவற்றை ஆப்கள் 
மூைமாகபவ போட்டுப் ோர்த்து நம் உைல்வாகிற்குப் நோருத்தமானறதத் பதர்ந்நதடுத்து 
வாங்கக் கூடிய நுட்ேங்கள் எல்ைாம் வந்துவிட்ைன.’4 

(இனி எ சம., கா பு.,ப.எண்., 35) 
இன்று ஆப்கைின் வழி தனக்கு தாபன போட்டுக்நகாள்ளும் வசதி உள்ைது. ஆகபவ 

மக்கைிறைபய ஆக்நமன்ைட் ரியாைிட்டி வழக்கத்தில் உள்ைறத இறவ எடுத்துறரக்கின்ைது. 
கல்வித் துலையில்  ஆக்சமன் ட் ரியாைிட்டி 

ஆக்நமன்ைட் நதாழில்நுட்ேம் உண்றமயும் டிஜிட்ைலும் இறணந்து நசயல்ேடுகிைது. 
இந்நுட்ேம் கல்வியில் எவ்வாறு நசயல்ேடுகிைது என்ைால் நாம் கற்கும்  நசயல்முறைகறை 
அனிபமசன் வாயிைாக எடுத்துறரப்ேது ஆகும். இதறன, 

’நாம் சாப்ேிடும் சாப்ோடு எவ்வாறு நசரிமானம் ஆகிைது என்ேறத நவறும் 
விைக்கங்கைால் ேடிப்ேறதவிை, நம் உள்ளுறுப்புகள் எப்ேடி நசயல்ேட்டு நாம் சாப்ேிடுவறத 
நசரிமானம் ஆக்குகிைது என்ேறத முப்ேரிமாண பகாணத்தில் வடீிபயாவாக விைக்கினால் 
எந்த அைவுக்கு புரியும்’5 

(இனி எ சம., கா பு.,ப.எண்., 41 ) 
அதன்வழி காநணாைியாக நாம் ோர்த்து கற்கும் கல்வி முறையானது எைிதில் 

காட்சி வடிவமாக நம் மனதில் ேதிகின்ைது. அதிலும், நாம் தயக்கம் இல்ைாமல் எத்தறன 
முறை பவண்டுமானாலும் ோைம் சார்ந்த சந்பதகங்கறை ேதிவுகறை மீண்டும் மீண்டும் 
புரியும் வறர ோர்த்துக் நகாள்ளும் வசதிகளும் உண்டு. 
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மருத்துவத் துலையில்  ஆக்சமன் ட் ரியாைிட்டி 
மனித உைைின் உள் உறுப்புகைில் ஏற்ேடும் ேிரச்சறனகறை நதரிந்துநகாள்ை 

எக்ஸ்பர, ஸ்பகன், ஈசிஜி, எபகா எடுத்துப் ோர்த்து ேின் சிகிச்றச நசய்வதற்கு மாற்ைாக 
ஆக்நமன்ைட் ரியாைிட்டி வாயிைாக உள் உறுப்புகறை முப்ேரிமாணத் பதாற்ைத்திறன 
திறரயில் பதான்ைச் நசய்து உைைில் ஏற்ேடும் ேிரச்சறனகறை விறரவில் கண்ைைிய 
முடியும் என்ேதறன, 

’ உைற்கூைியல் என்ேது மருத்துவ அைிவியைின் மிகவும் சிக்கைான ேிரிவுகைில் 
ஒன்ைாகும். உைற்கூைியல் ேற்ைிய ேட்ைப்ேடிப்பு மட்டுபம ஒரு பநாயாைிக்கு 
சிகிச்றசயைிக்க போதுமானதாக இல்றை. எனபவ, நசயல்முறை கற்ைல் மற்றும் 
 ாபைாகிராம் அடிப்ேறையிைான உருவகப்ேடுத்துதல்கள் போன்ைறவ மருத்துவர்களுக்கு 
பேருதவியாக இருக்கின்ைன.’6 

(இனி எ சம., கா பு.,ப.எண்., 44 ) 
மருத்துவர்கள் ப பைாகிராம் வசதியிறன ேயன்ேடுத்தி பநாயாைிகளுக்கு 

அைிக்கும் சிகிச்றச முறையினால் திறரயின் வழி உைைில் ஏற்ேட்ை ேிரச்சறனகறைக் 
குைித்து விரிவாக அைிந்து நகாள்ைமுடிகின்ைது. சிகிச்றச குைித்தான ேயத்திறன 
இத்நதாழில்நுட்ேம் அைபவ நீக்குவதாக உள்ைது. 
ஓட் ல்களில் ஆக்சமன் ட் ரியாைிட்டி 

ஓட்ைல்கைில் நமனுக்களுக்கு ேதிைாக QR Code ன் நசயல்ோடுகள் புைக்கத்தில் 
வரும் நிறையில் நதாழில்நுட்ேம் நேருகி உள்ைது. QR Code ஐ Scan நசய்து தனக்கு 
பதறவயான நமனுக்கறை பதர்வு நசய்து அதில் நமக்கு விருப்ேமான சுறவகறை 
புகுத்தவும், காரம் முதைாக தனக்கு விருப்ேமான முறையில் சறமக்க அைிவுறுத்தைாம். 
இதறன, 

‘டிஜிட்ைல் கார்டுகள் நவைிநாடுகைில் புழக்கத்துக்கு வந்துவிட்ைன. நாம் ஆர்ைர் 
நசய்யும் உணவு வருவதற்கு முன்பே அதில் என்நனன்ன இன்கிநரடியன்ஸ் உள்ைது 
என்ேறதயும் அந்த உணறவ கண்முன் நகாண்டுவந்து நமாறேல் காமிரா மூைம் ஸ்பகன் 
நசய்து நதரிந்துநகாள்ை முடியும் “ 7 

(இனி எ சம., கா பு.,ப.எண்., 47) 
ஆர்ைர் நசய்த உணவு தம்முன் வந்த உைன் உணவிறன காமிராவால் ஸ்பகன் 

நசய்தால் உணவில் ேயன்ேடுத்தப்ேட்ை நோருட்கள் அறனத்றதயும் ேட்டியைிடும் 
அைவிற்கு இன்றைய நதாழில்நுட்ேம் வைர்ச்சியறைந்துள்ைது. 
ஆய்வின் பயன் 

இன்றைய நதாழில்நுட்ே வைர்ச்சியில் ப பைாகிராம் ேயன்ோடு நேரும் வரபவற்ேிறன 
நேற்றுள்ைது. நாமும் நதாழில்நுட்ே வைர்ச்சிக்பகற்ே தன்றன அதபனாடு இறணத்துக் 
நகாள்வபத ஆகச் சிைந்தது தன்றன முன்பனற்ைிக் நகாள்ை இறவ நேரும் உதவியாக 
இருக்கும் 

1. ப பைாகிராம் எனும் முப்ேரிமாணம் நகாண்டு விர்ச்சுவல் ரியைிட்டியில் 
இைந்தவர்கறைபயா அல்ைது தன்க்கு விருப்ேமானவர்கறை தன்னுைன் இருப்ேதாக 
உணர றவக்க இத்நதாழில்நுட்ேம் பேருதவி புரிகின்ைது. 

2. கல்வியில் தனக்கு ஏற்ேடும் ஐயங்கறை காநணாைி காட்சிகைின் வாயிைாக 
விைக்குவதால் எைிதில் மனதில் ேதிந்துநகாள்ை உதவியாக உள்ைது. 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      183      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

3. மருத்துவ துறையில் உைற்கூைாய்வு ேிரிவு சிகிச்றசக்கு ஆக்நமன்ைட் ரியாைிட்டி 
உதவுகிைது. 

4. ப பைாகிராம் உதவியுைன்  உைைில் ஏற்ேடும் ேிரச்சறனகறை கண்ைைிய 
ேயன்ேடுகிைது. 

5. ஆக்நமன்ைட் உதவியுைன் இறணயத்தில் தனக்கான ஒரு உைகத்திறன உருவாக்கம் 
நசய்யைாம். அங்பக தனக்கு விருப்ேமான சூழைில் நிகழ்ச்சிகறை உருவாக்கைாம், 
வழக்காைைாம், சிரித்து மகிழைாம், இைந்தவர்கறை வரநசய்து விருந்து 
ேறைக்கைாம், வான பவடிக்றககறை நிகழ்த்தைாம். இவ்வாறு தனக்கு 
பதான்ைியறத உைனுக்குைபன தன்னுறைய ேக்கத்தில் உருவாக்கி அவ்வுைகில் 
மனமகிழ்வுைன் சிைிது பநரம் வாழ்ந்து  நகாள்ைைாம். 

முடிவுலர 
மக்கைின் பதறவகறைத் தீர்க்கபவ நதாழில்நுட்ேங்கள் ேல்கி நேருகி 

காணப்ேடுகின்ைன. ஒரு நசயறை விறரந்து எைிதாக முடிக்கவும் பநரத்திறனயும் 
உைல்வைிறமறய குறைக்காது இருக்கபவ நதாழில்நுட்ேங்கள் உருவாக அடிப்ேறை 
காரணங்கைாக உள்ைன. இவ்வாைாக, ப பைாகிராம் வழி ஆக்நமன்ைட் ரியாைிட்டி 
விர்ச்சுவல் ரியாைிட்டியாக நசயல்ேட்டு ேை துறைகைில் மிகத் துல்ைியமாக 
நசயல்ேடுகின்ைது என்ேதறன இக்கட்டுறர விரிவுை விைக்கியுள்ைது. 
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33. மகாபாரத மறுவாசிப்பில் உபபாண் வம் 

சிவசங்கரி.வி. 
முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், தமிழ்த்துறை, 

சிக்கய்ய  அரசு கறை மற்றும் அைிவியல்  கல்லூரி, ஈபராடு – 638004 
sivakrishna2524@gmail.com - 82202 10252 

DOI 10.5281/zenodo.17214547. 
Abstract 

Ramayana and Mahabharata are the great Indian epics. As the epics have unearthly matters and 
mythological figures, they have paved the way for criticism. In the second half of the twentieth century, criticism 
is not only made through essays. They were also made in the form of modern literary works. Preferably, novels 
redefined the epics through unique lenses. Though the translatory and adapted versions made the epics 
propagate into people, the interpretation works gave people another dimension of these epics. In that way here 
this essay illustrates writer S.Ramakrishnan’s Uba pandavam novel’s role in reconceptualising Mahabharata 
Key Words : Rereading, Upapandava, Mahabharata. 
முன்னுலர 

இந்தியத் துறணக்கண்ைத்தின் இருநேரும் இதிகாசங்கைான இராமாயணமும் 
மகாோரதமும்  இறையியல் மற்றும் வாழ்வியல் தத்துவங்கறைக் கறத வடிவில் 
கூறுவனவாக  அறமயப்நேற்றுள்ைன. இதிகாசத் நதான்மங்கள், அைத்றத 
முன்னிறைப்ேடுத்துகின்ைன. இதிகாசங்கைில் உள்ை இயற்றக இைந்த நிகழ்வுகள், மனித 
ஆற்ைலுக்கு அப்ோற்ேட்ை நசய்றககள் முதைியன இவற்றைக் குைித்த ஆய்வுக் கைங்கறை 
விரிவாக்கியுள்ைன எனைாம். இருேதாம் நூற்ைாண்டின் ேிற்ேகுதியில் இவற்ைின் மீதான 
விமர்சனங்கள், கட்டுறரகைாக மட்டுமல்ைாது நவனீ இைக்கியப் ேறைப்புகைாகவும் 
முன்றவக்கப்ேட்ைன. இதிகாசங்கறை அடிப்ேறையாகக் நகாண்ை நமாழிநேயர்ப்பு 
ேனுவல்களும், தழுவல்களும் இதிகாசக் கறதகைின் நிைவியல் மற்றும்  ேண்ோட்டுப் 
ேரவலுக்கான முக்கியக் காரணங்கைாக அறமந்தன. இருப்ேினும் மறுவாசிப்புப் 
ேறைப்புகபை இதிகாசம் குைித்த மாறுேட்ை பகாணத்திைான சிந்தறனகறை மக்கைிறைபய 
ஏற்ேடுத்தின. அந்த வறகயில் எழுத்தாைர் எஸ்.ராமகிருஷ்ணனின் உேோண்ைவம் புதினம் 
வாயிைாக மகாோரத மறுவாசிப்புக் கைங்கறை ஆராய இக்கட்டுறர முற்ேடுகிைது. 
மறுவாசிப்பு 

நவனீ ஆய்வுைகப் போக்குகைில் இைக்கியங்கறை மறுவாசிப்பு நசய்தல் என்ேது 
முதன்றம நேற்றுவருகிைது. றகைாசேதி முதைாக எஸ்.ராமகிருஷ்ணன் வறர மறுவாசிப்பு 
என்ேதற்கு மறுஅவதாரம், மறுேறைப்பு, மறுஆக்கம், மறுபுறனவு, மீள்புறனவு, மறுவாசிப்பு 
ஆகிய கறைச்நசாற்கறைப் ேயன்ேடுத்தி உள்ைனர் (நவங்கபைசன், 2022, ே.17). ஏற்கனபவ 
வாசிக்கப்ேட்ை இைக்கியத்றத மறுேடியும் வாசித்தல் என்ேது மறுவாசிப்பு எனும் 
கறைச்நசால்லுக்குரிய நோருைன்று. ேன்நனடுங்காைமாக வாசிக்கப்ேட்ை மரேில் இருந்து 
விைகி, புதிய கண்பணாட்ைத்பதாடு இைக்கியத்றத அணுகுதபை மறுவாசிப்ோகும். 

உைவியல், அறமப்ேியல், நவனீத்துவம், நதான்மவியல், மானிைவியல் முதைிய 
பகாட்ோடுகள் இைக்கியத்தின் ஒரு கூைிறனப் ேல்பவறு பகாணங்கைில் ோர்ப்ேதற்கான 
நவைிறய ஏற்ேடுத்தித் தருகின்ைன. மரோர்ந்த வாசிப்ேிறனக் பகாட்ோடுகள் 
பகள்விக்குட்ேடுத்துவபதாடு புதிய தரிசனங்கறையும் தருகின்ைன. இதிகாசங்கள், 
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புராணங்கள், காப்ேியங்கள் நதாைங்கி சமகாைப் ேறைப்புகள் வறர மறுவாசிப்ேிற்கு 
உட்ேடுத்தப்ேடுகின்ைன. நதாைக்கத்தில் விமர்சனக் கட்டுறரகைாக மறுவாசிப்புகள் 
நவைியாயின. நதாைர்ந்து இைக்கியப் புறனவுகைிலும் மறுவாசிப்ேின் நிழல் ேைரத் 
நதாைங்கியது. 

எதிர்வாதப் ேறைப்புகளும் ஒரு வறகயில் மறுவாசிப்ேின் தாக்கத்திற்கு உட்ேட்ைறவ 
என்று நசால்ைைாம். இராவணறனத் தறைவனாகக் நகாண்ை இராவண காவியம், 
கறைவாணர் பமறைபயற்ைிய கிந்தனார் கதாகாைட்பசேம், நோய் மட்டுபம பேசும் 
ஒருவறனக் கறதத் தறைவனாகக் நகாண்ை சந்திர ரி நாைகம் முதைியவற்றைச் 
சான்றுகைாகக் குைிப்ேிைைாம். 

மறுவாசிப்ேிற்கான பதறவகளுள் இரண்டு காரணங்கறை அடிப்ேறையானறவ என்று 
நசால்ைைாம். ஒன்று, வழிவழியாக வழங்கப்ேட்டு வருகிை விைக்கங்கைின் போதாறம. 
மற்நைான்று, சமகாை இைக்கிய உைகம் ேறைப்ேிறன உருவாக்குவதற்கும், வாசகர் 
தன்னுறைய கருத்துகறை நவைிப்ேடுத்துவதற்கும் தந்துள்ை சுதந்திரம் ஆகும். 
மறுவாசிப்ோனது மூைத்தின் சாரத்றதச் சிறதக்கும் ேணி என்கிை விமர்சனமும் உண்டு. 
ஆனால், முறையான தரவுகளுைன் நவைிப்ேடும் மறுவாசிப்பு புறனவிைக்கியமாக 
ேரிணமிக்கிைபோது வாசகர் உள்ைத்தில் ஒரு புதிய பகாணத்றத ஏற்ேடுத்தி 
மூைப்ேனுவறை நிறைநிறுத்துகிைது என்ேதில் ஐயமில்றை. 
பாரதக் கலதயின் பரிணாமங்கள் 

இந்து சமயத்தவரின் நேருங்காப்ேியம் எனும் உயர்ந்த நிறைறய எட்டியிருக்கிைது 
மகாோரதம். எந்தநவாரு நிகழ்விற்கும் இவ்வுைகில் பதாற்றுவாய் என்ேது உண்டு. அறவ 
வைர்ச்சியுற்று, ேின்னபர உயர்நிறைறய அறைகின்ைன. அப்ேடியாக, நதான்று நதாட்டு 
பேசுநோருைாக வழக்கில் உள்ை ோரதக்கறதயின் ேரிணாமங்கறைக் காண்ேது 
ேயனுறையதாக அறமயும். அைம், நோருள், இன்ேம், வடீு என்னும் உறுதிப்நோருள் 
நான்கிறனயும் ேற்ைிய உேபதசத்பதாடு கூடியதாய் பூர்வத்பத நிகழ்ந்த கறதயாகச் 
நசால்ைப்ேடுவதாய் உள்ைதறன இதிகாசம் என்று நகாண்ைனர், வைநமாழி ஆசிரியர்கள் 
(றவயாபுரிப் ேிள்றை, 1962, ேக்.260-261). வாய்நமாழியாக வழங்கப்ேட்ைநதாரு ேண்றைய 
கறத வடிவபம ேின்னாைில் இதிகாசம் என வைர்ச்சி நேற்றுள்ைது என்ேது இதன்வழி 
புைனாகிைது. 

மகாோரதத்தின் ஆதி ேருவத்தில் வரும் கதாோத்திரமான உக்கிரசிரவனின் கூற்று, 
ோரதக்கறத வாய்நமாழியாக ேரவியறதக் காட்டுகிைது. வியாசரிைமிருந்து அவரது சீைரான 
றவசம்ோயனருக்கும், றவசம்ோயனர் மூைம் நாகபவள்வி (சர்ப்ே யாகம்) நைத்திய 
ஜனபமஜயன், அதில் கைந்து நகாண்ை உக்கிரசிரவன் உள்ைிட்ை முனிவர்களுக்கும், 
உக்கிரசிரவன் மூைம் றநமிஷவன ரிஷிகளுக்கும் இக்கறத வாய்நமாழியாகக் நகாண்டு 
பசர்க்கப்ேட்டுள்ைது. இவ்வாய்நமாழிப் ேரவலுக்கு அக்காை குருகுை முறை காரணமாக 
அறமந்திருக்க வாய்ப்புகளுண்டு. 

இந்தியப் ேண்ோட்டில் மாநேரும் இதிகாசமாகத் திகழ்கின்ை மகாோரதக் கறதயின் 
ேதிவுகள், தமிழின் ேழம்இைக்கியங்கைாக கருதப்ேடும் சங்க இைக்கியங்கள் நதாைங்கி 
இக்காை இைக்கியங்கள் வறர காணப்ேடுகின்ைன. ோரதக்கறத மாந்தர்களும் நிகழ்வுகளும் 
சங்க இைக்கியங்கைிலும் காப்ேியங்கைிலும் உவறமயாக மட்டுபம 
குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைறமறயக் காணைாம். சின்னமனூர் சிைிய நசப்பேட்டின் மூைம் ோரதம் 
தமிழ்ப்ேடுத்தப்ேட்ை நசய்திறய அைிய முடிகிைது. நல்ைாப்ேிள்றை ோரதம், 
வில்ைிபுத்தூராரின் வில்ைிோரதம் ஆகியன தமிழில் இயற்ைப்ேட்ை ோரத ஆக்கங்கைாகும். 
ஆயினும் இறவநயல்ைாம் மூைத்றதத் தழுவியனவாகவும் சிை ேகுதிகறைச் சுருங்கச் 
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நசால்வனவாகவும் (சான்ைாக, கீறத உேபதசம்) எழுதப்நேற்ைறவ. ஸ்ரீ ராமானுஜாச்சாரியார் 
சமஸ்கிருதத்திைிருந்து முழுறமயாக 14,000 ேக்கங்கள் நமாழியாக்கம் நசய்த மகாோரதத் 
நதாகுதி தமிழில் நவைிவந்த மிகச்சிைந்த நூைாக அைிஞர்கைால் கருதப்ேடுகிைது. 
இத்நதாகுதிகள் கும்ேபகாணம் ேதிப்பு என்றும் வழங்கப் நேறுகின்ைன. 

இருேதாம் நூற்ைாண்டின் குைிப்ேிைத்தக்க ோரதக் கறதறய ஒட்டிய தமிழ்ப் 
ேறைப்ோக ோரதியாரின் ோஞ்சாைி சேதத்றதக் கருதுவர். விடுதறைப் போராட்ைச் 
சூழபைாடு நோருத்தி வாசகர்கைால் இக்கவிறத உள்வாங்கப்ேட்ைது. இவ்வாைான 
காவியப்ேறைப்புகள் மட்டுமின்ைி புறனகறதகைிலும் ோரதக் கறதக்கூறுகள் றமயம் 
நேற்ைன. தற்காைப் ேறைப்ோைிகள், தங்களுறைய கண்பணாட்ைத்திலும் நறையிலும் 
ோரதக்கறதக்குப் புது வடிவம் தந்துள்ைனர். நஜயபமாகனின் நவண்முரசு, ேிரேஞ்சனின் 
மகாோரதம், ராஜாஜியின் வியாசர் விருந்து, பசா.ராமசாமியின் மகாோரதம் பேசுகிைது 
போன்ைவற்றை இவ்வறகக்குள் அைக்கைாம். நாட்ைார் மரேில் நதருக்கூத்துகைாகவும் 
வழிோட்டின் ஒரு அங்கமான ேிரசங்கமாகவும் அன்ைாை வாழ்வில் ேயன்ேடுத்தும் 
நசாைவறைகைாகவும் ேழநமாழிகைாகவும் வாழ்வியைில் ேைவறகயாக ோரதக்கறத 
விரிந்து கிைப்ேறதக் காணைாம். 
மகாபாரத மறுவாசிப்பு 

ோரதக் கறதறய முதன்முறை வாசிக்கின்ைபோது அதன் கூறுகள் குைித்த புரிதல் 
முழுறமயாகக் கிறைப்ேதில்றை. சிை பகள்விகள் உதித்தவண்ணபம இருக்கின்ைன. 
பவதாந்த விைக்கங்கறைக் கைந்து இயல்ோன மனித வாழ்க்றகறயப் ேற்ைிய புரிதறைப் 
நேறுவதற்கும், பகள்விகளுக்கு ஏற்ை சரியான ேதில்கறைக் கண்டுேிடிப்ேதற்கும் 
அக்கறதறயப் புதிய பகாணத்தில் வாசிக்க பவண்டிய பதறவ ஏற்ேடுகிைது. அந்தத் 
பதறவறயப் பூர்த்தி நசய்யும் கைங்களும் அப்ேனுவைின் உள்பைபய இருக்கின்ைன. 
ேனுவல் தரும் கைங்கைில் சிை இங்பக இேட்டியைிைப்ேடுகின்ைன. 

 குருபஷத்திரப் போர் என்ேது ோண்ைவருக்கும் நகௌரவருக்கும் இறையிைான போர் 
மட்டுமன்று. தனிநேரின் ேறகறம உணர்வும் இப்போரின் அடிப்ேறைத் தூண்டுதைாக 
அறமகின்ைது.  சான்ைாக, துபராணர் × துருேதன், கர்ணன் × அர்ஜுனன், ேஷீ்மர் × 
சிகண்டி ஆகிபயாரின் எதிர்நிறைகறைக் குைிப்ேிைைாம். 

 மகாோரதத்தில் நேண் கறத மாந்தர்கள் கூைப்ேட்டுள்ை விதத்றதயும் அதில் நதாக்கி 
நிற்கும் உைவியல் கூறுகறையும் கண்ைைிய பவண்டிய பதறவ உள்ைது. 

 துரிபயாதனன், கர்ணன் முதைாபனார் தங்கள் தரப்ேில் முன்னிறுத்தும் 
நியாயங்கறையும் விவாதிக்க பவண்டியுள்ைது. 
மகாோரதத்தின் உட்கூறுகள் மறுவாசிப்ேிற்கான வாய்ப்புகறை வழங்குகின்ை அபத 

பவறையில், தமிழாய்வுகைில் தமது தாக்கத்றதக் நதாைர்ந்து ேதிவு நசய்து நகாண்டிருக்கிை 
நவனீ பகாட்ோடுகறையும் அதனுள் நோருத்திக்காண இைமுண்டு. மகாோரதக் கறதக் 
கூறுகறைக் பகள்விக்குட்ேடுத்துவபதாடு மறுவாசிப்ேிற்கான கைங்கறையும் 
பகாட்ோடுகறைக் நகாண்டு விரிவுேடுத்தைாம். பகாட்ோடுகைின்வழி முன்னிறுத்தப்ேடும் 
சிை ஆய்வுக் பகாணங்கள் ேின்வருமாறு: 

 பவதகாைத்திற்கு முன் (புராண அடிப்ேறையில் திபரதாயுகம்) நிகழ்ந்த ஒரு 
குைிப்ேிட்ை இனத்தவரின் வாழ்வியைில் இருந்து இன்றைய வாழ்வியல் நேரிதும் 
மாற்ைங்கறைச் சந்தித்திருக்கிைது. இருப்ேினும் மரோர்ந்து இக்கறத 
கைத்தப்ேடுவதன் பநாக்கம், அது சமுதாயத்தில் இன்ைைவும் நசால்ைப்ேைபவண்டிய 
ஒன்றைத் தன்னுள் நோதிந்து றவத்துள்ைது என்று கருதுதல். 
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 சமய மரேிற்குள் இதிகாசம் எனும் கட்டிற்குள் றவக்கப்ேட்டிருக்கும் 
ோரதக்கறதறயச் சமுதாய மரேிற்குள் இைக்கியம் எனும் நவைியின் மூைம் 
மக்கைிைம் நகாண்டு பசர்ப்ேித்தல். 

 கறதமாந்தர்கள் மற்றும் நிகழ்வுகறை உைவியல் பநாக்கில் அணுகுவதன் மூைம் 
வழிவழியாகச் நசால்ைப்ேட்டு வரும் கட்ைறமப்புகறைப் புதிய புரிதறை பநாக்கி 
நகர்த்துதல். 
இறவபோன்ை மாறுேட்ை சிந்தறனகைின் நவைிப்ோைாகப் புறனகறதகைில் 

எண்ணற்ை ேறைப்புகள் நவைிவந்து நகாண்டிருக்கின்ைன. நதா.மு.சி. ரகுநாதனின் 
சவன்ைிைன் என்ை டபாதும், கரிச்சான் குஞ்சுவின் பானுமதி, ஜா.தீோவின் திலர, 
சுப்ேிரமணி ரபமஷின் பத்மவியூகம், நஜயபமாகனின் பத்மவியூகம் முதைான 
சிறுகறதகள், பூமணியின் சகாம்லம, இந்திரா ோர்த்தசாரதியின் கிருஷ்ணா கிருஷ்ணா, 
எஸ்.ராமகிருஷ்ணனின் உபபாண் வம் முதைான புதினங்களும் புறனவுகபைாடு கூடிய 
எதார்த்த காரணிகறை முன்னிறுத்துகின்ைன.  இவற்றுள் எல்பைார் தரப்ேிலும் உள்ை 
நல்ைனவும் தீயனவும் சுட்ைப்நேறுகின்ைன. சிை புறனவுகள் பவதாந்த சாரத்றத விைக்கும் 
நிறையிலும் சிை புறனவுகள் வாழ்வியபைாடு நதாைர்புறைய எதார்த்த நிறையிலும் 
அறமயப் நேற்றுள்ைன. 
மறுவாசிப்பில் உபபாண் வம் 

எஸ். ராமகிருஷ்ணன், மகாோரதப் ேின்னணிபயாடு தனது கற்ேறனநகாண்டு 
உேோண்ைவத்றத எழுதியிருக்கிைார். மகாோரத நிகழ்வுகள் நைந்த காைத்தில் அந்நிகழ்வுகள் 
நறைநேற்ை இைங்களுக்குப் ேயணித்த ஒரு ேயணியின் குைிப்புகைாக விரிகிைது இந்நாவல். 
வியாச ோரதத்தின் ேருவங்கைின் எண்ணிக்றகறய ஒத்ததாக இந்நாவல் ேதிநனட்டு 
அத்தியாயங்கறைக் நகாண்டுள்ைது. ஒவ்நவாரு அத்தியாயமும் ஒவ்நவாரு 
கருத்தாக்கத்றத முன்னிறுத்துகிைது. 

எஸ். ராமகிருஷ்ணன் ேின்வரும் ேறைப்ோக்க நுட்ேங்கைின்வழி உேோண்ைவத்றத 
மகாோரத மறுவாசிப்புச் சித்திரமாக வறரந்திருக்கிைார். 
 பயண இைக்கிய நல யில் புதினத்லத எடுத்துலரத்தல்: 

இப்புதினம் நேரும்ோன்றமயான மகாோரத மறுபுறனவுகள் போல் ஒரு குைிப்ேிட்ை 
கறதமாந்தறர முன்னிறுத்தி எழுதப்ேைவில்றை. மகாோரதத்தின் கறதறய 
ஆற்நைாழுக்காக ஒரு கறதமாந்தரின் பகாணத்தில் வரிறசப்ேடுத்தவும் இல்றை. கறதயில் 
எழும் ஒவ்நவாரு நிகழ்வு குைித்த பகள்விகளுமாய் ேதில்களுமாய் கறதயின் கூறுகள் 
வறகப்ேடுத்தி அறமக்கப்ேட்டிருக்கின்ைன. சூதர்கள் (ோணர்கள்/கறத நசால்ைிகள்) மூைமாக, 
அதாவது நைந்த நிகழ்வுகைில் இருேக்கச் சார்ேற்ைவர்கைின் மூைமாக இப்புறனவு 
வழிநைத்தப்ேடுகிைது. ேல்பவறு நிகழ்வுகறைக் காரணங்கபைாடு விைக்கி இருக்கிைது 
இப்புதினம். சிை இைங்கைில் நிகழ்வுகறைத் தன்னுறைய ோணியில் எஸ்.ராமகிருஷ்ணன் 
விவரித்துச் நசல்கிைார். அஸ்தினாபுரம், குருபஷத்திரம், துவாரறக, விராை நாடு முதைிய 
நாடுகறைநயல்ைாம் நாம் பநரில் ோர்ப்ேறதப் போன்ை ேிம்ேத்றத ஆசிரியரின் எழுத்து 
ஏற்ேடுத்தியுள்ைது. 
 நிகழ்வுகலளக் கருத்துக்களின் அடிப்பல யில் வலகப்படுத்தியிருத்தல்: 

சூல் (ேிைப்பு), ோல்ய விருட்சம் (இைறமப் ேருவம்), நகரங்கைின் உறரயாைல் 
(நகரங்கள்), கதா ஸ்தீரிகள் (நேண் கறத மாந்தர்கள்), யுத்த துவக்கம் (போர்) முதைிய 
அத்தியாயங்கள், கருத்து அடிப்ேறையில் எஸ். ராமகிருஷ்ணன் இப்புறனறவ நகர்த்தி 
இருக்கிைார் என்ேறதத் நதைிவுேடுத்துகின்ைன. 
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சூல், ோல்யவிருட்சம் என்னும் இரண்டு அத்தியாயங்கள் கறத மாந்தர்கைின் ேிைப்பு 
மற்றும் இைறமப்ேருவ நிகழ்வுகறைப் ேற்ைி பேசுகின்ைன. போருக்குப் ேிந்றதய 
நிகழ்வுகறைப் பேசும் சப்திக்கும் நீரூற்று, முதுேர்வம் ஆகிய அத்தியாயங்கைில் கறத 
மாந்தர்கைின் முதுறம, தனிறம, எண்ண அறைகள் முதைானறவ பேசப்ேடுகின்ைன.  
மகாோரதக் கறதமாந்தர்கள் நதய்வகீநிறையில் காட்ைப்ேைாமல் இயல்ோன உைக 
மாந்தர்கைாக இப்புதினத்தில் ேறைக்கப்ேட்டிருக்கின்ைனர். 
 உளவியல் டகாணத்தில் வலகமாதிரிகளின் கட் லமப்புகலளக் கட்டுல த்தல்: 

ேஞ்சோண்ைவரின் மறனவி என்ேறதத் தாண்டி தனது ேிள்றைகறை அருகில் 
இருந்து வைர்க்க இயைாத தாயாக, ோண்ைவரின் உள்ைங்கைிபை ேழியுணர்ச்சிறயக் 
குறைய விைாது காத்திடும் நேண்ணாகப் ோஞ்சாைியின் ேரிமாணங்கள் 
சித்திரிக்கப்ேடுகின்ைன. மாத்ரியின் ேிள்றைகள் அரியறண நேற்று விைக் கூைாது என 
மந்திரங்கறை மைந்திைச் நசய்ேவைாக, அர்ஜுனன் நவன்ைாலும் தர்மன் ஒருவனுக்காகத் 
திநரௌேதிறய ஐவருக்கும் மறனவியாக்கியவைாக குந்தி இப்புதினத்தின்வழி 
காட்ைப்ேடுகிைாள். போரில் ேிள்றைகறை இழந்து, அவர்கறைக் நகான்ை ோண்ைவர்களுைன் 
வாழும் திருதராஷ்டிரன் மற்றும் காந்தாரியின் மனநிறை; ‘கணவறன இழந்த நேண்களும் 
தந்றதறய இழந்த குழந்றதகளும் உள்ை நாட்டில் யாருக்காக ஆட்சி நசய்கிைாய்?’ என்று 
சார்வாகன் என்ை ேண்டிதன் எழுப்ேிய பகள்வியால் மனம் தைர்ந்த தர்மனின் நிறை 
ஆகியன ஆழ்மன நவைிப்ோைாக அறமயப் நேற்ைிருக்கின்ைன. 
 துலணமாந்தர்களின் உணர்வுகலள முன்னிறுத்துதல்: 

மகாோரதத்தில் அதிகம் அைியப்ேைாத கறதமாந்தர்கைான துச்சறை, விகர்ணன், 
ஜராசந்தன், ோண்ைவர்கைின் மகன்கள் முதைானவரின் ேக்கம் உள்ை நியாய 
விவாதங்களும் இைம்நேறுகின்ைன. 

பமலும், மகாோரதம் முழுவதும் உணர்ந்திை முடியாத ேனுவல்; ஒவ்நவாரு முறை 
வாசிக்கும் போதும் அது புதிய அனுேவத்றதபய தருகிைது; எவ்வைவு முறை வாசித்தாலும் 
மீண்டும் அதன் நதாைக்கத்திற்பக வந்து விடும் நிறைதான் ஏற்ேடுகிைது என்ேறதச் 
நசால்வதாக புதினத்தின் நிறைவுப் ேகுதிறய  அறமத்திருக்கிைார் எஸ்.ராமகிருஷ்ணன். 
வாழ்க்றக என்ேது முதலும் முடிவும் அற்ைது; இயல்ோன நதிறயப் போை நசன்று 
நகாண்டிருக்கிைது; நாம் தான் அதறனப்  ேை பகாணங்கைில் ோர்க்கிபைாம் என்ேறதப் 
ேின்வரும் ேகுதி வாயிைாக அைியைாம். 

‘எதன் துவக்கத்திற்கு என்பைா எங்கிருந்து என்பைா அவன் நசால்ைபவா நான் 
பகட்கபவா இல்றை நதி நசல்லும் திறசயிபை ேைகு போய்க் நகாண்பை இருந்தது. 
கறரகறைப் ேற்ைிய கவனம் எதுவும் இன்ைி நதாறைவில் எப்போதும் போை 
ேசுக்கள் பமய்ந்தேடி இருந்தன. ’             (ராமகிருஷ்ணன், 2013, ே.384) 

முடிவுலர 
மறுவாசிப்பு என்ேது ேனுவறை மாறுேட்ை பகாணத்தில் வாசிப்ேதற்குரிய கைமாக 

அறமகிைது. புராணங்கள், இதிகாசங்கள், ேண்றைய வரைாறு முதைான வாசிப்புகைினூபை 
மரேிைக்கிய வாசிப்பும் இருேதாம் நூற்ைாண்டில் முதன்றம நேைத்நதாைங்கியது 
(ோர்த்திேராஜா, 2012). நதான்மங்கைின் ேின்னணி, உைவியல் பநாக்கிலும் வரைாற்று 
பநாக்கிலும் ஆராயப்ேடுகின்ைன. அந்த வரிறசயில் ோரதம், ேல்பவறு மறு ஆக்கங்கறைச் 
சந்தித்துக் நகாண்டிருக்கிைது. எஸ். ராமகிருஷ்ணன் தனது நாவைான உே ோண்ைவத்தில் 
ோரதக்கறத நிகழ்வுகறைப் ேயணி ஒருவனின் ோர்றவயில் இருந்து விவரித்துள்ைார்; 
உைவியல் பநாக்கில் நிகழ்வுகைின் பவறர நவைிப்ேடுத்த முயன்ைிருக்கிைார்; 
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மறுவாசிப்ேின்வழி ோரதக்கறத மக்கைிைம் ேரவி நிற்ேறத முன்நமாழிந்திருக்கிைார்; ோரதக் 
கறதறய நிைவியல் அடிப்ேறையில் அணுகி இருக்கிைார் என்ேறத நாவைின் 
விவரறணகள் நவைிப்ேடுத்துகின்ைன. உேோண்ைவம் போன்ை புதினங்கள் மகாோரதத்றதப் 
புதிய பகாணத்தில் சிந்திப்ேதற்கான தூண்டுதல்கைாக அறமகின்ைன. 
துலண நின்ை நூல்கள் 

1. அருட்நசல்வப் பேரரசன், நச. (நமாழிநேயர்ப்பு), மூைம்: கிசாரி பமாகன் கங்குைி, The 
Mahabharata, முழும ாோரதம் ஆதிேருவம், retrieved from http://mahabaharatham.arasan.info. 

2. சீனிவாசன், இரா. (ே. ஆ), தமிழகத்தில் ோரதம் வரைாறு – கறதயாைல், மாற்று 
நவைியடீு, நசன்றன, டிசம்ேர் 2011. 

3. ராமகிருஷ்ணன், எஸ்.,  உேோண்ைவம், விஜயா ேதிப்ேகம், பகாயம்புத்தூர், ஜனவரி 
2013. 

4. நவங்கபைசன், இரா., நதான்ம மறுவாசிப்புகைின் ஆழமும் விரிவும், உைகத்இஇs 
தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், நசன்றன, 2022 . 

5. றவயாபுரிப் ேிள்றை, எஸ்., தமிழ் இைக்கிய சரிதத்தில் காவிய காைம், தமிழ்ப் 
புத்தகாையம், நசன்றன, மார்ச் 1962. 
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34. சக்தி டஜாதியின் கவிலதத் சதாகுப்புகளில் சூழைியற் சபண்ணியக் 
டகாட்பாடு 

சவ.வளர்மதி 
(MKU23PFOL11214) 

ேகுதிபநரமுறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர், 
முதுகறைத்தமிழாய்வுத்துறை, 

தி ஸ்ைாண்ைர்ட் ஃேயர் ஒர்க்ஸ் இராஜரத்தினம் 
மகைிர் கல்லூரி,சிவகாசி 

ஆய்வு நநைியாைர் 
முலனவர் ச. தனைட்சுமி 

உதவிப்பேராசிரியர் 
முதுகறைத்தமிழாய்வுத்துறை 

திஸ்ைாண்ைர்ட் ஃேயர் ஒர்க்ஸ் இராஜரத்தினம் 
மகைிர் கல்லூரி, சிவகாசி 

DOI 10.5281/zenodo.17214579. 
Abstract : 

Ecofeminism regards nature and woman as equal. Just like nature, a woman’s life too is subjected to 
oppression and exploitation; at the same time, both the earth and woman are seen as symbols of spirituality, 
motherhood, and vitality.The core principles of ecofeminist theory include: a spiritual perspective, the 
interconnection between nature and woman, the revival of matrilineal society, and resistance against modern 
developments.PoetSakthiJothi compares a woman’s resilience to the waves of the sea, affirming that however 
much suffering a woman may endure, she must remain mentally strong. From the very origin of humankind, the 
authority to lead the clan was held only by the mother. In the matrilineal society, women carried out all 
essential tasks—farming, sharing resources, weaving clothes, and building shelters.Nature and woman are not 
separate; they are one. The subjugation of both is the cause of every form of destruction. The poet equates 
the sufferings of the land with the toils of women.In agriculture, the use of chemical pesticides disrupts the 
natural cycle. With the destruction of insects, the birds that depend on them—particularly sparrows—lose their 
livelihood. This shows that human-created technological development destroys ecological 
balance.TamilachiThangapandian also asserts that ecofeminism entirely rejects technological determinism. The 
exploitation of land, water, and mineral resources and the destruction of nature are being systematized and 
institutionalized through new projects promoted by banks and corporate capitalists. 
முன்னுலர: 

சூழைியற் நேண்ணியம் என்ேது நேண்கள் மற்றும் இயற்றக ஆகிய இரண்டும் ஒபர 
சமயத்தில் ஆணாதிக்கச் சமூகத்தாலும் நதாழில்மயமாக்கைாலும் அைக்குமுறைக்கும் 
சுரண்ைலுக்கும் உள்ைாகின்ைன என்ேறத வைியுறுத்தும் பகாட்ோைாகும். “Ecofeminism” என்ை 
நசால் 1974-இல் “திபோபன” என்ேவரால்அைிமுகப்ேடுத்தப்ேட்டு, ேின்னர் Women and Life on 
Earth என்ை நூைின் மூைம் சிந்தறனக் கைத்தில் வலுப்நேற்ைது. இயற்றகறயப் போைபவ 
நேண்ணின் வாழ்வும்அைக்குமுறைக்கும்சுரண்ைலுக்கும் உள்ைாகின்ைது; அபத சமயம் 
புவியும் நேண்ணும் ஆன்மீக, தாய்றம, உயிர்ப் ேின் அறையாைமாகக் காணப்ேடுகின்ைன. 
வாண்ைானா சிவா, காயத்ரிறவேக், அருந்ததி ராய் போன்பைாரின் சிந்தறனகள் 
இந்தக்பகாட்ோட்றை பமலும் விரிவுேடுத்துகின்ைன. இக்கட்டுறரயானதுதிைனாய்வு 
பகாட்ோடுகளும் ேனுவல் வாசிப்புகளும்என்ை நூைிறன அடிப்ேறையாகக் நகாண்டு 
எழுதப்ேட்ைது.தமிழில் சக்தி பஜாதி, தமிழச்சி தங்கோண்டியன்,   தாமறர ஆகிய 
கவிஞர்கைின் ேறைப்புகள் சூழைியற் நேண்ணியபகாட்ோடுகறை அழுத்தமாக 
நவைிப்ேடுத்துகின்ைன. 
சூழைியற்சபண்ணியத்தின்டகாட்பாடு: 

“புவிக்கும் நேண்ணுக்குமான விடுதறை என்ேது ஆண்கைிைமிருந்து நதாைங்க 
பவண்டும், ஆண்கள் றகப்ேற்ைிக் நகாண்ை புவிக்கு விடுதறை அைிக்க பவண்டுமானால் 
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வனங்கள், ஆறுகள், மறைகள் ேைறவகள், விைங்குகள் என அறனத்றதயும் 
அவனிைமிருந்து விடுவிக்க பவண்டும் இறவ சாத்தியப்ேை சூழைியற் நேண்ணியத்றத 
அரசியல் கருவியாக ேயன்ேடுத்தி வருகின்ைனர்.” (ந.ரத்தினகுமார், திைனாய்வு 
பகாட்ோடுகளும் ேன்முகவாசிப்புகளும், ே.29) காயத்ரிறவேக், அருந்ததிராய், மகாஸ்பவதா 
பதவி, வந்தனா சிவா போன்ைவர்கைின் ோர்றவ இந்திய சூழைில் முக்கியமாக 
இருக்கின்ைனவின் நகாள்றககைில் ேல்பவறு ேட்ைபுைன்கள் இயக்கங்கள் போக்குகள் 
இருக்கின்ைன. ஆன்மீகப் ோர்றவ ,தாய் வழி சமூகத்றத மீைாக்கம் நசய்தல், இயற்றகயின் 
நேண்றணயும், நவனீ வைர்ச்சிகறை எதிர்த்தல், நேண்கைின் இயக்கங்கறை வைர்த்தல் 
ேண்ோட்டு நேண்ணியத்றத உருவாக்குதல் ஆகியன சூழைியற் நேண்ணியத்தின் 
பகாட்ோடுகைாக இருக்கின்ைன. 
ஆன்மீகப் பார்லவ: 

Spiritual visions என்று அறழக்கப்ேடும் இக்நகாள்றக புதிய கைவுைாக ோர்க்கிைது புவி 
யாறரயும் அழிக்க நிறனப்ேதில்றை புனித தன்றம வாய்ந்தது நதாைர்ந்து இறை 
தன்றமயில் இயங்குகிைது அறனத்து உயிர்கைின் பதாற்றுவித்தல் வைர்த்தல் ோதுகாத்தல் 
என்று நசயல்கறை புவிக்பகாளுபம நசய்கிைது ஆறகயால் புவிய அடிப்ேறையில் 
கண்களுக்கு நதரிந்த கைவுள் அவற்றை வணங்குவதும்கைவுளுக்கு நகாடுத்த 
முக்கியத்துவத்றத அதற்கு நகாடுப்ேது மானுைத்தின் கைறம என்கின்ைனர். அதனால் 
சூழைில்நேண்ணியத்தில்இயற்றகறயஆன்மீகத்துைன் இறணந்து தத்துவார்த்த நிறையில் 
உறரயாடி வருகின்ைனர். 

“அருவாய் வந்து 
டபரருவாய்எழுந்து 
மனிதச் சட்ல லய உரிந்து 
சதய்விகம் என்ன காண்கிைாய்? 
சதய்வதம்என்ைா சசால்கிைாய்?” 

(இரா.மீனாட்சி,மீனாட்சி கவிலதகள்,ப.47) 
என்ை கவிறத வரிகைில்ஒரு சிைிய நீர்த்துைி அருவியாய், அதன் ேின் பேரருவியாய் 
ோய்வறதப் போை, மனிதனும் ேிைப்ேிைிருந்துமுதிர்ச்சிவறர இயற்றகயின் விதிப்ேடி 
ோய்கிைதுஎன்கிைார் மீனாட்சி.இந்தக் கவிறத மனிதன் இயற்றகறயவிட்டுவிட்டுசமூகச் 
சட்றை, மதம், ோசாங்கு ஆகியவற்றை அணிந்து நகாண்ைால் உண்றமயான நதய்வகீத்றத  
காண முடியாது என்ேறதச்சுட்டிக்காட்டுகிைது. இயற்றக மற்றும் மனிதனின் இயல்பே 
உண்றமயான நதய்வம்; புறனவு நதய்வங்கள் அல்ை 

“உரத்து அழும் குரல்கலளத் 
தன்னுள் அ க்கி லவத்துக் சகாண்டிருக்கின்ைசுவரில் 
டவண்டுதலை எழுதி 
சுவரில் இடுக்கில் லவத்து 
மன்ைாட்டுதலை நிலைடவற்ை 
தாவதீுவரடவண்டுசமன கண்ணரீ் வடிக்கின்டைன்” 

(சக்தி டஜாதி காற்ைில் மிதக்கும்நீைம், ப.16) 
இந்தக் கவிறத சாைபமான் பகாவிைின் பமற்குச் சுவர் (Western Wall) 

ேற்ைிக்கூறுகிைது. அது யூதர்கள்புனிதமாகக் கருதும் “அழுறகக் பகாட்றை” (Wailing Wall). 
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அங்பக அவர்கள் தமது பவண்டுதல்கறை சிறு காகிதங்கைில் எழுதி சுவரின்இடுக்குகைில் 
றவக்கிைார்கள். கவிஞர் தன்னுறைய கண்ணரீ், பவண்டுதல், வரைாற்று வைி, 
மரித்பதாரின்நிறனவுகறைச் சுவரில்இறணக்கிைார். கவிஞர் புவிறயயும், வரைாற்றையும், 
நிறனவுகறையும் ஒன்ைிறணத்து புனிதமாக உணர்கிைார். புவி தாபன ஒரு பகாவில்; சுவர் 
தாபன தாயின் மார்ோகி மனித துயறரஏற்றுக்நகாள்கிைது.இந்த கவிறதறயப் போன்பை 
தமிழச்சி தங்கோண்டியனின் கவிறதயும், 

“அங்கீகாரம் டவண் ாத 
ஒரு யாத்ரீகனாய் 
எத்தலன பருவங்கலள 
இந்த ஊரில்க ந்திருக்கிைாய் 
ஒரு பருக்லககூ த்தராத 
இந்த வாசல்களுக்கு 
உன் கவிழ்ந்த இலமகள் 
கருலணலயப்டபாதிக்கின்ைன” 

(தமிழச்சி தங்கபாண்டியன் வனடபச்சி, ப.87) 
வாழ்க்றகறய ஒரு யாத்திறரயாகக் காட்டுகிைது. மனிதன் உைகில் வரும் ேயணி; 

புகபழாோராட்பைா பதைாமல் தனது ோறதறயத் நதாைர்கிைான். குைிர், நவயில், மறழ என 
ேருவங்கள் மாைினாலும், யாத்ரீகன் தனது ோறதறய நிறுத்துவதில்றை. அதுபோை 
ஆன்மீக ேயணத்தில் ேை பசாதறனகள், துன்ேங்கள், மாற்ைங்கள் வந்தாலும், ேயணி தனது 
உள்ைார்ந்த பதைறைத் தள்ைிறவக்க மாட்ைான்.இறமமூடுவதுதியானத்தின் அறையாைம். 
உைகின் வாசல்கள் மூைப்ேட்ைாலும், உள்ைார்ந்த ோர்றவ திைந்தால் கருறண நவைிப்ேடும். 
இந்தக் கவிறத வாழ்க்றக என்ேது ஒரு யாத்திறர; அங்கீகாரம், புகழ், நசல்வம் என 
எறதயும் நாைாமல், ஆன்மீகக்கருறணறய உைகிற்கு வழங்குவபத உயர்ந்த நிறை 
என்ேறத உணர்த்துகிைது. 
தாய் வழி சமூகத்லதமீளாக்கம் சசய்தல்: 

மனிதன் பதான்ைிய நதாைக்க காைத்தில் இனக்குழுவாழ்றகயில்தாயும் உங்கைிைம் 
வகுத்தால் குழுறவ நைத்திச் நசல்லும் அதிகாரம் அவரிைபம இருந்தது ஏநனன்ைால் ஒரு 
குழுவிற்கு தந்றத யார் என்று நதரியாது. தாய் மட்டுபம சந்ததியினர்உறுதியாக நதரியும். 
உயிர்ச் சங்கிைியின் அடிப்ேறைகள் அறனத்தும் உணவு தயாரித்தல்,ேங்கில், விவசாயம், 
உறை தயாரித்தல், குடில் அறமத்தல், இயற்றக மதிப்ேிைல் அறனத்தும் நேண்கள்தான் 
நீண்ைகாைம் பவைாண்றம நசய்து வந்தனர். 

“உைகின் 
உயிர்கள் சமாத்தமும் 
அச்சிறுசவண்கிழங்காய் 
திரண்டு 
தன் லககளில் தவழ்வதாக 
உளம் நிக்கிை 
அவள் 
கண்களில் திரண்டு வழிந்தது 
டவறு கண்ணரீ்” 

(சக்தி டஜாதி, கனவின் முற்ைத்தில் தலரயிைங்கும் தாலரகள், ப.10) 
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என்ை வரிகைிைிருந்து நேண் மனிதன் தனக்கு மட்டும் அல்ைாதுசுற்ைியுள்ை இயற்றக 
மற்றும் உயிர்களுக்நகல்ைாம் தாயாக நிற்ேறதநவைிப்ேடுத்துகிைது.சக்தி பஜாதிறயப் 
போன்பை தமிழச்சி தங்க ோண்டியனும் தன்னுறைய விறத நநல் என்ை கவிறதயில், 

“ஒரு இரக்கசபாழுதில் 
எனக்காய் இலரக்கப்பட்  தானியங்கலள 
விடியும் வலர 
எப்படிடயனும் பத்திரப்படுத்த டவண்டும் 
விலத சநல்ைாய் தான் ஒளித்து லவத்திருக்கும் உன் நிலனவு . 
உன் நிலனலவமட்டுமாயினும்”  

(தமிழச்சி தங்கபாண்டியன் வனப்டபச்சி, ப.33) 
இந்த கவிறதமனித வாழ்வின் அடிப்ேறை ஆதாரமாகத் தானியம் அறமகிைது 

என்ேறத மட்டுமின்ைி, நேண்ணின் வாழ்வில் மிகச் சிைிய அன்பும் இரக்கமும் அவளுக்கு 
நேரும் உயிர்நாடியாக இருப்ேறதக் குைிக்கின்ைன. ஆனால் அந்தத் தானியங்கள் போன்று 
அந்த இரக்கமும், அன்பும் ஒரு நாள் முழுவதும் போதாததாகவும், காைவறரயறையுைனும் 
இருப்ேறத கவிறத உணர்த்துகிைது. 
இயற்லகயும் சபண்லமயும்: 

இயற்றகயும் நேண்ணும் பவறு பவறு இல்றை இரண்டும் ஒன்று இரண்றையும் 
அடிறமப்ேடுத்துவதால் தான் அறனத்து விறைவுகளும் ஏற்ேடுகின்ைன. ஆண்கைிைமிருந்து 
இரண்றையும் மீட்நைடுக்க பவண்டும்.  

நேண் உைைின் அறமப்பு ேஞ்ச பூதங்கைின் பேரறமப்போடு இயல்ோகப் 
நோருந்துவது மண் மரம் மறழ காற்று நீர் என இயற்றக வழிகபைாடு நேண்ணின் 
உைைில் கூறுகறை ஒப்ேிட்டு விவாதித்து வருகின்ைனர். 

“சகாந்தளிக்கும்குமிழிகள் 
“ஓரப்பாலைகளில்டமாதிச்சிதறும் உரசைில் 
தன்லனக் காத்துக்சகாள்கிைாள் 
காற்ைின் டபரலைவில் 
எல்லையற்றுவிரிகிைது 
உ லுக்குள் க ல்” 

(சக்தி டஜாதி, மூங்கிைரிசி சவடிக்கும் பருவம்,ப.11) 
ஒரு நேண்ணிற்கு எவ்வைவு நேரிய துன்ேங்கள் வந்தாலும்மன வைிறமயுைன் 

இருக்க பவண்டும்.நேண் எதிர்நகாள்ளும் போராட்ைங்கள் கைல் அறைகள் போல் 
நகாந்தைிக்கின்ைன; ஆனால் அவள் அந்த அறைகைின் நடுபவ தன்றனத்தற்காத்து, 
எல்றையற்ை சுதந்திரமும்உயிர்ப்பும் நகாண்ை கைைாகவிரிகிைாள்.அறைகைின் பமாதைில் 
சிதறும்குமிழிகறைப் போை நேண்ணின் உணர்வுகளும்வைியும்சிதறுகின்ைன.காற்ைின் 
பேரறைபோன்று நேண்ணின் உள்ைார்ந்த உணர்வுகள், சுதந்திரக்கனவுகள், வாழ்வாதார 
ஆற்ைல்கள் எல்றையற்ைதாகவிரிகின்ைன என்ேறதக் குைிக்கிைது. கைல் என்ேது 
ஆழமிக்கதும்முடிவில்ைாததுமாக இருப்ேது போை, நேண்ணின் உைலும்மனதும்அைவற்ை 
சக்தி, உயிர்ப்பு,  ஆகியவற்ைின் அறையாைமாகிைது. 
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“கட்டுவிரியன் டதாசைனக் கரிசல் மண் 
சவடிக்கத் துவங்கி விட் து 
கண்மாடயாசசங்கற்சூலளப் 
பணிப்சபண்ணின் குதிகால் சவடிப்பாய் 
குறுகிக்கடுத்துக்கி க்கின்ைது 
சநடுங்கால்சகாக்குகளும்சிற்ைைகுலமனாவும் 
நீர். அருந்தும் அம்மாத்தூரணியும் 
அயலூர் விருந்து முடித்தஅடுப்லபப்டபாைச் 
டசாம்பிச்சுருண்டிருக்கிைது” 

(தமிழச்சிதங்கபாண்டியன், அவளுக்கு சவயில் என்று சபயர்,ப.93) 
தமிழச்சிதங்கோண்டியன் தன்னுறைய நசைவும் நசல்றையும் என்ை கவிறதயில் 

,மண்பணாவைமற்று நவடிக்கத் நதாைங்கிவிட்ைது கண்மாயில் நீர் வைம் இல்ைாமல் 
கிைக்கின்ைது. ஊரணியில் நீர் அருந்தும் நகாக்குகளும்றமனாவும்நீரில்ைாமல் பசாம்ேி 
கிைக்கின்ைன. நிைத்தின்துன்ேத்றதயும் நேண்ணின் உறழப்புத்துன்ேத்றதயும் ஒபர 
சமநவைியில் நிறுத்துகிைது. இயற்றக வைட்சியால் ேிைந்தால், நேண்ணும் உறழப்ோல் 
ேிைகிைாள் இந்தக் கவிறத சூழைியல் நேண்ணியக் பகாட்ோட்டின் அடிப்ேறையில் 
நேண்ணும் இயற்றகயும் ஒபர அனுேவத்தில் துன்ேத்றதயும் சுறமறயயும் ேகிர்கின்ைன 
என்ேறத வைியுறுத்துகிைது 

“என் காைடி சுவடுகள் 
சிை இ ங்களில் 
அழுத்தமாய்ப்பதிகிைது 
நிைலவ மைந்துவிட்டு 
பூமியின் சிை 
புலக மண் ைங்கலள 
டநாக்கி திரும்பும் டபாது 
என் கால்களின் ஈரம் 
உைர்ந்து டபாகிைது” 

(தாமலர, ஒரு கதவும் சகாஞ்சம் கள்ளி பாலும்,ப.55) 
தாமறரயின் இந்த கவிறதயில் ஒரு நேண்ணின் ோதச்சுவடுஅழுத்தமாய்ேதிகிைது. 

நிைறவ ரசிக்கும் அறமதியான மனதிைிருந்துபூமிறய பநாக்கிசிை புறக மண்ைைங்கள் 
இயற்றகறய மாசுேடுத்துவதால் நேண்ணின் நம்ேிக்றக நமல்ை நமல்ை வற்ைி போவறத 
குைிக்கிைது.நேண்ணின் அனுேவங்களும் இயற்றகயின் நிறையும் ஒன்பைாநைான்று 
இறணந்துபோய், இரண்டும்நதாழில் மயமாக்கைாலும் ஆணாதிக்கத்தாலும் 
சுரண்ைப்ேடுகின்ைன. 
நவனீ வளர்ச்சிகலள எதிர்த்தல்: 

நதாழில்நுட்ேவாதத்றத முற்ைிலும் மறுக்கிைதுசூழைியற் நேண்ணியம் நிைம், நீர் 
,கனிம வைங்கள் இவற்றை சுரண்டியும் இயற்றக சீரழித்தும் புதிய புதிய திட்ைங்கறை 
வங்கிகள், குழும முதைாைியும் நறைநேறுமுறைப்ேடுத்தி வருகின்ைன நேரும் 
அறணக்கட்டுகள், அணு ஆயுதத்தயாரிப்புகள், நேரும் நதாழிற்சாறைகள், நான்குவழிச் 
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சாறைகள், வணிக வைாகங்கள் போன்ைவற்றை சூழைியற் நேண்ணிய வாதிகள் 
எதிர்க்கின்ைனர். 

“இப்டபாது அவள் 
டமாட் ார் வாகனப்பந்தயத்திற்குமாைிவிட் ாள் 
என்சல்ப்பான் பூச்சி மருந்திற்கு 
காைிபிளவர் உள்ள புழுக்கள்சசத்துவிடுகின்ைன 
பாவம் சிட்டுக்குருவிகள் என்ன சசய்தன” 

(சக்தி டஜாதி காற்ைில் மிதக்கும்நீைம்,ப.70) 
இந்த கவிறதயானது விவசாயத்றத கம்ப்யூட்ைர் பகமில் கற்றுக்நகாண்டு ேின்பு 

அதிைிருந்து பமாட்ைார் வாகன ேந்தயத்திற்கு மாைிவிட்ைாள் காவியா. பவைாண்றமயில் 
இரசாயனபூச்சி மருந்துகைின் ேயன்ோடு இயற்றகச்சுழற்சிறயசீர்குறைக்கிைது. புழுக்கள் 
அழிந்ததால், அறவ உணவாகக்நகாண்டிருக்கும் ேைறவகள், குைிப்ோக சிட்டுக்குருவிகள், 
வாழ்வாதாரத்றத இழக்கின்ைன. இது மனிதன் உருவாக்கிய நதாழில்நுட்ே வைர்ச்சி, 
உயிரியல் சமநிறைறய அழிக்கிைது என்ேறதக் காட்டுகிைது. அறைபேசியின் 
வருறகயினால் சிட்டுக்குருவி இனங்கள் அழிகின்ைன. இந்தக் கவிறத நவனீ வைர்ச்சி  
சூழைியல் சீரழிவு என்ை முரண்ோட்றைவைியுறுத்துகிைது. 

“பந்தயத்திற்கு தயாரான கருங்குதிலரசயன 
உயிரூட் ப்பட்டு இருக்கிைது 
உன் சசல்டபசி 
இலணய டசடிகள் இத்தலன டபர் 
தலைமாட்டில்தவமிருந்தும் 
இன்னும் உைங்திடயா 
சமன்சபாருள் மின்பாவாய்!’ 

(தமிழச்சிதங்கபாண்டியன், அவளுக்கு சவயில் என்று சபயர், ப.43) 
இந்த கவிறதயில் தமிழச்சி தங்கோண்டியன் அறைபேசியானது அறனவரின் 

றகயிலும் கருங்குதுறர போல் ஓடிக்நகாண்டிருக்கின்ைது. இறணயம் மனிதர்கறை 
ஆட்நகாண்டு விட்ைது. இயற்றகயிைிருந்து விைகிநேண் நதாழில்நுட்ேேந்தயத்தில் சிக்கி 
இருக்கிைார். நசயற்றக இறணய உைகம் உண்றமயான உைறவ வழங்காமல், தனிறமறய 
மட்டுபம அதிகரிக்கிைது.நேண் ஒரு மின்ோவாய் போை, நமன்நோருள் கட்டுப்ோட்டில் 
வாழ்கிைாள். 
முடிவுலர: 

சூழைியற் நேண்ணியம் நேண்கைின் அனுேவங்கறையும் இயற்றகயின் வைிறயயும் 
ஒபர சமநவைியில்நவைிப்ேடுத்துகிைது. நேண்ணின் உைலும்மனமும் இயற்றகயின் 
ேஞ்சபூதங்கபைாடு நநருங்கிய நதாைர்பு நகாண்ைறவ என்ேதால், நேண்ணின் துன்ேம் 
இயற்றகயின் துன்ேத்துைன் ஒட்டியிருக்கிைது. இயற்றக மாசுேடும் போதும் நேண் 
உறழப்ோலும் ஆணாதிக்கத்தாலும் சுரண்ைப்ேடும் போதும், இரண்டின் அனுேவங்கள் 
ஒன்பைாநைான்று கைந்துவிடுகின்ைன. தமிழச்சிதங்கோண்டியனின் வைண்ை நிைப் 
ேடிமங்களும், சக்தி பஜாதியின் ஆன்மீக இயற்றக உணர்வுகளும், தாமறரயின் ோதச்சுவடு 
குைிக்கும் வாழ்க்றக அனுேவங்களும்ஆகியறவ ஒன்று பசர்ந்து 
சூழைியற்நேண்ணியக்பகாட்ோட்றைஉறுதிப்ேடுத்துகின்ைன. எனபவ, நேண்கைின் 
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விடுதறையும் புவியின் விடுதறையும் ஒன்ைாகபவ சிந்திக்க பவண்டியுள்ைது. சூழைியற் 
நேண்ணியம் நிைம், நீர் ,கனிம வைங்கள் இவற்றை சுரண்டியும் இயற்றக சீரழித்தும் புதிய 
புதிய திட்ைங்கறை வங்கிகள், குழும முதைாைியும் நறைநேறுமுறைப்ேடுத்தி வருகின்ைன. 
துலண நூற்பட்டியல் 

1. ந.இரத்தினகுமார், திைனாய்வு பகாட்ோடுகளும்ேன்முகவாசிப்புகளும், குைிஞ்சி தமிழ் 
ேண்ோட்டு ஆய்வு றமயம், மதுறர-625019 

2. இரா. மீனாட்சி, மீனாட்சி கவிறதகள்,காவ்யா நவைியடீு,14, முதல் குறுக்க நதரு, 
டிரஸ்ட்புரம், பகாைம்ோக்கம், நசன்றன -600024 

3. சக்தி பஜாதி, காற்ைின் மிதக்கும்நீைம்,வம்சி புக்ஸ், 19 ,டி.எம்.சாபரான், 
திருவண்ணாமறை-606 077 

4. தமிழச்சிதங்கோண்டியன்,வனப்பேச்சி,உயிர்றமேதிப்ேகம், 11/29, சுப்ரமணியம் நதரு, 
அேிராமபுரம், நசன்றன- 600018 

5. சக்தி பஜாதி,கனவின் முற்ைத்தில் தறரயிைங்கும் தாறரகள், டிஸ்கவரி 
புக்பேைஸ்,பகபக நகர் ,நசன்றன -600078 

6. சக்தி பஜாதி ,மூங்கிைரிசி நவடிக்கும் ேருவம்,டிஸ்கவரிபுக்பேைஸ், பகபக நகர் 
,நசன்றன -600078 

7. தாமறர, ஒரு கதவும் நகாஞ்சம் கள்ைிப்ோலும், குமரன் ேதிப்ேகம், 19,கண்ணதாசன் 
சாறை, தி.நகர் நசன்றன -600 017. 

8. தமிழச்சிதங்கோண்டியன், அவளுக்கு நவயில் என்று நேயர்,உயிர்றமேதிப்ேகம், 11/29, 
சுப்ரமணியம் நதரு, அேிராமபுரம், நசன்றன- 600018 
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35. ஆண் ாள் பிரியதர்ஷினியின் “தகனம்” காட்டும் சபண் சமூகம் 

திருமதி.டமா.பத்மப்பிரியா 
தமிழ்த்துறை, உதவிப்பேராசிரியர், 

பவ.வ.வன்னியப்நேருமாள் நேண்கள் கல்லூரி, விருதுநகர். 
padmapriya@vvvcollege.org – 7094962911 

DOI 10.5281/zenodo.17216926. 
Abstract: 
Summary of the study of the female community that shows the cremation. The aim of the study is to study the 
lifestyle of the people belonging to the society that is backward in terms of social recognition and economy in 
the contemporary novel, the cremation The novel is designed to show the courage of a woman, which is the 
specialty of the novel, the cremation. 
Key Words : Novel – Andal piriyadharsini – Female Community – Femenism. 
முன்னுலர: 

ஆண்ைாள் ேிரியதர்ஷினியின் ‘தகனம்’ காட்டும் நேண் சமூகம் என்ேறத ஆய்வுப் 
நோருைாகக் நகாண்டு இந்த புதினம் நேண்ணியம் குைித்த கட்டுறரயாக இைம் நேைவுள்ைது 
என்ேறத ேின்வரும் தறைப்ேின் கீழ் காண்போம். 
சபண்ணியம் – விளக்கம்: 

சமூகம் என்ேது மானுை இனத்தின் கூட்டிறணறவக் குைிப்ேதாகும். நேண் 
முதன்றமப்ேடுத்தப்ேட்டிருந்தத் தாய்வழிச் சமுதாயத்திைிருந்து, தந்றத வழிச் 
சமுதாயத்திற்கு மாற்ைம் நேைத் நதாைங்கியது முதல் இன்று வறர சமூகத்தில் 
நேண்கைின் நிறை ஒரு பகள்விக் குைியாகவும், வியப்ேிற்கு உரியதாகவுபம இருந்து 
வருகின்ைது. நேண்கறைப் ேற்ைிய சமூகத்தின் எதிர்ோர்ப்பு ஒரு வறரயறைக்குள் 
உட்ேைாததாக உள்ைது. அதனால் நேண் குைித்த சமூக மதிப்பு காை மாற்ைத்திற்பகற்ே 
உருமாைிக் நகாண்பை இருக்கிைது. இருப்ேினும் நேண் ஒரு முக்கிய அங்கமாகக் 
கருதப்ேடுகிைாள். ஆண்களுக்குச் சமூகப் நோறுப்புக்களும்,  நேண்களுக்குக் கணவனும் 
அவறனச் சார்ந்த இல்ைைப் நோறுப்புக்களும் உரியறவயாகப் ேழந்தமிழ்ச் சமூகம் 
வறரயறுத்து றவத்திருந்தறத, 

“விலனடய ஆ வர்க்கு உயிடர 
மலனயுலை மகளிர்க்கு ஆ வர் உயிடர”1 

என்ை குறுந்நதாறகப் ோைல்வழி அைியைாம். இதனாபை ஆண் சமூகத்தில் 
முதன்றமப்ேடுத்தப் ேட்டிருக்கிைான். நேண் ஆறணச் சார்ந்து வாழும் ஓர் ஒட்டுண்ணியாக 
மாற்ைப்ேட்டிருக்கிைாள். சமுதாயம் என்ை நிறுவனத்திற்கு அடிப்ேறையாக விைங்குவது 
குடும்ேமாகும். எனபவ குடும்ேம் என்ை சிறு வட்ைத்திற்குள்ளும் சமூகம் என்ை ேரந்த 
ேரப்ேிற்குள்ளும் நேண்ணின் வாழ்க்றக முறை எங்ஙனம் உள்ைது என்ேறதயும் அவர்கள் 
எதிர்நகாள்ளும் ேல்பவறு சிக்கல்கறை எங்ஙனம் எதிர்நகாள்கிைார்கள் என்ேறதயும் 
ஆய்வதாய் இவ்வியல் அறமகிைது. 
சபண்சிசு: 

இன்றைய சமூகத்தில் குழந்றத ேிைப்பு என்ேது நேற்பைார் மற்றும் சமூகத்தின் 
மத்தியில் ஒபர மனநிறைறய ஏற்ேடுத்தக் கூடியதாக இல்றை. ஆண் குழந்றதறய 
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மனநிறைவுைன் ஏற்கும் மனம் நேண் குழந்றதறய ஏற்கச் சற்று தயங்கும் நிறையிபைபய 
உள்ைது. 

“ஒரு குடும்பத்தில் எத்தலனப் சபண் குழந்லதகள் இருந்தாலும் ஓர் ஆண் 
குழந்லத இல்ைாவிட் ால் அலதப் பிள்லளயில்ைாத குடும்பம் என்று 
சசால்வது வழக்கம்” 2 

என்று நஜரி, ‘கண் சிவந்தால் புதினத்தில் கூைியிருப்ேது நோருத்தமானபத எனைாம். 
இதனாபைபய ஒரு வடீ்டில் நேண் குழந்றத ேிைந்தால் அது அவ்வடீ்டுக்கு மன அதிர்றவத் 
தரத் தக்கதாகபவ கருதப்ேடுகின்ைது. 
நேண் குழந்றத ேிைந்தது முதல் வைர்ந்து திருமணம் முடிக்கும் வறர நேற்பைார்களுக்குப் 
நோருைாதார அடிப்ேறையில் சுறமயாக இருப்ேதாகபவ கருதப்ேடுகிைது. இப்நோருைாதார 
சுறம நீண்ை காைத்திற்கு மனச்சுறமபய விறைவிப்ேபத நேண் சிசுக் நகாறைக்கு 
அடிப்ேறைக் காரணமாக உள்ைது. 
குடும்பநிலையில் சபண்கள்: 

“கணவபன கண் கண்ை நதய்வம்; ‘கல்ைானாலும் கணவன் புல்ைானாலும் புருஷன் 
போன்ை நசால்ைறைகள் நேண்ணடிறமத் தனத்தின் தீவிரத்றதக் காட்டுவதாய் உள்ைன. 
பமலும் இைம் தறைமுறையினரின் மனத்தில் நேண் தாழ்ந்தவள். ஆண் பமைானவன் 
என்ை எண்ணம் ஆழப் ேதியச் நசய்கிைது. இத்தறகய எண்ணங்கள் அடுத்தத் 
தறைமுறையினறரயும் ோதிக்கக் கூடியதாகும். 

நேண்ணடிறமத்தனம் நவைி உைகிற்குப் ேரவைாகத் நதரியா வண்ணம் ஆண் 
வர்க்கத்தால் போற்ைிப் ோதுகாக்கப்ேடுகிைது. பமம்போக்காக ோர்த்பதாபமயானால் குடும்ேம் 
என்ை நிறுவனத்தில் நேண் எல்ைா அதிகாரங்கறையும் நேற்ைிருப்ேது போன்று இருக்கும். 
ஆனால் அவள் அடிறம நிறையிபைபய இருக்கின்ைாள். நாளும் சந்பதகம் என்ேது 
நிதர்சனமான உண்றமயாகும். 
சபண்களும் – சமுதாயமும்: 

சமுதாயம் என்ேது மக்கள் ேைர் பசர்ந்த கூட்ைறமப்ோகும். இக்கூட்ைறமப்ேில் 
நேண்கைின் ேங்கு மிக இன்ைியறமயாததாகும். தனி மனிதர்கள் ேைர் பசர்ந்து வாழும் 
போது அது சமுதாயமாகிைது. 

“சமூகத்தில் தனிமனிதன் ஓர் அங்கம் ஆவான். ஆதைால் சமூக 
உைவுகளில் தனிமனிதரது. பங்லகயும், சமூக அலமப்லபயும் கலைஞன் 
நுணுக்கமாக அணுகுதல் டவண்டும்.”3 

என்று கனகசுந்தரம், நஜக சிற்ேியின் சமூக புதினங்கள் என்ை நூைில் குைிப்ேிட்டிருப்ேது 
பநாக்கத் தக்கதாகும். 

நகரவாழ்வில் மகைிர் ேடும் துன்ேங்கள் தாய்றமயின் நிறை, வரதட்சறணக் 
நகாடுறம மற்றும் றகம்நேண்கைின் நிறைறயக் நகாண்டு நேண்கைின் நிறை இன்ைைவும் 
அறுதாேத்திற்குரியதாகபவ இருக்கின்ைது என்ேறத அைியைாம். 
இன்லைய நிலையில் சபண்களின் நிலை: 

நேண்கள் சமுதாயத்தில் உயிர்நாடி ஆவர். அவர்கள் எங்கும் நீக்கமை 
நிறைந்தவர்கைாக உள்ைனர். அவர்களுக்கு ஏற்ைம் நகாடுப்ேதும் சிைப்பு நகாடுப்ேதும் 
சமுதாய மரோகும் என்ேறத நேண் மிகவும் நமன்றமயானவன். மிக எைிதில் உணர்ச்சி 
வயப்ேட்டு விடுேவைாக ேறைப்ேிைக்கிய ஆசிரியர்கைால் காட்ைப்ேடும் நேண்கள் அந்த 
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உணர்ச்சியிைிருந்து நவைிப்ேட்டு விறரவில் விடுேட்டு அைிவின் துறண நகாண்டு 
வாழ்கின்ைனர். 
சபண்களின் அடிலமத்தனம்: 

நேண், குடும்ேம் என்ை அறமப்ேினுள் ஆணிற்கு அடிேணிந்து அவனது விருப்ேப்ேடி 
நைக்க பவண்டியுள்ைது. நேண்ணடிறமத்தனம் இன்றைய நாகரீக சமுதாயத்திலும் கூை மிக 
நகாடுறமயாக நிறை நகாண்டிருப்ேறதக் காண முடிகின்ைது. 

“காைம் காைமாகப் சபண்கலளப் சபண்களாகப் பார்க்கும் பார்லவ 
சமுதாயத்தில் இல்ைாமல் டபாயிற்று. அவர்கலள அடிலமகளாக 
பார்க்கும் பார்லவ ஏற்பட்டு விட் து”4 

என்று இரா. ேிபரமா கூறுவது நோருத்தமானபத எனைாம். இதனாபைபய, 
“சபண்ணடிலம தரீும்மட்டும் டபசுந்திரு நாட்டு 
மண்ணடிலம தரீ்ந்து வருதல் முயற் சகாம்டப”5 

என்று ோரதிதாசன் அன்பை குைிப்ேிட்டுள்ைார். ஆய்விற்கு எடுத்துக் நகாள்ைப்ேட்டுள்ை 
புதினத்தில் நேண், தான் எதிர்நகாள்ளும் இைர்ோட்றையும் மீைி துணிந்த மனத்துைன் 
நிகழும் அவைது மனப்போராட்ைம் குைித்தும் நேண் சமூகத்தின் அவைத்திற்கானத் தீர்வுகள் 
குைித்தும் இக்கட்டுறரயானது இைம் நேற்றுள்ைது. 
சபண் சமூகம்: 

மனிதர்கள் இன்றைய உைகில் ஒருவறரநயாருவர் சார்ந்து வாழும் கட்ைாயச் 
சூழைில் உள்ைனர். புதினத்தின் கறத கைமாகத் தாழாங்குப்ேம் உள்ைது. அதில் 
பகாவிந்தமாள் மற்றும் முனியம்மாைின் குடும்ேத்தில் வாழ்ந்து வருகின்ைனர். 
இவ்விருவரது குடும்ேத்திற்கு உைவுக்காரப் நேண் மாரியம்மாள் என்ேவரும் 
இக்குப்ேத்திபைபய வசித்து வருகின்ைாள். இவர்கறைச் சூழ்ந்த கறதக்கைத்தில் மக்கள் ேைர் 
அங்பக வாழ்ந்து வருகின்ைனர். 
டகாவிந்தம்மாளின் வாழ்க்லகச் சூழல்: 

பகாவிந்தம்மாைின் குடும்ேமானது ஆண் துறணயில்ைா குடும்ேம் ஆகும். 
இருப்ேினும் அவ்வடீ்டிற்குச் சிைந்த ஆண்மகறனப் போை, மூத்தப் நேண் சின்னப் 
நோண்ணு குடும்ேத்தின் ஆணிபவராய் இருந்து குடும்ேச் சுறமறயத் தாங்குகிைாள். சரசு 
சின்னப்நோண்ணுவின் இறைய தங்றகயாவின் இவள் வடீ்டில் தாய்க்கு உறுதுறணயாக 
இருந்து வடீ்டு பவறைகறைக் கவனித்துக் நகாள்ைக் கூடியவள் ஆவாள். 

தாய் பகாவிந்தாம்மாைால் எவ்வித பவறையும் பமற்நகாள்ை இயைாததால் சரசுபவ 
கவனித்துக் நகாள்ை பவண்டிய கட்ைாயமாகும். சின்னப்நோண்ணு அக்குடும்ே நைனுக்காக 
பவறைக்குச் நசன்று விடுவாள். பவறைநயன்ேது இவள் நசய்யும் நதாழிலுக்கு நேரிதான 
ஒன்ைாகும். அப்ேடி என்ன பவறைக்குச் நசல்கிைாள் என்று ேிைர் நிறனக்கைாம். அவள் 
பமற்நகாண்டிப்ேது சைைங்கறை எரிக்கும் நவட்டியான் நதாழிைாகும். நோதுவாக ஆண் 
மட்டுபம கவனித்து வந்த ேணியாகபவ நவட்டியான் ேணி இருந்தது. ஆனால் குடும்ேத்தின் 
நோருைாதாரச் சூழறை மனத்திற் நகாண்டு உைைாலும், மனத்தாலும் இறுக்கம் நகாண்பை 
இருப்ேது இப்ேணிறய பமற்நகாண்டு இருந்தார். தந்றத இல்ைாததால் குடும்ேப் நோறுப்பு 
சின்னப் நோண்ணுவின் கரங்கைில் இருக்கிைது. உைல் மற்றும் தங்றககைின் 
அன்ேிற்காகவும் ஊரார் தன் குடும்ேத்றத ஏைனமாகக் காணாது வியந்து காண பவண்டும் 
என்ை எண்ணம் நகாண்ைவைாகவும் உள்ைாள். அதற்கு அவைது துணிவான எண்ணமும், 
சமபயாகிபத சிந்தறனயுபம ேக்கேைமாகவும் உறுதுறணயாகவும் உள்ைது. 
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சின்னப் சபாண்ணுவின் வாழ்க்லகப் டபாராட் ம்: 
தந்றத இல்ைாத தாய் மற்றும் இரண்டு தங்றககளுைன் போதுமான வருவாயுமின்ைி 

ஏழ்றமச் சூழைிபய சின்னப் நோண்ணுவின் வாழ்க்றக கழிந்தது. ஆண் துறணயின்ைி 
வாழ்வாதார நிறையும் சரிவர இல்ைாத நிறையில் சின்னப் நோண்ணுவின் மன 
றதரியமும், உறுதியான எண்ணமுபம அக்குடும்ேத்றத இயங்கச் நசய்கிைது. 
தந்றதயின்றமயும் வறுறமச் சூழலும் சின்னப் நோண்ணுக்குப் ேை நோறுப்புகறை வாரி 
வழங்கியது. குடும்ேச் சூழறை கருதிபய நவட்டியான் நதாழிறை நசய்யத் துணிந்தாள். 
சின்னப் நோண்ணு, இத்நதாழில் இழிவானது என்பைா, சமூக அவமரியாறதயாக கருதுபமா 
என்நைல்ைாம் பயாசிக்கக் கூை பநரம் இல்றை. நேண்கைின் ஆதிக்கபம இல்ைாத 
நதாழிைான நவட்டியான் நதாழிைில் ஆணுக்கு இறணயாக ஈடுேைத் நதாைங்கினாள். 
மனத்தைர்ச்சியின்றம, வாய்தூநாற்ைம் ேிண எரிப்புகள் மற்றும் அதன் பகாரத் பதாற்ைம் 
என அறனத்றதயும் சகித்துக் நகாள்ளும் ேண்றேயும் நகாண்ைவைாய் தன்றன சின்னப் 
நோண்ணு மாற்ைிக் நகாண்ைாள். 
சின்னப் சபாண்ணுவின் மதி நுட்பம்: 

சின்னப் நோண்ணு, தன் குடும்ேச் சூழ்நிறைறய மனத்தில் எண்ணிக் 
நகாண்ைவைாய் நதாழிைில் முழு ஈடுோட்டுைன் நசயல்ேடுகிைாள். கல்வி வைர்ச்சியும், 
நோருைாதார சுதந்திரமும் நிைவும் சமூகத்தில் கூை இன்னும் நேண் சுதந்திரம் 
காணப்ேைவில்றை. 

போட்டியும், நோைாறமயும் நிறைந்த இன்றைய கறைச் சூழைில் ேிைப்பு முதல் 
இைப்பு வறர ஒவ்நவாருவரது வாழ்விலும் போராட்ைம் என்ேது தவிர்க்க இயைாத ஒன்ைாக 
உள்ைது. வாழ்க்றகறயச் சுகமானதாகவும் பசாகமானதாகவும் ேரிணமிக்கச் நசய்கிைது. 

“விடுதலைக்கு மகளிசரல் டைாரும் 
டவட்லக சகாண் னம் சவல்லுவசமன்டை”6 

என்ை ோரதியாரின் கவிறதயின் கூற்றுப்ேடி, நேண்கள் தங்கள் அடிறமத் தறையிைிருந்து 
விடுவித்துக் நகாள்ை பவண்டும். 
சபண்களின் இளலமப் பருவம்: 

சின்னப் நோண்ணு நோண்ணினத்திற்கு ஒரு  முன்மாதிரியாக உள்ைாள். அதற்கு 
பநர் எதிராக இராணியின் வாழ்க்றக முறை உள்ைது. அவள் தனது குடும்ேப் நோருைாதார 
நிறை சமூக அங்கீகாரம் போன்ைவற்றைச் சற்றும் சிந்திக்காது. மனம் போன போக்கில் 
போகக் கூடியவைாக உள்ைாள். 
சமூகத்தில் சபண்ணின் துணிவு: 

சின்னப் நோண்ணு சுடுகாட்டில் நவட்டியான் நதாழில் நசய்ேவள் ஆவாள். 
யாருக்கும் இல்ைா துணிவாை எண்ணத்துைன் சின்னப் நோண்ணு இத்நதாழிறை 
சாதாரணமாக நசய்கிைாள். நேண்கறைச் சுடுகாட்டிற்குள் வர அனுமதித்தில்றை. இறதக் 
கண்ணதாசரின், 

“வடீுவலர உைவு 
வதீிவலர மலனவி 
காடு வலர பிள்லள 
கல சி வலர யாடரா” 7 

என்ை ோைல் வரிகைின் மூைம் அைியைாம். 
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இறுதி மரியாறத நசய்வதற்பக நேண்கள் அனுமதிக்கப்ேைாத இைத்தில் இறுதிவறர 
ேிணத்றத எரிக்கும் நதாழிறைச் சின்னப்நோண்ணு நசய்கிைாள். 
சபண்ணின் வரீம்: 

சங்க காைத்தில் இருந்து இன்று மனித வாழ்க்றகபய, அகம், புைம் என்ை 
வறககளுக்குள்பை அைக்கி விைைாம். ஆனால் அக வாழ்க்றகயில் நேண்கள் ஈடுேட்ை 
அைவிற்கு புைவாழ்க்றகயில் அவர்கைின் ேங்கு நேரிதாகப் ேறைப்புகைில் பேசப்ேைவில்றை. 
ஆனால் தகனம் நேண்றண ஒரு கறதக்கைத்தில் நவட்டியனாகக் காட்டுகின்ைது. ஒரு 
நேண் இத்நதாழிறை துணிந்து நசய்கிைாள் என்ேது அவைின் வரீமாகும். 
முடிவுலர: 

மனித இனத்தின் சரிோதியாய் இருக்கும். நேண் குடும்ேத்தில் முக்கியத்துவம் 
நேற்ைவைாய் உள்ைாள். சமூகக் கட்ைறமப்பு மற்றும் சமய கட்டுமானத்தின் காரணமாக 
நேண்ணினம் நோருைாதார பநாக்கில் சுறமயாக உள்ைது. ேிைருக்காகவும், ேகட்டுக்காகவும்  
மனிதன் தன் வாழ்க்றகச் சூழறை மாற்ைியறமத்து, அவனது அழிறவ நிர்ணயிக்கும். 
இன்றைய வாழ்க்றகச் சூழைில் இவ்பவறை ஆண்கள் ோர்க்க பவண்டியது. இவ்பவறை 
நேண்கள் ோர்க்க பவண்டியது என்ை ோகுோடு உறைத்நதைியப்ேட்டு விட்ைது என்ேறத 
சின்னப் நோண்ணு கதாப்ோத்திரத்தின் வழி அைிய முடிகிைது. 
அடிக்குைிப்புகள்: 

1. குறுந்நதாறக ேக், 135 
2. நஜரி, கண் சிவந்தால் நாவல், ே. 28 
3. நவ.கனகசுந்தரம், நஜக. சிற்ேியனின் சமூக புதினங்கள் ே.133. 
4. இரா. ேிபரமா, கற்பு கைாச்சாரம் ே.84. 
5. ோரதிதாசன், ோரதிதாசன் கவிறதகள், ே.54. 
6. ோரதியார், ோரதியார் கவிறதகள் ே.138. 
7. கண்ணதாசனின் திறரயிறசப் ோைல்கள் ே.87. 
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36. உளவியல் பார்லவயில் நா. முத்துக்குமார் கவிலதகள் 

முலனவர் அ. நஸ்ரின் MA.,M.Phil.,P.hD.,NET.,SET 
உதவிப்பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை 

பசானா கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி, பசைம் -05 

DOI 10.5281/zenodo.17216966. 

Abstract: 
We are the ones who can work with both mind and knowledge. Only the good of us will be mindful. 

Knowledge will make us a permanent benefit. That is why we refer to the man who listens to the mind and 
the Siddhartha is the man who listens to the knowledge of the paranoia. Psychology is the basis for the 
functioning of mind or knowledge. In such a psychological purpose. The study article is that Muthukumar 
examines how they are running. 
Key Words : Psychology, God, Love, Good Train, Saloon Mirror. 
முன்னுலர 

மனம் மற்றும் அைிவு இறவ இரண்ைால் இயங்கக்கூடியவர்கபை நாம். நமக்கான 
அப்போறதய நன்றமறய மட்டுபம மனம் நசய்யும். அைிபவா நமக்கான நிரந்தரமான 
நன்றமறயச் நசய்யும். அதனால்தான் மனதிறனக் பகட்டுப் ேயணிப்ேவறன மனிதன் 
என்றும் சித்தாகிய அைிவிறனக் பகட்டுப் ேயணிப்ேவர்கறைச் சித்தர் என்றும் 
குைிப்ேிடுகின்பைாம். மனமாக இருந்தாலும் அைிவாக இருந்தாலும் இறவ இயங்குவதற்கு 
உைவியல் என்ை ஒன்பை அடிப்ேறையாக அறமகின்ைது. இத்தறகய உைவியல் பநாக்கில்   
        நா. முத்துக்குமார் அவர்கள் எவ்வாறு இயங்குகிைார் என்ேறத ஆராய்வதாக இந்த 
ஆய்வுக் கட்டுறர அறமகின்ைது. 
நா. முத்துக்குமார் 

ேிைந்தது 1975ல். காஞ்சிபுரம் அருகில் உள்ை கன்னிகாபுரம் நசாந்த ஊர். காஞ்சி 
ேச்றசயப்ேனில் இைங்கறை இயற்ேியல் ேட்ைமும் நசன்றனப் ேச்றசயப்ேன் கல்லூரியில் 
முதுகறை தமிழ் இைக்கியப் ேட்ைமும். நசன்றனப் ேல்கறைக் கழகத்தில் திறரப்ோைல் 
ஆய்விற்காக முறனவர் ேட்ைமும் நேற்ைவர். ''தூசிகள், ேட்ைாம்பூச்சி விற்ேவன், 
நியூட்ைனின் முன்ைாம் விதி, குழந்றதகள் நிறைந்த வடீு, ேச்றசயப்ேனில் இருந்து ஒரு 
தமிழ் வணக்கம், கிராமம் நகரம் மாநகரம், கண்பேசும் வார்த்றதகள், ோைகாண்ைம், அனா 
ஆவன்னா, என்றன சந்திக்க கனவில் வராபத, அணிைாடும் மூன்ைில், பவடிக்றக 
ோர்ப்ேவன்'' ஆகிய நூல்கள் நவைிவந்துள்ைன. இவரது கவிறதகள் ஆங்கிைம், 
மறையாைம், ேிநரஞ்சு, நஜர்மன் ஆகிய நமாழிகைில் நமாழிநேயர்க்கப்ேட்டுள்ைன. 
இைபயாைா கல்லூரி, மதுறர காமராசர் ேல்கறைக் கழகம். ோரதிதாசன் ேல்கறைக்கழகம், 
ோரதியார் ேல்கறைக்கழகம், இந்திராகாந்தி ேல்கறைக்கழகம் ஆகியவற்ைில் ோைத்திட்ைமாக 
றவக்கப்ேட்டுள்ைன. ேட்ைாம்பூச்சி விற்ேவன் நதாகுப்ேிற்காக 1997ம் ஆண்டின் ஸ்பைட் 
பேங்க் விருது நேற்றுள்ைார். திறர இறச ோைல்களுக்காக இந்திய அரசின் 
பதசியவிருதுகறை இரண்டு முறை நேற்ைிருக்கிைார். ேிைிம் ஃபேர் விருதும், தமிழக அரசின் 
கறைமாமணி, சிைந்த ோைைாசிரியர் விருதுகளும் நேற்றுள்ைார். 
உளவியல் 

பூபகாைவியல் எப்ேடி பூமி ேற்ைிய சாஸ்திரம் நசால்ைித் தருகிைபதா, அப்ேடித்தான் 
உைவியல் என்ேது நம் மனம், ஆன்மா ேற்ைிச் நசால்ைித் தருகின்ைது. மனதின் 
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நசயல்கறை நைத்றதகறை அைிவியல் முறையில் ஆய்வு நசய்யும் முறைதான் உைவியல் 
என்ைாகின்ைது. நோதுவாக உைவியறைப் ேறைப்ோக்க உைவியல், ேறைப்ோைியில் 
உைவியல், ேறைப்ேின் உைவியல் ேடிப்ோைியின் உைவியல் என்று நான்கு வறகயாகப் 
ேிைிப்ோர். இந்த நான்குக் கூறுகளும் ேல்பவறு ேரிமாணங்ைில் இைக்கியங்கைில் 
நவைிப்ேடும். நா. முத்துக்குமார் கவிறதகைிலும் இறவ எவ்வாறு இைம்நேறுகின்ைன 
என்ேறத ஆராய்வதாகக் கட்டுறர அறமகின்ைது. மனிதனின் மனத்திறன எது 
வருத்துகின்ைபதா அதறன அைிவதுதான் உைவியல் என்று உைவியல் அைிஞர் போட்பகா 
குைிப்ேிடுவறத, 

“உள நைம் குன்ைினால் மனிதன் மனடநாயாளியாகி விடுகின்ைான். 
இங்டக வருவதுதான் உளவியல். அவன் மனலத எது வருத்துகின்ைது 
என்ை மூைம் அைியப்படும் வலர, இந்த மன டநாயாளி வாழ்வு 
நரகந்தான்!” டபாட்டகா- உளவியல் சநைிகள் ப-24 

என்ை வரிகைில் மூைம் உணர முடிகின்ைது. 
நா. முத்துக்குமார் கவிலதகளில் உளவியல் 
க வுள் சார்ந்த உளவியல் 

கைவுளும் மனிதனும் எவ்வைவுக்கு எவ்வைவு நநருக்கமாக இருந்தாலும் நாம் 
சார்ந்த கணக்குகறைக் கைவுள் போடும்போது மட்டும் ஒவ்நவாரு முறையும் நம்றம 
விஞ்சுேவராகபவ கைவுள் இருக்கிைார் என்ை கைவுள் சார்ந்த உைவியல் கூறுகறை மிகவும் 
அழகாகப் ேதிவு நசய்கின்ைார் ஆசிரியர். நாம் நிறனப்ேது ஒன்று. கைவுள் நமக்கு 
வழங்குவது பவநைான்று. இன்னும் குைிப்ோக கூைபவண்டுமானால் நாம் 
நிறனப்ேறதநயல்ைாம் கைவுள் நமக்குத் தரமாட்ைார். ஆனால் நமக்குத் 
பதறவயானவற்றை நிச்சயம் தருவார் என்ை அடிப்ேறையில் கைவுறை நாம் அணுக 
பவண்டும் என்ேபத உண்றம. ஒவ்நவாரு முறையும் கைவுைிைம் நாம் பதாற்றுப்போகும் 
இத்தறகய உண்றமறய, 

“க வுளு ன் சடீ் ாடுவது 
சகாஞ்சம் கடினமானது 
எவ்வளவு கவனமாக இருந்தாலும் 
பார்க்காமடை அைிந்துக்சகாள்கிைார்” 

நா. முத்துக்குமார் - துளிப்பாக்கள் ப-22 
என்ை கவிறத வரிகைில் விைக்குகின்ைார். 
காதல் சார்ந்த உளவியல் 

காதல் என்ேது உைக உயிரினங்கள் அறனத்திற்கும் நோதுவானது. அதற்கு தனியாக 
யாநராருவரும் நசாந்தம் நகாண்ைாைக் கூைாது என்ேதற்காகத்தான் அகம் சார்ந்த 
உணர்வுகளுக்கு ஒருவர் சுட்டிப் நேயர்நகாள்ைக் கூைாது என்று, 

“மக்கள் நுதைிய அகலனந் திலணயும், சுட்டி ஒருவர்ப் 
சபயர்சகாளப் சபைாஅர் “ 

(சதால்.சபாருள்.அகத். 54) 
என்ை வரிகறைக் நகாண்டு நதால்காப்ேியரும் விைக்குகிைார். 

காதல் உன்ேது உள்ைம் சார்ந்தது. ஒருவர் உள்ைம் மட்டும் அல்ை. இருவர் 
உள்ைமும் சார்ந்தபத காதல். இந்தக் காதல்வயப்ேட்ைால் ஒருவன் என்நனன்னநவல்ைாம் 
நசய்யபவண்டும் என்ேறதப் ேட்ைாம்பூச்சி விற்ேவன் என்ை தன்னுறைய கவிறத நூைில் 
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மிகவும் அழகாக எடுத்ததுறரத்துள்ைார். நாம் நாமாகவும் இயங்கமுடியாமல், நம்றம 
இயக்குேவர் யார் என்ேறதயும் புரிந்துநகாள்ை முடியாமல் மூறைறயக் கழற்ைி 
றவத்துவிட்டு முட்ைாைாய்த்தான் வாழபவண்டும் என்னும் காதல் சார்ந்த உைவியறை, 

“காதைித்து சகட்டு டபா. 
அதிகம் டபசு 
ஆதி ஆப்பிள் டதடு 
மூலள கழற்ைி லவ 
முட் ாளாய் பிைப்சபடு 
கடிகாரம் உல  
காத்திருந்து காண் 
நாய்க்குட்டி சகாஞ்சு 
நண்பனாலும் நகர்ந்து சசல் 
கடிதசமழுத கற்றுக்சகாள் 
வித,விதமாய் சபாய் சசால் 
விழி ஆற்ைில் விழு 
பூப்பைித்து சகாடு 
டமகசமன கலை 
டமாகம் வளர்த்து மித 
மதி சகட்டு மாய் 
கவிலதகள் கிறுக்கு 
கால்சகாலுசில் இலச உணர் 
தாடி வளர்த்து தவி 
எல  குலைந்து சிலத 
உளைல் வரும் குடி 
ஊர் எதிர்த்தால் உலத 
ஆராய்ந்து அழிந்து டபா 
சமல்ை சசத்து மீண்டு வா” 

நா. முத்துக்குமார் - துளிப்பாக்கள் ப-53 
என்ை நீண்ை வரிகறைக் நகாண்டு ேைம்ேிடித்துக் காட்டுகின்ைார். 
வாழ்வியல் சார்ந்த உளவியல் 

நாம் எவ்வைவுதான் உயரத்திற்குச் நசன்ைாலும் நம்முள் இருக்கின்ை குழந்றதத் 
தனபம நம்றம இன்னும் வாழறவத்துக்நகாண்டிருக்கின்ைது. இந்தக் குழந்றதத்தனம்தான் 
இறைறமபயாடு நம்றம இறணப்ேது. ஏநனனில் எல்ைா மதங்கைிலும் உள்ை இறைறமயும் 
இறதத்தான் விரும்புகிைது. நாம் அன்ைாைம் நதாைர்ந்து நசய்கின்ை நம்முறைய 
நதாழிறைக் கூை குழந்றதத்தனம் நிறைந்ததாக மாற்ைிக்நகாள்ளும்போது அதில் உள்ை 
ேளு நதரியாது. சிை பநரங்கைில் நம்முறைய நசயல்களுக்குப் ேதில் வரைாம். ேைபநரங்கள் 
நம்முறைய நசயல்கள் மதிக்கப்ேைாமல் கூைப் போகைாம். இதற்காக நாம் பசார்வறைந்து 
விைக்கூைாது என்ை வாழ்வியல் சார்ந்த உைவியறை, 

“குழந்லதகள் 
லக காட் ாத 
கூட்ஸ் ரயிைில் இருந்து 
சகாடியலசத்துப் டபாகிைான் 
கல சிப் சபட்டியில் கார்டு.”  நா. முத்துக்குமார் கவிலதகள் -ப 55ப 
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என்ை வரிகறைக்நகாண்டு ேைம்ேிடித்துக்காட்டும் கவிஞரின் நசால்ைாற்ைல் இன்புைத்தக்கது. 
இந்தப் ேிரேஞ்சம் நாம் இருந்தால்தான் இயங்கும் என்றும் நம்மால்தான் இயங்குகிைது 
என்றும் வரட்டுப் ேிடிவாதம் ேிடித்துக்நகாண்டு இருப்ேவர்களுக்கு மிகவும் அருறமயான 
புரிதறை உண்ைாக்கியுள்ைார். ஆசிரியர்.நாம் இருந்தாலும் இந்த உைகம் இயங்கும், நாம் 
இல்றை என்ைாலும் இயங்கும்,பவண்டுமானால் நம்றமயுபம இயக்கும் என்ை உைக 
உண்றமறய, 

பிம்பங்களற்ை தனிலமயில் 
ஒன்ைிசைான்று முகம் பார்த்தன 
சலூன் கண்ணடிகள்.” 

நா. முத்துக்குமார்- பட் ாம்பூச்சு விற்பவன் - ப34 
என்ை வரிகைில் ேதிவு நசய்துள்ைார் ஆசிரியர். 

மரணம் என்ை ஒன்று ஒருமுறைதான் வரும். அதுவும் நமக்குத் நதரிந்ததாக இருக்க 
பவண்டும் என்று நம் மனம்  விரும்பும் உைவியல் சார்ந்த நசய்திறயக் குழந்றதகள் 
நிறைந்த வடீு என்னும் தன்னுறைய கவிறதத் நதாகுப்ேில் மிகவும் அழகாகப் ேைம் 
ேிடித்துக் காட்டுகிைார் கவிஞர். மரணம் குைித்து ஒவ்நவாரு கவிஞரும் ஒவ்நவாரு 
முறையில் விைக்கும் பவறையில் கவிஞர் நா. முத்துக்குமார் அவர்கபைா, 

"இைந்துடபானலத 
அைிந்த பிைகுதான் 
இைக்க டவண்டும் நான்!” 

நா. முத்துக்குமார்- குழந்லதகள் நிலைந்த வடீு- ப72 
என்ை கவிறத வரிகைில் விைக்குகிைார் கவிஞர். 
நிலைவுலர 

உள்ைத்தில் எழும் உணர்ச்சிகபை ேறைப்ோக உருவாக்கம் நேறுகின்ைது. அத்தறகய 
ேறைப்புகைில் கவிஞர் தன்னுறைய உள்ைம் சார்ந்த ேல்பவறு உைவியல்  கூறுகறையும் 
நவைிப்ேடுத்துவார். ேறைப்ோைியின் இத்தறகய உைவியல் கூறுகள் தன்றனச் சுற்ைி 
தனக்கு இன்ேம் தந்த அல்ைது   துன்ேம் தந்த எதுவாக பவண்டுமானாலும் 
இருக்கைாம்.இதன் அடிப்ேறையில் கவிஞர் நா. முமத்துக்குமார் அவர்கைின் 
கவிறதத்நதாகுப்புகைிலும் கைவுள் சார்ந்த உைவியல், காதல் சார்ந்த உைவியல் மற்றும் 
வாழ்வியல் சார்ந்த ேல்பவறு உைவியல் நசய்திகறைக் கட்டுறர ஆராய்ந்து 
நவைிப்ேடுத்தியுள்ைது. 
துலணநூட்பட்டியல் 

1. போட்பகா- உைவியல் நநைிகள் - நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ், வி.ஓ.சி. ோர்க். 
பகாயம்புத்தூர் 

2. முத்துக்குமார்.நா - துைிப்ோக்கள் - டிஸ்கவரி புக் பேைஸ் நசன்றன 
3. முத்துக்குமார்.நா -நா. முத்துக்குமார் கவிறதகள்- விகைன் ேிரசுரம் நசன்றன - 

இரண்ைாம் ேதிப்பு - 2008 
4. முத்துக்குமார்.நா -ேட்ைாம்பூச்சு விற்ேவன் - டிஸ்கவரி புக் பேைஸ், நசன்றன 
5. முத்துக்குமார்.நா -குழந்றதகள் நிறைந்த வடீு -விகைன் ேிரசுரம், நசன்றன - முதல் 

ேதிப்பு - 2006 
6. நதால்.நோருள்.அகத் - நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ்இ வி.ஓ.சி. ோர்க். பகாயம்புத்தூர் 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      206      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

37. லவரமுத்துவின் தண்ணரீ்டதசம் நாவைில் உயிரியல் சிந்தலனகள் 

முலனவர் இரா.உஷாராணி, 
உதவிப்பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை, 

பசானா கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி,பசைம் - 636 005 தமிழ்நாடு,இந்தியா. 
மின்னஞ்சல்: ushaarivu24@gmail.com 

DOI 10.5281/zenodo.17217005. 
Abstract 

Biology is the scientific study of the benefits and physical properties of humans, plants, and animals. 
The purpose of this article is to examine the biological concepts in the novel Tandoori Desam, such as the 
need for water in the human body, the amount of blood in the human body, the origin of life, the origin of 
man, the nature of the earlobe, and the Anichka flower. 
Key Words: Water, Blood, Vairamuthu, Biology, Human, Plant, Animal 
முன்னுலர 

அைிவியல் என்ேது அணுவு எனப் நோருள்ேடும். scientia என்னும் இைத்தீன் 
நசால்ைிைிருந்து நேைப்ேட்ைதாகும். அைிவியல் என்ேது, அைிவின் வழி ஆராய்ந்து 
பசாதறனக்கு உட்ேடுத்தி அதன் மூைம் நேைப்ேடுகின்ை உண்றம தன்றமகறைக் நகாண்ை, 
கற்ேறன அல்ைாத ஒரு துறையாகும். ஒரு நோருைின் ஆக்கம் எவ்வாறு நிகழ்ந்தது அதன் 
தன்றம போன்ை ேை கூறுகறைச் பசாதித்து உண்றம தன்றம அடிப்ேறையில் 
நவைியிடுவது அைிவியல் ஆகும். அைிவியல் இன்ைி ஓர் அணுவும் அறசயாது 
என்ேதற்பகற்ே இன்று அைிவியல் வைர்ந்து நகாண்பை நசல்கிைது. இத்தறகய அைிவியைில் 
நிைவியல், வானியல், கணிதவியல், மருத்துவவியல், இயற்ேியல், பவதியியல், புவியியல் 
போன்ை ேை ேிரிவுகள் காணப்ேடுகின்ைன. அவ்வறகயில் தண்ணரீ் பதசம் நாவைில் 
இைம்நேற்றுள்ை உயிரியல் நசய்திகறை ஆய்வபத இக்கட்டுறரயின் பநாக்கமாகும். 
மனித உ ைில் நீரின் அவசியம் 

நீரின்ைி மனித வாழ்வு மட்டுமல்ை உைகத்தின் நசயல்ோடும் நறைநேைாது. நீபர 
உைக இயக்கத்தின் பவர் எனைாம். நீரில் ஒரு ஆக்ஸிஜன் இரண்டு றநட்ரஜன் 
மூைக்கூறுகள் உள்ைன. நம் உைல் உறுப்புகள் ஒவ்நவான்றும் நீறரச் சார்ந்பத உள்ைன. நம் 
உைைில் 60 சதவிகிதம் நீர் தான் உள்ைது. உைைில் நீரின் அைவு மாறுேடும் போது அது 
ோதிப்றே ஏற்ேடுத்துகிைது. மூறையில் 80 சதவிகிதம் நீர் உள்ைது. சுவாசம், வியர்றவ, 
சிறுநீர், நசரிமானம் போன்ை ேை நசயல்ோடுகைால் எந்தப் ோதிப்பும் ஏற்ேைாமல் தடுக்க 
அன்ைாை இரண்டு முதல் அதற்கு பமற்ேட்ை ைிட்ைர் தண்ணரீ் அருந்துவது அவசியம். 

உணவு நசரிமானமாக நசரிமானத்திைிருந்து ஊட்ைச்சத்துக்கள் உைல் கிரகித்துக் 
நகாள்ை, வைர்சிறத மாற்ைம் ஏற்ேடுத்த உைைின் நவப்ேநிறைறயத் தக்க றவத்துக் 
நகாள்ை சீரான இரத்த ஓட்ைம் நசயல்ேை, நசல்களுக்கு ஆக்ஸிஜன் மற்றும் ஊட்ைச் 
சத்துகள் போதுமான அைவு நசன்று திசுக்கைில் உருவாகும் மனித உைலுக்கு நீர் மிகவும் 
அவசியமாகிைது. மனித உைைில் நீரின் அைவு குறையும் போது நீரிழிவு பநாய், மூட்டுவைி 
போன்ை பநாய்களுக்கு ஆைாக பநரிடுகிைது. நீபர மனித உைைின் சமச்சீர் நிறைக்கு 
அடிப்ேறையாக அறமகிைது. 
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"நமது உ ைில் தண்ணலீரத் தவிர மற்ை சபாருள்கள் 30 சதவதீம் 
உள்ளன. நமது உ ைிலுள்ள தண்ணரீில் 10 சதவதீம் குலைந்தாடை 
டபாதும் இைந்துவிடுடவாம். ஏசனனில் நமது உ ைிலுள்ள சசல்கள் 
தண்ணரீ் பற்ைாக்குலையால் சசயைற்றுச் சிலதந்து விடும். அதன் 
விலளவாக மரணம் ஏற்படும்.” 
(டி. எம். சசௌந்தரராஜன், மனித உ ைின் அலமப்பும் இயக்கமும் ப. 25 ) 

என்ை கருத்து மனித உைலுக்கு மற்றும் நசயல்ோடுகளுக்கு நீரின் இன்ைியறமயார்மறய 
உணர்த்தியுள்ைது. 

“வாழும் உயிர்கலள வடிவலமத்தது தண்ணரீ் 
70சதம் தண்ணரீ்-யாலன 
65சதம் தண்ணரீ்- மனிதன் “ (லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப.13) 

என்ை நாவைின் கருத்து மனித உைலுக்கு மட்டுமின்ைி ேிை உயிரினங்களுக்கும் தண்ணரீின் 
அவசியத்றதயும் இருக்க பவண்டிய அைவிறனயும் குைிப்ேிட்டுள்ைது. அது மட்டுமல்ைாது 
நீரின்ைி மனிதனால் வாழ முடியாது என்ேறத, 

“நீ உணவில்ைாமல் ஒரு மாதம் வாழைாம் 
நீரில்ைாமல் ஒரு வாரம் வாழ முடியாது 
தண்ணரீ் தான் உயிர்.” (லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப. 16) 

என்ை கருத்தானது குைிப்ேிட்டுள்ைது. மனிதன் நீரின்ைி வாழமுடியாது என்ை அைிவியல் 
சிந்தறனறய நாவல் நவைிேடுத்தியுள்ைது. 
மனித உ ைில் இரத்தத்தின் அளவு 

இரத்தம் மனித உைலுறுப்புகைின் நசயல்ோடுகளுக்கு அடிப்ேறையாக அறமகிைது. 
உைைில் ஆக்ஸிகரணம் நிகழ்வதற்கு பவண்டிய ஆக்ஸிஜறன திசுக்களுக்கு இறவதான் 
எடுத்துச் நசல்கின்ைன. திசுக்கைில் உண்ைாகும் கார்ேன்றை ஆக்றஸடு, உப்பு போன்ை 
கழிவுப் நோருட்கறை அங்கிருந்து அகற்ைி கழிவு மண்ைைங்களுக்குக் நகாண்டு போய்ச் 
பசர்ப்ேதும், இரத்தத்தின் பவறையாகும். உைைில் உள்ை ேல்பவறு சுரப்ேிகளும் தமக்கு 
பவண்டிய மூைப்நோருள்கறை இரத்தத்திைிருந்து நேற்றுக்நகாள்கின்ைன. நாைமில்ைாச் 
சுரப்ேிகள் உற்ேத்தி நசய்யும்  ார்பமான்கறை அறவ பதறவப்ேடும் இைத்திற்கு எடுத்துச் 
நசல்கிைது. இரத்தத்திற்குச் சிவப்பு நிைத்றத அைிப்ேது  பீமாகுபைாேின் என்னும் 
நோருைாகும். இரத்தத்தில் சிவப்பு நவள்றை அணுக்களும் ேிைாஸ்மா என்ை தட்டும் 
உண்டு. மனித உைல் எறையில் 6 முதல் 8 வறர இரத்தம் காணப்ேடும் என்றும் 
சராசரியாக 5-6 ைிட்ைர் இரத்தம் உள்ைது என்றும் அைிஞர்கள் குைிப்ேிடுகின்ைர். 

"ஆண் உ ம்பில் இரத்தம் -51/2 ைிட் ர் சபண் உ ம்பில் 5ைிட் ர் என்ை 
டபதமிருந்தாலும் சசல்களின் சசயல்கள் ஒன்றுதான்,  

(லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப. 34) 
என்ை நாவைின் கருத்து மனித உைைில் ஆணுக்கும் நேண்ணுக்குமான இரத்த மாதிரியான 
அைவுகறையும் நசல்கள் ஒபர அறனவருக்கும் இயக்கத்றதத்தான் நசய்ய வல்ைது 
என்ேறதயும் குைிப்ேிட்டுள்ைது. 
உயிரினத்தின் டதாற்ைம் 

முதன் முதைில் ஒரு நசல் உயிரினபம பதான்ைியது என்றும் அதுவும் கைைில்தான் 
பதான்ைியது என்றும் அந்த ஒரு நசல் உயிரின் ேரிணாம வைர்ச்சிபய மனிதன் என்றும் 
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அைிவியல் அைிஞர்கள் கூறுகின்ைனர். சூரியன் பதான்ைி ேத்து பகாடி ஆண்டுகளுக்குப் 
ேின்னர் புவி பதான்ைியது. புவி பதான்ைி ேை பகாடி ஆண்டுகள் கழித்து புவியின் 
ோறைகைின் அனல்கைாலும் விண்கற்கைாலும் பூமிக்குத் தண்ணரீ் கிறைத்தன. அத்தண்ணரீ் 
ேள்ைங்கைில் பதங்கி கைல்கைாக உருநவடுத்தது. அந்தக் கைைில் தான் முதல் உயிரினம், 
ஒரு நசல் உயிரினம் பதான்ைியது. ஒரு உயிரினத்தின் பதாற்ைக் காரணியாக கார்ேன், 
ற ட்ரஜன், ஆக்ஸிஜன் அணுக்கைால் ஆன மூைக்கூறு என்ேது அைிவியல் அைிஞர்கைின் 
கருத்து. 

கைைில் தான் முதல் உயிரினம் பதான்ைியது என்ேறத றவரமுத்து தண்ணரீ் பதச 
நாவைில், 

"முதல் உயில் பிைந்தது க ல்நீர் (லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப. 14) 
என்ை கருத்தும், ேை பகாடி ஆண்டுகள் கழித்துதான் இவ்வுயிரினம் பதான்ைியது என்ேறத, 

"இதில் முதல் உயிர் முலளத்தது. 
மூன்ைலரக் டகாடி ஆண்டுகளுக்கு முன்புதானாம். 
196 1/2 டகாடி ஆண்டுகள் இந்தப்பூமி 
சவறுலமயில் சவறுலமயில்………  (லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப. 107) 

என்ை கருத்தும் நவைிப்ேடுத்தியுள்ைன. புவி பதான்ைிய 500 பகாடி ஆண்டுகைில் முதல் 
உயிரினம் மூன்ைறர பகாடி ஆண்டுகளுக்கு முன் என்ை அைிவியல் சிந்தறனறயயும், 
முதல் உயிரினம் கைைில் பதான்ைியறதயும் அைிய முடிகிைது. 
மனிதனின் டதாற்ைம் 

மனிதன் ேரிணாம வைர்ச்சியில் குரங்கிைிருந்து பதான்ைியதாக உயிரியைாைர்கள் 
கூறுவர். ஒரு நசல் உயிரி முதைில் பதான்ைியது. 60-70 பகாடி ஆண்டுகளுக்கு முன் 
கைற்ோசிகள், ோக்டீரியாக்கள், சிை வறகப்புழுக்கள்உண்ைாயின. 40-45 பகாடி ஆண்டுகளுக்கு 
முன் நிைத்தில் வாழும் உயிர்கள் பதான்ைின. அவற்றுள் சிை பமல்நிறைத் தாவரங்களும் 
முதுநகலும்புள்ைனவும் அைங்கும். நீர் நிை வாழ்விகள், கணுக்காைிகள் முதைியனவும் 
பதான்ைின. இறதத் நதாைர்ந்து நிைத்தில் ஊர்ந்து நசல்லும் ேல்ைி, ோம்பு, ஆறம, முதறை 
வறககளும் பதான்ைின. விைங்குகளும் தாவரங்களும் ஏராைமாகப் நேருகின. 

ஊர்வனவற்ைிைிருந்து இரண்டு கிறைகைாக விைங்குகள் உண்ைாயின. 
சிைவற்ைிற்குச் சிைகுகள் முறைத்துப் ேைறவகள் உண்ைாயின. சிைவற்ைிற்குத் பதாைில் 
மயிர்கள் உண்ைாகிப் ோலூட்டிகள் பதான்ைின. ஆகபவ குைிர் இரத்த விைங்குகைான 
ஊர்வன, நவப்ே இரத்த விைங்குகைான ேைறவகளும், ோலூட்டிகளும் பதான்றுவதற்குக் 
காரணமாயிருந்தன. ோலூட்டிகைில் யாறன, காண்ைாமிருகம் போன்ைவற்ைின் 
முன்பனாடிகள் பதான்ைின. ேை ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்குப் ேின்னர் வாைில்ைாக் 
குரங்குகளும், மனிதறனப் போைபவ இருந்த குரங்குகளும் பதான்ைினன 60ைட்சம் 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னர் வாைில்ைாக் குரங்கினத்றத மனித இனமாக 
வறகப்ேடுத்தப்ேட்ைது. இவ்வாறு மனிதனின் ேரிணாமவைர்ச்சி அறமந்தது. 

"குரங்கிைிருந்து டதான்ைியதுதான் இன்லைய மனித இனம். ஒற்லைச் 
சசல்லுயிரிகளிைிருந்து சிைிது சிைிதாக மாற்ைங்கள் ஏற்பட்டுப் பை 
சசல்லுயிரிகளுண் ாகிப் பின்னர் பல்டவறு வலக உயிரினங்களும், தாவர 
வலககளும் உண் ாயின. இவ்வாறு எளிய உயிரினங்களிைிருந்து டமல்நிலை 
உயிரினங்களும், மனிதனும் இனமும் டதான்ைின.”  

(கூகு. அருணாச்சைம், அைிவியல் ஆயிரம் சதாகுதி-5 ப. 85) 
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என்ை கருத்து மனித இனத் பதாற்ைத்தின் நன்றமறயச் சுருக்கமாகத் நதரிவித்துள்ைது. 
“குரங்கிைிருந்து மனிதன் குதித்திருக்க முடியுமா?" 

(லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப. 54) 
என்ை நாவைின் கருத்தும் அவ்வைிவியல் கருத்றத நமய்ப்ேிக்கின்ைன. 
காது ம ைின் தன்லம 

காது மைல் என்ேது நவைிக்காதின் ேகுதி ஆகும். காது மைல் ஒைிறயச் பசகரித்து 
நவைிக்காது குழாயினுள் அனுப்புகிைது. அதன் வழிபய நசல்லும் ஒைி அறைகள் காது 
குழைின் கறைசியில் உள்ை நசவிப்ேறையில் பமாதுகின்ைன. இவ்வாறு காது மைல், 
ஒைிறய உட்காதுகளுக்கு அனுப்பும் ேணிறயச் நசய்கின்ைது. இந்தக் காதுமைல் மிக 
நமன்றமயான ேகுதியாகும். குருத்நதலும்புகைால் ஆனது. காதுமைைின் இத்தறகய 
தன்றமறய நாவைானது, 

"இந்தக் காதும ல் இருக்கிைடத இது உ ம்பின் ஓர் உணர்ச்சிமயமான பிரடதசம் 
சமல்ைிய குருத்சதலும்புகளாைான சமன்லமயான பாகம் " 

(லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப. 199) 
என்ை ேதிவில் நவைியிட்டுள்ைது. 
அனிச்ச மைர் 

அனிச்சம் மைர் வரிறசறயச் சார்ந்த தாவரமாகும். அனிச்சம் நல்ை நீருள்ை 
ேகுதியில் வைரக்கூடியறவ. இதன் இதழ்கள் நமன்றமயானறவ. இந்தப்பூக்கைின் நிைம், 
நமன் நசம்மஞ்சள் மற்றும் நீைநிைம் நகாண்ைதாகக் காணப்ேடும். அனிச்சம் மிகவும் 
நமன்றமயான மைராறகயில் நசடியில் இருந்து ேிடுங்கியதும் வாடிவிைக்கூடியது. 
என்ேறத, 

“அனிச்ச மைர் பைித்தவு ன் வாடும் என்பதற்கு சவளிசவப்பத்தால் வாடும் 
என்பலதப் சபாருளாக எடுத்துக் சகாள்ளைாம். முகரும் டபாது மூச்சுக் காற்ைின் 
சவப்பத்தால் வாடும் தன்லம சகாண் து எனவும் எடுத்துக் சகாண்டு அதலன 
மிலகப்படுத்தி முகர்ந்தால் வாடுவது எனக் கூைப்பட்டிருக்கைாம்” (அரிமா 
டநாக்கு, மாத இதழ், சனவரி 2013, ப.52) 

என்ை கருத்தானது ேதிவு நசய்துள்ைது. அனிச்சம் மிகவும் நமன்றமயானறவ என்ேறத, 
"இவன் எவ்வளவு சமல்ைியவன், 
அனிச்சப்பூ மனசு சகாண் வன்” (லவரமுத்து, தண்ணரீ் டதசம்,ப. 170) 

என்ை ேதிவில் றவரமுத்து சுட்டி தாவரவியல் சிந்தறனறய நவைிப்ேடுத்தியுள்ைார். 
வள்ளுவரும், 

"டமாப்பக் குலழயும் அனிச்சம் முகம் திரிந்து 
டநாக்கக் குலழயும் விருந்து"(குைள் - 90) 

என்ை குைைில் நமன்றமயான அனிச்சமைர் முகர்ந்தால் அதன் நவப்ேக் காற்ைால் வாடி 
விடுவறத அன்பை குைிப்ேிட்டுள்ைார். 
ஆய்வின் பயன் 

 மனித உைலுக்கு மட்டுமின்ைி ேிை உயிரினங்களுக்கு தண்ணரீின் அவசியத்றதயும் 
இருக்க பவண்டிய அைவிறனயும் குைிப்ேிட்டுள்ைது. 
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 புவி பதான்ைிய 500 பகாடி ஆண்டுகைில் முதல் உயிரினம் மூன்ைறர பகாடி 
ஆண்டுகளுக்கு முன் என்ை அைிவியல் சிந்தறனறயயும், முதல் உயிரினம் கைைில் 
பதான்ைியறதயும் அைியமுடிகிைது. 

 மனித உைைில் ஆணுக்கும் நேண்ணுக்குமான இரத்த அைவுகறையும் நசல்கள் 
அறனவருக்கும் ஒபர மாதிரியான இயக்கத்றதத்தான் நசய்ய வல்ைது என்ேறத 
நாவல் உணர்த்துகிைது. 

முடிவுலர 
மனித உைைின் நசயல்ோட்டிற்கு நீர், இரத்தம் அவசியம், உயிரினங்கள் பதாற்ைம், 

எப்போது மனித இனம் பதான்ைியது என்ேறத இக்கட்டுறர உணர்த்துகிைது. 
துலணலம நின்ைலவ : 

1. மு.வரதராசனார்(உ.ஆ), திருக்குைள், முல்றை நிறையம், நசன்றன. 
2. அரிமா பநாக்கு, மாத இதழ், சனவரி 2013 
3. றவரமுத்து, தண்ணரீ் பதசம், சூர்யா ைிட்பரச்சர் (ேி) ைிட்.நசன்றன. 
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38. க ந்லதக்கூடும் டகயாஸ் தியரியும் - ஒரு பார்லவ 

முலனவர் சி.டதவி, 
உதவிப்பேராசிரியர்,தமிழ்த்துறை, 

தி ஸ்ைாண்ைர்டு ஃேயர்ஒர்க்ஸ் இராசரத்தினம் மகைிர் கல்லூரி, சிவகாசி. 
9442436396 - Devi-tam@sfrcollege.edu.in 

DOI 10.5281/zenodo.17217025. 

Abstract: 
Literature, an art form, operates on both levels: art for art's sake and art for life. Works that fit the 

principle of art for life have become compatible with the principles and theories of many scholars. In this way, 
chaos theory is an intermediate part of scientific research and a branch of mathematics.Chaos theory is called 
disordered dynamics. The fractal structure of mathematics is cited as an example of this. Small differences in 
the initial state of any process, errors in measurements, or errors in numerical calculations are included in this 
theory. It is also known as the butterfly theory or confusion theory. Chaos theory is used in fields such as 
meteorology, anthropology, sociology, environmental science, computer science, engineering, economics, and crisis 
management such as epidemiology. The pioneer of this theory is Edward Lorenz. For example, during the 
coronavirus pandemic, this approach was very helpful in estimating how many people would be infected on the 
last day of the month (the thirtieth day) if there were 1,000 infections in the first ten days of this month. 
Key Words: Literature – Edward Lorenz – Anthropology – Chaos Theory 
முன்னுலர 

இைக்கியம் என்ை கறைவடிவம், கறை கறைக்காகபவ, கறை வாழ்க்றகக்காகபவ 
என்ை இரு நிறைகைிலும் நசயல்ேடுவதுண்டு. கறை வாழ்க்றகக்காபவ என்ை 
நகாள்றகபயாடு நோருந்தும் ேறைப்புகள், ேை அைிஞர்கைின் நகாள்றககபைாடும் 
பகாட்ோடுகபைாடும் நோருத்திப்ோர்க்கும் தன்றம ேறைத்தன.  அவ்வறகயில் அைிவியல் 
ஆய்வு மற்றும்  கணிதத்தின் ஒரு கிறையின் இறைநிறைப்ேகுதியாக பகயாஸ் பகாட்ோடு 
விைங்குகிைது. 

பகயாஸ் பகாட்ோடு என்ேது ஒழுங்கற்ை இயங்குநிறை எனப்ேடுகிைது. இதற்குச் 
சான்ைாக கணிதத்தின் ேின்ன அறமப்பு கூைப்ேடுகிைது. எந்தநவாரு நசயல்ோட்டிலும் 
ஆரம்ேநிறையில் உள்ை சிைிய பவறுோடுகள், அைவடீுகைில் ஏற்ேடும் ேிறழகள் அல்ைது 
எண் கணக்கீட்டில் ஏற்ேடும் ேிறழகள் போன்ைறவ இக்பகாட்ோட்டிற்குள் அைங்கும். இது 
ேட்ைாம்பூச்சிக் பகாட்ோடு அல்ைது குழப்ேக்பகாட்ோடு என்றும் அறழக்கப்ேடுகிைது.  
பகயாஸ் பகாட்ோடு வானிறை, மானுைவியல், சமூகவியல், சூற்றுச்சூழல் அைிவியல், 
கணினி அைிவியல், நோைியியல், நோருைாதாரம் மற்ைம் நதாற்றுபநாய் போன்ை நநருக்கடி 
பமைாண்றம நிறைந்த  துறைகைில் ேயன்ேடுகிைது. இந்தக் பகாட்ோட்டின் முன்பனாடியாக 
எட்வர்ட் பைாநரன்ஸ் திகழ்கின்ைார். 

சான்ைான நகாபரானா நதாற்றுக் காைத்தில் இந்த மாதம் முதல் பததியிைிருந்து 
ேத்து நாட்கைில் ஆயிரம் பேருக்குத் நதாற்று இருந்தது என்ைால் இந்த மாத இறுதி 
நாைன்று(முப்ேதாம் நாள்) எத்தறன பேருக்குத் நதாற்று இருக்கும் என்ேது போன்ை 
கணக்நகடுப்ேில் இந்த அணுகுமுறை மிகவும் உதவிகரமாக இருந்தது. 

இந்தக்பகாட்ோடு மிகச் சிைிய மாற்ைம் நேரிய விறைறவ ஏற்ேடுத்தும் என்ேறத 
விைக்குகிைது. இது உறுதியான விதிகைால் நிர்வகிக்கப்ேடும் அறமப்புகைில் ஏற்ேடும் 
எதிர்மாைாத மாற்ைங்கறை ஆராய்கிைது, 
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குழப்ேக் பகாட்ோடு, நகாள்றகயைவில், நைத்றதறய கணிக்கக்கூடிய நிர்ணயிக்கும் 
அறமப்புகறைப் ேற்ைியது. குழப்ேமான அறமப்புகள் சிைிது காைத்திற்கு கணிக்கக்கூடியதாக 
அறமயும், ேின்னர் சீரற்ைதாக 'பதான்றுகின்ைன'. 
ஒரு குழப்ேமான அறமப்ேின் நைத்றதறய திைம்ேை கணிக்கக்கூடிய பநரத்தின் அைவு 
மூன்று விஷயங்கறைப் நோறுத்தது: 

1. முன்னைிவிப்ேில் எவ்வைவு நிச்சயமற்ை தன்றமறய நோறுத்துக்நகாள்ை முடியும், 
2. அதன் தற்போறதய நிறைறய எவ்வைவு துல்ைியமாக அைவிை முடியும், 
3. அறமப்ேின் இயக்கவியறைப் நோறுத்து ஒரு பநர அைவுபகால், இது 

ைியாபுபனாவ் பநரம் என்று அறழக்கப்ேடுகிைது . 
பராோட்டிக்ஸ் என்ேது  பகயாஸ் பகாட்ோட்டின் விறைவு  என்று கூைப்ேடுகிைது. ”AI 

இயக்கப்ேடும் நேரிய நமாழி மாதிரிகைில், வடிவறமப்பு மாற்ைங்கள் மற்றும் 
தூண்டுதல்கைில் உள்ை மாறுோடுகள் போன்ை காரணிகளுக்கு ேதில்கள் உணர்திைறன 
நவைிப்ேடுத்தைாம். இந்த உணர்திைன்கள் ேட்ைாம்பூச்சி விறைவுகளுக்கு ஒத்தறவ” 1 
குழப்பமான இயக்கவியல் 

சீரற்ை இயக்கம் எனப்ேடும் இக்பகாட்ோடு  விைக்கப்ேடும்  நோழுது,” நோதுவான 
ேயன்ோட்டில், குழப்ேம் என்ேது “ஒரு ஒழுங்கின்றம நிறை“ என்று நோருள்ேடும்”2குழப்ேக் 
பகாட்ோட்டில், இந்த நசால் மிகவும் துல்ைியமாக வறரயறுக்கப்ேடுகிைது. குழப்ேத்திற்கு 
உைகைவில் ஏற்றுக்நகாள்ைப்ேட்ை கணித வறரயறை எதுவும் இல்றை என்ைாலும், ராேர்ட் 
எல். நைவாபனவால் முதைில் உருவாக்கப்ேட்ை ஒரு நோதுவாகப் ேயன்ேடுத்தப்ேடும் 
வறரயறை, ஒரு இயக்கவியல் அறமப்றே குழப்ேமானதாக வறகப்ேடுத்த, அது சிை 
ேண்புகறைக் நகாண்டிருக்க பவண்டும் என்று கூறுகிைது. அறவ, 

”1. அது ஆரம்ப நிலைலமகளுக்கு உணர்திைன் சகாண் தாக இருக்க டவண்டும், 
2. அது இ வியல் ரீதியாக நிலையற்ைதாக இருக்க டவண்டும், 
3. அது அ ர்த்தியான காைமுலை சுற்றுப்பாலதகலளக் சகாண்டிருக்க டவண்டும்” 3 
சிை சந்தர்ப்ேங்கைில், பமபை உள்ை கறைசி இரண்டு ேண்புகள் உண்றமயில் 

ஆரம்ே நிறைகளுக்கு உணர்திைறனக் குைிப்ேதாகக் காட்ைப்ேட்டுள்ைன. ந ன்ைி ோய்காபர 
என்ேவர் குழப்ேக் பகாட்ோட்டின்  முன்பனாடி என்ைறழக்கப்ேடுகிைார். 

 
டகயாஸ் டகாட்பாடு லகயாளப்பட்டுள்ள பல ப்பிற்குச் சான்று 

தசாவதாரம் பகயாஸ் பகாட்ோட்டிற்கு தக்க சான்று ஆகும். ேக்தியுள்ை றவணவன் 
சார் கறதயாக நதாைங்குகிைது திறரப்ேைம். நகாடூரமான உயிரி ஆயுதம் நகாண்ை 
குப்ேிறய ேயங்கரவாத கும்ேல் றகயில்  இருந்து அேகரிக்க ஒரு குழுவினர் 
ேயணிக்கின்ைனர்.  கறத முழுவதும் 2004 இந்தியப் நேருங்கைல் சுனாமிக்குப்ேிைகு 
இறணக்கப்ேடுகின்ைது. இந்தப் ேைம்  நதய்வகீம், கைவுைின் இருப்பு, சாதியம் போன்ை 
ஏராைமான  தத்துவங்கள் உள்ைைக்கியதாக அறமந்துள்ைது. 
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உப்பு அந்த உயிரிக்கிருமிறய அழிக்கும் என்று அைிகிைார் கறதத்தறைவன். சுனாமி 
வந்து அழிக்கிைது. சிைர் உயிர் ேிறழக்கின்ைனர். சுனாமி ஒரு நதய்வகீத் தறையடீு என்று 
ஆண்ைாள்  என்ை ோத்திரம் நம்புகிைது. ஆனால் பகாவிந்த் ஒரு ேகுத்தைிவு ோர்றவயில் 
ோர்க்கிைார். அத்தறகய பேரழிறவ இரட்சிப்ேின் வழிமுறையாகக்  கூறுகிைார். கைவுள் 
நம்ேிக்றக மிக்க நம்ேியின் கறதபயாடு நதாைங்கி, அைிவியைாக வைர்ந்து நிறைவில்  
இயற்றகப்பேரழிவு  தீயவர்கறை அழித்து நல்ைவர்கறை விட்டுவிடுவது நதய்வ 
றகங்கர்யம் என்று நோருத்திப்ோர்க்கப்ேட்டுள்ைது. 
சிவசங்கரின் கலதக்களம் 

சிவசங்கர் அவர்கள் எழுதியுள்ை “கைந்றதக்கூடும் பகயாஸ்தியரியும்“ எனும் 
சிறுகறதயில் ேட்ைாம்பூச்சிக் பகாட்ோடு அறமந்துள்ைது. 

இக்கறதயில் இைம்நேறும் தறைறமப்ோத்திரம் பேசுவதாக இக்கறத 
அறமந்துள்ைது. உதடு ேிைவு என்ை குறைோபைாடு குழந்றத ேிைப்ேது அைிவியல் ேிறழ. 
ஆனால் மக்கள் அதற்கு குடும்ேசாேம், ேிைவிக்குறைோடு என்று காரணம் கற்ேிக்கின்ைனர். 
தற்நோழுது அவர் ேடித்து முடிந்து நல்ை ேதவியில் இருக்கிைார். அவரது மறனவி 
இரண்ைாவது குழந்றதறய கருவுற்ைிருந்தாள். அப்நோழுதும் ரைிக்கு நசன்று 
நதன்னம்ேிள்றை நட்டு  றவக்கும்  பநர்த்திக்கைன் நசய்ய நசன்ைிருந்தனர். அப்நோழுது 
அங்கு ஒரு நேண் வடீ்டில் கைந்றதகூடு ோர்த்தீர்கைா? என்று பேச்றசத் நதாைங்கியவள், 
கைந்றத கூடு ஏழு அறை நகாண்ைதாக இருக்கும். ஏழு பைாக மண்ணால் கட்ைப்ேடும். 
குறைவான அறைகள் இருந்தால் குழந்றத குறைோடுறையதாக இருக்கும். அதிக அறைகள் 
இருந்தால் ஆறு விரல் நகாண்ைது போன்ை அதிக அங்கம் ேறைத்ததாக ேிைக்கும் என்று 
பேசினாள். இறதக்பகட்டு தறைறமப்ோத்திரம் மனக்குழப்ேம் அறைந்தார்.அன்று மாறை 
அறமச்சர் நதாறைக்காட்சிக்கு அைித்த பேட்டியில் மக்களுக்கு இன்றைய அைிவியல் 
துயர்கறையும் ஆயுதம் என்ைார். அைிவியல் தான் நேரிநதன எண்ணி 
இந்தச்சிந்தறனயிைிருந்து விடுேட்பைன். மறனவிக்கு குழந்றத ேிைந்தது ஆறு விரபைாடு. 
வடீ்டில் கைந்றத கூடு இருக்கிைதா என்று பதடிச்நசன்று ோர்த்பதன். எட்டு அறைகள் 
இருந்தன. றகயில் ஒரு நதன்னம்ேிள்றைபயாடு பேருந்து நிறுத்தத்தில் நின்பைன் என்று 
கறத முடிந்துள்ைது. 
க ந்லத கூடும் டகயாஸ் தியரியும் 

கைந்றதகூடும் பகயாஸ் தியரியும் என்ை சிறுறகறதயில் இைம்நேறும் ோத்திரம், 
தனது உதடு ேிைவு என்ேது சாேம் என்று ேிைர் கூைியதால் இைம்வயதில் நம்ேினார். ” நான் 
ேிைந்தபோது என் இைப்ேக்க உதடு சற்று ேிைவுேட்டிருந்த்து. ேள்ைியில் அங்க இறையாை 
பகள்விகைில் என்றன கைந்தாபைாசிக்காமபை இந்த அறையாைத்றத எழுதிவிடுவார்கள். 
குடும்ே சாேம், ேிைவி குறைோடு, இன்னும் புரிந்து நகாள்ை முடியாத ேல்பவறு 
விைக்கங்கைால் நான் நவகுவாக அறைக்கழிக்கப்ேடிருந்பதன்”( க.கூ.பக.தி. ே. 33) என்று 
தனது குடும்ேம் மற்றும் ஊர் சார்ந்த மக்கைிைம் நிறைத்து இருந்த ேழக்கவழக்கம் மற்றும் 
நம்ேிக்றககள் அறனத்தும் தன்றன துன்ேத்திற்கு உள்ைாக்குவதாக இருக்கிைது 
என்றுவருந்தினார். இருப்ேினும் அது உண்றம தாபனா என்று நம்ேினார். 

நன்கு ேடித்து முன்பனைி, அைிவியல் நதாைர்புறை அனுமின் நிறையத்தில் 
ேணிபுரியத் நதாைங்கினார். உைைில் ஏற்ேடும் குறைோடு அைிவியல் இயல்புறையது என்று 
துணிந்தார். இறுதியாக, அவரது மறனவி இரண்ைாவது குழந்றதறய ஈன்நைடுத்தாள் 
அக்குழந்றத ஆறு விரலுறையதாகப் ேிைந்தது. இவர் வடீ்டில் கட்ைப்ேட்டிருந்த 
கைந்றதக்கூடு எட்டு அறைகள் உறையதாக இருந்தது என்று நிதர்சனமாக நைக்கும் 
நோழுது அதுபவ நம்ேிக்றகயாக மாைியது. கைந்றதக்கூடு என்ேது நதய்வம் நமக்கு தரும் 
முன்னைிவிப்பு என்ை நம்ேிக்றகயாக வைர்ந்தது. 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
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” நம்ேிக்றக அைிவியல் பேரழிவு அச்சம் இறவ நான்கும் சந்திக்கும் தங்க நாற்கர 
சாறையின் பேருந்து நிறுத்த்த்தில் நான் காத்திருந்பதன் றகயில் ஒரு 
நதன்னம்ேிள்றைபயாடு”( க.கூ.பக. தி. ே. 34) அதுவறர அைிவியபை அறனத்தும் என்று 
நம்ேி வாழ்ந்த  மனிதன் இல்றை நதய்வம், மனித சக்திக்கு பமைான ஆறுைல் ஒன்று 
உைகத்தில் உண்டு. அது தான் நம்றம இயக்குகின்ைது. என்ை நம்ேிக்றக அவருக்கு 
வருவதற்கு கைந்றதகூடு என்ை சிைிய விசயம் காரணமாக அறமந்தது. இதுபவ 
ேட்ைாம்பூச்சி விறைவு ஆகும். நம்ேிக்றக - அைிவியல் - நம்ேிக்றக என்று மாைி மாைி 
இயங்கும் ஒழுங்கற்ை மனநிறை இங்பக விைக்கப்ேட்டுள்ைது. கைந்றதகூடு என்ேதன் 
அடிப்ேறையில் நம்ேிக்றகயும் அைிவியலும் முன்றவக்கப்ேட்ைதால் கைந்றதக்கூடு 
அடிப்ேறையில் கண்ைைியப்ேட்ை பகயாஸ் பகாட்ோடு இது என்று கூைைாம். 
இயக்கவியல்  அலமப்பு முலையும் சிவசங்கர் கலதக்களமும் 

பகயாஸ் பகாட்ோட்டின் முதல் ேண்பு, அது ஆரம்ே நிறைறமகளுக்கு உணர்திைன் 
நகாண்ைதாக இருக்க பவண்டும்.  சிவசங்கரின் மாந்தர் குழந்றதப்ேருவத்திபைபய தனது 
உைற்குறைோட்ைால்  ோதிக்கப்ேட்டிருந்தார். தனக்கான தனது ோட்டி பநர்த்திக்கைனாக 
நதன்னம்ேிள்றைறய நட்டு றவத்திருந்தார் என்ை நிகழ்றவ இப்ேண்ேிற்கு 
நதாைர்புேடுத்தைாம். 

பகயாஸ் பகாட்ோட்டின், இரண்ைாம் ேண்பு, அது இைவியல் ரீதியாக நிறையற்ைதாக 
இருக்க பவண்டும். குழந்றதப்ேருவத்தில் தனக்குரிய உைங்குறைோடு சாேத்தால் ஏற்ேட்ைது 
என்று நம்ேியவர் வைர்ந்து ேடித்து முதிர்ந்த மனம் நேற்ைவுைன் அறனத்தும் அைிவியல் 
என்று எண்ணினார். என்ேது இதற்குச் சான்று. 

பகயாஸ் பகாட்ோட்டின் மூன்ைாவது ேண்பு, அது அைர்த்தியான காைமுறை 
சுற்றுப்ோறதகறைக் நகாண்டிருக்க பவண்டும்.  உண்றம என்ன, வாழ்க்றகயின் 
இயங்குதன்றம என்ன என்ேறத புரிந்து நகாள்ளும் மனப்ேக்குவம் அறைய 
எடுத்துக்நகாண்ை காைஅைபவ மூன்ைாம் ேண்ேிற்கான விைக்கம். 
சதாகுப்புலர 

இதுவா? அதுவா? என்று குழம்ேிய மனநிறை - சீரற்ை இயக்கம். எனபவ இதறன 
பகயாஸ் பகாட்ோடு  என்று கூைைாம். பமலும் ஒரு சிைிய இயக்கம் மிகப்நேரிய 
மாற்ைத்திற்கு அடிப்ேறையாக அறமயும் என்ை தன்றம இங்பக நிருேிக்கப்ேட்டுள்ைனது. 
அைிவியல் தான் அறனத்தும் என்று நம்ேி வாழ்ந்த மனிதர், அைிவியல் உைகில், 
அைிவியல் பமறதயாக வாழும் நேர் ஒரு சிைிய கைந்றத கூட்டின் காரணமாக மனம் மாைி 
நம்ேிக்றகறய ஏற்றுக்நகாண்ைார். நதய்வஅருள் நம்றமக் காக்கும் என நம்ே 
ஆரம்ேித்துவிட்ைார். இப்ேடி திடீநரன ஏற்ேட்ை மன மாற்ைம் பகயாஸ் பகாட்ோட்டுக்குச் 
சான்று ஆகும். இந்தக் பகாட்ோட்டின் அடிப்ேறையில் ேங்குச்சந்றத உள்ைிட்ை சமூக 
நைவடிக்றககள் கண்ணுைப்ேடுகின்ைன. இதன் மூைம் எதிர்காைத்திட்ைங்கள் ேை 
நசயல்ேடுத்தப்ேடுகின்ைன. 
குைிப்புகள் 

1. https://en.wikipedia.org/wiki/Chaos_theory 
2. விக்சனரியில் குழப்ேத்தின் வறரயறை; 
3.  ாசல்ேிைாட், போரிஸ்; அனபைால் கட்பைாக் (2003). இயக்கவியைில் ஒரு 

முதல் ோைநநைி: சமீேத்திய முன்பனற்ைங்கைின் ேபனாரமாவுைன் . 
4. கைந்றதகூடும் பகயாஸ் தியரியும் , சிவசங்கர் எஸ்.பஜ. 

 
 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
https://en.wikipedia.org/wiki/Chaos_theory
https://en.wiktionary.org/wiki/chaos


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      215      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

39. மானி வியல் பார்லவயில் யுகபாரதி கவிலதகள் 

முலனவர் ப. கற்பகராமன் MA.,MA.,MA.,M.Phil.,P.hD.,NET 
உதவிப்பேராசிரியர் தமிழ்த்துறை 

பசானா கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி, பசைம்- 05 
DOI 10.5281/zenodo.17217048. 

Abstract 
Time creates poets. But the article is about how the poet Yukabarathi has revealed to the man in 

their poetry, according to the claim that a poet is creating a time. In this article, the value of the human being 
is explored to be the deer, which is expressed in the life of man, to the deer, the deer, the man who is 
exposed by the biology, and the deer. 
Key Words: Human- Spouse- Tongue-Scar – Love 
முன்னுலர 

மனிதன் மனிதனாக வாழ பவண்டுமானால் அங்கு மானிைம் மதிக்கப்ேை பவண்டும். 
மனிதர்கபைாடு ேழகும் விைங்குகள்கூை சமயத்தில் மாறுகின்ைன. ஆனால் மனிதர்கபைாடு 
ேழகும் மனிதர்கபை நஞ்சிறனபய நவைிப்ேடுத்துகின்ைனர். எப்போநதல்ைாம் மனிதம் 
மிதிக்கப்ேடுகின்ைபதா அப்போநதல்ைாம் ேல்பவறு கவிஞர்கள் தங்களுறைய ேறைப்ேின் 
மூைம் மனிதத்றத நவைிப்ேடுத்தத்தவைியபத இல்றை. இதன் அடிப்ேறையில் கவிஞர் 
யுகோரதி அவர்கள் தன்னுறைய ேறைப்புகைின்மூைம் தான் வாழ்ந்த சமுதாயத்திற்கு 
எவ்வாறு மானிைத்றத நவைிப்ேடுத்துகின்ைார் என்ேறத ஆiராய்வதாக இவ்வாய்வுக் 
கட்டுறர அறமந்துள்ைது. 
யுகபாரதி 

இவரின் இயற்நேயர் ேிபரம்குமாராகும்.  சுப்ேிரமணிய ோரதியின் நிறனவாக 
"யுகோரதி" என்ை புறனப்நேயறரப் ேயன்ேடுத்தத் நதாைங்கினார். கறணயாழி இதழில் 
நோறுப்ோசிரியராகவும், ராஜரிஷி இதழில் உதவியாசிரியராகவும் இருந்துள்ைார். ஆனந்தம்  
திறரப்ேைத்தில் "ேல்ைாங்குழியின் வட்ைம் ோர்த்பதன்" என்ை ோைறை எழுதியதில் 
ோைைாசிரியராக அைிமுகமானார். இவர் ஏைத்தாழ இரண்ைாயிரம் திறரப் ோைல்கறை 
எழுதியுள்ைார். இவர் 1976 ஆம் ஆண்டு தஞ்சாவூரில் ேிைந்தார். இவர் தஞ்சாவூரில் உள்ை 
பமக்ஸ்நவல் நமட்ரிகுபைஷன் பமல்நிறைப் ேள்ைியில் ேள்ைிக்கல்விறயப் ேயின்ைார். 
அைந்தாங்கி அரசு ோைிநைக்னிக் கல்லூரியில் இயந்திரப் நோைியியல் ேட்ையப் ேடிப்பு 
ேடித்தார். மனப்ேத்தாயம் ேஞ்சாரம், நதப்ேக்கட்றை,நநாண்டிக்காவடி, நதருவாசகம், 
அந்நியர்கள் உள்பை வரைாம், மராமத்து, முனியாண்டிவிைாஸ், ோதாைக்நகாலுசு ஆகிய 
கவிறதத் நதாகுப்புகறை நவைியிட்டுள்ைார். 

கண்ணாடி முன், பநற்றைய காற்று, ஒன்று, நடுக்கைல் தனிக்கப்ேல், வடீ்டுக்கு 
நவைிபய நவவ்பவறு சுவர்கள், அதாவது, நாநனாருவன் மட்டிலும், நன்றம தத்தகாரம், 
இைம்நோருள் இறச ,ேின்ோட்டு, அகத்திறர, நல்ைார் ஒருவர், ஒருோட்டு நகாஞ்சம் 
ேின்னணி, நிழல் நோம்றம, ஊஞ்சல் பதநீர், முன்னிருக்றகக்காரர்கள், ஒன்று, நடுக்கைல் 
தனிக்கப்ேல், ஒரு மரத்துக் கள் ஆகிய கட்டுறரத் நதாகுப்புகறை நவைியிட்டுள்ைார். 
இரண்டு முறை கவிறதக்காக தமிழக அரசின் ேரிறச நவன்றுள்ைார். சிைந்த 
ோைைாசிரியருக்கான விருறதயும் கறைமாமணி விருறதயும் நேற்றுள்ைார். இவருறைய 
ேறைப்புகறைப் ோராட்டி பகாறவ ோரதியார் ேல்கறைக்கழகம் `ஐந்தமிழ் விருறத’ 
வழங்கியுள்ைது. திருப்பூர் தமிழ்ச்சங்க விருது, ேிைிம்பேர் விருது, ஸ்பைட்பேங்க் விருது, 
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காசியூர் ரங்கம்மாள் விருது, நேரியார் விருது ஆகியனவும் நேற்றுள்ைார். ஐந்துமுறை 
ஆனந்தவிகைன் விருதும், எட்டுமுறை மிர்ச்சி விருதும் நேற்றுள்ைார். 
மானி வியல் 

மானிைவியல் அல்ைது மாந்தவியல் என்ேது மனித இனம் ேற்ைிய ஆய்வைிதல் ஆகும். 
இது மனித குைத்றதச் சமூக நிறை, ேண்ோட்டு நிறை, உயிரியல் நிறை போன்ை பவறுேட்ை 
நிறைகைில் கைந்த காை மக்கறையும், சமகாை மக்கறையும் (அதாவது எல்ைாக் காைத்து 
மக்கறையும் எல்ைா இைங்கைின் மக்கறையும்) ஆராயும் ேரந்து விரிந்த இைக்குறையதாக 
உள்ைது. இந்த மானிைவியறை, 

“உ ல்சார் மானி வியல் ,சமூக பண்பாட்டு மானி வியல், சமாழிசார் 
மானி வியல், சதால்சபாருள்சார் மானி வியல் என்று நான்குவலகயாக 
இதலனப் பகுத்துள்ளனர்” 

டகாபாைகிருஷ்ணன்- மானி வியல்-ப-23 
என்று மானிைவியல் என்னும் ,நூைின் ஆசிரியர்  பகாோைகிருஷ்ணன்  அவர்கள் 
குைிப்ேிடுகின்ைார். 

மானிைவியைின் வைர்ச்சியில் ேை காரணிகள் ேங்கு நேற்றுள்ைன. இருப்ேினும் 
பமற்கத்தியத் தத்துவமும் பமற்கத்திய வரைாற்று நிகழ்ச்சிகளுபம அடித்தைமாய் 
அறமந்துள்ைன. மனிதனின் பதாற்ைம் தன்றம அவர்களுக்குள் உள்ை பவறுோடுகள் 
முதைானறவ குைித்துப் ேை நூற்ைாண்டுகளுக்கு முன்னர் எழுப்ேப்ேட்ை வினாக்கபை 
இன்றைய மானிைவியைின் வைர்ச்சிக்குக் காரணமாய் அறமந்தன. இதன் அடிப்ேறையில் 
யுகோரதி அவர்கைின் கவிறதகறை மானிைவியல் பநாக்கில் இக்கட்டுறர ஆராய்கின்ைது. 
மலனவி 

மறனவி அறமவநதல்ைாம் இறைவன் நகாடுத்த வரம் என்ோர்கள். ஆனால் 
வாழ்க்றகயின் ேிற்ேகுதி நிகழ்வுகள்தான்; மறனவியாக வந்தது இறைவபன என்ை 
உண்றமறய உணர்த்தும். தாய்க்குப்ேின் தாரம் என்ை நிறை மாைி தனக்கு மட்டுமின்ைித் 
தன்னுறைய தாய்க்கும் தாயாகும் ஒபர உயிரினம் மறனவி ஒன்றுதான் என்ேறத 
யாராலும் மறுக்க இயைாது. மானிைம் ஒவ்நவாரு நாளும் சிைந்து விைங்குவதற்கு 
வாழ்க்றகத்துறணயும் ஓர் முக்கிய காரணம். இத்தறகய வாழ்க்றகத்துறணறயத் 
தன்னுறைய கவிறத வரிகைால் அழகுப்ேடுத்தும் கவிஞரின் கவித்துவம் இன்புைத்தக்கது. 
கணவன் மறனவியின் மானிைவியறை, 

“டதவலத டதலவயில்லை 
சதளிந்தநல் வதனம் டபாதும் 
லவர நலக எதற்கு? 
வழித்துலணயாதல் இன்பம்! 
பாதியாய் இருக்க டவண் ாம் 
முழுவதும் நீடய ஆகு! 
இம்லசகள் இருக்கும் சகாஞ்சம் 
இனிலமதான் ஏற்றுக்சகாள்! 
வருமானம் பரவாயில்லை 
வாழ்வதற்குக் லகவசம் கவிலதகள் 
வாய்க்கப்சபற்டைன்! 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
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காதைில் விழுந்டதனில்லை 
எனடவ பிைக்கின்ை பிள்லளக்கான 
சபயலரயும் நீடய இ ைாம்! 
சந்டதகம் துளியும் இல்லை 
அந்தரங்கம் உனக்கும் உண்டு 
சமயத்தில் நிைவு என்டபன் 
சலமயைில் உதவி சசய்டவன் 
எழுதிடும் பாட்டுக்குள்டள 
எங்டகனும் உன்லன லவப்டபன்! 
ஒடரசயாரு டகாரிக்லகதான் 
உன்னி ம் லவப்பதற்கு 
டவலளக்குக் கிளம்பும்டபாது 
அழுவலதத் தவிர்க்க டவண்டும்… 
சவறுங்லகடயாடு திரும்பி வந்தால் 
சவகுளியாய்ச் சிரிக்க டவண்டும்…” 

யுகபாரதி கவிலதகள் - ப – 33 
என்ை வரிகறைக் நகாண்டு ேதிவு நசய்கின்ைார். 
நாவினால் சுட்  வடு 

பேசுவது என்ேது ஒரு கறை. அதுவும் பகட்ேவர்கள் மகிழும்ேடியாக பேசுவது 
என்ேது எல்பைாருக்கும் வாய்ப்ேதில்றை. ஒருசிைர் திட்டுவறதயும்கூை மகிழ்ச்சியாக 
பகட்டுக்நகாண்டிருக்கைாம். இத்தறகய நேர்கள் வாய்க்கப்நேற்ைால் அதுபவ மானிைப் 
ேிைவியின்  வரம். தீயினால் சுடுவதுக்கூை ஆைிவிடும். ஆனால் நாவினால் சுடுவது 
வடுவாக மாைி என்றுபம ஆைாது என்ேறதத் திருவள்ளுவரும், 

“தயீினாற் சுட் புண் உள்ளாரும் ஆைாடத 
நாவினால் சுட்  வடு” 

அ க்கமுல லம – 129 
என்ை குைள்வழி விைக்குகின்ைார். இத்தறகய சிைப்புவாய்ந்த நசாற்கள் ேை பநரங்கைில் 
எவ்வாறு அறமந்துவிடுகின்ைது என்ேறத, 

“சதாலைப்டபசிலயத் துண்டிக்க 
நீ உதிர்த்த கல சிச் சசால்லுக்குப் பின் 
நான் உைங்கடவ இல்லை… 
எல்டைாருக்கும் வாய்ப்பதில்லை 
சசாற்கலளக் லகயாளும் 
டதர்ந்த ஆற்ைல்… 
வசீியடத திரும்ப வருசமன்றும் 
நம்புவதற்கில்லை… 
எதிர்பாராத தருணத்தில் 
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நம்லம வழீ்த்திவிடும் 
சசாற்களும் உண்டு… 
சசாற்களின் கணத்லதத் 
தாங்க முடியாமல் 
நம்மில் பைர் 
சுயசாலவத் டதடிக்சகாண் னர்… 
சசாற்களின் வரீியத்தில் 
நம்முல ய கற்பு 
சூலையா ப்பட்டிருக்கிைது…” 

யுகபாரதி கவிலதகள் - ப – 52 
என்ை கவிறத வரிகைில் ேைம்ேிடித்துக்காட்டுகின்ைார். 
இன்லைய வாழ்வியல் 

உயிரினங்கபைாடு வாழ்ந்த வாழ்வியல் மாைி, தற்போது இயந்திரங்கபைாடு 
வாழ்கின்ை இயந்திரமயமான வாழ்க்றகக்கு நாம் தள்ைப்ேட்டுவிட்பைாம். ேசித்தேின் 
சாப்ேிடும் நிறை மாைி, ேசிக்கும்போது சாப்ேிை பநரமிருக்காது என்ேதற்காக முன்னபம 
சாப்ேிட்டுவிட்டு, ேசிறயத் பதடுகின்ை காைத்தில் வாழ்ந்துநகாண்டிருக்கின்பைாம். 
கணவனும் மறனவியும் பசர்ந்து வாழ்ந்தாபை கூட்டுக்குடும்ேம் என்ை உன்னத வாழ்வு 
நம்முறைய வாழ்வாகிவிட்ைது. மூச்சு விைவும் இைமில்ைாத அடுக்குமாடி குடியிருப்ேில் 
இன்று வாழ்கின்ை இன்றைய இயந்திர வாழ்வியறை, 

“விடிவதற்குள் விழித்சதழுந்து 
டகாைமி  டவண்யதில்லை… 
சசடிகளுக்கு நீர்பாய்ச்சி 
பராமரிக்கும் டவலைலய யாருக்காவது 
தந்துவி ைாம்… 
பக்கத்து வடீ்டு 
அக்காக்களின் 
பரிதாபக் கலதகளால் 
சசவிகள் காயப்ப ாது… 
அம்மா… என டகட்கும் 
பிச்லசக்காரர்களுக்கு 
பலழய டசாற்லைடயா 
சில்ைலைக் காசுகலளடயா 
தானம் இடுவதிைிருந்து 
தப்பிக்கைாம்… 
மனித வால லயத் தவிர்க்கைாம் 
தனித்திருக்கைாம் 
அலழப்பு மணிக்கு மட்டும் 
கதலவத் திைந்தால் டபாதும்… 
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கால் நகங்கள் அழுக்டகைாத 
சவத்திற்கு ஒப்பான 
ஓர் வாழ்லவ டமற்சகாள்ள 
அடுக்கக வாழ்க்லக 
அற்புத வாழ்க்லக” 

யுகபாரதி – முனியாண்டி விைாஸ் - ப- 72 
என்ை கவிறத வரிகைில் ேைம்ேிடித்துக் காட்டுகின்ைார். 
அன்பு 

உைகில் உயிரினங்கள் உயிர்ப்புைன் வாழ்வதற்கு அன்பு ஒன்பை அடிப்ேறைக் 
காரணமாக விைங்குகின்ைது. அன்றேப் நோருத்தவறர நேருவறதவிைக் நகாடுப்ேதில்தான் 
இன்ேம் அதிகம் இருக்கின்ைது. இத்தறகய அன்புகைந்த வாழ்க்றக நகாஞ்சம் நகாஞ்சமாக 
நம் கண்முன்பன குறைந்துநகாண்பை நசல்கின்ைது. மனிதர்கைிைமிருக்கும் விைங்கின 
குணம், விைங்குகைிைமிருக்கும் விைங்கினகுணத்றதவிை அதிகமாகிக்நகாண்பை நசல்வபத 
இதற்குக் காரணம். அன்பு குறைந்துநகாண்பை நசல்கின்ை இத்தறகய வாழ்வியறை, 

“ஊட் ச்சத்து பற்ைாக்குலையு ன் 
குழந்லதகள் பிைக்கின்ைன 
உபரி வருமானத்திற்காக தங்கள் 
ஓய்வு டநரங்களிலும் குடும்பஸ்தர்கள் 
உலழக்கிைார்கள் 
சபருநகரங்களில் சநருக்கடிகள் 
மிகுந்துவிட் ன 
சுத்தகரிக்கப்பட்  தண்ணரீுக்கு 
மக்கள் அல்ைாடுகிைார்கள் 
நிமி த்திற்கு ைட்சம்டபர் 
சாலைவிபத்தில் சமாதியாகிைார்கள். 
மக்கலள டயாசிக்கும் தலைவர்கள் 
அருகிவிட் ார்கள் 
அைம் சசத்துவிட் து 
அன்பு குலைந்துவிட் து 
சனங்கள் சதாலகயாக மட்டுடம 
பார்க்கப்படுகிைார்கள்…” 

யுகபாரதி – முனியாண்டி விைாஸ் - ப- 82 
என்ை வரிகைில் விைக்ககி; கூறுகிைார் 
முடிவுலர 

இைக்கியம் என்ேது அந்தந்த காைத்தின் ேண்ோடு, கைாச்சாரம் ஆகியவற்றை 
நவைிப்ேடுத்தும் காைக்கண்ணாடி. தான் சார்ந்த சமூகத்றத விட்டுவிட்டு எந்தநவாரு 
கவிஞனாலும் எந்தநவாரு ேறைப்றேயும் ேறைக்க இயைாது. தான் சார்ந்த சமூக 
நவைிப்ோடுகறை பநரடியாகபவா, மறைமுகமாகபவா தன்னுறைய ேறைப்ேில் தன்றன 
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அைியாமபைபய ேறைத்துவிடுவான் கவிஞன். இதன் அடிப்ேறையில் தான் வாழ்ந்த சம 
காைத்திய தன்னுறை சமூக மானிைவியறை மிகவும் அழகாகவும், துள்ைியமாகவும் 
தன்னுறைய ேறைப்புகைில் ேறைத்துள்ை கவிஞர் யுகோரதி அவர்கைின் கவித்துவம் 
இன்புைத்தக்கது. 
துலணநூற்பட்டியல் 

1. பகாோைகிருஷ்ணன் - மானிைவியல் - நசன்றனத் தமிழ் நவைியடீ்டுக் கழகம் - 1930 
2. திருவள்ளுவர் திருக்குைள் - நியூநசஞ்ரி புக்  வுஸ் நவைியடீு, நசன்றன. 
3. யுகோரதி கவிறதகள் - வாசவி ேதிப்ேகம் - மதுறர 
4. யுகோரதி – முனியாண்டி விைாஸ் - பநர் நிறர ேதிப்ேகம் - நசன்றன 
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40. பளியர் இன பழங்குடி மக்களின் வாழ்வியல் 
(குைிஞ்சாம்பூ புதினத்லத முன்லவத்து) 

முலனவர் பா.தமிழரசி 
உதவிப் பேராசிரியர், தமிழ்த்துறை, 

அய்ய நாைார் ஜானகி அம்மாள் கல்லூரி, சிவகாசி. 

DOI 10.5281/zenodo.17217076. 
Abstract: 

There are 37 types of tribal communities living in Tamil Nadu. Due to various reasons like forest 
conservation, mineral resources, industrialization, the lives of these tribes are now facing great hardship. They 
have lost their culture, industry, land, and livelihood, and are unable to connect with other people and live their 
ancient lives. The tradition of tribes, which have rituals and worship methods connected with nature from birth to 
death, is gradually disappearing. This article aims to examine the life of the tribal Paliyars by presenting the 
novel ‘Kurinjambu’ (a novel about the Paliyars living in Mahalinga Hills) written by Ko.Ma.Kothandam. 
Key Words: Kurinjambu – Novel – Tribes - Community 

நம் இந்திய நாட்டில் நானூறுக்கும் அதிகமான ேழங்குடி இன மக்கள் மறைகைில் 
வாழ்கிைார்கள். தமிழ்நாட்டில் ேைியர், ேைகர், பதாைர், மன்னான் போன்ை ேழங்குடி இன 
மக்கள் மறைகைில் வாழ்கிைார்கள். 

மிகப் ேழறமயான காைத்தில் வாழ்ந்த மக்கபை ேழங்குடி மக்கள் எனப்ேடுவர். ஒரு 
நாட்டில் நதான்றுநதாட்டு வாழ்ந்து வருகின்ை ேழறமயான மக்கறைக் குைிப்ேது ‘ேழங்குடி’ 
எனும் நசால்ைாகும். ஒரு நமாழிறயப் பேசுேவராகவும், ஒபர இைத்தில் வசிப்ேவராகவும் 
ஒபர நதாழிைில் ஈடுேடுேவராகவும், திருமணத் நதாைர்புகறைத் தம் இனத்திற்குள்பைபய 
றவத்துக் நகாள்ேவராகவும் இருக்கும் இனத்றதப் ேழங்குடி இனம் என்ேர். 

‘Tribes’ என்ை நசால் ேழங்குடி மக்கறைபய குைிக்கிைது. தமிழ் அைிஞர் 
இச்நசால்லுக்கு ‘இனக்குழு மக்கள்’ என்று நோருள் கூறுவர். “ேழங்குடி, முதுகுடி, ஆதிக்குடி, 
நதான்றமச் சமுதாயம், சிறு குழுக்கள், குழுக்கள், கால்வழி, நேருங்கால்வழி, சிற்றூர்கள் 
முதைிய வட்ைாரக் குழுக்கறை உள்ைைக்கியதும் நோதுவான நமாழி (அல்ைது) கிறை 
நமாழிறயயும் நோதுவான ேண்ோட்றையும் நகாண்ைதுமான ஓர் அறமப்பு ேழங்குடி” என்று 
மானிைவியல் விைக்கம் தருகின்ைது. (க.அழகர்., விருதுநகர் மாவட்ைம் ேைியர்கைின் 
வாழ்வியல், ே.7) 

தமிழகத்தில் 37 வறகயான ேழங்குடி சமூகங்கள் வாழ்கின்ைன. வனப்ோதுகாப்பு, 
கனிம வைங்கள், நதாழில்மயமாக்கம் எனப் ேல்பவறு காரணங்கைால் இப்போது இந்தப் 
ேழங்குடிகைின் வாழ்க்றக நேரும் இன்னலுக்கு உள்ைாகியிருக்கிைது. தங்கள் ேண்ோட்றை, 
நதாழில், நிைத்றத, வாழ்வாதாரத்றத இழந்து ேிை மக்கபைாடும் இறணய முடியாமல் 
தங்கைின் நதான்ம வாழ்க்றகறயயும் வாழ முடியாமல் தவிக்கிைார்கள். ேிைப்பு முதல் 
இைப்பு வறர இயற்றகபயாடு இறணந்த சைங்குகள், வழிோட்டு முறைகறைக் நகாண்ை 
ேழங்குடிகைின் மரபு ேடிப்ேடியாக மறைந்து வருகிைது. ேழங்குடி இனமான ேைியர்கைின் 
வாழ்வியறை நகா.மா.பகாதண்ைம் எழுதிய ‘குைிஞ்சாம்பூ’(மகாைிங்க மறையில் வாழும் 
ேைியர்கறைக் குைித்த புதினம்) புதினத்றத முன்றவத்து ஆராயும் பநாக்கில் இக்கட்டுறர 
அறமகின்ைது. 
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பளியர்கள்: 
ேைியர்கள் ‘ேறழபயார்’ (ஆதிமக்கள்) என்பை நேயர் நேற்ைிருந்தனர். காை 

ஓட்ைத்தில் ேறழபயார், ேழியர் , ேைியர் என்ைாகி விட்ைது. ேறழயர் ேற்ைிய குைிப்புகள் 
அகநானூற்ைிலும் (ோ.எ.201.6, 331.5) காணப்ேடுகின்ைன. ேழனி மறைக்குரிய ேழனியன் 
‘ேைியன்’ என்று மருவி வந்து விட்ைது என்ேது இன்நனாரு கருத்தாகும். இன்று ேழியர்கள் 
என்ைறழக்கப்ேடும் மக்கள் இரண்டு ேிரிவினராகக் காணப்ேடுகின்ைனர். 

1. கீழ்மறைப்ேைியர் 
2. பமல்நிறைப்ேைியர் 

ேழனிமறையின் பமல் ேகுதிகைில் வாழும் ேைியர்கள் தங்கறை உயர்ந்தவர்கள் 
என்று கூைிக் நகாள்கிைார்கள். இவர்கள் கீழ்மறைப் ேைியர்கள் வடீ்டில் சாப்ேிை 
மாட்ைார்கள். கீழ்மறைப் ேைியர் இவர்கைிைம் வந்தால் ‘ேச்றசப்ேடி’றயத் தான் (சறமக்காத 
நோருள்) நகாடுப்ோர்கள். 
பளியர்களின் உட்பிரிவுகள்: 

ேைியர்கள் ேழனிமறை, ஏைக்காய் மறை, வருசநாடு மறை முதைான மறைகைில் 
வாழ்ந்தாலும் கீழ்ப்ேழனி மறையில் தான் எண்ணிக்றகயில் அதிகம் உள்ைனர். பமல் 
ேழனிமறையில் வாழ்ேவர்கள் ‘மறைப்ேைியர்’ என்றும், கீழ்ப் ேழனிமறையில் வாழ்ேவர்கள் 
‘கல்லுப்ேைியர்’ அல்ைது ‘கல் நாட்டுப் ேைியர்’ என்றும் ‘புறைப் ேைியர்’ என்றும் 
அறழக்கப்ேடுகின்ைனர். இவர்கள் ேை உட்ேிரிவுகறைக் நகாண்டிருக்கின்ைனர். அறவ 
அமணப் ேைியர், ஊசியிறைப் ேைியர், காட்டுப் ேைியர், கிழங்குப் ேைியர், நீர் ேைியர், 
சருகுப் ேைியர், கருப்ேைியர், தாைப் ேைியர், நதய்வப் ேைியர், பதக்கிறைப் ேைியர், பதன் 
ேைியர், நவள்றைப் ேைியர். (ேக்தவத்சை ோரதி, தமிழகப் ேழங்குடிகள், ே.88) 
சமாழியும் அல யாளமும்: 

இந்தியாவில் நமாழிவாரி மாநிைங்கள் ேிரிக்கப்ேட்ை போது ேழங்குடிகைின் 
அறையாைமும் ஒருங்கிறணப்பும் ேண்ோடும் சிறதயத் நதாைங்கின. நமாழிவாரி 
மாநிைங்கள் ேிரிக்கப்ேட்ை போது ேழங்குடிகைின் நமாழிகபைா, ேண்ோபைா கவனத்தில் 
நகாள்ைப்ேைவில்றை. ேைியர்கறைப் ேற்ைி விரிவாக ஆய்வு நசய்துள்ை கார்ட்னர் கூறும் 
போது, இவர்கைிைம் ேச்றச நிைத்றதக் குைிக்கும் நசால் இல்றை என்ேது வியப்ோக 
உள்ைது என்கிைார். திராவிை நமாழிக் குடும்ேத்தின் அறனத்து நமாழிகைிலும் காணக்கூடிய 
‘ேச்றச’ என்னும் நசால் ேைியர்கைிைம் இல்ைாமைிருப்ேது இவர்கைின் நதான்றமறய 
நுட்ேமாக ஆராய பவண்டியிருக்கிைது என்ோர் காப். ேைியர்கள் ஆதியில் தமிபழாடு 
நதாைர்புறைய நமாழிறயப் பேசாமல் இருந்திருக்க வாய்ப்புள்ைறதபய பமற்கூைிய விவரம் 
மூைம் ஊகிக்க பவண்டியுள்ைது என்கிைார் காப். (ேக்தவத்சை ோரதி, தமிழகப் ேழங்குடிகள், 
ே.99) 

‘ேறழபயார்’ என்னும் வழக்பக ேைியர் என மருவியுள்ைதால் பமற்கூைிய கூற்று 
நோருத்தமானதாக இல்றை. இன்று ேழங்குடி மக்கைின் நமாழிகள் அழிந்து நகாண்டும் 
மாற்ைம் நேற்றும் வருகின்ைன. இவர்கள் நவைி உைகத்பதாடு பவகமாகத் நதாைர்பு 
நகாண்டு வருகின்ைனர். அவரவர் கிறைநமாழிகறை விடுத்துத் தமிழின் தரநமாழியில் 
கல்வி கற்கத் நதாைங்கி விட்ைனர். இவர்கள் பேசும் நமாழி தமிழ்நமாழியாக இருந்தாலும் 
வார்த்றதகைின் முடிவில் ‘ங்’ எனும் ஈனசுரத்தில் முடித்துப் பேசுகின்ைனர். அவற்றைப் 
புரிந்து நகாள்வது கடினமாக இருக்கும். “சரி அப்பனூங் அவள் மாலனப் டபாை திரும்பி 
ஓடினாள் (குைிஞ்சாம்பூ, ப.8) என்ை புதினத்தின் வரிகள் ேைியர் இன மக்கள் நமாழிறய 
உச்சரிக்கும் முறைறயப் புைப்ேடுத்துகின்ைன. 
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பளிப்பாட் ம்: (பளியர்களுக்டக சசாந்தமான சதாழில்) 
ேைியர்கைின் பவட்றை முறை ேைவறகயானது. அதில் ஒன்று தண்ணரீ் றவத்துப் 

ேிடிப்ேது. இது ஓர் எைிய முறையாகும். பவட்றைக்குச் நசல்லும் ேைியர்கள் தறையில் 
சட்டி நிறையத் தண்ணறீரச் சுமந்து நசல்வார்கள். பகாறைக் காைத்தில் தண்ணறீரப் 
ேள்ைத்தில் ஊற்ைி விட்டு அருகில் உள்ை புதரில் மறைந்து நகாள்வார்கள். தண்ணறீரக் 
குடிக்க வரும் மான், காட்டுப்ேன்ைி, மயில் போன்ை எதுவாயினும் ேிடித்து விடுவார்கள். 
தற்போது இவ்வாறு ேிடிப்ேதில்றை. குைிஞ்சிப்பூ எடுப்ேது, பதன் எடுப்ேது ஆகியறவ 
அவர்கைின் நதாழில்கைில் தனித்துவமானது. 

கடுக்காய், பூந்திக்நகாட்றை, குங்குைியம் முதைானவற்றையும் பசகரித்துக் 
நகாடுப்ேர். நேருந்பதன், சிறுபதன், நகாசுவந் பதன், நோந்துத் பதன் ஆகிய நான்கு 
வறகயான பதன்கறைச் பசகரிக்கின்ைனர். றத மாதம் முதல் சித்திறர மாதம் வறர 
கிழங்குகள் பசகரிப்ேர். ஒத்றதக்கண் ஏணி நகாண்டு மிைகு ேைிக்கிைார்கள். இந்தப் 
ேணிறயப் ‘ேைிப்ோட்ைம்’ என்ோர்கள். காறை ஏழு மணி முதல் மாறை ஐந்து மணி வறர 
காட்டில் இந்த பவறைகறைச் நசய்வார்கள். ேைிப்ோட்ைம் இல்ைாத காைங்கைில் கிழங்கு 
பதடித் பதாண்டுவபத நதாழிைாகும். மறைேடு நோருள்கள் பசகரிப்ேது இப்போது அரசால் 
தனியாருக்கு ஏைம் விைப்ேடுகிைது. ஏைம் எடுக்கும் ஒப்ேந்தக்காரர்கைிைம் ேைியர்கள் 
கூைிகைாகச் பசர்ந்து பவறை நசய்கிைார்கள். பவட்றையாடுதல், திறன, சாறம 
ஆகியவற்றைப் ேயிர் நசய்வது, மறைகைில் கிறைக்கும் ேழங்கறைச் பசகரிப்ேது 
ஆகியறவபய இன்று ேைியர்கைின் நதாழிைாகும். கானகப் நோருள்கள் பசகரிப்பு, 
முதைாைிகைின் காப்ேி, பதயிறைத் பதாட்ைங்கைில் ஆரஞ்சு, ேழ மரங்கள் பதாட்ைங்கைில் 
பவறை நசய்வது, மரம் நவட்டுவது, நகாத்துவது ஆகிய பவறைகள் நசய்கின்ைனர். 
குத்தறக ேிடித்து பவறையும் நசய்கிைார்கள். நூற்ைில் ஒரு ேங்கு தான் இன்று திறன, 
சாறம, பகழ்வரகு ஆகிய ேயிர்கள் பவைாண்றம நசய்யப்ேடுகின்ைன. இப்நோழுது 
சிைிதுகாைமாக ஆடுமாடுகளும் வைர்த்து வருகிைார்கள். 
பளியர்களுக்கும் குைிஞ்சிக்கும் உள்ள சதா ர்பு: 

முருகனின் மறனவியாகிய வள்ைி தங்கள் சமூகத்தவர் என்று நேருமிதத்துைன் 
கூறுகிைார்கள். பதன் எடுப்ேதற்கு முன் ஒரு சைங்கு நசய்வர். அச்சைங்கின் நேயர் 
‘பூவாட்டு’. பூவாட்றை நைத்துகின்ைவர் நவைியாட்டிறனயும் பமற்நகாள்வார். இன்றும் ேழனி 
மறைப்ேகுதிக்குச் நசன்ைால் ‘நவைியாட்டு’ என்ை நசால்றைக் பகட்கைாம். பமல்மறைப் 
ேைியர்கள் ‘நவைியாட்டு’ என்பை இன்றும் நசால்கின்ைனர். பவைன் நவைியயர்ந்து 
நசயல்ேடும் நவைியாட்ைம் ேைியர் வாழ்வில் இன்றும் நதாைர்வது வியப்ோக உள்ைது. 
சங்ககாை நிகழ்வின் நதாைர்ச்சி ேைியர் வாழ்வியைில் காண முடிகிைது. சங்க 
இைக்கியத்தில் நவைியாட்டு என்ை நசால் கிறையாது. ‘சவைிஅயர்களம்’ என்பை 
குைிப்ேிைப்ேட்டுள்ைது. நதால்காப்ேியத்தில் ‘சவைியாட்டு அயர்ந்த காந்தளும்;’ 
(நதால்.நோருள். புைம்.நூற்.63) என்று கூறுகிைது. சங்க இைக்கியத்தில் குைிஞ்சி ோடிய 
கேிைர் ‘பூவாட்டு’ ேற்ைி எதுவும் கூைவில்றை. 

இராஜோறையம் பமற்கு நதாைர்ச்சி மறைப் ேகுதியில் காணப்ேடும் குைிஞ்சி 
மைர்கள் ஏழு ஆண்டுகளுக்கு ஒரு முறைப் பூக்கும் தன்றம வாய்ந்தது. அவ்வாறு குைிஞ்சி 
மைர் பூக்கும் போது அதறன வரபவற்றுக் நகாண்ைாடி மகிழும் விழாபவ ‘சாமி கும்புடு 
விழா’ ஆகும். சாமி கும்புடு விழாவிற்கு முன்னர் ஆண்களும் நேண்களும் றககறைக் 
பகார்த்துக் நகாண்டு ‘ப ா ப ா’ என ஓறசகறை எழுப்ேி குதித்து ஆடி அருவிக் 
பகணியில் குைிப்ேர். அதறன, 
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“அருவிக்டகணியில் ஆண்களும் சபண்களுமாக லககலளக் டகார்த்து ‘டஹா 
டஹா என ஓலசகலள எழுப்பிக் சகாண்டும் குதித்து ஆடி சகாண்டும் குளித்தனர்”. 
(குைிஞ்சாம்பூ, ப.10) என்ை புதின வரிகள் புைப்ேடுத்துகின்ைன. சாமிகும்புடு விழாவில் 
ேச்றசப் ேந்தல் போட்டுத் பதறனப் ேறையைாக இட்டுக் குங்குைியத்றதச் 
சாம்ேிராணியாகக் காட்டி சாமிக்குப் பூறஜ நசய்வர். ேின் வயதான கிழவி அருைாடி 
ஓய்வாள். அறனவரும் அவைிைம் விபூதி நேற்று ஆளுக்நகாரு குைிஞ்சி மாறைகறை 
அணிந்து நகாள்வர். ேின் சுற்ைி நின்று றகபகார்த்துக் நகாண்டு வறரயாட்டுத் பதாைால் 
நசய்த தப்றே றவத்து இறச எழுப்ேி குதித்துக் கைியாட்ைம் போடுவர். உைன் குழலும் 
வாசிப்ேர். அப்போது,   

குைிஞ்சானும் பூத்திரிச்சி 
குன்சனல்ைாம் பரவிடுச்சி 
சாமி பூச டபாட் ா 
நாம சங்க ம் தரீும்.  (குைிஞ்சாம்பூ., ப.11) 

என்று ோைல் ோடி ஆடுவர். ஆடி முடித்ததும் வட்ைமாக அமர்ந்து நதான்றனத் பதனும் 
அவித்த கிழங்குகறையும் உண்ேர். இவ்வாறு குைிஞ்சிப் பூத்ததற்காகச் சாமி கும்புடு 
விழாவிறனக் நகாண்ைாடுவர். குைிஞ்சி மைரின் அழகிறனயும் அதன் பதனின் 
சுறவறயயும் சங்க இைக்கியங்கள் குைிப்ேிட்டுள்ைன. 

“கருங்காற் குைிஞ்சி மதன்இல் வான்பூ 
ஓவுக்கண் ன்ன இல்வலர இலழத்த.  (நற்ைிலண, பா.எ.268) 

என்ை ோைல் அடிகள் வாயிைாக குைிஞ்சி மைர் மற்றும் குைிஞ்சித் பதனின் இனிறமறயத் 
நதரிந்து நகாள்ைைாம். குைிஞ்சி பூக்கும் காைத்தில் அதிகேடியான பதன் மக்களுக்கு 
கிறைக்கும். எனபவ தான் குைிஞ்சி பூப்ேதறன வரபவற்று சாமிகும்புடு விழாவிறனக் 
நகாண்ைாடுகின்ைனர். 

மறைப்ேகுதியில் குைிஞ்சி மைர் பூத்து, காய்த்து குைிஞ்சி அரிசி நவைிப்ேடும். அந்த 
அரிசிறயச் பசகரித்து றவப்ேர். அறத மாவாக்கி குழந்றதகளுக்கு சத்துமாவாகத் 
தயாரித்துக் நகாடுப்ேர். ‘கட்றை பநான்பு’ எனும் சைங்றக நசய்து குைிஞ்சி காைத்றத வழி 
அனுப்புவர். ேைியர்கைின் வாழ்வியைில் குைிஞ்சி நிைத்தின் நசயல்ோடுகள் ேற்ைி 
அைியமுடிகிைது. அதனால் இவர்கள் வந்பதைிகள் அல்ை. பூர்வகுடிகபை என்ேறதயும் 
நம்மால் உணர முடிகிைது. 
பளியர்களின் குடியிருப்பும் நம்பிக்லகயும்: 

குடியிருப்பு முறையும் வடீுகைின் அறமப்பும் ஒரு சமூகத்தின் அகவயமான 
ேண்ோட்டின் குைியடீுகள் என்ேதில் ஐயமில்றை. அறவ அச்சமூகத்தின் சுற்றுச்சூழல் 
தகவறமப்றேயும் நோருைாதார நிறைறயயும் சார்ந்துள்ைன. ேழனி மறையின் 
பமற்ேள்ைத்தாக்கிலும் வருச நாட்டுப் ேள்ைத்தாக்கிலும் ஏைக்காய் மறையிலும் 
காடுகைிறைபய வாழ்கிைார்கள். ஈத்றதப் புல்ைால் பவயப்ேட்ை குடிறசகறைத் தவிர 
மரங்கைின் பமல் பமறை அறமத்தும், குறககள், ோறைகைின் அடிப்ேகுதி ஆகிய 
இைங்கைில் தற்காைிகமாகத் தங்கியும் வாழ்வார்கள். 

ேைியர்கைின் முன்பனார்கள் வாழ்ந்த இைம் ‘டபத்து’ என்று அறழக்கப்ேடும். பேத்து 
ேகுதியில் அவர்கள் வாழ்ந்த எச்சங்கறைப் ோர்க்க முடியும். உயரமான குன்றுகைில் வடீு 
கட்டி தங்கியுள்ைனர். ஒரு குன்ைின் ஒைி மற்ை குன்றுகளுக்கும் பகட்கும் விதமாக 
தகவல்நதாைர்பு நகாண்டிருப்ேர். ேைியர்கைின் ஈமச்சைங்கில் இம்முறையிறனக் காணைாம். 
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ேைியர்கள் அவர்கைின் குழுவில் இைந்தவர்கறை நவட்ைநவைியில் சரிவு ோறதயில் 
குறகயின் வழியாகக் நகாண்டு நசல்வர். குறகயின் உட்புைத்தில் உள்ை ேள்ைத்தில் 
ேிணத்றதப் போடுவர். ேிணத்றதப் போட்டு விட்டு வரும் வழியில் தரகுப் புல்றை அறுத்து 
மூன்று இைங்கைில் குவித்து தீ றவத்து அது ஆைியதும் அதறன அவர்கள் தாண்டி 
வருவர். ேின் ஆற்ைில் றககால்கள், முகம் கழுவி விட்டு அவரவர் குச்சில்களுக்குச் 
நசல்வர். ேின் அவர்கள் கவறைகறை மைக்க கஞ்சா இறைகள், ஜாதிக்காய், 
நநக்கட்ைாங்காய்கறைக் நகாண்டு தயாரித்த மதுறவ அருந்துவர். அன்ைிரவு மறை 
உச்சியில் நின்று குழல் ஊதுவர். ேிை திறசகைில் இருக்கும் ேைியர்கள் இறச ஒைியின் 
குைிப்ோல் சாவு நசய்திறய அைிந்து அங்பக மறுநாள் வருவர். மாறையில் அறனவரும் 
இறணந்து மாமிசம், கிழங்கு, பதன், காட்டுப் ேழங்கள் முதைியவற்றைப் ேிணத்றதப் 
போட்ை குறகயில் போடுவர். இைந்தவன் மற்றும் அவன் கூட்ைாைிகளும் அறத சாப்ேிட்டு 
இவர்கறை ஒன்றும் நசய்ய மாட்ைார்கள் என்ேது ேைியர்கைின் நம்ேிக்றக ஆகும். இைப்பு 
நிகழ்வில் கைந்து நகாள்ை வரும் ேைிய மக்கள் அரிசி, காய்கைிகறைக் நகாண்டு வருவர். 
அறத அறனவரும் சறமத்து சாமிக்கு முன் ேறையைாகப் போட்டு, 

இ ஞ்சாரி வைஞ்சாரி வராதஙீ்க 
எங்க சின்னஞ்சிறுசுகலளப் பாராதஙீ்க 
கல்லுை கட்டியிை ஒண் ாதஙீ்க 
முள்ளுை மரத்துை அண் ாதஙீ்க  (குைிஞ்சாம்பூ, ப.32) 

என்ை ோைல் ோடி உணவிறன உட்நகாள்வர் என்ை நசய்திறயப் புதினம் சுட்டுகிைது. 
மறைப்ேகுதியில் உள்ை பேத்துகறைத் பதாண்டி எடுத்தால் ேழங்காை மக்கைின் 
ேணிோடுகறைக் காணைாம். இன்றுங்கூை பேத்துப்ேகுதிக்கு அருகில் ேைியர்கள் இருப்ேறதக் 
காணைாம். 
திருமணமுலை: 

ேைியர்கைின் திருமணமுறை உைன்போக்கு முறையிலும் அறமந்துள்ைது. 
திருமணத்தில் ஒரு கட்டுப்ோடு உண்டு. எல்பைாறரயும் முறையாக அறழத்து வந்து 
திருமணம் நசய்தால் தாைி கட்டுவர். இல்றைநயனில், உைன்போக்கு நசன்ைவர்கறை 
அறழத்து வந்து கருகமணி மட்டும் போடுவர். 

குைிஞ்சாம்பூ புதினத்தில் ேைியர் குைப்நேண் பூப்நேய்தி விட்ைால் காட்டிற்குள் 
நேரிய மரத்தில் ேரண் அறமத்து அதில் தங்க றவப்ேர். உணவு, தண்ணரீ் போன்ைவற்றை 
உைியில் றவத்து பமபை அனுப்புவர். ேதினாறு நாட்கள் அவள் யாறரயும் ோர்க்காமல் 
தனிறமயில் இருக்க பவண்டும். ேதினாறு கழிந்ததும் ஊர்ப்நேண்கள் அவறை 
ஆற்ைங்கறரக்கு அறழத்துச் நசல்வர். சைங்கு முதைியவற்றைச் நசய்து குைிப்ோட்டி, 
மைர்கள் சூட்டி பகாயிலுக்கு அறழத்துச் நசல்வர். பகாயிைில் இருந்து வரும் போது 
முறைப்றேயன் எதிரில் வர பவண்டும். அன்ைிரவு அவர்கறைத் தனி குச்சிலுக்குள் 
அனுப்புவர். அவர்கைின் மனம் ஒன்ைினால் மறுநாள் அவர்களுக்குத் திருமணம் 
நறைநேறும். மனம் ஒன்ைவில்றை என்ைாலும், நேண்ணுக்கு விருப்ேம் இல்றை என்ைாலும் 
ஆண் குச்சிறை விட்டு உைபன நவைிபயைி விை பவண்டும். மறுநாள் அடுத்த இறைஞறன 
குச்சிலுக்குள் அனுப்புவர். முதல் நாள் ஏமாற்ைம் அறைந்து வந்தவனுக்கு பவறு நேண்றண 
மணம் முடித்து றவப்ேர். நேண்கள் ஆைாகும் போது முறைப்றேயன் இல்றைநயன்ைால் 
இச்சைங்கு நைத்தப்ேடுவதில்றை. அப்நேண்களுக்கு அயலூர்காரறன மணம் முடித்து 
றவக்கும் வழக்கமும் இருந்துள்ைது. இதறன, 
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“உனக்கு சதரியாதாக்கும் நான் ஆளான சமயத்துை இங்கன யாரும் 
சமாைப்பய்யன் இல்ை. அதனாை என்கண்ணாைம் விட்டுப்டபாச்சி. 
சசண்பகத்டதாப்புக்காரடனா, டசத்தூருக்காரடனா தான் பார்த்து முடிக்கணும்.” 
(குைிஞ்சாம்பூ, ப.30) என்ை புதின வரிகைின் மூைம் அைியமுடிகிைது. பமலும் தான் 
விரும்ேிய நேண்றண ஆண் கவர்ந்து நசன்று காட்டுக்குள் இரவு முழுவதும் றவத்திருந்து 
ேின் ஊருக்குள் திரும்ேி வருவதும், ஊரார் அவர்களுக்குத் திருமணம் நசய்து றவக்கும் 
ேழக்கம் இருந்துள்ைறதயும் புதினம் வாயிைாக அைியமுடிகிைது. 
மருத்துவமுலைகள்: 

இயற்றகபயாடு இயற்றகயாக வாழ்ந்த ேைியர்கள் தங்களுக்கு உண்ைாகும் 
பநாய்களுக்கும் இயற்றகறயபய நம்புகின்ைனர். ேைியர்கறைச் சித்த றவத்திய 
மருத்துவர்கள் எனைாம். தம் உைம்ேில் எந்த பநாய் வந்தாலும் மூைிறககறைப் 
ேயன்ேடுத்துகிைார்கள். ேைியர்கள் மகப்பேறு வைி கண்ை நேண்றண பவங்றக மரத்தில் 
நிற்க றவத்தவாறு கட்டி விடுவர். ேச்சிறைறய அறரத்து உட்நகாள்ைச் நசய்வர். 
ஆறைகறை அகற்ைி உைைிலும் பதய்த்து வயிற்றைக் றககைால் அமுக்கி குழந்றதறயப் 
நேற்நைடுக்க றவப்ேர். ேின் நதாப்புள் நகாடிறயச் சீப்புக் கல்ைால் அறுத்து விடுவர். 
மூங்கில் குவறையில் றவத்திருக்கும் கால்ேடித் பதறனப் ேிரசவித்த நேண்ணுக்கு 
அருந்தக் நகாடுப்ேர். சிைிது பநரத்திற்குப் ேின் ோைிறைச் சாற்ைிறனக் நகாடுத்து கட்டுகறை 
அவிழ்த்து விட்டுப் ேத்து நாள் தனி வடீ்டில் றவத்திருப்ேர். 

“மூங்கில் குவலளயில் லவத்திருந்த கால் படித் டதலனப் சபற்ைவளுக்கு 
அருந்தக் சகாடுத்தனர்.” (குைிஞ்சாம்பூ, ப.59). 

நதாைக்க காைத்தில் கர்ப்ேவதிப் நேண்ணின் வயிற்றை அமுக்கிக் குழந்றதறய 
எடுத்த வழக்கம் இப்நோழுது மறைந்து விட்ைது. இப்நோழுது ேைியப் நேண்கபை ேிரசவம் 
ோர்க்கின்ைனர். எைிதாகக் குழந்றத ேிைக்க நார்த்தம் ேட்றைறய இடித்து, அத்துைன் 
விைக்நகண்நணய் கைந்து நகாடுத்த வழக்கம் இப்நோழுது மறைந்து விட்ைது. இப்நோழுது 
கர்ப்ேவதியின் வயிற்ைின் மீது எண்நணய் மட்டும் தைவுகிைார்கள். தற்காைத்தில் இவர்கள் 
ேிரசவத்திற்காக மருத்துவமறனக்குச் நசல்வது குைிப்ேிைத்தக்கதாகும். இதறன, “ஆனால் 
இன்று நரசிம்மன் வந்தால் ஜபீ்பில்  ாக் ரி ம் அலழத்துச் சசல்லும் நிலை வந்தலத 
எண்ணி சபருலமப்பட் ாள்” (குைிஞ்சாம்பூ, ப.59) என்ை வரிகள் சுட்டுகின்ைன. 

பமலும், வயிற்று உறழச்சலுக்கு கடுக்காப்பூறவப் ேயன்ேடுத்துவர். உைைில் உள்ை 
சூட்றைப் போக்கிக் குைிர்ச்சிறய உண்ைாக்க கல்தாமறர, கல்ேிசின், பவப்ேிறை 
போன்ைவற்றைப் ேயன்ேடுத்துகின்ைனர். முழங்கால் வாதத்திற்கு ஆட்டுக்கால் கிழங்கு, 
மயில்கால் ேச்சிறையிறனப் ேயன்ேடுத்துவர். வாயில் புண் வந்தால் நமாழி 
முருங்றகயிறன அறரத்துப் போடுவர். பவங்றகப்ோல் மரத்தின் ோல் காய்ந்த ேின்பு 
கறுப்ோக மாறுகிைது. இது நேண்களுக்கும், குழந்றதகளுக்கும் நநற்ைிப் நோட்ைாக றவக்கப் 
ேயன்ேடுகிைது. 
சதய்வ வழிபாடுகள்: 

ேைியர்கள் தங்களுக்கு நன்றம நசய்யும் நோருட்டு மறையிலுள்ை ேை 
நதய்வங்கறை வணங்குகின்ைனர். ேைியர்கள் முற்காைத்தில் ‘ேைிச்சி’ என்ை நேண் 
நதய்வத்றத வணங்கியிருக்கிைார்கள். இறதபய ோல்க்ஸ் என்ை அைிஞர், “1981 இந்திய 
மக்கள் கணக்கீட்டின்ேடி ேைிச்சியம்மாறைத் தவிர மற்நைாரு கைவுறைப் ேற்ைி இவர்கள் 
அைிந்து இருக்கவில்றை” என்று கூறுகிைார். (Ethnographic Notes and Scheduled Tribes Census of 
India, p.201) ேைிச்சிக் பகாயிைில் ோறையில் சிைிய கருங்கல் நைப்ேட்டு ோறைறயச் 
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சுற்ைிலும் மண் திட்டுப் போட்டு முழங்காைைவு சுவர் எழுப்ேி வழிேடுவர். அதறனபய 
அவர்கள் ேைிச்சிக் பகாயிைாக வழிேடுகின்ைனர். இதறன, “சாமி அடதா பாருங்க அதுதான் 
பளிச்சி டகாயிலு” (குைிஞ்சாம்பூ, ப.77) என்ை உறரயாைல் புைப்ேடுத்துகிைது. 

ேைியர்களுக்கு நிரந்தரக் பகாயில்கள் கிறையாது. குத்துக்கல், ோறை போன்ைவற்றை 
முருகனாக நிறனத்து வழிேடுவர். விருதுநகர் மாவட்ைம், இராஜோறையம் அருகில் உள்ை 
அய்யனார் பகாயிலுள்ை ேைியர்கள், மஞ்சறனப் பேச்சயம்மாள், வள்ைி, காைி, முருகன், 
மாவரசியம்மன், நோம்மக்கா, ஏழுகன்னிமார், இராக்காச்சி, கருப்ேசாமி, ேைிச்சி போன்ை 
நதய்வங்கறை வணங்குகின்ைனர். திருவில்ைிபுத்தூர் நசண்ேகத் பதாப்ேிலுள்ை ேைியர்கள் 
பகாட்ைமறையான், நோங்காட்ைான், ேட்ைானி, பமமறையாள், நசண்ேகவள்ைி, காைாடி, 
இராக்காச்சி, கருமறையாள், மஞ்சறனப் பேச்சியம்மாள், அய்யனார், இராகமணி, கருப்ேசாமி 
போன்ை நதய்வங்கறையும், ேிைவக்கல், மகாைிங்கம் பகாயிைில் உள்ை ேைியர்கள் சந்தன 
மகாைிங்கம், சுந்தர மகாைிங்கம் போன்ை நதய்வங்கறையும் வணங்குகின்ைனர். 

உயரமான ோறையிலுள்ை பதறன எடுப்ேதற்கு மரங்கைின் மீது ேைர்ந்த 
கருங்நகாடியின் வழிபய ஏைிச் நசல்லுகின்ைனர். அப்நோழுது தமக்குப் நேண் நகாடுத்த 
றமத்துனறனக் கீபழ நிற்க றவக்கின்ைனர். அடுத்தவறன நிற்க றவத்தால் நோைாறமயின் 
காரணமாக அரிவாறைக் நகாண்டு நகாடிறய நவட்டி, பமபை நகாடியில் உள்ைவறனச் 
சாகடிப்ோன் என எண்ணுகின்ைனர். ஆனால், றமத்துனன் தனது தங்றகயின் வாழ்வுக்காக 
இச்நசயறைச் நசய்ய மாட்ைான் என்று கருதுகின்ைனர். ‘மலை ஏைப் டபானாலும் 
மச்சினன் துலண டவண்டும்’ எனும் ேழநமாழி இந்நிகழ்வில் இருந்துதான் வந்தபதா என்று 
எண்ணத் பதான்றுகிைது. 

நாகேைீத்துக்கு முன்னால் பூறச நசய்வது, தாறர தப்ேட்றைகள் முழங்குவது, 
குைிஞ்சிப்ேண் ோடுவது, புல்ைாங்குழல் வாசிப்ேது, சுற்ைி நின்று ஆணும் நேண்ணும் 
றகபகார்த்து ஆடுவது போன்ைவற்றை பமற்நகாள்வர். ேைியர்கள் புல்ைாங்குழல் இன்ைி 
நதய்வங்கறை வழிேடுவதில்றை. ஒவ்நவாரு நதய்வத்திைகும் ஓர் இறச உண்டு. எ.கா. 
நாகம்மாள் என்ை நதய்வத்திற்கு இறச வாசித்தால் அந்தப்நேண் நாகம் போன்று ஆடி 
வருவாள். 
புழங்குசபாருட்கள்: 

அன்ைாை வாழ்வில் மக்கள் தங்கள் பதறவகளுக்காகப் ேயன்ேடுத்தி வருகின்ை 
நோருட்கறைப் புழங்குநோருள் என்கிபைாம். முதன் முதைாகப் புழங்கு நோருறைக் 
கண்ைைிந்தவர்கள் பகாத்தர் இனப் ேழங்குடிகபை. இவர்கள் நீைகிரி மாவட்ைத்தில் வாழ்ந்து 
வருகிைார்கள். தங்களுக்குத் பதறவயான நோருறைத் தாங்கபை தயார் நசய்து 
நகாள்வார்கள். 

ேைியர்கள் தங்களுக்கு உணவு சறமப்ேதற்கு மண்ோறனகள், அலுமினியச் சட்டிகள், 
சிைிய மண்சட்டிகள் போன்ைவற்றைப் ேயன்ேடுத்துகிைார்கள். அகப்றே, பதக்கு இறைகள், 
உறைமூடி, சாணக்கு போன்ை நோருள்கறைப் ேயன்ேடுத்துகிைார்கள். “மற்ைவர்கள் 
தலரயில் தான் சலமயலுக்குச் சிை மண் பாத்திரங்கள். மூன்று கூல கள், சிை 
அழுக்குத் துணிகள், கம்பளிகள், கிழங்கு டதாண்டுவதற்கு சிைிய க ப்பாலை டபான்ை 
மரக்கம்புகள் அரிவாள் இலவடய ஒரு குடும்பத்தின் உ லமப் சபாருட்கள்” 
(குைிஞ்சாம்பூ, ப.3) என்ை வரிகள் சுட்டிக்காட்டுகிைது. அய்யனார் பகாயில், விரியன் 
பகாயில், மகாைிங்கம் பகாயில், ேிைவக்கல் போன்ை இைங்கைில் வாழும் ேைியர்கறைத் 
தவிர நசண்ேகத் பதாப்ேில் வாழும் ேைியர்கள் இப்நோழுது எவர்சில்வர் குைம், அண்ைா, 
ேித்தறைக்குைம், கும்ோ போன்ை ோத்திரங்கறை றவத்துள்ைனர். உரல், உைக்றக, உழக்கு, 
நாழி போன்ைறவயும் அவர்கைின் புழங்குநோருட்கைாக உள்ைன. நதாைக்கத்தில் பகழ்வரகு, 
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கம்பு போன்ை தானியங்கறைப் ோறையில் போட்டுக் கல்ைின் மூைம் அறரத்துக் கூழ் 
காய்ச்சிய இவர்கள் இப்நோழுது தானியங்கறை உரைில் போட்டு இடித்துக் கூழாக்கி 
உண்ணுகின்ைனர். காட்டிலுள்ை கிழங்குகறைத் பதாண்டி எடுப்ேதற்கு கூர்றமயான நீண்ை 
கம்ேி றவத்திருக்கிைார்கள். விைகுகறை நவட்டி எடுப்ேதற்கு அரிவாள், பகாைரி போன்ை 
கருவிகறை றவத்துள்ைனர். 
முடிவுலர: 

தமிழகத்தில் இன்று ேழங்குடிகள் ேல்பவறு நிறைகைில் மாற்ைம் அறைந்து 
வருகின்ைனர். அடிப்ேறை, அரசியல், வைர்ச்சிசார் ோதுகாப்பு, நிதி ஒதுக்கீடு ஆகிய 
வறககைில் ேழங்குடி மக்களுக்கு வைர்ச்சித் திட்ைங்கள் பமற்நகாள்ைப்ேட்டு வருகின்ைன. 
எனினும், ேைியர் இன மக்கள் தங்களுக்கான தனித்த அறையாைத்பதாடு மட்டுபம வாழ 
விரும்புகின்ைனர். அரசு தரக்கூடிய அடிப்ேறை வசதிகறை ஏற்க மறுக்கின்ைனர். 
இயற்றகயாக வாழ்ந்து ேழகிய அவர்கள் இயற்றகபயாடு இருக்கபவ எண்ணுகின்ைனர். 
இயற்றகறயப் ோதுகாக்கவும் நசய்கின்ைனர் என்ேதில் எள்ைைவும் ஐயமில்றை. ேைியர் 
இன மக்களுக்கான தனித்துவமான நிைவியல் ேண்புகள், சமூகச் கூறுகள், சமயக் கூறுகள், 
ேண்ோட்டுக்கூறுகள், நமாழி வழக்காறுகள் போன்ைவற்றை மானிைவியைில் துறணபயாடு 
அணுகினால் ேழங்குடிகைின் வாழ்வியறை அறையாைம் காண இயலும். 
துலணநூல்கள்: 

1. ேக்தவத்சை ோரதி, தமிழகப் ேழங்குடிகள், அறையாைம் நவைியடீு, திருச்சி, 2017. 
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41. ‘யாத்திலர’ நாவல் காட்டும் தைித்துகளின் வாழ்வியல் 
டபாராட் ங்கள் 

முலனவர் டஜ.மார்க்சரட், 
உதவிப்பேராசிரியர்,தமிழ்த்துறை, 

சாராள் தக்கர் கல்லூரி,திருநநல்பவைி. 
9944387306 - margaretsuresh1978@gmail.com 

DOI 10.5281/zenodo.17217091. 
Abstract: 

The Dalit people who were in slavery converted to Christianity, feeling that they were not respected as 
a people. The lower caste people had the idea that the solution to caste oppression was to convert to 
Christianity. But they were saddened by the practice of untouchability even in Christianity. Mark's novel 'Yathrai' 
highlights the caste discrimination prevailing in Christianity. This article attempts to examine the life struggles of 
Dalits. 
Key Words: Dalit – Literature – Untouchability – Novel – Struggles. 
முன்னுலர 

அடிறமத்தனத்தில் இருந்த தைித் மக்கள் தங்கறை மக்கைாக மதிக்காதறத எண்ணி, 
கிைித்தவச் சமயத்திற்கு மாைினார்கள். சாதிக் நகாடுறமக்குத் தீர்வு கிைித்தவச் சமயத்திற்கு 
மாறுவது தான் என்ை எண்ணம் அடித்தட்டு மக்கைிைத்தில் இருந்தது. ஆனால் கிைித்தவச் 
சமயத்திலும் தீண்ைாறம கறைப்ேிடிப்ேறத எண்ணி மனம் நநாந்தார்கள். கிைித்தவச் 
சமயத்தில் நிைவும் சாதிப்ோகுோட்டிறன மாற்குவின் ‘யாத்திறர’ நாவல் நவைிச்சமிட்டுக் 
காட்டுகிைது. தைித்துகைின் வாழ்வியல் போராட்ைங்கறை ஆராய இக்கட்டுறர 
முற்ேடுகிைது. 
விடுதலை தரும் மதம் கிைித்தவம் 

இபயசு உைகத்தில் வாழ்ந்த காைத்தில், சமூகத்தில் ஒதுக்கப்ேட்ைவர்கறை 
நாடிச்நசன்று அவர்கைது உயர்வுக்காகப் ோடுேட்ைார். இழிகுைமாக கருதப்ேட்ை சமாரியப் 
நேண்ணிைம் உறரயாடி நீர் அருந்தி யூதர்கைிறைபய இருந்த கடுறமயான 
சாதிக்பகாட்ோட்டிறன உறைத்தார். கிைித்தவத்திலும் தீண்ைாறம நிைவுகிைது. 
கிைித்தவத்திற்கு மாைிய ோர்ப்ேன நவள்ைாைர்கபை சாதி கிைித்தவர்கைாக மீண்டும் இந்துப் 
ேண்ோட்றைபய ஏற்ேடுத்திக் நகாண்ைார்கள். பதவாைய காரியங்கைில் தங்களுக்கு 
முதைிைமும் மரியாறதயும் கிறைக்கும் நிறைறய அறமத்துக் நகாண்ைார்கள். தைித் 
கிைித்தவர்களுக்கு இங்கும் தீண்ைாறம அமைாக்கப்ேட்ைது. 
பல ப்பாளி மாற்குவின் சகாள்லகயும் பல ப்பும் 

கிைித்தவச் சமயம் கூறும் சமத்துவம் சபகாதரத்துவம் எல்ைா மக்கள் மத்தியிலும் 
பவரூன்ை பவண்டும். நசயைாக்கம் நேை பவண்டும் அதற்குத் திருச்சறே துறண நிற்க 
பவண்டும் என்று தீவிரமாக விரும்புவர். அதற்நகன அயராது உறழப்ேவர். ‘வருவான் 
ஒருநாள்’, ‘சுவர்கள்’, ‘கத்தியின்ைி இரத்தமின்ைி’ முதைிய நூல்கறையும் ேறைத்தவர். 
நாவல் நவிலும் கருத்துகள் 

‘யாத்திறர’ நாவல் தைித் மக்கைின் விடுதறைப் ேயணத்றதச் சித்தரித்துக் 
காட்டுகிைது. தைித் கிைித்தவர்களுக்கு எதிராகப் ேை ஆண்டுகைாக நிகழ்ந்து வரும் சாதிய 
ஒடுக்குமுறைகறை நவைிச்சமிடுகிைது. சாதிய கிைித்தவர்கைின் அதிகார ஆணவம், தைித் 
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கிைித்தவர்கைின் ேிைவுப்ேட்ை தன்றம எைிதாக ேிைறர நம்ேி ஏமாந்து போகும் 
நவகுைித்தனம், நோருைாதார நைிவு, மதத்தறைவர்கள் மீது மதிப்பு, கைகப் ேண்ோடு, தைித் 
அல்ைாத குருக்கைது கேை நாைகம், சாதிய வைர்ப்பு முயற்சிகள், மதமும் புபராகித 
அறமப்பும், தைித்துகளுக்கு எதிராக இருப்ேது, கிைித்தவ புபராகிதர்கறையும், ஆயர்கறையும், 
பூறசகறையும் நம்ேிக் நகாண்டிருக்கும் வறர தைித் கிைித்தவர்களுக்கு விடிவு ஏற்ேைாது 
என்ை எண்ணம், தைித் நேண்கைது விழிப்புணர்வு போன்ைறவ நாவல் நவைிப்ேடுத்தும் 
கருத்துகைாகும். 
கிைித்தவ சாதிப் பாகுபாடு 

தீண்ைாறமக் நகாடுறமறய எதிர்த்துத் தைித் கிைித்தவர்கள் நாவல்கள் 
ேறைத்திருக்கிைார்கள். ோமா என்னும் தைித் கிைித்தவ நேண் எழுதிய ‘கருக்கு’ நாவைில், 
ேை ஆண்டுகள் திருச்சறேயின் கன்னியர் மைத்தில் துைவியாக இருந்து அங்கு நிைவும் 
தீண்ைாறமறய நவைிப்ேடுத்துகிைார். கிைித்தவ வட்ைாரத்தில் நிைவும் சாதிப் 
ோகுோட்டிறன, தீண்ைாறமக் நகாடுறமறய உணர்ந்து எழுதியவர் மாற்கு. ‘யாத்திறர’ 
நாவல் தைித் கிைித்தவ வட்ைாரத்தில் குைிப்ேிைத்தகுந்த தைித் நாவைாகப் பேசப்ேடுகிைது. 
சாதிய ஆதிக்கம் 

“நாங்களும் திருநாளுை கைந்துக்கிடுடவாம்னு ஏன் நீங்க டகட்கக்கூ ாது என்று 
டகட் ார் பாதர் ராஜா. அம்புட்டு திமிரான்னு சவட்டிக் சகான்னுப் டபாடுவாங்க” 
(யாத்திலர, ப.46) 

ோதர் ராஜா, தைித் விடுதறைக்குப் ோடுேடுேவர். அந்பதாணி மூைம் ேிச்சூரில் நிைவும் 
தீண்ைாறமறயக் பகள்விப்ேட்டு ேிச்சூருக்கு வருகிைார். அங்கு தைித் ஒருவர் அவபராடு 
பேசும் உறரயாைைில் அவ்வூரில் நிைவும் சாதிய ஆதிக்கத்றதக் காண முடிகிைது. 
திருச்சலபயில் ந க்கும் தைித் பிரச்சலனகள் 

இபயசுறவ வழிேடும் திருச்சறேயிலும் சாதி பவற்றுறம காணப்ேடுகிைது. ோதர் 
ராஜாவிைம் அந்பதாணி நசால்லுகிைபோது, 

“சாமி, எங்க ஊருை சரட்டியார் கிைித்தவங்க இருக்காைாங்க, பைக் 
கிைித்தவங்களும் இருக்கிைாங்க. இங்கு பைக் கிைித்தவர்களாகிய எங்களுக்குக் 
டகாயில்ை தனி இ ம் நாங்க பூலசக்கு உதவி சசய்ய முடியாது. வாசகம் வாசிக்க 
முடியாது. பாதம் கழுவுை ச ங்குை பங்கு சகாள்ள முடியாது” (யாத்திலர, ப.39) 
திருச்சறே உயர்சாதி மக்களுக்ளுக்குரியதாக இருந்து வருகிைது. திருச்சறேறயத் 
தைித்துகளுக்குரியதாக மாற்ை பவண்டும் என்று ோதர் ராஜா விரும்புகிைார். 
“பாதிக்கப்பட்  தைித் கிைித்தவ மக்கள் எண்ணிக்லக திருச்சலபயில் அதிகம். 
இவுங்கலள ஒருங்கிலணச்சு ஒரு சக்தியாக உருவாக்கனும்” (யாத்திலர ப.102) என்கிைார் 
ோதர் ராஜா. 
தைித் மக்களின் விடுதலை உணர்வு 

சாதி ஒழிப்பு ஒன்றுதான் சமூகத்தின் விடுதறை என்ேறத, “இவுக சசால்ைது 
டபமானியத் தனமாவுை இருக்கு அவுக சதருக்கள்ள இருக்கிை டகாயிலுக்கு வானம் 
டதாண்டியது நாம, கட்  ம் சகாஞ்சம் சகாஞ்சமா உசந்ததப் பார்த்து சந்டதாசப்பட் து 
நாம. சகா ம் சகா மா வயக்காட்டுகள்ள இருந்து தண்ணி சகாண்டு வந்து 
சகாட்டுனது நாம, கல்லு, மண்ணு, சசங்கல் சுமந்து சகாண்டு வந்து டபாட் து நாம. 
சித்தாரு டவை பூராம் சசய்தது நாம, ஒரு காசு யாருட் யும் வாங்காம வடீ்டுக்கு ஒரு 
ஆளுன்னு சதனமும் டவலைக்கு வந்தது நாம. அவுங்க குடுத்த பணத்லதயும், நம்ம 
சசஞ்ச டவையயும் வஞ்சிப் பாத்தா நம்மதான் டகாயிலுக்கு அதிகமாக சசஞ்சிருப்டபாம். 
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அப்படி இருக்க டகாயிலு அவுங்கதுன்னு எப்படிச் சசால்ைைாம். இத சும்மா 
வி க்கூ ாது. நமக்குக் டகாயில்ை உரிம இருக்குன்னு காட்  ஒரு டபாராட் ம் 
ந த்தனும்” (யாத்திலர ப.81) என்று கூறுகிைார். 

தைித் மக்கள் சாதிய, சமய, அரசியல், நோருைாதாரக் நகாடுறமகைிைிருந்து 
விடுதறை நேறுதல், ேிைறரப் போல் மனிதர்கைாக மாண்போடு வாழுதல் என்ை 
குைிக்பகாள் பநாக்கி இம்மக்கறை வழிநைத்திச் நசல்ைத் பதறவயான மதிப்ேடீுகறை 
ஏற்ேடுத்தி அவற்றை அறைவதற்கான வழிவறககறைத் தரும் கருத்துத் நதாகுப்பே 
தைித்துகைின் விடுதறைக்கான கருத்தியைாகும். 

“நல்ைா டகளுங்க நாம இந்த மலைமாவட் த்தில் எண்பது சதவிகிதம் 
இருக்டகாம். டகவைம் இருபது சதவிகிதம் இருக்கிை சகாஞ்சப் டபரு நம்மள 
தணீ் த்தகாதவனா ந த்துகிைான். இனியும் சபாறுக்கக் கூ ாது”(யாத்திலர ப.223) 
ஒடுக்கப்ேட்ை மக்கள் அறனவரும் ஒன்று பசர்ந்தால் தன்மானத்பதாடு வாழமுடியும். 
விடுதறையும் நேை முடியும் என்ை எண்ணம் தைித் கிைித்தவர்கைிைத்தில் காண முடிகிைது. 
பாத யாத்திலர- விவிைியக் கருத்துகள் 

“இப்ப இந்த யாத்திர சதா ங்கப் டபாகுது. இந்த யாத்திர மாதிரி லபபிள்லளயும் 
ஒரு யாத்திர இருக்கு. யாத்திராகமத்திை நாம அத வாசிக்டகாம். எகிப்தியரின் 
அடிலமத்தனத்துை இருந்து இஸ்ராயால் மக்கள் விடுபட்டு பாலும் டதனும் ஓடுகிை 
கானான் நாட்டுக்கு யாத்திலரய ஆரம்பிக்கிைதுக்கு முன்னாையும், ஆரம்பிச்ச சபைகும் 
எம்புட்ட ா பிரச்சலனக இருந்துச்சு, ஆனா அந்த யாத்திலரக்கு க வுள் 
துலணயிருந்ததுனாை சவற்ைியா முடிஞ்சிச்சு அது மாதிரி, நம்ம யாத்திலர 
ஆரம்பிக்கவும் எம்புட்ட ா பிரச்சலனக வந்துச்சு உங்க எல்ைாருக்கும் அது நல்ைா 
சதரியும். ஆனா க வுள் நம்மகிட்  இருந்ததுனாை அந்த பிரச்சலன எல்ைாம் மலைய, 
இப்ப யாத்திலரய ஆரம்பிக்கப் டபாடைாம். நிச்சயமா க வுள் நம்டமா  க சிவர 
இருப்பாரு. இஸ்ராடயல் மக்க அடிலமத்தனம் இருந்த எகிப்து நாட்டுையிருந்து 
விடுதலை சபற்று யாத்திலரயா டவை நாட்டுக்குப் டபானாங்க. ஆனா நாம 
அடிலமத்தனம் இருக்கிை நாட்டுைடய விடுதலை டதடி யாத்திலரயா 
டபாடைம்.”(யாத்திலர ப. 264) 

ஒடுக்கப்ேட்ை தைித் மக்கள் அடிறம முறைக்கு எதிராக விடுதறைறயப் நேை ோத 
யாத்திறரக்குத் தயாராக பவண்டும் என்ை நசய்தி நாவைின் இறுதியில் தரப்ேடுகிைது. 
முடிவுலர 

சாதியம் என்ேது திருச்சறேக்கு எதிரானது. இபயசுவின் மதிப்ேடீுகளுக்குப் 
புைம்ோனது. திருச்சறேக்குப் ேிடித்திருக்கும் ஒரு நதாற்றுபநாய். சாதியம் ஒழிக்கப்ேை 
பவண்டும். தைித் இறைஞர்கைிைம் காணப்ேடும் கைக உணர்வு, விடுதறை பவட்றக, சாதி 
எதிர்ப்பு, தைித் நேண்கைின் எழுச்சி, திருச்சறேக்குள் நிைவும் சாதிோகுோடு, ஆதிக்க 
சாதியினரின் சாதிநவைி போன்ைறவ இந்நாவைில் காணக்கிைக்கின்ைன. 
துலணநூற் பட்டியல் 

1. மாற்கு, யாத்திறர நாவல், ோறவ ேதிப்ேகம், முதற்ேதிப்பு ஜூறை 2011 
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Abstract: 

Each human being is a separate world. The needs and expectations of each human being are 
different. This is the reason why something that seems right to one person may seem wrong to another. Every 
human being always has a thought about something in their mind. Their actions are based on those thoughts. 
When human thoughts often turn into problems, their personality is built on the basis of their ability to handle 
obstacles. In this way, in one of Jayakanthan's short stories, the story of Chamundi in the Handcuffs, we can 
see a problem developing in the mind of the man. As a result of obstacles, Chamundi undergoes a perversion. 
This article compares the reasons for the perversion with the elements mentioned by psychologists and thereby 
examines Chamundi's personality. 

Key Words : Chamundi – Human being – Personality 

«ன்§ைர 
மனிதாக்ள் ஒவ்ெவா¯வ¯ம் தனித்தனி உலகம் எனலாம். ஒவ்ெவா¯ 

மனிதாக்¶ைடய ேதைவக¶ம், அவாக்ளின் எதிர்பார்ப்©க¶ம் ேவ² ேவறாகேவ 
அைமகின்றன. ஒ¯வ¯ைடய பார்ைவயில் சரி என்² ேதான்²கின்ற ஒன்² 
மற்ெறா¯வ¯ைடய பார்ைவயில் தவ² என்² ேதான்²வதன் காரணம் இ¢ேவ எனலாம். 
ஒவ்ெவா¯ மனிதா்க¶ைடய உள்ளத்தி´ம் எப்ெபா¸¢ம் ஏேதா ஒன்ைறப் பற்றிய 
சிந்தைன இ¯ந்¢ ெகாண்ேட இ¯க்கும். அந்த எண்ணங்களின் அடிப்பைடயிேலேய 
அவா்க¶ைடய ெசயல்கள் அைமகின்றன. மனித எண்ணங்கள் பலேநரங்களில் 
சிக்கல்களாக மா²ம் ேபா¢ அச்சிக்கல்கைள அவா்கள் ைகயா¶ம் திறனின் 
அடிப்பைடயிேலேய அவா்களின் ஆ¶ைம கட்டைமக்கப்ப�கிற¢. 

அவ்வைகயில் ெஜயகாந்தனின் கு²ம் ©தினங்களில் ஒன்றான ைகவிலங்கில் 
சா«ண்டி என்ற கைத மாந்தரின் மனதி§ள் சிக்கல் உ¯வாவைதக் காண«டிகிற¢. 
அச்சிக்கலின் விைளவால் சா«ண்டியிடம் பிறழ்º நடவடிக்ைக ஏற்ப�கின்ற¢. பிறழ்º 
நடவடிக்ைகக்கான காரணங்கைள உளவியலார் குறிப்பி�ம் கூ²கேளா�  ஒப்பிட்�  அதன் 
வழி சா«ண்டியின் ஆ¶ைமத் தன்ைமைய ஆய்வதாக இக்கட்�ைர அைமகின்ற¢. 
சா«ண்டி 

சிைறச்சாைலயில் ெகாட்டடியில் இ¯க்கும் ைகதி. ைககளில் விலங்கு 
ªட்டப்பட்டி¯க்கும். 

“இவன் யாைர­ம் மதிக்காமல் கால்ேமல் கால் ேபாட்�ச் சுவரின் சாய்ந்¢ 
உட்கார்ந்¢ ெகாண்� பாட்�ப் பாடிக் ெகாண்டி¯ப்பான். பலதடைவ அடித்¢ 
உைதத்¢ அவைன எ¸ந்¢ நிற்க ைவத்தி¯க்கிறார்கள். அடிக்க அடிக்க வாய்க்கு 
வந்தபடி எல்ேலாைர­ம் திட்�வான். அடங்காப் பிடாரி குணம். அவைன யா¯ம் 
கவனிப்பேத இல்ைல. ஆனால் அவன் உைதபடாத நாட்கேள கிைடயா¢.“ (ைக 
விலங்கு ப.25) 
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என்ை ேகுதி வழி சிறைச்சாறைக்கு வந்தால் நவைிபய போக் கூைாது என்ை எண்ணம் 
அவன் மனதில் ஆழ்ந்து ேதிந்துவிட்ைதால் தன்றனக் நகட்ைவனாகக் காட்டிக் நகாள்ளும் 
ோத்திரமாக ஆசிரியர் ேறைத்துள்ைார் எனைாம். 
தாக்குதல் உணாா்ச்சி 

தனக்கு மறுக்கப்ேட்ை வாழ்க்றகயின் மீது ேழிவாங்கும் நசயபை சாடிச வன்முறை. 
இதறனக் குைித்து “இன்நனாருவர் மீது முழுறமயான ஆதிக்கம் நசலுத்தும் விறழபவ 
சாடிசம் என்று கூறும் எரிக்ஃேிராம் இந்த ஆதிக்க உணர்வு ேிைிநதாருவர் மீது நசலுத்தும் 
கட்டுப்ோைற்ை நவைியாக மாறும் போது அந்த ேிைிநதாருவர் மீது (அது ஆணாக, 
நேண்ணாக, குழந்றதயாக, விைங்காக – எந்த உயிராகவும் இருக்கக்கூடும்) நசலுத்தும் 
ஆதிக்கச் சக்தியின் மூைம் ஒருவன் இன்ேம் நேறுகிைான் எனவும், நிறைவு நேறுகிைான் 
எனவும் இது ோைியல் ஆதிக்கமாகவும், ேிைர் நேறும் துன்ேத்றதயும், குற்ைத்றதயும் கண்டு 
இன்ேம் நேறும் குரூர நவைிப்ோைாகவும் மாறுகிைது எனவும் கூறுகிைார்”1  என்று 
குைிப்ேிடுவாா்.இத்தறகய தாக்குதல் உணாா்ச்சியிறன றகவிைங்கு புதினத்தில் இைம்நேறும் 
சாமுண்டியிைம் காணமுடிகிைது. 
வலதத்துறுநிலை 

ேிைறரத் தாக்குகின்ை மபனாோவம் ஏமாற்ைம் அல்ைது நவறுப்ேின் உச்சநிறையில் 
அறமவது எனைாம். இத்தறகய மபனாோவம் நகாண்ைவரின் நசயல்ோடுகள், 
“மற்ைவர்கறைப் ோர்த்து அவதூைாகப் பேசுதல், குத்தைாகப் பேசுதல், நவைிப்ேறையாகத் 
தகராறு நசய்து நகாள்ளுதல், சண்றை போடுதல், சாவாயாக என்று சேித்தல், 
சாகமாட்ைார்கைா என்று ஏங்குதல், நகாறை நசய்யும் எண்ணம் இம்மாதிரி ேைவிதங்கைில் 
நவைிப்ேடும்”2  என்ேர். 

றகவிைங்கு புதினத்தில் இைம்நேறும் சாமுண்டி ோத்திரம் தன் மறனவி நசய்த 
தவறுக்காக மறனவிறயயும் அவபனாடு நதாைாா்ேில் இருந்த மற்நைாரு ஆறணயும் 
நகாறை நசய்து விடுகிைான். 

“உசிருக்கு உசிரான நேண்ைாட்டிறய எங்றகயாபைபய ோறை சீவுை கத்தியாபை 
ஒபர சீவு.. அந்தப் ேக்கம் தறை உருண்ைது. ஒரு ஆள் உயரத்திற்கு ரத்தம் ேைீிக்கிட்டு 
அடிச்சிபத... அவறனயும் அப்ேிடித்தான். ஒபர வசீ்சு. நரண்டு முண்ைமும் நரண்டு தறையும் 
தனித்தனியாகக் கிைந்தது. எனக்குக் நகாஞ்சம்கூைப் ேதஷ்ைபமா நவைிபயா இல்றை.. அவ 
எனக்குத் துபராகம் ேண்ணா; தீத்துப்ேிட்பைன்”     (நஜய.குறு.,நதா.,1.றக.வி.ே. 48 ) 
என்ை ேகுதி சாமுண்டியின் நகாறையுணாா்விறன நவைிக்காட்டுகிைது. 
சவளிப்பல யாகச் சண்ல யி ல் 

தங்களுறைய விருப்ேம் நிறைபவைாத நிறையில் ஏமாற்ைமாக நவைிப்ேடுகின்ை 
நசாற்கள் ேின்னர் நவைிப்ேறையாகச் சண்றையிடுவதாகவும் அறமகின்ைன. 
நவைிப்ேறையாகச் சண்றையிைல் என்ேறத மற்ைவபராடு போரிடுதல், 
வாய்ச்சண்றையிடுதல் என இருவறகயில் காணைாம். 

சாமுண்டி நவைிப்ேறையாகபவ அங்குள்ை அதிகாாிகளுைன் சண்றையிடுவறதக் 
காணமுடிகிைது. “அடிேட்டுக் கண்ணும் முகமுா் வஙீ்கிப் போய்ச் சாமுண்டியின் உதடுகைில் 
ரத்தம் கசிந்து நகாண்டிருந்தது. உைம்நேல்ைாம் வறீு வைீாய்க் காயங்கள். அவன் தன்றன 
சூப்ேிரண்நைன்டின் ரூமுக்கு அறழத்துச் நசல்ை வந்த வார்ைறர அடித்தான். வார்ைருக்கு 
நநற்ைியில் காயம் ேட்ைது. அவறன அைக்குவதற்கு பவறுவழி” (நஜய.குறு.,நதா.,1.றக.வி.ே. 
47) என்ை ேகுதி சாமுண்டியின் மூாா்க்க குணத்றத விைக்குகிைது. 
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வலதந்துறுநிலை 
தாக்குதல் உணர்ச்சியின் மற்நைாரு வறகயாக அறமவது தன்றனத் தாபன தாக்கிக் 

நகாள்ளும் மபனாோவம். “தன் உறை, பதாற்ைம், முதைியவற்ைில் அைட்சியம், பேச்சு, 
நறைஉறை ோவறனகைில் அக்கறையின்றம, ேடிப்பு, பவறை முதைியவற்ைில் ஏற்ேடும் 
பதால்வி குைித்துத் தன்றனத் தாபன ஓயாமல் கடிந்து நகாள்ளும் மபனாோவம், தன்றனத் 
தாபன தண்டித்துக் நகாள்ளுவதற்காக பநாய்வாய்ப்ேைல்”3 ஆகியறவ தன்றனத் தாபன 
தாக்கிக் நகாள்ளும் மபனாோவத்தின் நவைிப்ோைாகும். 

பமலும், “ஒருவரிைம் தான் தண்டிக்கப்ேை பவண்டும் என்கிை எண்ணம் 
உருவாவதற்கும் ேின்னணியாகக் குற்ைவுணாா்வு அறமகிைது. அகநிறையில் குற்ைவுணாா்பவ 
தண்டிப்ேறத எதிர்ோர்க்கிைது. நனவிைிக்குள் நோதிந்துள்ை உணாா்வுகைில் குற்ைவுணாா்வு 
ஒன்று என ஃப்ராய்ட் கூறுகிைார்”4 என்று குைிப்ேிடுவாா். 

“றகயிபை நவைங்கு போட்டுக்கினு நஜயிைிலுக்குப் போனான் ோவாறைக் கிராமணி 
மவன் சாமுண்டின்னு பேநரடுக்கிைதா, சீ! அப்ேிடி ஒரு நஜன்மமான்னு கத்திறயத் தூக்கி 
வசீிக்கிபனன், கழுத்து பமபை... பதா ோரு..." என்று வைதுபுைம் தறைறயச் சாய்த்துக் 
கழுத்தின் இைதுபுைத்றத நிமிர்த்திக் காண்ேித்தான். ேருத்த நரம்புகள் புறைத்த உறுதியான 
அந்தக் கழுத்தில் அறரயடி நீைத்திற்குத் தழும்பு இருந்தது... 

"ோவி உசிரு போகபை... கத்தி ோதியிபை நின்னுக்கிச்சு... என்ன பவகமா நரண்டு 
தறைறயச் சீவி எைிஞ்பசன்... எங் கழுத்றத நவட்டிக்க எனக்குப் ேைம் ேத்தபை... 
குத்துயிரும் நகாறை உயிருமா துடிக்கிபைன்... மனசு என்னபவா, கழுத்திபை சிக்கிக்கிட்டு 
இருக்கிை கத்திநயப் புடுங்கி இன்நனாரு நவட்டுப் போட்டுக்பகா தீந்துப்புடும்னுதான் 
நசால்லுது. நானும் என்னாபை ஆனவறரக்கும் ோர்க்கபைன், கத்திறய எடுக்க 
வரபை” (நஜய.குறு.,நதா.,1.றக.வி.ேக்.48-49 ) 

என்ை ேகுதி சாமுண்டியின் வறதந்துறு மனநிறைறய விைக்குவதாக அறமகிைது. 
இத்தறகய தனிமனித சாடிசமனநிறையின் விறைவாக மனிதாா்கள் தன்றனயும் தன்றனச் 
சுற்ைி உள்ைவாா்களுக்கும் சிக்கல்கறை உருவாக்கும் தன்றமயிறனக் காணமுடிகிைது. 
உளப்டபாராட் ங்கள் (Mental Conflicts) 

உைப்போராட்ைம் என்ேதறன, “ஒபர பநரத்தில் ஒன்ைிக்கும் பமற்ேட்ை விருப்ேங்கள் 
பதான்றும் போது எறத ஏற்ேது? எறத விடுப்ேது? என்ை நிறைக்கு மனம் தள்ைப்ேடும். 
இதனடிப்ேறையில் முடிநவடுக்க இயைாதநிறையும், நசயல்ேை முடியாத சூழ்நிறையும் 
பதான்றும். இத்தறகய நிறைபய உைப் போராட்ைம் எனப்ேடும்”5 
மனித மனதில் ஏபதனும் ஒன்றைப் ேற்ைிய போராட்ைங்கள் எப்போதும் இருந்து நகாண்பை 
இருக்கின்ைன. அவற்ைில் இருந்து விடுேைபவண்டுநமன்று அவன் விரும்ேினாலும் 
அவனால் அஃது இயலுவதில்றை. “ஒபர சமயத்தில் ஒன்றுக்நகான்று முரணான பதறவகள் 
(Needs), ஆறசகள் (Desires), உள்துடிப்புகள் (Inpulses) ஆகியன ஒன்பைாநைான்று பமாதுவதால் 
உைப்போராட்ைங்கள் (Mental Conflicts) உண்ைாகின்ைன. அறவ ஒவ்நவாரு மனிதனிைமும் 
அவனுக்கு உள்பை நறைநேறும் போராட்ைங்கைாகும். ஆறகயால், அவற்றை 
உைப்போராட்ைங்கள் என்றும் நோருள் கூைைாம்”6 என்ோா். 
உளப்டபாராட் ங்களின் வலககள் 

உைப்போராட்ைங்கறை உைவியைார் நோதுவாக நான்கு வறககைாகப் 
ேிரிக்கின்ைனர். அறவ 
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1. ஈர்ப்பு – ஈர்ப்பு உளப்டபாராட் ம்(Approach – Approach Conflicts) 
2. தவிர்ப்பு – தவிர்ப்பு உளப்டபாராட் ம்(Avoidence – Avoidence Conflicts) 
3. ஈர்ப்பு – தவிர்ப்பு உளப்டபாராட் ம்(Approach – Avoidence Conflicts) 
4. இரட்ல  ஈர்ப்பு – தவிர்ப்பு உளப்டபாராட் ம்(Double Approach – Approach 

Conflicts) 
பமற்கூைிய இவ்வுைப் போராட்ைங்கைில் நஜயகாந்தன் றகவிைங்கு புதினத்தில் 

சாமுண்டிறயத் தவிர்ப்பு – தவிர்ப்பு உைப்போராட்ைம் நகாண்ை ோத்திரமாக ேறைத்துள்ைார். 
தவிர்ப்பு – தவிர்ப்பு உளப்டபாராட் ம் 

வாழ்வின் ேிடிமானங்கறை இழந்து வாழ்விறனபய நவறுத்துத் தற்நகாறை 
நசய்துநகாள்ை நிறனப்ேவர்கைின் உைப்போராட்ைங்கறை இது குைிக்கிைது. “இப்போராட்ை 
நிறையில் இருக்கும் மனிதன் இரண்டு அல்ைது இரண்டிற்கு பமற்ேட்ை வழிகைில் 
ஏபதனும் ஒன்றை எதிர்நகாண்பை ஆக பவண்டும். ஆனால், அவன் அறனத்து 
வழிகறையும் நவறுத்துத் தவிர்க்க நிறனத்தாலும் ஒன்றை அவன் கட்ைாயமாகத் 
பதர்ந்நதடுத்து ஆக பவண்டும்”7 என்று தவிர்ப்பு – தவிர்ப்பு உைப்போராட்ைம் குைித்து 
உைவியைார் சுட்டுவர். 

சாமுண்டி தனக்குத் துபராகம் நசய்த தன்னுறைய மறனவிறயயும், அவளுைன் 
இருந்தவறனயும் நவட்டிக் நகான்று விடுகிைான். அதன் விறைவாக சிறைக்கு நசல்கிைான். 
அவனுக்கு ஏழு வருைங்கள் சிறை தண்ைறன கிறைக்கிைது. ஆனால் சிறைக்கு நசன்று 
வந்த ஒருவனாக அவன் தன்னுறைய வாழ்க்றகயிறனத் நதாைர விரும்ேவில்றை.  தனக்கு 
மரண தண்றைறன வழங்கப்ேை பவண்டும் என்று எதிர்ோர்க்கிைான். அதன் விறைவாக 
அங்கு இருக்கும் காைவாைிகைிைம் அடிக்கடி சண்றையிடுகிைான். அதனால் அவனுறைய 
தண்ைறனக் காைம் ேதிநனாரு வருைங்கைாக மாைிவிடுகிைது. சிறைறய விடுத்து 
நவைியில் நசல்ைக் கூைாது, தான் சிறையிபைபய இைந்துேை பவண்டும் உயிர் வாழக் 
கூைாது என்ை மனப்போராட்ைத்தின் விறைவாபைபய அவன் மற்ைவாா்கைிைம் வன்றமயாக 
நைக்கின்ைான். 

“அடிேட்பை உசிர் போவட்டுபம... இல்பைன்னா நானா தூக்குப் போட்டுக்கிட்டுச் 
சாகவும் விைமாட்பைங்கிைான்.." திடீநரன்று அவன் பேச்சு நின்ைது. அவன் நமௌனமாகத் 
தறை குனிந்து உட்கார்ந்திருந்தான்.-"பைய் தம்ேி, உனக்கு ஒண்ணு நசால்பைன் -நஜயிலுக்கு 
வந்தா அப்புைம் நவைிபய போகக் கூைாது... தூ.. அது என்னா மானங்நகட்ை நோழப்பு?... 
அவன்தான், நஜயிலுக் குப் போயிட்டு வந்தாபன நகாறைகாரன், திருைன்'னுதான் சனங்க 
பேசும். நியாயந்தாபன? போகபவகூைாது... நஜயிலுக்கு வரக்கூைாது. வந்தா திரும்ேிப் 
போகக்கூைாது நவைிபய... நீ என்னா நசால்பை?... மானம் நகட்ைது நகட்டுப் போச்சு!... 
அப்ேடிபய போவட்டுபம!... திரும்ேவும் போயி மானங்நகட்ை நோழப்பு நைத்தைதாவது!... சீ! 
ஒரு நமாழம் கயித்திபை நதாங்கைாம்!" (நஜய.குறு.,நதா.,1.றக.வி.ே. 49 ) 

என்ை ேகுதி உயிர்வாழ அவன் விரும்ோவிட்ைாலும் அவன் சிறைவாசம் நசய்ய 
பவண்டிய கட்ைாயத்திற்குத் தள்ைப்ேடுவதால் இஃது அவனது தவிாா்ப்பு தவிர்ப்பு 
மனப்போராட்ைத்திறன விைக்குவதாக அறமகிைது எனைாம். 
புைத்டதற்ைம் (Projection) 

மனதில் பதான்றுகின்ை ஒரு வறகயான உணர்றவ மற்நைாரு வறக உணர்வாக 
அடுத்தவர் பமல் காட்டுவபத புைத்நதைிதல் ஆகும். “புைத்நதைிதல் ஒருவறகயான 
தற்காப்புச் நசயல் ஆகும். இதில் ஒருவருறைய மன முரண்ோடு அைங்கியுள்ைது எனைாம். 
ஒருவர் தமக்கு ஏக்கத்றதத் தூண்டுகின்ை ஊக்கிகறை மற்நைாருவரின் மீது ஏற்ைிக் கூைி 
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தம்முறைய முரண்ோட்றை ஈடுநசய்து நகாள்ளுகிைார்;. புைத்நதைிதல் (Projection) என்ேதற்கு 
மற்நைாரு நோருைாக, மற்ைவர்கறைக் குறை கூைல் என்ேதும், கூைப்ேடுகிைது. உள்ைார்ந்த 
மன முரண்ோட்டிைிருந்து எழுகின்ை கவறை அல்ைது ஏக்கத்றதப் புைத்நதைிதல் மூைம் 
குறைத்துக் நகாள்ை முடியும்”8  என்று உைவியைார் குைிப்ேிடுகின்ைார். 

றகவிைங்கு புதினத்தில் இைம்நேறும் சாமுண்டியின் நசயல்ோடுகளுக்கு அவறன 
மனநை மருத்துவறர அறழத்து அவனுக்கு சிகிச்றச அைிக்கின்ைனாா். “இவறனச் 
சித்தசுவாதீனமுள்ைவன் தானா என்று பசாதிக்கச் நசான்னார் சூப்ேிரண்நைண்ட். எல்ைாம் 
ஒழுங்காகத்தான் இருக்கிைது. அவன் பவண்டுநமன்பை ஏபதா மறைமுகமான பகாேத்றத 
யார் மீது ஏற்ேட்ைறதபயா இப்ேடித் தீாா்த்துக் நகாள்கிைான் என்று நசால்ைி விட்ைார் 
ைாக்ைாா்” (நஜய.குறு.,நதா.,1.றக.வி.ே.46 ) 
என்ை ேகுதியால்  புைத்பதற்ைம் வழி நசயல்ேடும் அவனது மனநிறைறய அைிந்து நகாள்ை 
முடிகிைது. 

உைவியல் மனித மனங்கறை அைிகின்ை அைிவியல் ஆதைால்  நஜயகாந்தனின் 
றகவிைங்கு குறும்புதினத்தில் சாமுண்டியிைம் உைவியல் தன்றமயின் ேல்பவறு 
கூறுகறைக் காணமுடிவதறன அைியைாகிைது. 
அடிக் குைிப்புகள் 

 இரா.காஞ்சனா, இைக்கியமும் உைவியலும், ே.17 
 சந்திரபமாகன்,மு.நூ, ே.146 
 பமைது., 
 தி.கு. இரவிச்சந்திரன், சிக்மணட் ஃேிராய்டு உைப்ேகுப்ோய்வு அைிவியல், ே.150 
 மு.அைம், குமர உள்ைம்,  ே.17 
 வாழ்வியற் கைஞ்சியம், நதாகுதி5.ே.431 
 பமைது.,ே.432 
 தி.இரவிச்சந்திரன், சிக்மண்ட் ஃப்ராய்ட் உைப்ேகுப்ோய்வு அைிவியல் ே.343 
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43. சமூக டநாக்கில் பாண்மகளிர் வாழ்வியல் 

சஜ.ஆனந்தி 
முறனவர் ேட்ை ஆய்வாைர் (முழு பநரம்), தமிழாய்வுத்துறை 

திரு.ஆ.பகாவிந்தசாமி அரசு கறைக் கல்லூரி, திண்டிவனம் - 604 307. 
9080949806 - ananthi1172001@gmail.com 

DOI 10.5281/zenodo.17217179. 
Abstract: 

The Sangam period was a golden age for Tamil music and drama. During that period, women had a 
special place. The women (Viraliyar) of the tribal Pankudi had diverse skills in art, politics, and social service. 
The purpose of this article is to examine the lives of the Viraliyars who had such special talents from a social 
perspective. 
Key Words: Sangam Period – Paanar – Life style - Pankudi 
முன்னுலர: 

இறசத்தமிழிலும் நாைகத்தமிழிலும் சிைந்து விைங்கி நோற்காைமாக திகழ்ந்தது 
சங்க காைபம. அச்சங்க காைத்தில் மகைிர்க்நகன்று தனித்த இைமுண்டு. நதால்குடியான 
ோண்குடியில் உள்ை ோண்மகைிர் (விைைியர்) கறை, அரசியல், சமூகத் நதாண்டு எனப் 
ேன்முகத் திைன்கறைப் நேற்ைிருந்தனர். இத்தறகய சிைப்புகறைப் நேற்ை விைைியர்கைின் 
வாழ்க்றகறய சமூக பநாக்கில் ஆராய்வபத இக்கட்டுறரயின் பநாக்கமாகும். 
பாணர் குடியினர்: 

ோணர் என்ோர் 'ோடுவார்' என்ை அைவில், நோருள் நசால்ைக்கூடிய சுருங்கிய கறை 
வல்ைார் அல்ைர். ோடுவாரும் ஆடுவாரும்  இறசக்கருவி இறசோரும் கருவி நசய்வாரும் 
அவர் தம் நேண்டிரும் கூடிய ஒரு நேருந்நதாகுதியினபர 'ோணர்' என்கிைார் புைவர் 
இரா.இளங்குமரன். 

ோணர் குடியினர் இருநேரும் ேிரிவினராக நவைிப்ேை விைங்குகின்ைனர். அவர் 
நேரும்ோணர், சிறுோணர் என்ோர். நேரும்ோணர் 'பேரியாழ்ப்ோணர்' என்றும், சிறுோணர் 
'சீைியாழ்ப்ோணர்' என்றும் வழங்கப்ேடுவதால், அவர்கள் ேயன்ேடுத்திய யாறழக் நகாண்பை 
அப்நேயர் நேற்ைனர் எனைாம். யாழ்ப்ோணர் இருவறகபரனும் அவர்கள் ோணர் என்னும் 
ஒபர குடியினபர. இப்ோணர்களுள் இறசப்ோணர் என்ோரும் மண்றைப்ோணர் என்ோரும் 
இருந்தனர் என்ேறத கீழ்கண்ை நச்சினார்க்கினியர் குைிப்ோல் நதரிகிைது. (நதால். புைத். 36) 

இலசப்பாணர் என்பார், வாய்ப்பாட்டு இலசப்பார் 
யாழ்ப்பாணர் என்பார், நரம்புக்கருவி இலசப்பார் 
மண்ல ப்பாணர் என்பார், டதாற்கருவி இலசப்பார். 

என்ை உறர மூைம் அைியமுடிகிைது. 
பாண்மகளிரின் குடிப்சபயர்கள்: 

அகவன் மகள், ஆைன் மகள், கிறண மகள், கூத்தியர், ோடினி, ோட்டி, ோணிச்சி, 
மதங்கி, விைைி எனப்ேடுவாரும் இப்நேயர்கைில் திரிோக வழங்கப்ேடுவாரும் ோண்குடிப் 
நேண்டிராவர். அறழத்துப் ோைல், ஆைல், கிறணக்நகாட்ைல், தாைமிைல், பவைமிட்ைாைல், 
நமய்ப்ோடு பதான்ை நைம்ேிடித்தல் முதைிய நசயல் வறககைால் இவர்களுக்கு 
ேைப்நேயர்கள் இருப்ேினும் ஒபர குடியினபர. "ோணன் என்னும் ஆண்ோநைாடு நேரிதும் 
நோருந்தும் நேண்ோற்நேயர் 'ோடினி' என்ேபத. ோட்டியர் என்ேதும் அரிதாக வழங்குகின்ைது. 
விைைி என்ேதும் ோணநராடு இறணந்து வரும் நேயபர. கூத்தநராடு இறணந்து வருவதும் 
உண்டு. அக்கூத்தர் ோணபர"  என்கிைார் இரா.இைங்குமரன். 
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ோணர்கள் கூட்ைம் கூட்ைமாகச் நசன்ைறதபய சங்கச் சான்பைார் சாற்றுகின்ைனர். 
நதால்ேழங்கறைத் துறைகள் நேரும்ோலும் உருமாைியும் மறைந்தும் போய்விட்ைன. 
இந்நாைிலும் ோறவக்கூத்து, கறழக்கூத்து,குைமாைல்,வறைய ஆட்ைம் (Circus), நாைகம் என 
குழுவாக நசல்லும் வழக்கம் இருப்ேறத கண்கூைாக காண முடிகிைது. 
பாணர் சபற்ை பரிசில்: 

வள்ைல் தன்றமயும் பேருள்ைமும் உறையவர்கள் வழிபய ோணர்கள் ேரிசில் மிகப் 
நேற்ை நசய்திகள் உள்ைன. புரவைர் உள்ைம் எத்தறகயது என்ேறத அைிந்துள்ை நாம் 
அவ்வுள்ைத்தவர் அருைிய நகாறைச் சிைப்றேக் குைிப்ோல் அைியப்ேடுகிைது. எனினும் 
சங்கப் புைவர்கள் நசாற்கைாபை ோணர் ோடினியர் நேற்ை ேரிசுகறை அைிறகயில், ோணர் 
நேற்ை ேரிசுகறைப் ேற்ைிக் குைிக்கும் இைங்கைில் ேைவும் அவர்கள் 'தாமறரப்பூ' 
நேற்ைறதபய குைிக்கப்ேடுகின்ைன.  ோடினியர் நேற்ைதாயின் நேரிதும் 'மாறை' என்பை 
குைிக்கப்ேடுகின்ைன. 

"வா ா மாலை பாடினி யணிய" 
(புைம், 364:1) 

இப்புைப்ோைைடிறயச் சான்ைாகக் கூைைாம். ோணன் தனிப்பூவும், ோடினியர் 
மாறைறயயும் ேரிசிைாகப் நேறுதல் வழக்கம் என்ேறத நோதுபநாக்கில் அைியப்ேடுகிைது. 
அகத்துலையில் பாணர் : 

அகத்துறையில் ோணர் நதாண்டு தறைவறனயும் தறைவிறயயும் ஊைல் நீக்கிக் 
கூைல் வகுக்கும் வாயில்கைாக சமூகப்ேணியில் இருந்தனர் என்ேது சிைப்ேிற்குரியபத! 
தறைவறனயும் தறைவியும் இறைநின்று கூட்டும் தூது 'வாயில்' எனப்ேடும். 
அவ்வாயிைாவார் ேன்னிருவறரக் குைிப்ேிடுவார் நதால்காப்ேியர். 

"டதாழி தாடய பார்ப்பான் பாங்கன் 
பாணன் பாட்டி இலளயர் விருந்தினர் 
கூத்தர் விைைியர் அைிவர் கண்ட ார் 
யாத்த சிைப்பின் வாயில்கள் என்ப" 

(சதா.சபா. 19) 
அகத்துறையில் ஊைல் தீர்க்கும் வாயிைானப் ோணர் ேிற்காைத்தில் 'விைைிவிடுதூது' 

போன்ை சிற்ைிைக்கியங்கள் பதான்ை காரணமாக விைங்கினர். 
தூது சசன்ை விைைியர்: 

தறைவிறயப் ேிரிந்து நசன்ை தறைவன் தறைவிறய காணாது நிற்கும் காைத்தில் 
தறைவனிைம் தூது நசல்லும் வாயில்கைாகப் ோணர்கள் இருந்துள்ைனர். ேரத்றதயிற் 
ேிரிந்த தறைவன் ோணறர தூது அனுப்புவதும், ோசறையில் தங்கிருக்கும் தறைவனிைம் 
நசன்று அவறன விறரந்து விறன முடித்து திரும்புமாறு தறைவி ோணறர தூது 
அனுப்புவதும், பமலும் (நதால்.115)  நதால்காப்ேியர் விதிப்ேடி விைைியும் தூது நசன்ைறத 
அைிய முடிகிைது. 

ோணர்கள் தூது போதல் மட்டுமின்ைிப் நசல்வக்குடியில் ேிைந்த இறைஞர்கறைப் 
ேரத்றதயிைம் அறழத்துச் நசன்று இன்ேம் காட்டுவதிலும் ஈடுேட்டுள்ைனர். இதனால் 
குடும்ேப் நேண்கள் ோணர்கறை விரும்ோமல் நவறுப்ேதாக ஒதுக்கிய வருணறனகள் கூைச் 
சங்க இைக்கியங்கைில் காண முடிகிைது. 
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பாண் சமூகம்: 
ோண் சமூகத்தார்கள் ஐவறக நிைங்கறையும் கைந்து வள்ைல்கறை நாடி 

நசன்றுள்ைனர். இதற்கு சான்ைாக, 
"ஆனினங் கைித்த அதர்பை க ந்து 
மானினங் கைித்த மலையி சனாழிய 
மீனினங் கைித்த துலைபை நீந்தி 
உள்ளிவந்த வள்ளுயிர்ச் சைீியாழ் 
சிதாஅர் உக்லக முதாஅரிப் பாண"   (புைம் 138:1-5) 

ோணர்கைின் ஊர் சுற்றும் வழிப்ேயணம் ேை பதசங்கறைக் கைந்து நசன்ைறத 
ஆற்றுப்ேறை நூல்கள் மட்டுபம கூைவில்றை. அக, புை இைக்கியங்கள் ேைவும் 
கூறுகின்ைன. ோணர்கள் ோடுவதற்காகப் ேயணம் நசய்தார்கள் என்ேறத அைிய முடிகிைது. 

"ோணர்கள் ோடுவதற்காகப் ேயணம் நசய்தார்கள். இவர்கள் வள்ைல்கறைப் ேற்ைிப் 
'போற்ைிப் ோைல்கள்' அல்ைது 'புகழ்மாறைப் ோைல்கள்' (encomiastic poems) ோடிப் ேரிசில் 
நேற்ைார்கள்" என்று ேக்தவத்சை ோரதி தம் "பாணர் இனவலரவியல்" நூைில் 
குைிப்ேிட்டுள்ைார். 

ோணர்கள் ேிற்காை ஆழ்வார்கள், நாயன்மார்கள் போன்று கைவுள்கறைப் 
ோைவில்றை. கைவுள்கறைப் ோடியதாக குைிப்புகள் கிறைக்கவில்றை. அவர்கள் 
மன்னர்கறையும் வள்ைல்கறையும் கிழார்கறையுபம ோடி ேரிசுப் நேற்ைனர் போன்ை 
நசய்திகள் அைிய முடிகிைது. பமலும் புைவர்கறைப் போன்று தனியாக நசயல்ேைவில்றை. 
ோணர்கள் எப்போதுபம தம் சுற்ைத்தாருைன் குழுவாகச் நசன்ைார்கள் என அைிய முடிகிைது. 

ோண் சமூகத்தினர் மூபவந்தர்கறை காட்டிலும் குறுநிை மன்னர்கள், கறைநயழு 
வள்ைல்கள், சிற்றூர்த் தறைவர்கள், ஊர் கீழார்கறையுபம மிகுதியாக நாடியும் ோடியும் 
சிைப்பு நேற்றுள்ைனர். ோண் சமுகத்தார் சங்க காைத்தில் திறணக் குடிகைின் 
மரபுகளுக்பகற்ே நவவ்பவறு விதமான கறைகறை மக்களுக்குக் நகாண்டுச் பசர்த்து 
மகிழ்வித்தார்கள். இவர்கள் மற்ை திறணக் குடியினருைன் ேல்பவறு நிறைகைில் உைவாடி 
வாழ்ந்துள்ைறத அைிய முடிகிைது. ோணர்கள் இயல்ோகபவ கைவுள் நம்ேிக்றக 
நகாண்ைவர்கள். சிவன், திருமால் உள்ைிட்ை மற்ை திறணத் நதய்வங்கள் மட்டுமின்ைித் தம் 
இறசக் கருவிகறையும் வழிேடும் இயல்புறையவர்கள். இவ்வாறு ோண் சமூகத்தினர் 
கைவுறை வழிப்ேட்ைாலும் கைவுறை வாழ்த்தி ோடியதாக சங்க இைக்கியங்கைில் எந்த ஒரு 
குைிப்புகளும் காணப்ேைவில்றை. 
பாண் மரபின் சபயர்கள்: 

சங்க இைக்கியத்தில் ோண் மரப்ேினறரக் குைிப்ேதற்கு ேல்பவறு நேயர்கள் 
இருந்தன. "ேக்தவத்சை ோரதி" குைிப்ேிடும் ோண் மரபு நேயர்கள்: 

அகவர், அகவன் மகள், அகவைன், அகவுநர், அம்ேணவர், ஆைன் மகள், 
ஆைற்கூத்தியர், ஆடுநர், ஆடுமகள், இயவர், இயவன், இன்னிறசக்காரர், ஓவர், கைம்ேன், 
கண்ணுைர், கண்ணுைார், கைப்றேயர், கிறணஞன், கிறணமகள், கிறணமகன், கிறணவர், 
கிறணவள், கிறணவன்,குயிலுவர், கூத்தர், கூத்தன், பகாடியர், சாந்திக்கூத்தர், சூதர், 
நசயிரியர், நசன்னி, துடியன், ேண்ைர், ேண்ணவன், ேரிசிைர், ேறையன், ோைல் மகடூஉ, 
ோடினி, ோட்டியர், ோடுமகள், ோணன், ோணிச்சி, ோணிச்சியர், ோண்மகள், நோருநர், 
மதங்கர், மதங்கி, மாகதர், முழவர், முழவன், யாபழார், வந்திகர், வயிரியர்,  வாயிபைார், 
விைைி, பவதாைிகர் ஆகியறவயாகும். இப்நேயர்கள் மூைம் ோண் சமூகத்தின் ேல்பவறுப் 
ேண்புகறைக் காண முடிகிைது. 
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விைைியர்: 
இவர்கள் 'ோண்மகள்' ஆவார்கள். ோண் சமூகத்தில் நேண்டிர்கள் ோடினி, விைைி, 

ோட்டி, மதங்கி, ோைல் மகடுஉ, ோண்மகள் என ேைவாறு அறழக்கப்நேற்ைனர்."சசல்ை 
டமாதில் பாண்மகள்" (பதிற். 60) என்ேது நோதுவாக விைைிறயக் குைிப்ேதாகும். விைைியர் 
ஆடுதல், ோடுதல், கிறண நகாட்டுதல், தாைமிைல், பவைமிட்டு ஆடுதல், நமய்ப்ோடு 
பதான்ை நடித்தல்  ஆகியவற்ைில் றகபதர்ந்தவர்கள். இவற்ைின் போது முழவு, யாழ், தூம்பு, 
எல்ைரி, ஆகுைி, ேதறை முதைான அறனத்து இறசக்கருவிகறையும் இறசக்கவல்ை 
ஆற்ைல் ேறைத்தவர்கள் என்ேறத வன்ேரணர் ோடிய புைப்ோைல் (புைம்.152)  மூைம் 
அைியைாம். 

"கூத்தர், நோருநர் ஆகிபயாரின் நேண்ோல் மக்கபை விைைியர் என்றும் விைைியார் 
போன்று ோடினி, ோட்டியார், ோடும் மகள், ஆடு மகள், கிறண மகள், ோட்டி, ோணிச்சி 
எனும் நேயர்கைிலும் நேண்ோற் கறைஞர்கள்" காணப்ேட்ைனர் என்று பக்தவச்சை பாரதி 
தம் ோணர் இனவறரவியல் நூைில் குைிப்ேிட்டுள்ைார். 

சங்கம் மருவிய காைம் நதாைங்கி குறுநிை மன்னர்கறையும் வள்ைல்கறையும் 
நம்ேிருந்த நிறை மாைியது நிைக்கிழார்கறை றமயமிட்ை கிராம சமூகம் என்னும் 
வடிவமும் வலுப்நேற்ை நிறையில் இருந்ததால் மன்னர்கறை மட்டும் சார்ந்து வாழ்ந்த 
ோண் சமூகத்தினர் கிராமங்கைின் கிழார்கறை சார்ந்து வாழ முற்ேட்ைனர். இவர்கறை 
நவனீ சமூக அைிவியைிலும் இனவறரவியல் துறைகைிலும்          "ஆயர் வாழ்வு சாராத 
நாட ாடிகள்" என்று வறரயறைறய "ோணர் இனவறரவியல்" நூல் குைிப்ேிடுகிைது. 

இக்கருத்றதபய, "விைைியர் என்ோர் நேண்ோல் கூத்தரும், ோைகரும் ஆவர். 
இச்நசால் கூத்தர், நோருநர் என்ேனவற்ைியின் நேண்ோற் நசால்ைாகபவ எப்போதும் 
விைக்கப்ேட்டுள்ைது. இவ்விைைியர் கூத்தர்கள், புைவர்கைின் மறனவியர் என்ேதில் 
ஐயமில்றை" என்று க.லகைாசபதி அவர்தம் நூைில் (தமிழ் வரீநிறைக்கவிறத) 
குைிப்ேிட்டுள்ைார். 

"தறைவனது புதுப்புதுப் ேரத்றத உைவிற்குத் துறணயாக ஒரு விைைி இருந்தாள்" 
என்று வ.சுப.மாணிக்கம் (தமிழ்க் காதல்) நூைில் குைிேிட்டுள்ைார். இவ்வாபை விைைியர் 
அறனத்துத் துறைகைிலும்  சிைந்து விைங்கிருந்தறத அைிய முடிகிைது. 
முடிவுலர: 

சமூக பநாக்கில் ஆராய்ந்பதாபமனால் விைைியர் அகம், புைம் என இரு 
துறைகைிலும் சிைப்பு நேற்று விைங்கினர். விைைியர்கள் கறைப்ேணி, சமூகப் ேணி என 
ேங்காற்ைியுள்ைனர். கறைப் ேணியில் ஆைல், ோைல், இறசத்தல், உறர நிகழ்த்துதல் 
என்றும் சமூகப் ேணியில் போர்க்கைத்தில் வரீர்களுக்கு எழுச்சி ஊட்டுதல், போரில் 
காயமுற்ை வரீர்களுக்கு உதவி நசய்தல், தறைவன் தறைவிக்கு வாயில்கைாக உதவி 
நசய்தல்  ஆகியவனவாகவும் அறமகின்ைன. இதுபவ கட்டுறரயில் ஆராயப்ேட்டுள்ைது. 
துலண நூற்பட்டியல்: 
1. இரா.இளங்குமரன் - ோணர் (1987), மாணிக்கவாசகர் ேதிப்ேகம் சிதம்ேரம்,கற்ேகம் அச்சகம், நசன்றன 

- 600 002. 
2. பக்தவத்சை பாரதி - ோணர் இனவறரவியல் (2012), உைகத் தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், தரமணி, 

நசன்றன - 600 133. 
3. முலனவர். ந. அைிவரசன் - நேண்நமாழி புறனவும் நீக்கமும் (2017), மணி ஆப்நசட், நசன்றன - 600 

077. 
4. எம். எஸ். ரவிச்சந்திரன் - சங்க இைக்கியம் ஒர் அைிமுகம், கல்வி அணி ேதிப்ேகம் நசன்றன - 603 

033. 
5. முலனவர்.பூ.டவ பாைசுப்பிரமணியன் - சங்க இைக்கியத்தில் கறையும் கறையும் பகாட்ோடும், 

நியூ நசஞ்சுரி புக்  வுஸ் (ேி.ைிட்) நசன்றன - 600 098) 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal, Madurai 
முத்தரசி – கலை  இைக்கியப்  பண்பாட்டுத்  தமிழ்  ஆய்விதழ், மதுலர 

SPL.EDITION : VI          VOLUME : I 
E.ISSN : 2584 – 1238              அக்ட ாபர் - 2025 

பல்துலைசார் நவனீ ஆய்வுகள்      241      SFR COLLEGE, SIVAKASI 
http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.       ISBN:  978-93-343-7954-9 

44. தமிழ் இைக்கியங்களில் சபண்களின் நிலைப்பாடு 

முலனவர் த. பிரபாகரன், 
தமிழ்த்துறைத் தறைவர்/நநைியாைர், 

தூய ேடீ்ைர் உயர்கல்வி மற்றும் ஆராய்ச்சி நிறுவனம்,ஆவடி, நசன்றன - 54 
99437 66642 - மின்னஞ்சல்: dr.prabakarant.tamil@spiher.ac.in 

DOI 10.5281/zenodo.17217199. 

Abstract 
A woman is the key to a community and the foundation of a valuable community. Tamil literature has 

recorded this woman in various stages. Since the time of the creation of the human race, men and women 
have lived together. From the Sangam period to the present day, men have lived with women in a secondary 
position. Even today, just as men and women are different, many crimes are committed in many places. Such 
crimes must be eliminated. The status of women must be elevated. The article will be a study on the status of 
women in Tamil literature over time and the need for the status of women to be elevated. 
Keywords : Woman, feminism, women in Sangam literature, women's progress, the nature of women, femininity. 
முன்னுலர 

இயற்றக அறமப்ேில் மனிதன் ஒரு குமூக விைங்கு. மனிதன் தனித்து வாழ 
முடியாது. குமுகத்தில் ேிைபராடு இறணந்பத வாழ ேழகியவன். அத்தறகய 
குமுகாயத்ததில் வாழ்கின்ை ஆண், நேண் இருவருக்கும் நிகரான உரிறம உண்டு. ஆனால், 
சங்க காைம் முதல் இக்காைம் வறர அது நிகரான ஒன்ைாக இல்றை என்ேறதபய தமிழ் 
இைக்கியங்கள் நமக்கு உணர்த்துகின்ைன. அன்று முதல் இன்றுவறர நேண்களுக்கான 
உரிறம மறைக்கப்ேட்டும் மறுக்கப்ேட்டும் இருந்துவருகிைது. இவ்வாறு 
மறைக்கப்ேட்ைறதயும் மறுக்கேட்ைறதயும் தமிழ் இைக்கியங்கைில் நேண்கைின் 
நிறைப்ோடு என்ை பகாணத்தில் ஆய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகிைது. 
சபண்ணியம் 

நேண்ணியம் என்ேது உைகைாவியது. நேண் என்ேவள் வாழ்வில் ஆைவர்க்கு 
மகைாய், உைன் ேிைந்தவைாய், மறனவியாய், பதாழியாய், தாயாய் இறணந்து வாழ்ேவள். 
மனித சமூகத்றதத் தன் கருவில் ஏற்று சுமந்து தன் குருதியால் ேத்து மாதம் 
வைர்த்நதடுப்ேவள். நேண்ணியம் என்ைாபை ஆண்களுக்கு நிகராக இருப்ேது மட்டுமின்ைி 
காைங்காைமாக அடிறமப்ேட்டு வறதேட்டு வாழும் நேண்கறை அந்நிறையில் இருந்து 
மீட்நைடுத்து கல்வியும், சுதந்திரமும், சமத்துவமும் நேை நசய்து அைியாறமறய 
அகற்றுவது நேண்ணியத்தின் குைிக்பகாைாகும். 

நேண்ணியம் என்ை நசால் நேண் நிறைவாதம், நேண்ணுரிறம ஏற்பு, நேண்ணுரிறம, 
நேண் விடுதறை போன்ை நோருட்கறை உள்ைைக்கியதாக விைங்குகிைது. அறனத்து 
அடிறமத்தனத்திைிருந்து சமூகத்றத மீட்க நேண் விடுதறை உதவுகிைது. 18-ஆம் 
நூற்ைாண்டில் நேண்ணியம் குைித்துக் கூர்றமயான சிந்தறனறய முன்றவக்கப்ேட்ைாலும் 
19-ஆம் நூற்ைாண்டில்தான் தனித்தன்றம நேற்ை நேண்ணியம் என்னும் 
துறை வலுப்நேற்ைது. 

நேண்றம என்ை தமிழ்ச்நசால் ‘நேண்ணியம்’ என்ை நசால்ைின் நோருைிைிருந்து 
பவறுேட்டு விைங்குகிைது. ‘ேண்ோடு’ ‘மரபு’ இவற்ைின் அடிப்ேறையில் பேணப் ேட்டு வந்த 
நேண்ணின் இைக்கணங்கறைக் குைிக்கபவ ‘நேண்றம’ என்ை நசால் ேயன்ேடுத்தப்ேட்டு 
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வருகிைது. ஆனால், நேண்ணியம் என்ை நசால்பைா நேண்ணின் உரிறமகறையும், 
சிக்கல்கறையும் முன்னிறைப்ேடுத்தும் அறமப்ேின் நேயராக விைங்குகிை 
சபண்ணியம் – சசாற்சபாருள் விளக்கம் 

நேண்ணியம் என்ை நசால் Fiminism  என்று ஆங்கிைத்தில் கூறுவர். ஃநேமினா (Femina) 
என்ை இைத்தின் நசால்ைிைிருந்து மருவி வந்ததாகும். ஃநேமினா Femina என்ை நசால்லுக்கு 
நேண்ணின் குணாதிசயங்கறைக் நகாண்டுள்ை (Have the Qualities of Female) என்ேதன் நோருள். 
இச்நசால் முதன் முதைில் நேண்ணின் ோைியல் குணாதிசயங்கறைக் குைிப்ேிை 
வழங்கப்ேட்ைது. ேின்னர் அதன் அடிப்ேறையிைான போராட்ைத்றதயும் உணர்த்த 
ேயன்ேடுத்தப்ேட்ைது. 1890 ஆம் ஆண்டு Womanism என்ை நசால்ைினிைத்றத நேமினிசம் 
(Feminism) என்ை நசால் நேற்ைது. 1894 ஆம் ஆண்டு நவைிவந்த ஆக்ஸ்போர்ட் ஆங்கிை 
அகராதியில் எச்நசால் முதன் முதைில் எடுத்தாைப்ேட்ைது. 
சபண்ணியம் டதான்ை காரணம் 

நேண்களுக்கு அைிவு, அழகு, ஆற்ைல், அன்பு, கருறண, நோறுறம என எல்ைாப் 
ேண்புகளும் அறமந்திருந்தும் அவளுறைய சிந்தறனயின் நவைிப்ோைான நசால், 
நசயலுக்கு ஆணினம் மதிக்கப்ேடுவதில்றை, மதிப்ேைிக்கவில்றை அறத 
ஏற்றுக்நகாள்ைவில்றை. இப்ேடி ஒதுக்கப்ேட்டு, அடிறமப்ேட்டு இதுதான் வாழ்க்றக 
இப்ேடித்தான் வாழ பவண்டும் என்று வாழ்ந்த அடிறமச் சிந்தறன உயிர்நேற்று 
மீட்ேறைவறத நேண்ணியம் என்ை நசால்ைால் அறழக்கின்ைனர். 

மக்கள் நதாறகயில் சரிோதியாகத் திகழும் நேண்ணினம் காைந்பதாறும் கண்டுவந்த 
அவைங்கள் மிகுதி. ேிைக்கும்போபத நநல் விறதக்கும் கள்ைிப்ோலுக்கும் இறரயான நேண் 
குழந்றதகள் ேை. ேிைறரச் சார்ந்து வாழும் தன்றமயில் நாம் தள்ைப்ேட்டு இருக்கிபைாம் 
என்ேறத உணர்ந்து போதுதான் ‘நேண்ணியம்’ பதான்ைியது இதன் பதாற்ைம் பமறை 
நாடுகைில் உதயம் ஆயிற்று. 
சங்க இைக்கியத்தில் சபண் 

குமுகாயத்றதப் ேதிவு நசய்வது ேறைப்புகைாயினும், ேறைப்ேின் வழி குமுகாய 
மாற்ைத்றத ஏற்ேடுத்துவதில் தமிழ் இைக்கியங்கள் முறனப்புைன் நசயல்ேட்டுள்ைன. தமிழ் 
இைக்கியத்திற்கு நோற்காைம் சங்க இைக்கிய காைம் என்று கூைைாம். காரணம், தமிழர்கள் 
அைத்பதாடு வாழ்ந்த வரைாற்றுப் ேதிவிறன அறவ நசம்றமயாக்கி உள்ைன. மனிதன் 
இப்ேடித்தான் வாழ பவண்டும் என்று வாழ்க்றகயிறன வறரமுறைப்ேடுத்தி வாழ்ந்தனர். 
சங்க இைக்கிய காைத்தில் நேண்கள் இல்ைைத்றத நல்ைைமாகப் போற்ைினர். 

ஈன்று புைந்தருதல் என் தலைக் க டன; 
சான்டைான் ஆக்குதல் தந்லதக்குக் க டன; …  (புைநானூறு - 312) 

என்ை நோன்முடியார் ோைல், நேண் என்ேவள் குழந்றதறய ஈன்று புைந்தருதறை மட்டுபம 
கைறமயாக இருந்துள்ைறதயும் அவளுக்கு இது தறையாய கைறமயாக இருந்துள்ைறதயும் 
காட்டுகிைது. 

டநாய் அலைக் கைங்கிய மதன் அழி சபாழுதில் 
காம ம் சசப்பல் ஆண்மகற்கு அலமயும்; 
யாடன, சபண்லம தட்ப நுண்ணிதின் தாங்கி…  (நற்ைிலண - 94) 

நேண் ேடும் துயறரக் காமபநாய் கைக்கித் தாங்கும் வைிறம இழந்த காைத்தில் தன் 
காம உணர்றவ நவைிப்ேறையாக எடுத்துறரத்தல் ஆண்மகனுக்கு முடியும். நாபனா 
நேண்றமத் தன்றமத் தடுப்ேதால் நுட்ேமாகப் நோறுத்துக்நகாண்டிருக்கிபைன் என்று 
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காமபநாயால் வருந்தும் தறைவி, தன் பதாழியிைம் கூறும் நசாற்கைாக நற்ைிறணப் ோைல் 
கூறுகிைது. இதில், தறைவியும் நேண் பதாழியும் நேண் இருவரும் தறைவி ேடும் துயறர 
பதாழியிைமும் பதாழி கூறும்நமாழிகள் தறைவியிைபம நிகழ்ந்துள்ைன. நேண்ேடும் துயர் 
மட்டுபம அதிகமாக க் காணப்ேடுகிைது. 

யாடன ஈண்ல டயடன, என் நைடன 
ஆனா டநாசயாடு கானைஃடத 
துலைவன் தம் ஊராடன, 
மலை அைர் ஆகி மன்ைத்தஃடத.  (குறுந்சதாலக -97) 

நான் இங்குத் தனிறமயில் உள்பைன், என் நேண்றம நைம் நீங்காத காதல் 
பநாயுைன் கைற்கறரச் பசாறையில் உள்ைது. தறைவன் தன்னுறைய ஊரில் 
இருக்கின்ைான்.  கைவுச் நசய்திறய ேைரும் அைிந்து விட்ைனர்.  அது ேழிநமாழி ஆகி ஊர் 
மன்ைத்தில் ேரவியுள்ைது. தறைவிக்கு மட்டுபம இதில் துயர் இருப்ேதாகப் ோைல் 
குைிப்ேிடுகின்ைது. சங்க இைக்கியத்தில் நேண்கள் மட்டுபம துயர்ேை நேற்ைிருப்ேறதப் 
ேைோைல்கள் காட்டுகின்ைன. 
இைக்கண நூல்களில் சபண்கள் 

தமிழர் தம் வாழ்வில் சிைப்றே நிறை நிறுத்தும் வறகயில் எழுந்தறவ, 
நதால்காப்ேிய நோருைியல், நாற்கரவிச நம்ேியக நோருள் மற்றும் புைப்நோருள் 
நவண்ோமாறை ஆகும். இறவ, தமிழர்கைின் அகம் மற்றும் புை வாழ்க்றக ேற்ைி மிகச் 
சிைப்ோகப் பேசுகின்ைன. இல்வாழ்க்றகயில் கூடி வாழும் இருவறரயும் முதுறம 
நநருங்கும்போது அைம் புரியும் நல்ைியல்றே இல்ைைத்தின் மணிநமாழியாகக் 
நகாள்வர். இதறனபய, 

காமம் சான்ை கல  டகாட்ஸ் காலை 
ஏமன்ச் சான்ை மக்கடளாடு துவண்டி 
அைம்புரி சுற்ைடமாடு கிழவனும் கிழத்லதயும் 
சிைந்தது பயிற்ைல் இைந்ததன் பயடன 

என நதால்காப்ேியரும் 
கிழவும் மகிழ்ச்சி கிளத்தி மகிழ்ச்சி 
வாங்கி சசவிைி மகிழ்ச்சி என்று 
இங்கு நான்கு வலகத்து இல்வாழ்க்லகடய 

என்று நாற்கவிராச நம்ேியும் விைக்கம் தந்துள்ைன. அைம் புரிதல் நைம் இல்ைைத்றதச் 
சிைப்ோக்கும் என்று விைக்குகிைது. 
சபண்களின் இயல்பு 

சங்க காைம் முதல் இன்றுவறர நேண்கள் என்ைாபை நமன்றமயானவர்கள் என்று 
சிைர் எகின்ைனர். இதறனத் நதால்காப்ேிய நூற்ோ மூைபம விைக்கம் தர முயலுகின்ைனர். 

அச்சமும் நாணும் ம னும் முந்துறுதல் 
நிச்சமும்சபண்பாற்கு உரிய என்ப  (சதால். சபாருள் - 96) 

இதில் நேண்களுக்கு அச்சம், நாணம், மைம், ேயிர்ப்பு என்ை குணநைன்கள் இருக்க 
பவண்டும் என்ேதறன முன்றவக்கின்ைனர். இதில் எக்காைத்திற்கும் நோருந்தும் என்றும் 
நம்புகின்ைனர். ஆனால், இறவ மாற்ைமறைந்து காைம்முன்பனைிவிட்ைது. 
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கற்பும் காமமும் நற்பால் ஒழுக்கமும் 
சமல்ைியற் சபாலையும் நிலையும் வல்ைிதின் 
விருந்து புைந் தருதலும் சுற்ைம் ஓம்பலும் 
பிைவும் அன்ன கிழடவாள் மாண்புகள்  (சதால். சபாருள். 150) 

என்ை நூற்ோவில் கற்பு, காமம், நல்நைாழுக்கம், நமன்றம, நோறுறம, விருந்து, 
வரபவற்றுப்பேணுதல், சுற்ைத்தினறர ஓம்புதல் இறவ தவிர ேிைவும் திருமணமான 
நேண்ணுக்குரிய குணநைன்கைாகச் நசால்ைப்ேடுகின்ைன. ேிை ேண்புகள் என்ேதற்கு 
நச்சினார்கினியர் சறமத்தல், கணவனின் ேிை மறனவியரிைம் அன்பு ோராட்டி அவர்கறை 
மனமகிழ்வுைன் ஏற்றுக்நகாள்ளுதல், கணவனின் காமக்கிழத்தியருக்கு நல்ைது நசய்து 
அவர்கைால் மதிப்ேடுேவைாக இருப்ேது மறனவியின் ேண்ோகும் என்றுறரக்கிைார். 

மறனவியிைத்துச் சமூகம் எதிர்பநாக்கும் ேண்புகறை அைிவதுைன் ஆண்களுக்கு 
ஒழுக்கவறரயறை வற்புறுத்தப்ேடுவதில்றை என்ேறத நன்கு உணரைாம். மற்நைாரு 
நூற்ோவில் தறைவன் ேரத்றதயரிைம் நசன்று வரும்போது 

அவன் டசார்வு காத்தல் க ன்  (சதால். சபாருள். 171) 
என்ேதால் அவனது புைநவாழுக்கத்திறனப் நோருட்ேடுத்தாமல் தன்னிைத்தில் அவன் 
வரும்போது அவறனக் காப்ேது தைறவயின் கைறம என எடுத்துறரக்கப்ேடுகின்ைது. 
பமலும், அவன் காதல் நகாண்ை ேரத்றதறயத் தறைவி தாய்போல் குற்ைம் நோறுத்து 
அன்ோகப் பேசி, அவறைத் தழுவிக் நகாள்ளுதல் பவண்டும் என்ேறத 171,172 நதால்காப்ேிய 
நூற்ோக்கள் உணர்த்துகின்ைன. அப்ேடி இருத்தபை அைம் என்று உறரயாசிரியர்கள் 
விைக்குகின்ைனர். தற்காைத்தில் அவ்வாறு இருப்ேது ஏற்புறையதன்று. 
சங்கம் மருவிய காை இைக்கியத்தில் சபண் 

புைமுதுகிட்பைாடி மாய்ந்துப் போகும் பகாறழ மகறனப் நேறுவறத விை இைப்ேபத 
பமல் என அக்காை நேண்டிர் நிறனத்தனர். போருக்காகத் தன்னுறைய ஒபர மகறனயும், 
தியாகம் நசய்யத் துணியும் வரீமிக்க நேண்கள் அக்காைத்தில் வாழ்ந்தனர். இதறனபய 
வள்ளுவரும், 

மங்களம் என்ப மலனமாட்சி மற்ைஅதன் 
நன்கைம் நன்மக்கட் டபறு     (திருக்குைள் – 60) 

என்று குைிப்ேிட்டுள்ைார். 
மலனத்தக்க மாண்புல யள் ஆகித்தற் சகாண் ான் 
வளத்தக்காள் வாழ்க்லகத் துலண  (திருக்குைள் – 51) 

எனவும், 
சபண்ணின் சபருந்தக்க யாவுள கற்சபன்னும் 
திண்லமஉண்  ாகப் சபைின்   (திருக்குைள் – 54) 

என்றும் வள்ளுவர் கூறுவதிைிருந்து குடும்ேம், கற்பு இரண்டும் நேண்ணிற்கு மிக முக்கியம் 
என வைியுறுத்தப்ேடுவறத அைியமுடிகிைது. 
காப்பியங்களில் சபண் 

காப்ேியங்கைில் அைவழி நின்று வாழ்க்றக நைத்துதல், இல்ைைத்றதப் பேணிக் 
காத்தல், கணவறனத் நதய்வமாக வழிேைல் ஆகின நேண்ணின் கைறமகைாக 
வறரயறுக்கப்ேட்டுள்ைன. குடும்ே வைத்றதக் காக்கக் கூடிய கற்புறைய நேண்கள் 
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நதய்வமாகக் கருதப்ேட்ைனர். சிைப்ேதிகாரத்தில் கண்ணகியும், மணிபமகறையில் 
மணிபமகறையும் அவ்வாறு நதய்வமாகப் போற்ைி இன்ைைவும் வணங்கிவருகின்ைனர். 
பக்தி இைக்கிய காைத்தில் சபண் 

இறைக்காைத்தில் ேக்தி இைக்கியங்கள் மிகுதியாகத் பதான்ைின. றசவம், 
றவணவம், சமணம், நேௌத்தம் முதைான சான்பைார்கள் எண்ணற்ை ேக்திப் ோைல்கறை 
இயற்ைினர். இதில் ேக்தி இைக்கிய காைத்தில் சமயங்கைின் எழுச்சிறயயும், சாதிக் 
கட்டுக்கறையும் மீைி ேை நேண்கள் பகாயில் வழிோடு, விருந்பதாம்ேல், சமூகப் ேணிகள் 
போன்ைவற்ைில் கைந்து நகாண்டுள்ைனர் என்ேறதயும் அைியமுடிகிைது. நாயன்மார்கைின் 
ஆண்களுக்கு இறணயாகத் திைகவதியார், இறசஞானியார், காறரக்கால் அம்றமயார், 
மங்றகயர்க்கரசி போன்ை நேண்களும் சிைந்து விைங்கியிருந்தனர். காறரக்கால் 
அம்றமயாரின் ோைல்கள் ேக்திசுறவ நனி நசாட்ைச் நசாட்ை அறமந்தறவ எனைாம். 
எனபவ, ேக்திப் ோைல்கறைப் ோடுவதிலும் ஆணுக்கு நிகராகப் நேண்கள் இருந்துள்ைனர் 
என நாம் இதறனவழி நேண்கைின் ேறைப்ோற்ைறை அைிந்து நகாள்ைமுடிகிைது. 
தற்காைத்தில் சபண் 

நமன்றம, இைக்கம், அன்பு, அனுசரிப்பு, சகிப்புத்தன்றம போன்ைவற்றை ேண்ோகக் 
நகாண்டு திகழ்ேவள் நேண். நேண்கள் காைந்பதாறும் தாய்றம நகாண்பை நிகழ்கின்ைது 
எனபவதான் கவிமணி அவர்கள், 

மங்லகயராக பிைப்பதற்டக நல்ை 
மாதவம் சசய்தி  டவண்டுமம்மா 

என்று குைிப்ேிடுகிைார். பமலும், ரஷ்ய எழுத்தாைரான மார்க்சிம் கார்க்கி ‘தாய்கறைப் ேற்ைி 
முடிவில்ைாமல் பேசைாம்’ என்று குைிப்ேிடுவது நேண்றமயின் உயர்றவ அைிய முடிகிைது. 

காைம் மாை மாை கருத்துகளும் மதிப்ேடீுகளும் மாறும். காைம் மாற்ைத்தால் 
நேண்ணின் சமூக உணர்வும் மாைி வருகிைது. சங்ககாை நேண் ேரத்தறம நகாடுறமறய, 
‘நேறுவது அம்மா இக்குடி ேிைத்தபை’ என்ை குறுந்நதாறக ோைல் வழி விைக்குகின்ைது. 
இது நேண்ணினத்தின் ேிைப்ேது துன்ேம் ஆனது என்ை கூற்றை விைக்குகிைது. 

இன்றைய சூழைில் விைிம்பு நிறையில் ோர்க்கப்ேட்ை மக்கள் றமயம் பநாக்கி நகர 
ஆரம்ேிக்கிைார்கள். நேண்ணுரிறம இயக்கத்தினர் இதறனபய கூறுகின்ைனர். வரைாற்ைின் 
ேக்கங்கறைப் புரட்டிப் ோர்த்தால் குடும்ேம் என்ை அறமப்பு உருவான காைகட்ைத்திைிருந்து 
சிைிது சிைிதாகப் நேண் இரண்ைாம் நிறைக்கு தள்ைப்ேட்ைறத அைிய முடிகிைது. எனபவ, 
ஒடுக்கப்ேட்ைவர்கைின் வரிறசயில் நேண்ணும் பசர்த்து இன்றைய நேண்ணின் நிறைறய 
ஆராய்பவாமானால் மிகவும் நகாடுறமயானதாக இருக்கிைது. நேண் கல்வி என 
வர்ணித்தாலும் ேணியிைங்கைில் நேண் என்ேதற்காகபவ அவள் ேை சிக்கறை சந்திக்க 
பவண்டியிருக்கிைது. கல்வியைிவற்ை கிராமப்புை நேண்கைின் நிறை இன்னும் 
கவறைக்கிைமானது. நேண் என்ேதற்காகபவ அவள் ஊதியம் குறைத்துப் நேை பவண்டிய 
சூழல் இருக்கிைது. இது அறனத்து இைங்களுக்கும் நோருத்தமான ஒன்ைாகும். இந்த நிறை 
மாைிை பவண்டும். அதற்கு அறனவரும் நேண்களுக்கான உரிறமறய சரிநிகர் வழங்கிை 
முழங்கிைபவண்டும். 
நிலைவாக… 

நேண்கள்தான் குமுகாயத்தின் அடிப்ேறை அங்கம். அவர்கறைப் ோதுகாப்ேது 
குமுகாயத்தின் கைறம. நேண்கள் குைித்து சங்க காைம் முதல் இக் காைம் வறர 
எத்தறகய ஆளுறமப் நேற்ைிருந்தாலும் நாம் உயர்வாக பேசினாலும் உயர்ந்த ேதவிகைில் 
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